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Présentation

Le présent catalogue re­
cueille et présente les films 
de la production québécoise 
de court et moyen métrages 
(moins de soixante et une 
minutes) pour l’année 1980.

Les films de cet annuaire 
sont classés par ordre alpha­
bétique et numérique. Le gé­
né rique  le p lus com p le t 
p o s s ib le , un aperçu  du 
contenu (dont l’essentiel est 
traduit en anglais) et de nom­
breuses photographies cons­
tituent une approche subs­
tantie lle  pour chaque film  
traité. En deuxième partie de 
l’ouvrage, cinq index ont été 
établis renvoyant aux films 
tra ités : par titre s , nom s, 
m a isons  de p ro d u c tio n , 
années et sujets.

Comme vous le rem ar­
querez en feuilletant ce ré­
pertoire, nous avons cette 
année tenté d ’élargir la valeur

d’archives de notre travail en 
incluant un certain nombre 
de films à caractère publici­
ta ire .  C e t a s p e c t ,  t r o p  
souvent délaissé ou méprisé, 
du travail des cinéastes, nous 
apparaît d ’autant plus né­
cessaire à répertorier qu’il 
constitue une part importante 
de la production des c i­
néastes et techniciens d’ici 
aussi bien qu’à l’étranger.

Un certain malaise, dû en 
grande partie à la dévalo­
risation du travail publicitaire, 
fa it qu ’il nous est extrê­
mement difficile d ’obtenir de 
la part des producteurs ou 
des cinéastes eux-mêmes, 
les renseignements essen­
tiels à un relevé complet de 
ces films.

L ’ é v o l u t i o n  de  n o t r e  
cinéma passe aussi par ce 
type de “ création” . Il nous ap­

paraît ainsi nécessaire d ’en 
tenir compte dans nos an­
nuaires car il arrive que ces 
films soient, hélas, l’unique 
aperçu du travail de certains 
cinéastes durant toute une 
a n n é e .  S o u v e n t  p o u r  
plusieurs d’entre eux cette 
production publicitaire peut- 
être envisagée comme un 
lieu privilégié de perfection­
nement technique ou comme 
l’assurance d ’un gagne-pain 
par ailleurs difficile à main­
tenir dans le contexte actuel 
de la production cinémato­
graphique.

Seul le temps, hors des 
modes et des jugements de 
valeur, nous permettra la dis­
tanciation nécessaire à l’éva­
luation de ce genre cinéma­
tographique. Somme toute 
ces productions, bien que 
créées en fonction d’une d if­
fusion éphémère, présentent 
des images socio-culturelles 
indispensables à la com pré­
hension future des com por­
tements de notre collectivité.

Ainsi nous faisons appel à 
tous ceux qui, comme nous, 
cro ient au b ien-fondé de 
no t r e  d é m a r c h e  et qu i  
possèdent des documents 
(films, feuilles de production, 
contrats, génériques, etc.) se 
rapportant à la production 
passée ou actuelle de films 
public ita ires, de nous les 
faire parvenir à la Cinéma­
thèque québécoise avant 
qu’ils ne disparaissent à tout 
jamais.

Pierre JutrasTournage d ’un message publicita ire
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Foreword

Un film  public ita ire

This issue of Copie Zéro is 
a catalogue of short and 
medium length films (less 
than s i x t y -o ne  minu tes )  
produced in Québec in 1980. 
The films have been classi- 
fied alphabetically and nume- 
rically. We have put a com­
plété set  of  p r o d u c t i o n  
crédits together including a 
s u m m a r y  of each f i l m ’s 
content, (the essentials of 
which are translated into 
English) and photographs 
when they were available. It is 
our hope that the coverage 
given each film is as full as 
possible. The second part of 
the catalogue contains five 
cross-referential indexes for 
each of the films consisting

of: titles, names, production 
companies, year and subject.

As you may have noticed in 
looking through this year’s in- 
ventory, we have tried to in- 
crease the archivai value of 
our work by including in it, a 
limited number of commer- 
cials. This undervalued but 
neverthe less crucia l  f i lm 
work, done by our cinéastes 
seems to us to be very im por­
tant to report upon. Often, it 
constitutes a large part of the 
work done by a filmmaker in 
a year, and is also of great 
importance for film techni- 
cians.

Paradoxically, this type of 
filmmaking has been so se-

riously devalued, that we 
found it very difficult to get 
any information about them, 
both f rom producers and 
from producers and from the 
filmmakers themselves.

The historical évolution of 
our cinematic culture is se- 
r i o u s l y  a f f e c t e d  by the 
production of commercials. 
For some filmmakers it is the 
only work that they may do in 
a given year, for others, it is a 
context in which they can 
improve themselves techni- 
cally and for still others, it is 
the only means th rough 
which they can survive the 
présent crisis in film produc­
tion.

Only time and some objec­
tive distance will allow us to 
clearly evaluate the im por­
tance of this genre. Though 
commercials are, generally 
speaking, quite short, and 
have a limited life span, they 
are an indispensable tool for 
understanding the particular 
direction in which our culture 
is going. They reflect, in a 
most basic sense, our most 
i m p o r t a n t  s o c io - c u l t u ra l  
values.

Consequently, we would 
like to invite ail those who 
agree with the above ad who 
are in the possession of rele­
v an t  d o c u m e n t s  ( f i lm s ,  
production dossiers, con- 
tracts, crédits, etc.) dealing 
with présent and /o r past 
production, to send them to 
us at the Ciném athèque, 
before they disappear for ail 
time.

Pierre Jutras
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Adresses des maisons de production 
et de distribution 

Address of Production and Distribution 
Companies

ANIMABEC
842, rue de la Gauchetière est 
M ontréal, Québec, Canada 
H2L 2N2 — (514.844-2109)

ANITA ESSEBAG
4540, rue Promenade Paton apt. 401 
Chomedey, Laval, Québec, Canada 
H7W 4W6 — (514. 687-7983 

687-9450)

AQUILON FILM 
Box 370, V ictoria  Station 
W estmount, Québec, Canada 
H3V 2V8 — (514.484-8213)

ASSOCIATION COOPÉRATIVE DE 
PRODUCTIONS AUDIO-VISUELLES 
1210, rue St-H ubert 
M ontréal, Québec, Canada 
H2L 3Y3 — (514.849-1381)

L’ATELIER D’IMAGES DU
QUÉBEC
C.P. 1142
Ville Saint-Laurent, Québec, Canada 
H4I 4W8 — (514.272-0292)

BALLON BLANC 
1 2 2 1 , rue Saint-Hubert 
Montréal, Québec, Canada 
H2X 1B4 — (514.849-6077)

BOUCHARD ET ASSOCIÉS 
5225, rue Berri 
Montréal, Québec, Canada 
H2J 2S7 — (514.273-4251)

CANADIAN FILMAKERS’ 
DISTRIBUTION CENTRE 
144, Front Street West 
Suite 430
Toronto, Ontario, Canada 
M5J 2L7 — (416.366-8005)

CATHERINE MARTIN 
2194, rue De Bordeaux 
Montréal, Québec, Canada 
H2X 3Y8 — (514.526-6467)

CHAMPETIER/RICE 
7087, rue Clark 
Montréal, Québec, Canada 
H2S 3G5 — (514. 276-2325 

366-9915)

CINAK
Case postale 260 
Bedford, Québec, Canada 
J0J 1A0 — (514.248-3295)

CINÉ-CONTACT 
4846 Madison avenue 
Montréal, Québec, Canada 
H3X 3T1 — (514.486-8903)

CINÉ-MUNDO
1151, rue A lexandre De Sève 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 2T7 — (514.527-9505)

CINÉDESSINS
C.P. 430, Succursale Mont-Royal 
M ontréal, Québec, Canada 
H3P 3C6 — (514.733-8122)

CINÉKINA
1597, rue Saint-Christophe 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 3W7 — (514.521-6123)

CINÉMA LIBRE 
4872, rue Papineau 
Montréal, Québec, Canada 
H2H 1V6 — (514.526-0473)

CINÉTEL (ROGER MORIDE)
1212, rue Saint-H ubert 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 3Y7 — (514.845-4331)

CLAUDE BLANCHARD 
873a, Outrem ont
Outremont, Montréal, Québec, Canada 
H2V 3W5 — (514.270-3913)

LES COMMUNICATIONS LUMIÈRE 
4 4 4 4 , rue De Bordeaux 
M ontréal, Québec, Canada 
H2H 1Z7 — (514.523-7355)

CONCORDIA UNIVERSITY 
(Service de l’audiovisuel)
1455, boulevard De Maisonneuve 
ouest, suite 109 
Montréal, Québec, Canada 
H3G 1M8 — (514.879-4349)

LA COOPÉRATIVE DE 
CINÉMA DE QUÉBEC 
455, rue Richelieu 3ième étage 
Ville de Québec, Québec, Canada 
G1R 1K2 — (418.525-4001)

COOPÉRATIVE DES 
CINÉASTES INDÉPENDANTS 
3684, boulevard Saint-Laurent 
Montréal, Québec, Canada 
H2X 2V4 — (514.843-4725)

CONFÉDÉRATION DES 
SYNDICATS NATIONAUX 
(Conseil central de Montréal)
1601, boul. D elorim ier 
M ontréal, Québec, Canada 
H2K 3W4 — (514.286-2021)

DANIEL GUY 
44, rue Lahaye
C a p - d e - la - M a d e le in e ,  Q u é b e c , 
Canada
G 8 T 8M5 — (819.376-3194)

DAVID WEBB 
32, rue Glanlynn 
Pointe-Claire, Québec, Canada 
H9R 3N7 — (514.697-2727)

DENISE LABRIE-BÉHA 
5182, avenue du Parc 
Montréal, Québec, Canada 
H2V 4G6 — (514.279-3380)

DENIS RICE 
7087, rue Clark 
Montréal, Québec, Canada 
H2S 3G5 — (514.276-2325)

DIRECTION GÉNÉRALE DU CINÉMA 
ET DE L’AUDIOVISUEL 
600, rue Fullum, 7e étage 
Montréal, Québec, Canada 
H2K 4L1 — (514.873-2234)

DOROTHY VUK 
450, rue Saint-Louis 
Montréal, Québec, Canada 
H2Y 1A9 — (514.288-9871)

EDUCFILM 
643, avenue Stuart 
Outrem ont, Québec, Canada 
H2V 3H2 — (514.274-6900)

LES FILMS ARC-EN-CIEL 
62, rue Rachel, est 
M ontréal, Québec, Canada 
H2W 1C6 — (514.843-3458)

LES FILMS B.S.B 
579, avenue Lebrun 
Montréal, Québec, Canada 
H1L 5C5 — (514.352-8995)
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LES FILMS CÉNATOS 
Case postale 43 
Sillery, Québec, Canada 
G1T 2P7 — (418.527-9054)

LES FILMS CINÉTRIE 
1835, rue Gauthier 
Montréal, Québec, Canada 
H2K 1A1 — (514.521-5593)

LES FILMS DE 
L’AUTOMNE 
3688, avenue Laval 
Montréal, Québec, Canada 
H2X 3C9 — (514.288-5669)

LES FILMS DE LA GALAXIE 
9728, rue de la Roche 
Montréal, Québec, Canada 
H2C 2N7 — (514.388-5808)

LES FILMS DE LA 
TRAÎNE SAUVAGE 
(J.C. LABRECQUE)
375, rue Querbes 
Outrem ont, Québec, Canada 
H2V 3W1 — (514.276-0513)

LES FILMS DU 
CRÉPUSCULE
4503, rue Saint-Denis, suite 1 
Montréal, Québec, Canada 
H2J 2L4 (514.849-2477)

LES FILMS DU DÉGEL 
(M ichel Veilleux)
3556, rue Cartier 
Montréal, Québec, Canada 
H2K 4G2 — (514.521-0373 

271-3939)

LES FILMS DU 
TRAIN SECRET
Tour de la Bourse, 34ième étage 
(Guy Gagnon)
Montréal, Québec, Canada 
(514.395-3815)

LES FILMS GAMMA 
485, boulevard Langelier, suite 101 
Montréal, Québec, Canada 
G1K 5P4 — (514.529-4118)

LES FILMS INNERVISIONS 
1199, Sussex Street # 8  

Montréal, Québec, Canada 
H3H 2A1 — (514.933-2091 

879-5975)

LES FILMS STOCK 
1034, rue Saint-Denis 
Montréal, Québec, Canada 
H3X 3J2 — (514.284-0257)

GILLES SAINTE-MARIE 
ET ASSOCIÉS
6 6 6 , rue Sherbrooke ouest, suite 309 
Montréal, Québec, Canada 
H3A 1E7 — (514.844-2886)

GORDON MARTIN ET 
ASSOCIÉS 
5214, rue Hutchison 
Outremont, Québec, Canada 
H2V 4B3 — (514.273-8117)

HÔPITAL SAINTE-JUSTINE 
3175, côte Sainte-Catherine 
Montréal, Québec, Canada 
H3T 1C5 — (514.731-4931)

HYDRO-QUÉBEC 
Service de diffusion et public ité  
75, bout Dorchester ouest 
14ième étage
Montréal, Québec, Canada 
H2Z 1A4 — (514.289-3052)

IDA EVA Productions 
3170, place de Ramezay 
Montréal, Québec, Canada 
H3J 2B5 — (514.932-0396)

IMAGIDÉ 
6790, rue Boyer 
Montréal, Québec, Canada 
H2S 2J7 — (514.279-6601)

INFORMACTION 
1151, rue A lexandre de Sève 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 2T7 — (514-524-9119)

INTERIMAGE 
373 ouest, rue Saint-Paul 
Montréal, Québec, Canada 
H2J 2A7 — (514-849-7067)

INTERLOC FILMS 
1212, rue Saint-H ubert 
M ontréal, Québec, Canada 
H2L 3Y7 — (514.849-6251-2)

J.-A. LAPOINTE FILMS 
10800, rue Jeanne-Mance 
M ontréal, Québec, Canada 
H3L 3C4 (514.331-7832)

JACQUES BERNIER 
18 Malcolm circle
D o lla rd  Des O rm e a u x , Q u é b e c , 
Canada
H9B 1K8 — (514.684-8602)

JACQUES LANGLOIS 
4026, avenue Coloniale 
Montréal, Québec, Canada 
H2W 2B8 — (514.288-2899)

JACQUES TARDIF 
1646, Van Horne 
Montréal, Québec, Canada 
H2V 1L8 — (514.274-3851)

JASON LEVY
5714, avenue De l’Esplanade 
Montréal, Québec, Canada 
H2T 3A1 — (514.273-2068)

JEAN-PIERRE BONENFANT 
voir Coopérative des cinéastes in­
dépendants

JEAN-PIERRE GUYOT 
126, rue Bolton 
S t-Lam bert, Québec, Canada 
J4R 1W1 — (514.672-6639 

937-8687)

JEAN-PIERRE PAYETTE 
1115, rue Forant,
Longueuil, Québec, Canada 
J4J 4F1

KENNETH DACKER 
184, rue Bernard ouest 
Montréal, Québec, Canada 
H2T 2K2 — (514.271-2977)

KINORD
(Gilles Carpentier)
835 de la Canardière
Ville de Québec, Québec, Canada
G1J 2B8 — (418.529-1277)

LOIS SIEGEL/JOHN RUDEL 
2182, rue P rud’homm e 
Montréal, Québec, Canada 
H4A 3H2 — (514.481-0611)

LONGUES-VUES 
3707, rue Saint-H ubert 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 3Z9 — (514.523-4073)

LORRAINE CHIARELLI 
142, Homer Street 
Greenfield Park, Québec, Canada 
(514. 672-2736)

LOUISE LAMARRE 
(514.683-8021)

LUCIE PAQUET
voir UQAM (Départem ent des Com ­
munications)

LYSANNE THIBODEAU 
4658, rue Saint-Urbain 
Montréal, Québec, Canada 
H2T 2V8 — (514.844-7086)

MAISON DE L’ARCHE 
(Alain Corneau) 
rue Jean-A llard 
Jonquière, Québec, Canada 
(418.542-3098)

MARC M. HÉBERT 
4008, rue W ilson 
Montréal, Québec, Canada 
H4A 2T9 — (514.276-4987)

MARIE POTVIN 
5714, avenue De l’Esplanade 
Montréal, Québec, Canada 
H2T 3A1 — (514.273-2068)
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MICHEL POULIOT 
455, rue Richelieu, 3e étage 
Ville de Québec, Québec, Canada 
G1R 1K2 — (418.525-5507 

692-0951)

NANOUK FILMS 
1169, boulevard Richelieu 
Beloeil, Québec, Canada 
J3G 4R3 — (514.467-0317)

LE NOUVEAU RÉSEAU 
voir CINÉ-MUNDO

OKA PRODUCTIONS 
4820, West Broadway 
M ontréal, Québec, Canada 
H4V 1Z9 — (514.487-5098)

OFFICE NATIONAL 
DU FILM 
C.P. 6100 
Succursale A
Montréal, Québec, Canada 
H3C 3H5 — (514.333-3333)

ONYX FILMS 
351, Place Royale 
Montréal, Québec, Canada 
H2Y 2V3 (514.842-9701)

PARLIMAGE
4572, avenue de Lorim ier 
M ontréal, Québec, Canada 
H2H 2B5 — (514.526-4423)

PATRICE MEUNIER 
10, rue Saint-Georges 
Sainte-Genevière, Québec, Canada 
H9H 2M1 — (514.626-2057)

PAVÉ
voir LES PRODUCTIONS DE LA 
MITAINE

PELLETIER ET BOUFFARD
C.P. 45,
S t-Luc-de-M atane, Québec, Canada 
G05 2X0 — (418.562-5302)

PIERRE BLACKBURN 
5306, avenue du Parc app. L 
Montréal, Québec, Canada 
H2V 4G7 — (514.277-3433)

PIERRE GOUPIL 
6618, rue C hristophe-C olom b 
Montréal, Québec, Canada 
H2S 2G8 — (514.272-2181 

849-2477)

PRODUCTIONS AFEM 
359, Place Royale 
Montréal, Québec, Canada 
H2Y 2V3 — (514.284-3152)

LES PRODUCTIONS 
CHARLES BINAMÉ 
264, boulevard Saint-Joseph ouest 
Montréal, Québec, Canada 
H2V 2N7 — (514.276-9834)

LES PRODUCTIONS CINÉGRAPHE 
1024, rue St-Jean 
Ville de Québec, Québec, Canada 
G1R 1R6 — (418.692-0951)

LES PRODUCTIONS 
DANIEL LOUIS 
2497, rue Coursol ■
Montréal, Québec, Canada 
H3J 1C9 — (514.932-3521)

LES PRODUCTIONS DE 
LA CHOUETTE 
1227, rue Saint-H ubert 
M ontréal, Québec, Canada 
H2L 3Y8 — (514.288-5719)

LES PRODUCTIONS DE 
LA MITAINE
4471, rue C hristophe Colomb 
Montréal, Québec, Canada 
H2H 3G4 — (514.523-7266)

LES PRODUCTIONS DU 
CANARD NOIR 
63, rue Panet
Jonquière, Québec, Canada 
G7X 3V2 — (418.542-3098)

LES PRODUCTIONS DU 
LUNDI MATIN 
C.P. 157
succursale Delorim ier 
Montréal, Québec, Canada.
H2H 2N1 — (514-521-0544)

LES PRODUCTIONS DU 
VERSEAU
4060, rue Sainte-Catherine ouest 
Montréal, Québec, Canada 
H3Z 2Z3 — (514.935-8521)

LES PRODUCTIONS MINOS 
513 Côte S t-Antoine 
W e s tm o u n t,  M o n t ré a l ,  Q u é b e c , 
Canada
H3Y 2K3 — (514.482-7788)

LES PRODUCTIONS SDA 
1103, rue Saint-M athieu 
Montréal, Québec, Canada 
H3H 2H3 — (514.937-3525)

LES PRODUCTIONS S.E.P.T.
1496, rue Bernard, app 15 
Outremont, Québec, Canada 
H2V 1W5 — (514.270-1496)

LES PRODUCTIONS SOLEIL 
4573, rue Hutchison 
Montréal, Québec, Canada 
H2V 4A1 — (514.279-2643)

LES PRODUCTIONS ZOLOV 
3160, Place Ramezay 
Montréal, Québec, Canada 
H3Y 2B5 (514.932-8617)

PROMOFILM
32, rue Saint-Charles, app. 118 
Longueuil, Québec, Canada 
J4H 1C6 — (514.463-1271)

RADIO-QUÉBEC 
1000, rue Fullum 
Montréal, Québec, Canada 
H2K 3L7 — (514.873-5567)

RAPHAËL BENDAHAN 
5302, rue De l’Esplanade 
Montréal, Québec, Canada 
H2T 2Z5 — (514.277-6876)

RAYMOND VERMETTE 
205, avenue Laurier ouest 
Montréal, Québec, Canada 
H2T 2N9 — (514.270-6764)

RAY ROTH
3,300, Ridgewood, app. § 29 
Montréal, Québec, Canada 
H3V 1B8 — (514.341-4319)

REIZES-SANDMARK 
4867, avenue du Parc 
Montréal, Québec, Canada 
H2V 4E7 — (514.276-9581)

RICHARD LAVOIE 
871, rue Jacques Cartier sud 
Tewkesbury, Québec, Canada 
G0A 4P0 — (418.848-3254)

ROBERT DAVIDTS/GILLES CORBEIL 
45, rue Parizeau 
Ville de Laval, Québec, Canada 
H7X 107

ROBERT MARTEL 
3896, rue Berri 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 4H1 — (514.284-3181)

SERGE DOYON 
406 Saint-E loi, suite 3 
M ontréal, Québec, Canada 
H2Y 2S5 — (514.844-4759)

SERVICE DE LA DIFFUSION 
DES DOCUMENTS 
A U D IO V IS U E LS  G O UVERN EM EN  
TAUX
600, rue Fullum, 7e étage 
Montréal, Québec, Canada 
H2K 4L1 — (514.873-2234)

SERVICE GÉNÉRAL DES 
MOYENS D’ENSEIGNEMENT 
600, rue Fullum 
M ontréal, Québec, Canada 
H2K 4L1 — (514.873-4277)

SOCIÉTÉ RADIO-CANADA 
1400, boulevard Dorchester est 
Montréal, Québec, Canada 
H2L 2M2 — (514.279-5085)

TÉLÉ-MONTAGE 
1110, rue de Bleury 
Montréal, Québec, Canada 
H2Z 1W4 — (514.875-6323)

TERESA DE LUCA 
62, avenue Laurier ouest 
M ontréal, Québec, Canada 
H2T 2N4 — (514.276-5098)

TERRY NEWCOMER
5881, rue Sherbrooke, ouest, app. 6

Montréal, Québec, Canada
H4A 1X6 — (514.697-2727)
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TÉTRA MEDIA 
67, rue Portland 
Toronto, Ontario, Canada 
M5V 2M4 — (416.366-1108)

UQAM
Centre de Documentation 
Départem ent des C om m unications 
Local J-1250
Case postale 8 8 8 8 , succursale “ A ” 
Montréal, Ouébec, Canada 
H3C 3P8 — (514.282-4004)

UNIVERSITÉ DU CUÉBEC 
À TROIS-RIVIÈRES 
(Service de l’audio-visuel)
C.P. 500 T ro is -R iv iè re s , Q uébec, 
Canada
G9A 5H7 — (819.376-5717)

UNIVERSITÉ LAVAL 
(Etudes ciném atographiques)
Cité universitaire 
G1K 7P4 — (418.656-3252 

418.656-7136)

VIA LE MONDE 
326, rue Saint-Paul ouest 
Montréal, Québec, Canada 
H2Y 2A3 — (514.285-1658)

VORTEX
528, rue Chiasson, 
Hauterive, Québec, Canada 
G5C 2M1 — (418.589-6309)

YVES BARRIÈRE 
17, rue Beaudoin 
Bedford, Québec, Canada 
(514.248-7701)

2318 NOIRE ET BLANC

2174 ENSOLEILLÉ AVEC PASSAGES NUAGEUX
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Abréviations utilisées 
Abbreviations

Acc/Prop. Accessoiriste Prop man
Ad/Business ad. Administration Business administration
Ass. anim. Assistant animateur, assistante animatrice Assistant animator
Ass. cam. Assistant à la caméra, assistante à la caméra Assistant cameraman
Ass. m ach/Gaffer Assistant machiniste, assistante machiniste Gaffer
Ass. m ont/As. ed. Assistant monteur, assistante monteuse Assistant editor
Ass. prod. Assistant producteur, assistante productrice Assistant producer
Ass. réal/Ass. dir. Assistant réalisateur, assistante réalisatrice Assistant director

Cam. Caméra Caméra
Chef é lec /C h ief elec. Chef électricien, chef électricienne Chief electrician
Chef m ach/Key grip Chef machiniste Key grip
C oif/Hair Coiffeur, coiffeuse Hair dresser
Coll. sp/Sp. coll. Collaboration spéciale Spécial collaboration
Coll. tech. Collaboration technique Technical collaboration
Coor. prod/Prod. co-or. Coordinateur de production Production co-ordinator
Cos. Costumes Costumes
2e cam /2nd cam. Deuxième caméra Second caméra
Dial. Dialogue Dialogue
Dir. art/A rt. dir. Direction artistique Art director
Dir. photo. Direction de la photographie Direction of photography
Dir. prod/Prod. manager Direction de production Production manager

Eclair/Ligh. Eclairage Lighting
Effets sp/Sp. effects Effets spéciaux Spécial effects
Elec. Electricien, électricienne Electrician
Enr. m us/Mus. rec. Enregistrement de la musique Music recording

Hab/W ard. Habilleur, habilleuse W ardrobe mistress

M ach/G rip Machiniste Grip
M aq/M ake-up Maquillage M ake-up
Maq. sp/Sp. m ake-up Maquillages spéciaux Spécial make-up
M ont/Ed Montage Editing
Mont, adjoint/Associate ed. Monteur adjoint, monteuse adjointe Associate editor
Mont, en chef/C hief ed. Monteur en chef, monteuse en chef Chief editor
Mont. nég/Neg. cutter Montage du négatif Négative cutter
Mont. son/Sound ed. Montage sonore Sound editing
M ix/Re-re. Mixage Re-recording
Mus. Musique Music
Narr. Narrateur, narratrice Narrator

Perch/Boom Perchiste Boom-operator
Phot. p iateau/S till ph. Photographe de plateau Still photographer
Photo supplé/Add. photo. Photographie supplémentaire Additional photography
Prod. Producteur, productrice Producer
Prod. associé/Associate prod. Producteur associé, productrice associée Associate producer
Prod. délégué/Exec. prod. Producteur délégué, productrice déléguée Executive producer
Pub. Publiciste Publicist

Réal/D ir. Réalisateur, réalisatrice Director
Rech/Research Recherche Research

Sc. Scénario Screenplay
Scripte/Sc. girl Scripte Script girl
Sec. prod. Secrétaire de production Production secretary
Son supplé/Add. sound Son supplémentaire Additional sound
Stag/App. Stagiaire Apprentice
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Répertoire alphabétique et numérique des films 
Films in Alphabetical and Numerical Order

2043 LA 19e INCANTATION

16mm, cou leu rs /co lo r, 26 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
U niversité  de M ontréal.

Réalisation collective/Group direction: M ichel V illani, Raym ond Béliveau, 
Lucia Beaulieu, Danielle Prévost, P ierre  Rochon, Roger T rem blay, Guy Ahier, 
François Bonneau, Serge Vendette, S erge Leduc, Diane Poirier, M ichelle  
Pépin.

Une jeune femme devient la p ro ie  d ’une expérience psycho logique  
im aginée p a r son mari. La tournure des événements p rend  cepen­
dant une d irection inattendue.

A young woman becom es the victim o f her husband ’s psychotic  fan- 
tasies. This turn o f events in her life  takes an unexpected direction.

2044 36 CORDES

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Paule Lévesque.

Anim ation. O uverture d ’un quiz télévisé.

Anim ation. O pening to a télévision game show.

girl: Diane Renaud. Son, doublage, post-sync/Sound, dubbing: Vordan 
N icolov, M ichel Collet. Prod. délégué/Exec. prod: François Floquet.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société R adio-C anada et de R adio-Q uébec.

Les trois dern iers épisodes de la série nous propose une réadap­
tation à la ville. Après un an et dem i de voyage dans des régions fas­
cinantes, voici le re tour au pays... Un pays que l ’on retrouve certes, 
mais où le rythm e de vie n ’a bien sû r rien à vo ir avec ce lu i des 
Kalashs, des Afghans, des Grecs ou des Marocains. Ce pays 
inconnu, perdu  et au c lim at rigoureux que l ’on connaît en fa it très 
mal... C ’est le N ord du Québec. Hélène et Jean-P ierre, après leur 
grande a venture déc ident de se retrem per dans leur p rop re  environ­
nement, au fin tond de la fo rê t québécoise.

The last three épisodes in the sériés A COEUR BATTANT, LE 
RETOUR AU PAYS I, Il and  III take p lace in  Northern Québec. Hélène  
and Pierre, having spent one and a ha lf years travelling throughout 
Afghanistan, Greece, M orocco and o ther countries, return to the ir 
own environm ent, which has very little  in com m on with the places  
they have seen. The film s exp lore  this little  known région at the fur- 
thest edge o f the Québec frontier.

2047 LE RETOUR AU PAYS II 
(Dans la série A co eu r battan t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique, résum é/TItles, summary:
Cf. 2046 LE RETOUR AU PAYS I

2045 1980: UN CERTAIN MALAISE

16mm, cou le u rs /co lo r, 15 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
U niversité du Québec à M ontréal.

Réal/Dir: M ichel M urray, Cam: François Sauvé. Sc, mont/Ed: M ichel M urray, 
François Sauvé. Son/Sound: Johanne Bergeron, Serge Chaillé. Interpréta­
tion/Cast: Michel René Labelle, M ark ita  Boies.

La peu r et l'angoisse d ’un ind iv idu  q u i vit à M ontréa l en 1980.

The fears and anxieties o f a person liv ing in M ontréa l in 1980.

À COEUR BATTANT
2046 LE RETOUR AU PAYS I 

(Dans la série A coeu r battan t)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Via le m onde.

Réal/Dir: Daniel Berto lino. Textes, sc/Text: Jean-P ie rre  L iccion i, Daniel Berto- 
lino. Cam: Carie Delaroche-Vernet. Mont/Ed: Pierre Larocque. Scripte/Sc.

2048 LE RETOUR AU PAYS III 
(Dans la série A co eu r battan t)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique, résum é/TItles, summary:
cf. 2046 LE RETOUR AU PAYS I.

2049 À LA RECHERCHE DES IROQUOIENS

16mm, co u le u rs /co lo r, 52 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: Thérèse Patry. Idée originale, rech., texte/Orlglnal Idea, research, 
text: Solange Gagnon. Cam: M iguel B rociner, Réal Renaud. Son/Sound: Roger 
Bouchard, G illes Em ard, C harles Lefebvre. Graphiques, anim atlon/Graph: 
G érald Brunet. Narr: M yra Cree. Recherche de flIm /Fllm  research: Jacques 
Larocque. Mus: Hélène Prévost. M ont/Ed: N orm and Yanire. Mix/Re-re: 
R ichard C harlebo is . Ass. prod: Hélène C orm ier, G abrie lle  Dagenais. Consul­
tant et anlm ateur/Anlm ator: Norm an C lerm ont.

Q uand un m atin d ’octobre, Christophe Colom b et ses compagnons, 
croyant avo ir abordé aux Indes, bap tisèren t "ind iens" ces homm es  
qu i peup la ien t l ’Am érique, depuis l'A rc tique  au no rd  ju s q u ’au Cap 
Horn au sud, ils  ne se dou ta ien t pas que ces m êm es Indiens, qu i 
n ’avaient rien à fa ire avec les Indes, avaient m is p ied  su r ce continent 
quelque 35,000 ans auparavant...
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Dans un p rem ie r temps, le film  décrit les orig ines de ces hom m es  
qui, les prem iers, fou lèrent le so i américain. Dans un deuxièm e  
temps, à la lum ière  des découvertes archéologiques les p lus s ign ifi­
catives, l'accent sera m is su r l ’univers p a rticu lie r des Iroquoiens.

C hris topher Colum bus and his crew  landed in Am erica one O ctober 
m orning, be lieving that they had a rrived  in India. They nam ed the in ­
habitants who popu la ted  the area from  the A rtic  to Cape Horn, 
Indians. They had no idea that these “ tnd ians”  had firs t set foot on the 
continent over 35,000 years earlier.
The firs t pa rt o f A LA RECHERCHE DES IROQUOIENS describes the 
orig ins o f these native peoples. The second p a rt looks a t the w orld  o f  
the iroquois, in lig h t o f recen t s ign ifican t archeo log ica l discoveries.

2050 ABEILLES

35m m , co u le u rs /co lo r, 10 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Anim abec.
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal/Dir: Nicole R obert. Mus: Pierre C harbonneau, F rançois Asselin. 

Ind ica tif p o u r Radio-Québec.

Station iden tifica tion  fo r Radio-Québec.

2051 THE ACTING CLASS

16mm, co u le u r/co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Office national du film .

Réal, prod, m ont/Dir, ed: John N. Sm ith. Cam: David De Volpi. Son/Sound: 
Jacques D rouin. Narr: Stephen Low. Voix/Voice: W alter Massey. Cam . add: 
A ndy K itzanuk. Eclalr/LIgh: Donald C auifie id . Mont. son/Sound ed: A ndré  
G a lbrand assisté de/assisted by: W ojtek Klis. Mix: Hans Peter S trob l. Généri- 
que/TItles: Jean-M arc Brosseau. Ass. prod/Prod. ass: D am ir Susnjar. 
Ad/Business ad: Lise Turcot. Prod. délégué/Exec. prod: Roman K ro itor.

Les cond itions pou r en tre r à l ’École nationale de théâtre son t très 
sévères. Sur des centaines de postulants, une quinzaine est choisie et 
de ceux-là, c inq  seulem ent fe ron t carrière. Le film  in trodu it à la vie 
quotid ienne de cette école.

Standards fo r adm ission to the N ational Theatre School are very  
high. O f the hundreds who a pp ly  fo r en try  each year, on ly the best 15 
are chosen. Out o f this num ber, perhaps on ly  five w ill make it  to 
graduation. ACTING CLASS eavesdrops on the students and instruc- 
tors as they sweat and strain  through a typ ica l workday.

L'ÂGE DE L’ÉNERGIE
2052 LA CRISE DU PÉTROLE  

(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1979

Société de productlon/Productlon company:
Les P roductions du Verseau.
Distribution:
Société R adio-Canada
H ydro-Q uébec (Service de d iffus ion  et public ité).
O ffice national du film .

Réal/Dir: A im ée Danis, Jacques Gagné, Yves Plouffe. Cam: Guy Dufaux, 
Jérôm e Dal Santo, François Brault, Daniel Fournier, P ierre M ignot, Ron Stan- 
nett. Rech/Research: Jean-M arc C arpentier. Anlmateurs/Animators: Jean- 
M arc C arpentier, G illes P h ilippe  Delorm e. Ass. cam: Philippe M arte l, Yvan 
Brunet, François Bouchard , Luc Lussier. Son/Sound: Serge Beauchem in, 
Raym ond M arcoux, Noël A lm ey, C hris Large. Mont/Ed: Alain G odon. Mont. 
son/Sound ed: Daniel A rié . Cam. animation: Daniel A rié, Patrice Neveu. Mus: 
C laude Lemay. Dlr. prod/Prod.manager: Yves Plouffe, assisté de/assisted by:

Renée Leclerc, Danielle Boucher. Prod. délégué/Exec. prod: Roger Boisvert. 
Prod: A im ée Danis.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: H ydro-Q uébec et de la Société Radio-Canada.

Cette série de 13 documentaires a été conçue et réalisée pour infor­
mer le grand public de la situation énergétique, telle qu’elle évolue 
depuis la crise du pétrole, en 1973. Elle fournit aux spectateurs une 
vue d ’ensemble du problème de l’énergie dans le monde actuel, tout 
en explorant les possibilités des nouvelles sources et des nouvelles 
formes de chaleur.

The high cost of petroleum has affected the quality of life throughout 
the world. As a resuit, industrial societies are reassesing their priori- 
tles. The problems assoclated with the energy issue are compre- 
hensively examlned In this serles.

Peut-on p a rle r d ’une crise du pé tro le  quand les réserves prouvées se 
ch iffren t à 600 m illia rds de barils?  Le film  nous m ontre q u ’i l  s'ag it da­
vantage d ’une crise de gestion et que les pays industria lisés, au 
som m et de leu r consom m ation, ne peuvent ex iger des pays p ro d u c ­
teurs qu 'ils les approvis ionnent à demande. D ’une part, l ’A.I.E. veille 
à la sécurité  des approvis ionnem ents p o u r les pays consom m ateurs; 
d ’autre part, l ’OPEP décide du p rix  et du débit.

Can one speak o f an o it cris is with existing reserves to ta lling  600 
b illion  barre ls? The film  suggests that the real crisis is a m anagem ent 
one. Industria lized nations can no longer expect o it-p roducting  
nations to suppty them upon demand.

2053 LE MARCHÉ DE L’ÉNERGIE  
(Dans la série L ’Age de l ’énerg ie)

16m m / cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Qui consom m e l'énergie, quand et com m ent? L ’exp lo ita tion du 
réseau é lectrique est basée su r le besoin m axim al de notre  consom ­
m ation quotid ienne et saisonnière. L ’im poss ib ilité  d ’em m agasiner 
l ’énergie é lectrique nous oblige à la perdre  ou la vendre. Ce marché, 
très lu c ra tif po u r le Québec, s ’avère une m onnaie d ’échange lu i p e r­
m ettant de s 'approv is ionner en d ’autres form es d ’énergie.

An exam ination o f e lec tric ity  as an energy source ; the dem and fo r it 
and its m arke t value. The im poss ib ility  o f storage means it m ust be 
so ld  in o rde r to purchase alternative sources o f energy.

2054 LE PÉTROLE D’ALGÉRIE 
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générique/TItles:
Cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Grâce à son pétrole, l ’A lgérie  est devenue un pays priv ilég ié  du tiers  
monde, mais elle n'en dem eure pas m oins un pays à bâtir. Pourra-t- 
elle passer de l ’âge agra ire à l'âge indus trie l avant d ’avo ir épuisé ses 
réserves pétro lifè res et cela grâce aux retom bées inespérées p rove ­
nant des ventes de son b ru t et en dép it du renchérissem ent des coûts 
de la technologie im portée  des pays consom m ateurs?

Can Algeria make the leap from  an agrarian nation to an indus­
tria lized one before her o it reserves are depleted?

2055 ÉCONOMIES OU ÉCHECS  
(Dans la série L ’Âge de l l ’énerg ie)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générique/TItles:
Cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE
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Réduire la puissance des autom obiles et rationa liser leur utilisation, 
iso ler adéquatem ent les m alsons et m axim iser l ’efficacité des éner­
gies employées p a r les usines et les entreprises constituent des 
moyens sûrs pou r fre iner le gaspillage d ’énergie. Le cou rt métrage  
nous présente quelques p ro je ts  réalisés au Québec et au Danemark 
dont les ob jectifs visaient les économ ies d ’énergie.

This film  dem onstrates how Québec and D enm ark created energy- 
saving projects.

2056 LES CHOIX COLLECTIFS  
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

1 6mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Notre qualité de vie est-elle d irectem ent liée à nos dépenses énergé­
tiques? En p lus de répondre  à nos besoins, les pays industria lisés  
offrent l ’abondance, la variété et le luxe: 70% de la consom m ation  
d ’énergie est consacré au chauffage et au transport. Des biens 
essentiels? Peut-être... mais com m ent les u tilisons-nous? Le film  
nous m ontre que l ’ère des sacrifices ind iv iduels est révolue et que 
l ’im m inence des choix co llectifs se confirm e.

70 pe rcen t o f our energy is spen t on heating and transportation. The 
film suggests that ou r use o f energy w ill eventually necessitate co llec­
tive decision-m aking.

2057 LES ÉNERGIES DOUCES 
(Dans la série L ’Age de l ’énerg ie)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générlque/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Les sources d ’énergie douce tels le bois, la tourbe, la paille, le vent et 
les marées, sans oub lie r le soleil, ne constituen t q u ’un pa llia tif pou r 
rem placer les énergies conventionnelles. Où en son t les recherches  
à travers le m onde? Pour le consom m ateur, la conservation de 
l ’énergie équivaut-elle à la p rivation?

Does the conservation o f energy spe ll depriva tion  fo r the consum er 
in view o f the inadequacy o f alternate energy sources such as wood, 
wind, and sun to replace fossil energy?

2058 LE RÔLE DE L’ÉTAT 
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

L ’intervention ism e dans les dom aines de la recherche, du déve lop­
pement, de la gestion, voire de la d is tribu tion  des richesses na ture l­
les et énergétiques es t-il im péra tif en ce m om ent de crise? Des re­
présentants de Pétro-Canada et d ’une m ultinationale op inent su r la 
nécessité et les conséquences d ’une telle politique.

Représentatives from  Petro-Canada and  a m ultina tiona l com pany  
discuss the m erits o f adopting  an in tervention is t po licy  with regards  
to research, developm ent, m anagem ent and  d is tribu tion  o f natura l 
resources and  energy.

2059 À LA RECHERCHE DE DEMAIN  
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Par la m obilisa tion de ressources hum aines et financières considé­
rables, les gouvernem ents investissent dans la recherche pour 
trouver de nouvelles sources d 'énerg ie et surtou t p o u r optim aliser 
l'e fficacité  de celles q u ’ils possèdent à savoir: la récupération des 
résidus pétro liers, l ’exp lo ita tion des sables bitum ineux, la p roduction  
d ’hydrogène, la m ise au po in t de la deuxièm e génération de cen­
trales nucléaires et des réacteurs à fusion.

G overnm ents are investing m oney and m anpow er in research to dis- 
cover new sources o f energy and to m axim ize existing sources.

2060 GÉOGRAPHIE DE L’ÉNERGIE 
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1979

Prod, dist, générlque/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Quelles son t les sortes d ’énergie don t nous d isposons? Où sont-e lles  
réparties et situées au Canada et dans le m onde? Le film  é tab lit la 
corré la tion  entre reliefs et hydro-é lectric ité , bassins sédim enta ires et 
hydrocarbures, uranium  et technologie de pointe. Viennent ensuite 
des exem ples de prospection  et d ’exp lo ita tion  au Québec, en Alberta  
et dans la M er du Nord.

This film  outlines the nature and  location o f d iffé ren t types o f energy  
in Québec, A lberta and the North Sea.

2061 LES PRIX DE L’ÉNERGIE 
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1979

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

L ’époque du pétro le  à bon m arché est révolue. À qu i la faute? En 
1970, le bas p rix  d ’un b a ril de pétro le  renda it im pensable l ’ex­
p lo ita tion  des autres form es d ’énergie. A u jo u rd ’hui, nous devons en­
visager les réajustem ents et les réam énagem ents nécessaires pour  
s o rtir de la crise provoquée pa r l ’avid ité  des pays consom m ateurs, et 
d 'autre pa rt p a r les pays d is tribu teurs qu i augm entent les p rix  p ou r  
fo rce r les p rem iers à cesser cette surconsom m ation.

With the changing energy situation, we m ust try everything to résolve  
the économ ie crisis b rough t on by the high energy consum ption and  
the ris ing  prices charged fo r it.

2062 L’HYDRO-ÉLECTRICITÉ, Y ’A DES LIMITES! 
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/TItles:
Cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Le film  nous présente deux types d 'am énagem ent hydro-é lectrique  
prévus pou r répondre aux besoins des années 90: le com plexe  
N.B.R. au nord, le p ro je t A rch ipe l au sud. Dans les deux cas, S.E.B.J. 
et H ydro-Q uébec doivent com poser avec les populations p réoccu­
pées pa r la préservation de l ’environnem ent, les im pacts écologiques  
et les bouleversem ents hum ains q u ’entraînent de telles réalisations.

The film  présents two types o f e lectrica l pow er com plexes designed  
to m eet the energy needs o f the nineties, and refers to the concerns  
o f the population  which Hydro-Q uebec and the Société d ’énergie de 
la Baie James have to deal with.

2063 L’ÉNERGIE NUCLÉAIRE  
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE
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Le film  nous exp lique le fonctionnem ent d ’une centra le nucléaire et 
soulève le p rob lèm e des déchets radioactifs. La m éfiance que nous 
entretenons à l ’égard  de cette technologie de po in te  jus tifie -t-e lle  les 
m orato ires qu 'im posent les nom breux pays utilisateurs?

An explanation o f how a nuclear pow er p lan t opérâtes, the prob lem  
o f radioactive waste and the pub lic  opposition  to this form  o f energy.

2064 LA ROUTE DU PÉTROLE  
(Dans la série L ’Âge de l ’énerg ie)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2052 LA CRISE DU PÉTROLE

Chaque année, 22 m illia rds de barils de pé tro le  b ru t voyagent à 
travers le monde. Le film  nous m ontre  où son t situés les p rinc ipaux  
gisem ents pétrolifères, quels en sont les po in ts  de d is tribu tion  les 
plus im portants, e t pa r quels réseaux et quels moyens le pétro le  p a r­
vient à la pom pe à essence de nos stations-service. D ’où q u ’i l  p ro ­
vienne, la route est longue et com porte  de graves dangers.

The film  identifies the m ajor o il fields, d is tribu tion  po in ts  and routes 
by which 22 b illion  barre ls o f unre fined o il travel across the world.

2065 (AIR CANADA — La bonne humeur)

35m m , cou leu rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: Aim ée Danis. Cam: W alter Bal. Ass. cam: Jean-M arie  Buquet. Elec: 
Jean C ourteau. Mont/Ed: Hervé M onteur. Acc/Prop: Renée Leclerc. Chef 
m ach/Key grip: Raym ond Lamy. M aq/M ake-up: Diane Gravel, Joan Isaacson. 
Ass. prod: M artin  Fournier. Dir. prod/Prod. manager: M ire ille  Goulet.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2066 ALBERTINE, L’ÉTERNELLE JEUNESSE  
(Dans la série Les belles fo lies)

16mm, cou leu rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
R ichard Lavoie.
Distribution:
R ichard Lavoie et Parlim age.

Réal, prod/D ir: Richard Lavoie. Rech/Research: G ilbe rt Juteau. Cam: Richard 
Lavoie assisté de/assisted by Jocelyn S im ard, Hugues Lavoie. Son/Sound: 
Yves S t-Jean. Mont. nég/Neg. cutter: M arie lle  Frenette. Avec/W ith: A lbertine  
Fortin, Yvon Fortin, Valérie  Lavoie.

Produit avec la collaboration financière/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Albertine  a 82 ans, elle a élevé 14 enfants et à l'âge de 76 ans elle 
s ’est m ise à dessiner, p o u r s ’occuper, p o u r créer, p o u r im aginer. Par 
sa rencontre  avec une petite  fille, nous visitons sa maison, au lac St- 
Jean. Ses dessins son t simples, les enfants s ’y reconnaissent. Elle fa­
b rique  aussi des anim aux étranges, des villages entiers de petites  
m aisons détaillées. Elle utilise des choses de tous les jou rs  (roches, 
os, bonbons, carton, etc...). Rieuse et joueuse de tours, A lbertine  
nous com m unique sa jo ie  de vivre et sa sim plicité .

ALBERTINE, L ’ÉTERNELLE JEUNESSE is a film  about an 82 year o ld  
woman, the m other o f 14 ch ild ren who, to keep herse lf busy, took up 
draw ing a t the âge o f 76. The resu it was a p ro lific  artis tic  and Creative 
outpouring  — o f drawings, toys and in tricate  m in ia ture  villages, made  
o f rock  and  bone, candies and cardboard. The film  com m unicates Al- 
b e rtin e ’s w onderfu l s im p lic ity  and “jo ie  de vivre”.

2067 ALBERT MILLAIRE

16mm, co u le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech, entrevue/Research, interview: M inou Petrowski. 
Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: Jean-M arc M ichel, Roland Gosselin. 
Avec/W ith: A lbe rt M illa ire.

Portra it du comédien.

A film  p o rtra it o f the acto r A lb e rt M illaire.

2068 (ALCAN — Prestige, Énergie recyclable, 
Présence quotidienne, Partenaire)

35m m , cou leu rs /co lo r, 1X3 m inutes, 3X60 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: Yves Plouffe, C laude Fournier. Sec. prod: Jacque line  W anner. Dir. 
prod/Prod. manager: M ire ille  Goulet. Mont/Ed: Hervé Kerlann. Régie/Unit 
manager: Daniel Louis. Son/Sound: Henri B londeau. Chef m ach/Key grip: 
Yvon Boudrias, A ndré  Ouellette, Serge Grenier. M ach/Grlp: R obert Lapierre, 
P ierre  Davreux. Cam: Alain Dostie, Louis De Ernsted, P ierre  M ignot. Ass. cam: 
Daniel V ince lette , Jean-M arie  Buquet, R obert G uertin , N athalie M oliavko 
Visotzky. Ass. prod: M artin  Fournier, C hristian Gagné. Acc/Prop: C laude Paré, 
P ierre  Gélinas, C hris tiane Laçasse. Chef elec: Jacques Pâquet. Elec: Daniel 
Chrétien, Denis M énard. Photo. plateau/Still ph: Joshua Nefsky. Perch/Boom  
man: N orm and M ercier. Décor/Set: Vianney Gauth ier. M aq/M ake-up: M ichèle 
Dion. Hab/W ard: Suzanne Harel. Cos: Louise Jobin.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2069 ALEXANDRE

16mm, cou le u rs /co lo r, 52 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Télé-M ontage.

Réal, sc/Dir: A ndré  Magny. D’après la nouvelle “Harry” de/Based on the story 
“Harry” by: Rosem ay T im perly. Dial: Yves A rnau. Cam: Jean-C harles 
Trem blay. Ass. cam: R obert M artel. Ass. réal/Ass. dlr: M ichel Gauth ier. Dir. 
prod/Prod. manager: Jean-M ark  Lapointe. Eclair/LIgh: Jacques Pâquet. Ass. 
éclair/Ass. Ilgh: Daniel C hrétien. M ach/Grlp: N athalie  M oliavko Visotzky. 
M aq/M ake-up: B rig itte  M cCaughry, D iane S im ard . Ass. m aq/Ass. make-up: 
Louise Dem ers. Son/Sound: Serge Beauchem in. Perch/Boom : Esther Auger. 
Scripte/Sc. girl: Claudette  M essier. Cos: Alain C roteau. Acc/Props: Guy Cy. 
Photo plateau/Still ph: François Dum ouchel. Ass. prod: Denis Hamel, Gaston 
Am yot. Sec. prod: C hristiane Bastien. Mont/Ed: R obert Poirier. Ass. mont/Ass. 
ed: D om in ique Parent. Mus: A la in  C lavier. Prod. délégué/Exec. prod: Pierre de 
Lanauze. Interprétation/Cast: Louise M arleau, Ju lie  Gagnon, Françoise Berd, 
C harlotte  B ois jo li, Bertrand Gagnon, Jean Brousseau, C hris tiane Breton, Alain 
Lussier.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: l'Ins titu t québécois  du ciném a et de la Société de déve loppem ent 
de l’industrie  c iném a tog raph ique  canadienne.

Un ja rd in  fleuri sous un so le il écrasant. Une petite  fille  de s ix ans: 
Christine. Elle s ’invente un com pagnon de jeu  im aginaire, ce jou r-là : 
“i l  s ’appelle  A lex". Chaque jour, ils se donnent rendez-vous dans le 
ja rdin. Sa mère adoptive s ’inqu iè te  et app rend  de la d irectrice  de la 
Société d ’adoption que Christine ava it un jeune frère, A lexandre, 
m ort il y a c inq ans dans des circonstances tragiques.

ALEXANDRE is the s to ry o f a six year o ld  g ir l nam ed Christine. One 
day while p laying in her garden, she invents-an im aginary p laym ate  
whom she calls Alex. Everyday she “p lays”  with him  in the garden. 
C hris tine ’s adoptive m other becom es w orried and soon learns from  
the head o ff the adoption  agency that Christine had trag ica lly  lost a 
younger brother, nam ed Alex, five years earlier.
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2070 ALICIA

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 12 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
U niversité de M ontréal.

Réalisation collective/Group direction: Gilles B enjam in, Chantai C harbon­
neau, Caro le  C orbeil, Chantai Gascon, Suzanne Léveillé, Jocelyne Parent, 
M ario  Q uintal, A nne-M arie  Rocher, R obert Th ibodeau, Daniel Valiquette, 
Serge Vendette, Lynn Lapan, B runo Bazin.

Adaptation d ’un chap itre  du rom an "Rue D escham bault" de 
Gabrieiie Roy. Christine unique personnage du film, revient dans la 
m aison de son enfance. Elle y rev it son passé et nous raconte  
l ’événem ent qu i a le p lus m arqué sa jeunesse. Elle nous parle  de sa 
soeur aînée Alicia qu i est devenue folle.

This film  is adapted from  a chapte r o f the novel "Rue Deschambault", 
by G abrie iie Roy. Christine, the on ly  characte r in the film, revisits the 
house she grew  up in and re-lives her past. The m ost m ém orable  
event in her ch ildhood  was when her o ldest sister, Alicia, went insane.

2071 ALIÉNÉ

16mm, co u le u rs /co lo r, 9 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
C ham petier et Rice.

Réalisation collective/Group dir: Joël C ham petier, N orm and Fortin, Denis 
Rice, David Lam bert. Prod: Joël C ham petier. Avec/W ith: D om in ique Létour- 
neau, M ario  M arte l, G isèle Séguin, M ichel Am yot, A la in  V illeneuve, Joël C ham ­
petier.

ALIÉNÉ se veut une pa rod ie  du film  ALIEN. Le Grossomodo, 
vaisseau ram asseur d ’ordures, revient vers la terre. Répondant à un 
appel de détresse, i l  se pose su r une p lanète inconnue, où i l  est 
attendu pou r une m ission bien spéciale...

ALIÉNÉ is a pa rody o f the film  ALIEN. G rossom odo is a garbage- 
collecting space ship on its way back to earth. Responding to a dis- 
tress signal, it  lands on an unknow n p lane t where it  is in fo r a very 
spécia l assignment...

2072 ALLER RETOUR BEIJING
(Dans la série GUI DAO  — su r la voie)

16mm, cou le u rs /co lo r, 60 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal, cam /Dir: Georges Dufaux. Mont/Ed: W erner Nold. Rech/Research: Jules 
Nadeau. Entrevues/Interviews: Elizabeth Lowe. Ass. cam: Serge Lafortune. 
Son/Sound: R ichard Besse. M ix/Re-re: Jean-P ie rre  Joute l. Mont. son/Sound 
ed: Bernard  Bordeleau. Ass. mont son/Ass. sound ed: A nne-M arie  W hiteside. 
Conseillères/Advisors: Angela  Sheng, P in-Tzy-Chu. Adaptation française/- 
French adaptation: A rie tte  Dion. Volx/Volces: M adele ine Arsenault, Jean- 
M arie Lem ieux, C laud ine  Chatel, E lisabeth Le S ieur, Ronald France, Hélène 
Loiselle, Yves M assicotte. Ad/Business ad: Denise DesLauriers. Prod: Jean 
Dansereau.

Chaque jour, deux trains express qu itten t la ville de W uchang pou r la 
capitale Beijing. Quelques heures avant le départ du train 138, 
l'équipe num éro 6 prépare  les wagons. A bo rd  du train, la vie s ’o rga­
nise. Veiller au con fort des voyageurs sem ble être une nouvelle  
consigne tandis que nous voyons une em ployée leur d is tribue r de 
l'eau chaude et donner, peu après, le s igna l d ’une séance de gym ­
nastique collective. Au hasard  des conversations et com m entaires  
divers q u ’échangent les voyageurs, le film  nous révèle tout autant le 
fonctionnem ent quotid ien que les asp ira tions de la Chine d ’au­
jo u rd ’hui. ALLER RETOUR BEIJING fa it partie  de la trilogie GUI DAO  
— su r la voie qu i com prend  égalem ent UNE GARE SUR LE YANGZI 
et QUELQUES CHINOISES NOUS ONT DIT.

Express trains travel tw ice daily between the c ity  o f W uchang and the 
capita l o f Peking. A few hours before the departure  o f train 138, crew  
num ber 6 is at w ork p reparing  the cars. A boa rd  the train, the crew

becomes an organized unit, seeing to the com fo rt o f passengers, 
passing a round hot water and  in itia ting  a group exercise session. We 
watch crew  and passengers in te ract and learn som eth ing about da ily  
life in China as well as the aspirations o f the country fo r its people. 
ALLER RETOUR BEIJING is p a rt o f the GUI DAO trilogy. The other 
film s in the sériés are entitled  UNE GARE SUR LE YANGTU and  
QUELQUES CHINOISES NOUS ONT DIT.

2073 ANDRÉE LACHAPELLE

16mm, co u le u rs /co lo r, 20 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech, entrevue/Research, Interview: M inou Petrowski. 
Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: Jean-M arc M ichel, Roland Gosselin. 
Avec/W ith: A ndrée Lachapelle.

P ortra it de la comédienne.

A film  p o rtra it o f the actress Andrée Lachapelle.

2074 APARTÉS

16mm, noir et b la n c /b lack  and white, 24 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
S ociété de p roduction  Floche.

R é a l, s c /D ir :  L u c  B o u rd o n , B ru n o  L a n d ry , G u y  M o re a u . C a m , 
é c la lr/L lg h :P h ilip p e  M arte l. Ass. cam : S erge G régo ire . Mont/Ed: Serge-A la in  
G iguère. Ass. m ont/Ed. ass: M artine  Beauchem in. Mus: Patrice Dubuc. 
Son/Sound: D om in ique C hartrand. Perch/Boom  man: M artin  Brault, S erge- 
A lain G iguère. M aq/M ake-up: Colette  Beaudin, François C hartrand, Sylvie 
D ignaro. Phot. p lateau/Still ph: Stéphane R icaro. Ensembllère/Property  
m anager: F ra n c e  T re m b la y . G é n é riq u e /T itle s : L u c ie  D e s ro s ie rs . 
Interprétatlon/Cast: Jacques D rolet (P ierre), Yves S ingelais (Jean), René M ar­
co tte  (Jacques), Hélène Lauzon (M arie), M arie -Josée G auth ier (M adeleine), 
M ichel B ériau lt (Le com m unisse), M arie D role t (La capita lis te , am ie de M ado), 
Yvan Lam ontagne (ami de M ado), P ierre Perrozi (chanteur de pom m e), G illes 
Bradette  (gars, Baie Jam es), Guy Provost (trippeur), S téphane R icaro 
(saoulon), C laude Bourgu ignon, A ndré  J ine t (joueurs d ’échecs), France 
Trem b lay (France), Lise Hétu (Jocelyne Tard if), R obert Ladouceur (M ichel 
P o im ie r), F ranc ine  S aou l (C la ire  Langev in ), C a the rin e  S t-D e n is  (L ine  
M ém ineau).

De vieux am is se retrouvent dans un pa rty  sous le pré texte  d ’un an ­
niversaire. Dans cette ambiance, p resque tout le m onde se défoule et 
les in teractions futiles ou révélatrices se succèdent. Para llè lem ent à 
cela, on assiste à deux apartés. Une relation p rém éditée: P ierre qu i 
tente sans succès de faire la conquête de Marie. Une relation qu i 
s'é tab lit p a r hasard: Madeleine, la supposée "fêtée", qu i rencontre  
Jean, étranger au g roupe d ’am is de Pierre.

APARTÉS looks inside a pa rty  held supposed iy on the occasion of 
"M ade le ine ’s "  birthday. Two o ld  friends m eet; som e people  le t o ff a 
little  steam and som e have a good time, white o ther fa il to connect 
with anyone at ail. The film  also listens in on two private conver­
sations: P ierre is  trying, w ithout success, to seduce Marie, and  
Madeleine gets together with a s tranger nam ed Jean.

2075 L’ARBRE DANS MA VILLE

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Anim abec.
Distribution:
Les C lubs 4-H.

Réal/Dir: H ubert Neault.

Prom otion télévisée su r l ’environnem ent pou r les Clubs 4-H  et le M i­
nistère de l ’Environnement.

A télévision p rom o on behalf o f the 4H clubs and the M in ister o f the 
Environment.
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2076 AS FRIEND AND FOE

16m m , cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Laszlo Barna, Laura A lper. Rech., conception/Research, concep­
tion: M artin  Duckw orth. Mont/Ed: R obert Boyd. Script: Laura A lper. Narr: Earl 
Pennington. Mont. son/Sound ed: Don Douglas, Diane N orm andeau. Enr, mix 
/R e: A drian  C roll, Hans Peter S trob l. Ad/Business ad: Louise Spence. Coor. 
prod/Prod. co-or: Grâce Avrith. Prod: M ark Zannis. Prod. délégué/Exec. prod: 
Peter Katadotis.

Analyse des rapports  entre le m ouvem ent ouvrie r canadien et le 
gouvernement, du début du siècle ju s q u ’à nos jours.

A film  on the relationsh ip  between Canadian Labour and Governm ent 
from  the turn o f the cen tury  to the présent

2077 "... AU PARC LAFONTAINE”
16m m , cou leu rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
R obert Martel.
Distribution:
Les film s du C répuscule.

Réal/Dir: R obert M arte l. Cam: Serge G iguère. Mont/Ed: Louise Surprenant. 
Son/Sound: M arcel Fraser, P ierre  Pelletier, Th ierry  M orlaas, P ierre Harel, 
A ndré  Dussault. Ass. cam: Claude De M aisonneuve. Conseiller à la produc­
tion/ Prod. advisor: Jan M ark Lapointe. Mus: Eglal Rached. Images tirées du 
film /Footlng taken from: TAIRE DES HOMMES.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’In stitu t québécois  du ciném a et de R adio-Q uébec.

C ’est d iffic ile  d ’oub lie r l'asphalte à M ontréal. Surtout dans l'est de Is 
ville, où les parcs son t rares et b ien étroits. Heureusement, il y a le 
p arc  Lafontaine, oasis de verdure où se rassem blent tous ceux qui 
cherchent un coin de nature. Comme le fe ra it un prom eneur, le film  
je tte  un regard  su r ce m onde au coeur de la ville, où l ’on s ’amuse, se 
repose et flâne dans la douce illusion d ’être ailleurs. "... AU PARC 
LAFONTAINE” con tribue  à sa m anière à p réc ise r le concept de parc 
dans la ville.

It is d ifficu lt to ignore the asphalt in M ontréal, especia lly in the east 
end o f the city, where parks  are few and far between. There is, 
however, Lafontaine Park, an oasis o fg re e n e ry  where people looking  
fo r a little  b it o f nature can corne and p ré tend  they are not in the heart 
o f the City. "... AU PARC LAFONTAINE” is shot from  the po in t o f view 
o f someone walking in the park. It is also a film  which contribu tes te 
our understand ing o f the function o f inne r c ity  parks.

2078 AU ROYAUME DU BINGO

16mm, cou le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Gilles C adieux et M arcel Larivée.
Distribution:
Les film s du C répuscule.

Réal, rech, mont. son/Dir, research, sound ed: G illes C adieux, M arcel Larivée. 
Idée originale/Orlglnal Idea: M arcel Larivée. Cam: R ichard S t-P ierre. 
Son/Sound: G ilbe rt Ferron, C laude C orbe il, P ierre  Grou. Coll. tech: Jocelyne 
Caron, R obert C orne ille r. M ont/Ed: M arcel Larivée. Mus: C harles M arte l. Le 
p e tit ensem ble anonym e. Narr: Guy Parent.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: L'Association pour le jeune c iném a québécois, le C onseil des A rts  du 
C anada et le Service d 'a ide  et fo rm ation  de l’O ffice national du film .

Un panoram a su r le m onde du bingo. Une vue de l ’in té rieu r avec les 
p rinc ipaux  in tervenants: les joueuses, les anim ateurs et les orga­
nisateurs. Ce film  nous fa it découvrir l ’engouem ent des Québécoises 
po u r ce jeu  de hasard a ins i que l ’am p leu r du phénom ène. Il nous  
dévoile les coulisses du bingo grâce aux confidences des o rga­
n isateurs et nous livre les facettes de cet univers avec toutes ses con­
tradictions.

A film ic  overview o f the w orld  o f B ingo: an inside look at the players,

the an im ators and the organizers. B ingo is no t only a popu la r game of 
chance in Québec, bu t a phenom enon as well. Organizers confide in 
the film m akers beh ind the scenes and reveal what makes Bingo, with 
a il its contradictions, tick.

2079 BALLONS BLANCS
35m m , cou leu rs /co lo r, 10 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Anim abec.
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: Nicole Robert.M us: Yves Lapierre.

Ind ica tif p o u r Radio-Québec.

Station iden tifica tion  fo r Radio-Québec.

2080 LE BASEBALL

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété Radio-Canada.

Réal/Dir: A ndré  Théroux.

Anim ation. O uverture de l ’ém ission sportive.

Anim ation. O pening to sports  program

LA BELLE OUVRAGE
2081 LES BOTTES SAUVAGES  

(Dans la série La belle  ouvrage)

16mm, co u le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal,cam, m ont/D Ir, ed: Bernard  Gosselin. Son/Sound: Serge Beauchem in. 
Ass. cam: M artin  Leclerc. Ass. m ont/Ed. ass: M arie  Ham elin. Ad/Business ad: 
Denise DesLauriers, M onique Létourneau. Prod. délégué/Exec. prod: M ichel 
B rault. Avec/W ith: T héodore  Harvey.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Théodore Harvey de l ’Ile -aux-C oudres appartien t à une fam ille  qu i se 
chaussait e lle-m êm e autrefois. A vec lui, nous voyons po in t pa r point, 
la fabrica tion  des bottes sauvages, un héritage des Am érind iens  
adapté à la vie des colons d ’ici.

Théodore Harvey belongs to an o ld  fam ily  on Ile -aux-C oudres which 
was once famous th roughout the is land as shoemakers. Harvey de- 
m onstrates step by step how shoes and boots were made and how  
the early settlers com b ined  what the Indians taught them with their 
own knowledge.

2082 LE CANOT A RENALD A THOMAS  
(Dans la série La be lle  ouvrage)

16mm, cou le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal, m ont/Oir, ed: Bernard Gosselin. Cam: Jean-P ie rre  Lachapelle. Ass. cam: 
M a rtin  Lec le rc . Son/Sound: S e rge  B e a uch e m in , R icha rd  Besse. Ass. 
mont/Ass. ed: M ichelle  G uérin. Mus: Alain Lam ontagne. M ix/Re-re: Jean- 
P ierre  Joutel. Adm: Denise DesLauriers, M onique  Létourneau. English version: 
Yvon Charette, Peter McCaw. Prod. délégué/Exec. prod: M ichel Brault. Avec/ 
With: Renald T rem blay (contrem aître), Thom as T rem blay (son père), Raymond 
D ufour, M arc Lajo ie, A lexandre  Perron, C apita ine Eloi P erron (à A lexis) (les
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m enuisiers), C apita ine Laurent Trem blay, Léopold Trem blay, Capita ine Eloi 
Perron, Orner Harvey, Lucille  T rem blay (les v isiteurs).

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

C’éta it jad is, h iver été, le seul lien entre l ’île et la terre ferme. M ainte­
nant, on le constru it p o u r le pla isir, en lisse (c ’est-à -d ire  sans plan) et 
à l ’oeil, c ’est-à-d ire ... en groupe, dans le feu de la discussion, avec le 
savoureux bagout des gens de l ’Ile-aux-Coudres... un beau pe tit 
canot de bois à jo in ts  carrés ou à clins, m em bré et bordé  à la pe rfec­
tion et qu i " frégade" jus te  assez des deux bouts, bon à la voile, à la 
rame, et à la poussée de p a r les cham ps de glaces flottantes. Existe 
aussi en version anglaise sous le titre  de THE SKIFF OF RENALD À 
THOMAS.

Once it  was the oniy  way to iink  the is land and the m ainland... to-day  
it  is bu ilt m ore o r less fo r pleasure. On the Ile-aux-Coudres, bu ild ing  
a wood canoë is a g roup  endeavour and this film  puts us in the m idst 
o f one such group. It a llows us to witness the in tricacies o f the 
canoe ’s design and construction. There is an English version o f the 
film  entitled  THE SKIFF OF RENALD A THOMAS.

2083 LE COQ DE CLOCHER
(Dans la série La belle  ouvrage)

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, m ont/Dir, ed: C la ire  Boyer. Son/Sound: Jacques D rouin. Mont. 
son/Sound ed: Alain Sauvé. Cam: P ierre Letarte. M ix/Re-re: Hans Peter 
S trob l. Ass. cam: Jacques Tougas. Caméra aérienne/Aerlal cam: David De 
Volpi. Voix/Voice: Dyne M ousso. Ad/Business ad: M onique  Létourneau. Prod. 
délégué/Exec. prod: M ichel B rault. Avec/W ith: C laude Huot, Ghisla ine Huot, 
Jos D rouin (les fab rican ts  de coqs), C am ille  Noiseux, Georges Ferlatte, M ichel 
Béchard (les poseurs de coqs), Paul-Eugène A rcham bau lt (curé), N ico la  Fra- 
raccio, Jean-G illes Jodo in  (les m argu illie rs)

Produit avec la participation de/Produced with the collaboration of:
la Société Radio-Canada.

Les coqs de c locher figuren t p a rm i les p ièces de co llection de notre  
petite  histoire. On nous en étale toute une exposition, fo rt d ivers p a r  
la forme, pas tous "ressem blants"... mais pas forcém ent m al faits 
pou r autant! Un artisan de Chambly, m onsieur C laude Huot fabrique  
pou r nous un de ses sp lend ides coqs de cuivre.

Weathervanes are am ong those lesser known ob jects which form  an 
im portan t p a rt o f ou r history. We visit an exh ib ition  which d isplays a 
wide variety o f them. Though the ir shapes are différent, none are 
badly made: a craftsm an from  Chambly, Mr. C laude Huot, bu ild  one 
o f his sp lend id  copper weathervanes fo r us.

2084 BEING MALE

16mm, cou leu rs /co lo r, 15 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice national du film

Réal/Dir: Don W hite, Cam: Ron Orieux, M ont/ed: Ray Hall, Mont. son/Sound  
ed: Ralph Parker, M artin  Fossum , Mlx. réenr/Re-re mlx: Barry P. Jones, 
Ad/Business ad: Jenn ife r Torrance, Prod: G eorge Johnson, Prod. délégué/Ex­
ec. prod: John Taylor, Régisseur d’extérleurs/Location manager: Doug W hite.

Un groupe de jeunes adolescents entre 16 et 18 ans explique ce que  
c'est que de devenir mâle: les m odèles, les rôles, la pression du 
groupe, la p eu r du rid icu le, les relations avec les filles. Ils son t con­
scients d ’être tom bés dans certa ins pièges et certa ins souhaitent 
réag ir aux stéréotypes sexuels.

In BEING M ALE a g roup  o f ado lescent boys 16 to 18 years o ld  talk 
about what it  is like  to g row  up maie. They express the ir views freely  
on such top ics as the maie im age and what i t  means, rôle models, 
peer-g roup  pressures, the im portance  o f being "one o f the guys ”,

fear o f rid icu le, and re/ationships with girls. As these youths share ex­
périences, they recognize m any o f the traps they have fallen into.

2085 BERNADETTE

16mm, co u le u rs /co lo r, 9 m inutes, 1980

Société de production et distribution/ Production company and distribution:
C onco rd ia  University.
Serge Rocheleau.

Réal, prod, mont, sc/D ir, ed: S erge Rocheleau. Cam: G eoff R ichards, Serge 
Rocheleau. Son/Sound: Jean-M arc M agnan. Bruitage/Sound effects: Serge 
Rocheleau. Interprétation/Cast: Judy Valy, L inda C lark.

Jeune et vulnérable, Bernadette se sent coupable  après un avorte­
m ent secret. Sa cu lpab ilité  naît de l ’in fluence des croyances re li­
g ieuses de son amant. Une amie p lus  âgée lu i apporte  aide e t récon­
fort.

Bernadette is a woman who secre tly undergoes an abortion. She is 
young, vulnérable and very much under the in fluence o f her boy- 
friend 's re lig ious beliefs. As a conséquence she feels gu ilty  for what 
she has done. An o lder woman friend  supports  and com forts her 
through this d ifficu lt period.

2086 LA BIEN-AIMÉE

35m m , cou le u rs /co lo r, 19 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
C inékina.

Réal, sc, prod/D ir: M ichel Bouchard. Cam: P ierre M ignot. Ass. réal/Ass. dir: 
Jacques W ilb rod  Benoit. Mus: Alain  C lavier, P ierre  F. Brault, M ichel R obidoux. 
Mont/Ed: Annick de Belle feu ille. Ass. cam: Jean Lépine. M ix/Re-re: M ichel 
Descom bes. Mont. son/Sound ed: Diane Boucher. Décors, acc/Set, prop: 
V ianney Gauth ier. Cos: Johanne Prégent. M aq/M ake-up: M iche line  Foisy. Ass. 
prod: G inette  G u illa rd. Son/Sound: M arcel Pothier, Jean Rival. Chef élec: 
Jacques Pâquet. Elec: Daniel Chrétien. Interprétation/Cast: M onique Spa- 
ziani, M arc Béland, M onique M iller, Fred Doederle in.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'Ins titu t québécois  du ciném a et du Conseil des A rts  du Canada.

Film à caractère é ro tique et fantastique, LA BIEN-AIMÉE se déroule  
au début du siècle. Comme c ’é ta it la coutum e lors d ’un décès, une 
jeune fille  est exposée dans le salon d ’une m aison particu lière. Sur le 
coup de m inuit, un jeune hom m e vient lu i rendre un dern ier 
homm age. La jeune fille  est délicate et très jo lie : laissé seul avec elle, 
le jeune hom m e ne peu t résister à la tentation... Film aux nom breux  
dénouements.

La BIEN-AIMÉE is an e ro tic  film  fantasy which takes place at the turn  
o f the century. The body o f a young dead woman has been la id  out in 
the liv ing  room  o f her home. A t the stroke o f m idn igh t a young man 
cornes to pay his last respects. The young woman appears very 
p re tty  and de lica te -looking  and the young man finds he cannot resist 
her... the film  contains several d iffé ren t endings.

2087 BIEN DES MOTS ONT CHANGÉ

16m m , co u le u rs /co lo r, 59 m inutes, 1980

Sociétés de production/Production companies:
P roductions Daniel Louis,
Ballon Blanc.
Distribution: Bouchard & associés.

Réal, rech/D Ir, research: Daniel Louis. Cam: Jean-C laude Labrecque. Ass. 
cam: M artin  Delisle. Son/Sound: A ndré  Dussault. Mus: D om in ique Trem blay. 
Textes, narr/Text: A ndré  St-Denis. M ix/Re-re: Hans Peter S trob l. Mont/Ed: 
Lise Caron. Ass. réal/Ass. dlr: Hélène Couture.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: l 'In s titu t québécois  du ciném a et de l’O ffice national du film .

Une des p lus grandes concentration de francophones en Am érique,
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après celle du Québec, subsiste quelque pa rt aux Etats-Unis. Cette 
com m unauté  m éconnue est celle des F ranco-A m érica ins de la 
N ouvel/e-Angleterre. Ce film  nous révèle l ’existence et l'o rig ine  de ce 
groupe de p lus de 2 m illions d 'ind iv idus de souches québécoise et 
acadienne venus s ’é tab lir dans les six états du nord-est des Etats- 
Unis.

The ia rgest concentra tion o f francophones in North Am erica outside  
o f Quebec exists in the s ix New England States o f the northeastern  
United States. This little  known com m unity  num bers over 2 m illion. 
Its m em bers are descended from  the Québécois and  the Acadians. 
BIEN DES MOTS ONT CHANGÊdescribes the o rig ins o f the Franco- 
Am ericans and  gives us an idea o f the ir lifestyle today.

2088 BOBINO

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Léonie Gervais.

Anim ation. O uverture p o u r une série d 'ém issions pou r enfants. 

Anim ation. O pening to the ch ild ren ’s té lévision sériés.

2089 BONJOUR FLORALIES

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
M inis tè re  des C om m unica tions.
Distribution:
Service de la d iffus ion  des docum ents  aud iovisue ls gouvernem entaux.

Réal, m ont/D ir, ed: Bernard  Beaupré. Cam: Em ile Ouelle t assisté de/assisted  
by Alban A rsenault. Son/Sound: G érard  Couture. Narr: P ierre Bourque. 
M ix/Re-re: P ierre De Lanauze. Conception: Thérèse Descary, Bernard 
Beaupré. Prod. délégué/Exec. prod: Thérèse Descary. Prod: Louis M organ. 
Anim ation/Anim ator: François A rcand.

C'est au cours de l ’été 1980 que se son t tenues su r le site de Terre 
des Hom mes à M ontréa l les F loralies in ternationales extérieures. 
Plusieurs pays du m onde entie r a ins i que diverses prov inces et villes 
du Canada pa rtic ipè ren t à l ’événem ent en p résentant des ja rd ins  de 
leu r flore respective.

The "Floralies ln te rna tiona les"ou tdoor exh ib ition  was he ld  at Man 
and His W orld in M ontréa l in the sum m er o f 1980. Many countries  
from  a round the w orld  as well as severai Canadian provinces and  
cities pa rtic ipa ted  in the event. Each one p u t together a garden which 
was représentative o f the flora o f the ir région.

2090 BOYS WILL BE MEN

16mm cou le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, m ont/D ir, ed: Don Rennick. Cam: A ndré -Luc Dupont. Son/Sound: 
C laude Lefebvre. Mont. son/Sound ed: G loria  Dem ers. Mus: W hy Not. M ix/R e- 
re: Jean-P ierre  Joute l. Ass. prod/Prod. ass: Dalton Lloyd G ordon. Conseiller à 
la prod/Prod. advlsor: Terri Nash. Ad/Business ad: Signe Johansson. Prod: 
Edward Le Lorra in , M argare t Pettigrew. Prod. délégué/Exec. prod: Kathleen 
Shannon.

Dans douze quartie rs de M ontréal, des adolescents pa rlen t de leurs  
valeurs et de leu r style de vie. Un p o rtra it du m onde de la dé lin ­
quance.

A film  which reveals the w orld  o f the juvén ile  deiinquent. In the ir own 
words, boys from  the âge o f ten up ta ik o f the ir values and lifestyle. 
The film  was shot in a twelve b lock area o f Montréal, though it cou ld  
be any City in N orth America.

2091 BRAVERY IN THE FIELD

16mm, cou le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Giles W alker. Sc: Giles W alker, A lexander B rem ner, lan M acNeil, 
John H arrison. Version française/French version: A rie tte  Dion. Continuité dra- 
m atlque/Dramaturge: V lad im ir Valenta. Conseiller/Advisor: Terence Brennan. 
Dir. photo: Savas Kologeras. Ass. réal/Ass. dlr: Stefan W odoslawsky. 
Son/Sound: Ted Haley. Mont/Ed: Les Halm an, Susan Shanks. Mus: Ben Low. 
Cam: K ent Nason. Ass. cam: M ike M ahoney. Continulté/Continuity: France 
Boudreau. Mont. son/Sound ed: A bbey Neidik. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joutel. 
Coor. prod/Prod. co-or: C hris tine  M andryk. Ad/Business ad: Tam ara Lynch. 
Dir. prod/Prod. manager: Jean Savard. Dlr. adjoint de prod/Ass. prod. 
manager: C harles M acLennan. 2lème ass. réal/2nd ass. dir: M ichel Turcot. 
Prod: Rom an K ro itor, Stefan W odoslawsky. Interprétation/Cast: Les Rubie 
(tom m y), Matt Craven (Lennie).

Produit avec la collaboration de/Produced with the assistance of: la Société 
R adio-Canada, ATEC du Canada, le M usée national de l’Hom m e, les Musées 
nationaux du Canada et le gouvernem ent du Nouveau-Brunsw ick.

D escrip tion m inutieuse d ’un quotid ien p itoyable, BRAVERY IN THE 
FIELD dépeint la frustra tion  et l ’hostilité  de deux hom m es de généra­
tions différentes. Quelques jo u rs  avant la Fête du Souvenir, Tommy 
vétéran de la Deuxième Guerre m ondia le se fa it a ttaquer pa r Lennié  
et deux autres voyous qu i le dépou illen t de son a rgent et de ses 
médailles. A la suite de cette échauffourée, le v ie il hom m e et Lennie 
se retrouvent côte à côte à l'hôpita l. Cette rencontre  entraînera ré ­
concilia tion  et respect m utue l entre les deux hommes. Existe en 
version française sous le titre  de LE VIEIL HOM ME ET LA MÉDAILLE.

BRAVERY IN THE FIELD dep icts the frustra tion and hostility  o f two 
men from  very d iffé ren t générations. Severai days before Remem- 
brance Day, Tommy, a WW II vétéran, is m ugged by Lennie and two 
other hoodlum s who a ttem pt to rob him o f his m oney and his medals. 
Tommy, however, does not resist easily and  the resulting struggle  
sends both Lennie and him to the hospital. Side by side in a hospita l 
room  they learn to respect each other. The French version o f the film  
is entitled  LE VIEIL HOMME ET LA MÉDAILLE.

2092 BULLFIGHTS IN ACAPULCO

16mm, cou leu rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
C oncord ia  University.
Ray Roth

Réal, prod, cam, mont, sc/D ir, ed: Ray Roth. Son/Sound: Nora Di Blasio, Ray 
Roth.

Le toréador et l'a rt de la taurom achie.

A film  about a bu llfigh te r and his craft.

2093 “BUTCH ST-GERM AIN ET CIE EN LOUISIANE”

16mm, cou leu rs /co lo r, 53 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété R adio-Canada.

R éa l/D ir: Franck D uval. Rech en trevues/R esearch , interviews: M inou 
Petrowski. Cam: Jean-P ierre  Lefebvre. Son/Sound: Guy M ichaud. Avec/With: 
Butch S t-G erm ain.

D escendant de quelque 10,000 Acadiens qu i cherchèrent refuge en 
Louisiane lors de la déporta tion  de 1755, Butch St-G erm ain et ses 
com patrio tes ont apprivo isé cette terre hostile menacée pa r le 
progrès et l'envahissem ent de l'industrie  pétrolière.

Butch St. Germain is a descendent o f the m ore than 10,000 Acadians  
who sought refuge in Louisiane a fter the déporta tion  o f 1755. Butch 
and his com patrio ts  tam ed this hostile land, now threatened by 
technology, progress and the invading petro leum  industry.
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2094 ÇA PREND DU VOULOIR 2097 (CATTELI — Les Gagné)

16mm, cou leu rs /co lo r, 54 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les P roductions Tournesol p o u r/fo r T ravail Canada.
Distribution:
Office national du film .

Réal/Dir: Guy Jude  Côté. Sc: Luc Hétu. Conseillers/Advisors: M aurice  Bois­
vert, Raynald Dorion. Cam: Daniel Fournier, M artial Filion. Ass. cam: Yvan 
Brunet, Guy Schiele. Son/Sound:André Dessurault, M arcel de Lam bre. Chef 
élec: Benoit Anctil. Graphiques/Graphics: Pierre M ontreu il. Mont/Ed: Louise 
A. M ichaud. M ix/Re-re: M ichel Descom bes. Prod. délégué/Exec. prod: Claude 
Racine.

Un film  su r trois expériences récentes de p ro je ts  de qualité  de la vie 
au travail et destiné à s tim u le r d ’autres in itia tives du même genre.

Three recent studies on the qua lity  o f life  in the workplace are explo- 
red in this film. H opefully the film  w ill s tim ulate  m ore in itia tives in this 
area.

2095 LA CABALE

16mm, noir et b la n c /b lack  and white, 23 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Robert C ornellier.
Distribution:
J.A. Lapointe.

Réal, prod/Dir: R obert C orne llie r.S c: R obert C orne llie r assisté de/assisted by: 
M ichel Côté, Diane M iljours. Cam: R obert Vanherweghem , Daniel F itzgerald. 
Son/Sound: M ichel C harron, Yvon Benoit. M ont/Ed: Francis Van Den Heuvel. 
Mus: Pouet Pouet Band. Ass. réal/Ass. dlr: Yves Gagnon. Scripte/Sc. girl: 
Liette Aubin. Elec, m ach/Grlp: Claude Brasseur, Jean-R och M arcotte , A lain 
Charron. Acc/Prop: Irène Dessureault. Générique/Titles: Jacques Hébert. 
Voix/Voices: M arcel Gauth ier, M arc Gélinas. Interprétation/Cast: N orm and 
C houinard (le candidat), P ierre G iard (l’o rganisateur), Guy L’Ecuyer, Paul 
Hébert, M iguel Retanal, M argarita  G uttierez, M ath ias Fajardo, M ichel Côté, 
Diane M iljours, C laude Lussier.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’Institu t québécois  du ciném a et de l’O ffice  national du film  (A ide et 
Form ation).

Dans un quartie r populaire, la veille d ’une élection générale, Gaston 
Savoie, cand idat de l ’A lliance Dém ocratique Libérale, e t son orga­
nisateur font du porte  à po rte  dans le com té po u r so llic ite r le vote des 
gens. Son discours porte  su r la défense de la dém ocratie  et de la 
liberté  dans notre société.

The scene is a w orking class d is tric t the n igh t before a généra l élec­
tion. Gaston Savoie, candidate fo r the A lliance Dém ocratique L ibé­
rale, and one o f his organizers go d oo r to doo r so lic iting  votes and  
ta lking to people about the need to detend dem ocracy and freedom- 
in our society.

2096 THE CANADIAN FEDERATION

16mm, cou leu rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal, sc, m ont/Dir, ed: Joan Henson. Entrevue/Interview: Rita Roy. Narr: 
Vlasta Vrana, S tephen M endel (Vo ice-over). Cam: A ndré -Luc Dupont. 
Son/Sound: C laude Hazanavicius, Yves Gendron. Desslns/Graph: Guy 
Lam ontagne. Mont. son/Sound ed: Jackie  Newell. Mont. m us/Mus. ed: Don 
Douglas, Diane Norm andeau. M ix/Re-re: Hans Peter S trob l, Adrian  C roll. 
Ad/Business ad: Tam ara Lynch. Prod: M ichael M cKennirey, Adam  Symansky. 
Prod. délégué/Exec. prod: Barrie  Howells.

Rappel des p rinc ipaux enjeux po litiques q u i ont m arqué l ’h isto ire du  
Canada et q u i font de la fédération canadienne un véritable tour de 
force.

This film  on Canada’s constitu tion  explores the strong po titica i pulls, 
one central, the o ther régional, which have m arked Canada’s po litica l 
history.

35m m , cou leu rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Acc/Prop: Renée Leclerc. Cam: Daniel Fournier. Ass. 
cam: Jean-M arie  Buquet. Scripte/Sc. girl: Cathy Tou lm onde. Mach/Grip: A n­
ton io  Vidosa. Ass. prod: C hristian Gagné, M artin  Fournier. Elec: Daniel C hré ­
tien. Chef elec: Jacques Pâquet. Ass. décor/Set ass: C laude Paré. M aq/M ake- 
up: Diane G ravel-C hagnon. Chef m ach/Key grip: A ndré  Ouellette.

Message public ita ire.

Com mercial.

2098 CECI EST MON CORPS, CECI EST MON ART

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
R adio-Q uébec.

R é a l/D ir :  M ic h e l P o u le tte .  A n lm a te u r /A n lm a to r:  R en é  G in g ra s . 
C hoeur/C horlst: Roch A u d e rt, Lou ise  L a d o u ceu r, M a rth e  Tu rgeon . 
Danseurs/Dancers: M onique G iard, Daniel Sullivan. Rech, sc/Research: Fer­
nande D esrosiers, G eorges-H ébert Germ ain. Conception visuelle/Visual con­
ception: Claude Lapierre, C laud ine  Bu jo ld , M arie lle  Lem ieux, Elaine Perras, 
Jean Petit, M arilyn -A nne  Ranco, Lucie  Thériau lt, Renée Trem blay, Alain 
Savaria. Cam: François Beauchem in, M ichel Thom as d ’Hoste. Ass. Cam: Guy 
Schiele, R obert M ichon. Elec: N orm and Lécuyer, C harles-H enri Duclos. 
Son/Sound: Raym ond M arcoux. Perch/Boom  man: Yvon Benoit. Mach/Grip: 
Guy M artin , Lois Couvrette, Bernard  Lavallée. M aq/M ake-up: M arie lle  
C hevrier, Danielle Charbonneau. Phot. p lateau/Still ph: Daniel Gagné. Cam. 
animation: Alain Trem blay. Mont/Ed: Pierre Viau. Mix: A ndré -G illes  Gagné. 
Dir. technique/Technical dir: R obert C ard ina l, Yves Sauvageau, Georges 
Tousignant. Ass. réal/Ass. dlr: Nicole Provost, M onique Turco tte . Coor/Co-or: 
P ierre Larivière, M arjo la ine  S t-P ierre , Jean-G aétan Séguin. Avec/W ith: R obert 
Racine, C laude Lam arche, Daniel Léveillée, Louise M ercille, Françoise 
Sullivan, C laude-Pau l Gauth ier, M onty Cantsin, M onique G iard, Daniel 
Soullières.

L ’oeuvre d 'a rt n 'est p lus seulem ent musique, litté ra tu re  ou peinture. 
Elle est souvent tou t cela à la fois. Elle est perform ance, action, dé­
m onstration. CECI EST MON CORPS... porte  préc isém ent su r Tune 
des tendances les p lus dynam iques de l ’a rt contem pora in : la p e rfo r­
mance m ulti-d isc ip lina ire . Il pe rm et de vo ir dé file r p lus d ’une dizaine  
d'artistes québécois qu i ont exp loré  cette sphère particu liè re  de re­
cherche à tous les niveaux.

A work o f a rt is no t s im p ly  lite rature  o r m usic o r painting. It can be a il 
three at the sam etim e. CECI EST MON CORPS, CECI EST MON ART  
is a docum entary film  on m u lti-d isc ip lina ry  perfo rm ance art, one o f 
the m ost dynam ic new forces in con tem porary art. The film  deals with 
the w ork o f 10 Québec artists who have exp lo red  and developed p e r­
form ance a rt a t every level.

2099 CES ÉTRANGERS, NOS AMIS

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
C iné-Contact.
Distribution:
Bouchard  et Associés.

Réal/Dir: Laurette  Descham ps, Denise Lanouette, M ichèle R enaud-M olnar. 
Cam: Eric Cayla, Daniel Fournier. Son/Sound: Denise Lanouette. Mont/Ed: 
France Pilon. Mix/Re-re: M ichel Descom bes.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of l ’Agence canad ienne pour le déve loppem ent interna tiona l, le M in is­
tè re  de l'im m ig ra tion  du Québec, le S ecrétaria t d ’Etat (p rog ram m e du m u lticu l­
tu ra lism e) et la Société canad ienne de la C roix-Rouge.

Un regard  d iscre t mais humain, su r les d ifficu ltés inhérentes au dé­
p lacem ent de réfugiés de leu r pays d ’o rig ine à ce lu i qu i les reçoit. Un 
groupe pa rra in  accueille  la fam ille Tran, l ’accom pagne au long de la
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période  d 'in tégra tion  à la société québécoise et développe avec elle 
des liens d ’am itié. Le film  existe en version anglaise sous le titre  de 
THESE STRANGERS OUR FRIEND.

A look a t the d ifficu lties faced by a g roup  o f refugees both in term s of 
the coun try they have le ft and the country which has accepted them. 
A g roup  o f sponsers welcomes the Tran fam ily and works with them  
while they begin the p rocess o f in tégra tion into Québec society. The 
f ilm ’s English version is entitled: THESE STRANGERS OUR FRIEND.

2100 CHALLENGER: AN INDUSTRIAL ROMANCE

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, texte/D ir, text: Stephen Low. Ass. réal/Ass. dlr: M ichael Rubbo, Roger 
Hart. Narr: Jean M archand. Cam: Andréas Poulsson. Ass. cam: A ndrew  Kitza- 
nuk, B arry Perles, Don V irgo. Mont/Ed: R obert Hart. Son/Sound: Bev Da­
v idson, Jacques Drouin. Mont. son/Sound, ed: Ken Page. Version française/- 
French version: Rita Roy, M iche lle  R iopelle, Yvon Charette. Mix/Re-re: Hans 
Peter S trob l, Adrian  C roll. Adm: Tam ara Lynch, Lise Turcot. Réal, mont addi­
tionnels/Add. dir and ed: Ernest Reid. Prod. associés/Associate prod: M ichael 
Rubbo, Harry G ulkin . Dlr. gén/Prod. manager: Roman Kro itor.

Produit avec la collaboration de/Produced with the co-operation of the:
Industry, T rade and C om m erce, G overnm ent o f Canada.

Un docum enta ire  qu i s 'attache à suivre la conception, la construction  
et la m ise en m arché d ’un avion de type nouveau fabriqué au 
Canada: Le Challenger. C 'est la chron ique d ’un p ro je t don t l ’enjeu fi­
nancier, industrie l e t com m ercia l est considérable. Existe aussi en 
version française sous le titre  LE CHALLENGER UN DÉFI INDUS­
TRIEL.

This docum entary film  fotiows the p lanning, construction and m arke­
ting o f the newest type o f a irp lane being bu ilt in Canada: The Challen­
ger. The film  explores the considérab le  financial, industria l and com ­
m erc ia l stakes involved. There is a French version o f the film  entitled  
LE CHALLENGER UN DÉFI INDUSTRIEL.

2101 CHARLEVOIX PAYS DU HUITIÈME JOUR

16mm, cou le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Im agidé.

Réal/Dir: Richard G eoffrion . Cam , dlr. de prod/Prod. manager: Rénald Belle- 
mare. Son, mont/Sound, ed: M arc Bouchard . Mus: C laude et Serge Roy. 
Scripte/Sc. girl: Reine Lem erise. Régie/Unit manager: M ario  Lem erise. 
Avec/W ith: Jocelyn Bérubé, Joach im  Bouchard, François Boivin, W ilfrid  
B rossard, Thèrese Casgrain, Paul et Ludger Gagné, M m e H. Gagnon, P ierre 
Pilote, Roger Ouellette, A lice S im ard, Jean-Paul T rem blay, M arie Trem blay, 
Georges Trem blay, Jean-C laude Larouche.

Par le bia is de la trad ition  orale, on apprend  tour à tour, les récits lé­
gendaires et les faits h istoriques im portants de Charievoix: ... l ’o ri­
g ine d iabo lique  du comté, Grenon l ’hom m e fort, les trésors enfouis, 
le p ia in  de la “ C ari”, les deux amis ivrognes, le chem in de fer et S ir 
Rodolphe Forget, et enfin A lexis le Trotteur.

Both the legends and im portan t facts about the h is tory o f Charievoix 
county surface in this film  via the rich  ora l h is to ry o f the area. The fim  
révélas how Charievoix  was firs t settled and explores the deve lop­
m ent o f the railway and the con tribu tion  o f S ir R udolphe Forget. We 
hear stories about G renon the strongm an, bu ried  treasures, the 
“ C ari”  piain, the taie o f the two drunken friends and the legend of 
Alexis the Trotter.

2102 CHASSE À LA GRANDE ÎLE

16mm, cou leu rs /co lo r, 15 m inutes, 1981

Société de production/Production company:
C iné-M undo  et SDBJ — La socié té de tou rism e de la Baie Jam es 
Distribution:
Le nouveau réseau.

Réal/Dir: P ierre Valcour, Son/Sound: Bertrand M orin , Mont/Ed: Roland 
Pollak, Mlx: A ndré -G illes Gagné, Comm: M arc Tard if, Sec. prod: Nicolas M orin 
Valcour.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: N orda ir e t SEBJ

Une approche touristique afin d ’inc ite r les gens à a lle r chasser l ’oie 
blanche à la G rande-Ile dans le te rrito ire  de la Baie James.

CHASSE À LA GRANDE ÎLE is a film  which  was made p rim a rily  for 
tourists, to p rom ote  hunting at Grande île in the James Bay Région.

2103 LE CHEM INOT

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les p roductions de la Chouette.

Réal/Dir: Thom as Berry. Sc: Thom as Berry, J im  Rudy. Prod. délégué/Exec. 
prod: Yvan G irouard. Dir. prod/Prod. manager: M arie-Renée Collette. Ass. 
réal/Ass. dir: Jim  Rudy. Eclair/LIgh: Rodney G ibbons, Georges A rcham bault. 
Cam: G érard Laniel, Georges A rcham bault. Son/Sound: Mary A rm strong. 
Mont/Ed: Thom as Berry, Andge la  M ilosavljevic. Interprétation/Cast: Robert 
M organ, Astrid  Roch.

Max, un trava illeur des chem ins de fer, se lie d ’affection avec Gwen, 
une danseuse qu i répète avec une troupe non lo in de son travail. Ils 
sont très heureux ensem ble ju s q u ’au m om ent où Max pe rd  son 
emploi, pou r leque l i l  m anifesta it beaucoup d ’intérêt. Il est b rusque­
m ent séparé de ses com pagnons de travail, l ’im pact du chômage  
transform e son état d ’esp rit et dé tru it peu à peu sa relation avec 
Gwen.

Max is a railway w orker who is in love with Gwen, a dancer. They are 
very happy together un til Max loses his job. His work had m eant a lo t 
to him, and the im pact o f unem pioym ent is great. It affects his State o f 
m ind; he resents being separated from  friends and his re lationsh ip  
with Gwen deteriorates.

2104 CHÈRE RUTH

16mm, cou le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Jacques Langlois.
Distribution:
J.A. Lapointe film s.

Réal/Dir: Anne Denise Carette. Ass. réal/Ass. dlr: G inette  Breton. Cam: R obert 
Vanherweghen. Ass. cam: C laude Brasseur, Yves M alo. Régie/Unit manager: 
M ichel Tousignant. Scripte/Sc. girl: M artine  A lla rd . Chef décor/Art. dir: 
R ichard Beaupré. Cos, m aq/M ake-up: M onique Cogez. Son/Sound: D om i­
n ique C hartrand, P ierre Grou. Chanson/Song: Donald L 'Ecuyer. Mont/Ed: 
Jacques Langlois. Ass. mont/Ass. ed: M ichel Tousignant. Coll: Daniel Arié, 
Jean-M arc Magnan. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joutel. Titres/Titles: Louise 
Overy. Prod: Jacques Langlois. Ass. prod: G illes Daigle, G illes Bellavance. In­
terprétation/Cast: M urie lle  Paquet, René G irard, R obert Séguin, Francine 
Rheault, C éline Lacoste, Jean W elburn, Jean-P ierre  Masse, M m e V éronique 
Bégin.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’ Institu t québécois  du ciném a et de l'A ide  à la fo rm ation  de l'O ffice 
national du film

Un ta it divers. Une jeune citad ine m arginale décide d ’a lle r vivre seule 
à la cam pagne p ou r se “ trouver". Son arrivée et sa m agistrale in ­
conscience p rovoquen t certa ins rem ous dans le village. Un jeune  
adolescent fin it p a r se tuer... à cause d ’elle. Ou peut-ê tre  pas.

A young woman décidés to move to the country to “ tind  he rse lf" so to 
speak. Her presence sparks rum ours in the village as does her in- 
cred ib le  recklessness, and the tact that a teenage boy com m its  
suicide, quite poss ib ly  on her account.

2105 (CHICKLETS — Sentinelle)

35m m , cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980.
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Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal cam /DIr: W alter 8a l, Colf/Halr: Pierre David, Acc/Prop: Katia Daudelin, 
Chantai Éthier, M aq/M ake up: M ichèle Dion, Chef élec: Richer Francoeur, 
Perch/Boom man: Ala in  Geldart, Ass. cam: Paul Guest, Scrlpte/Sc. girl: 
Danielle Kellenny, M ach/Grlp: Pierre Lafleur, Hab/W ard: Nicoletta  Massone, 
Son/Sound: Richard N ichol.

Message pub lic ita ire .

Commercial.

2106 CHINA A LAND TRANSFORMED

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon compnay and distribution:
Office national du film .

Réal/Dir: Tony Ianzelo, Boyce R ichardson. Rech, narr/Research: Boyce 
Richardson. Cam: Tony Ianzelo, John Dyer, Son/Sound: Hans Oom es. Ass. 
cam /C am . ass: John Dyer. Elec: Guy R ém illard. Animation: Gayle Thom as. 
Brultage/Post-sync effects: Ken Page. Mont/Ed: M argare t W ong. Mix/Re-re: 
Jean-P ierre  Joutel. Ad/Business ad: Janet Preston, Susan Panneton. Prod: 
Tom Daly. Prod. délégués/Exec. prod: A rth u r H am m ond, B arrie  Howells.

Étude d'une région agrico le  du no rd  de la Chine où se retrouve la 
plus grande concentration de fermes au monde. Les prob lèm es  
qu ’elle rencontre  p o u r passer d ’un m ode de p roduction  a rtisana l et 
autarcique à une technologie p lus sophistiquée.

A survey on the ag ricu ltu ra l transform ation o f the North China Plain, 
site o f one o f the greatest concentra tions o f ag ricu ltu ra l com m unities  
on earth. The film  deals with some o f the underly ing p rob lem s now  
confronting  the Chinese governm ent as it  tries to move from  a system  
based on se lf-re liance to one m aking use o f m ore soph istica ted  
technology.

2107 (CHRISTIE — Petit frère, Pique Nique)

35mm, cou leu rs /co lo r, 2 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions du Verseau

Réal/Dir: Aim ée Danis, Mont/Ed: Ion W ebster, Cam: Daniel Fournier, 
Perch/Boom man: Th ierry  H offm an, Ass. cam: Jean-Jacques Gervais, Chef 
mach/Key grlp: Yvon Boudrias, Ass. prod: C hristian  Gagné, Chef élec: Don 
Saari, Dir. prod/Prod. manager: M ire ille  Goulet.

Message pub lic ita ire .

Commercial.

2108 CINÉ-FAMILLE

35mm, cou leu rs /co lo rs , 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: François Dallaire.

Animation. O uverture pou r le cinéma à la télévision.

Anim ation. O pening c réd it to program  o f film s on télévision.

2109 CINÉ-NUIT

35mm, cou leu rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: M ino Bonan.

Anim ation. Ouverture de l ’ém ission du film  de fin de soirée. 

Anim ation. O pening c réd it fo r late evening film  program .

2110 LE CINÉ-PARC SELON ST-MATHIEU

16mm, cou leu rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Production companies:
Yves Barrière.
C oncord ia  University.

Réal, prod, mont, sc/D Ir, ed: Yves Barrière. Cam: C hris tian  Duguay. Interpré- 
tation/Cast: Ruta Stanké.

Un voyage à travers les cadres.

A trip  through various settings...

2111 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
CHANTAL ÉTHIER

16mm, co u le u rs /co lo r, 22 m inutes, 1980

Société de production et distribution vidéo/Production company and video 
distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: H arry Fischbach. Cam: R obert Vanherweghem , M ichel Caron. Mus: 
Jacques Perron. Ass. cam: Daniel Fitzgérald. Mont/Ed: Jacques Leroux 
assisté de/assisted by Jacques Charest. Régie/Unit manager: Jean-C laude 
Lauzon. Son/Sound: C laude Beaugrand. Scripte/Script-girl: C éline Th i­
bodeau. Elec: C laude Brassard. Entrevue/Interview: M ichelle  Rossignol. 
Rech/Research: Françoise Berd. Conception visuelle/Visual conception: J.C. 
Brabent. Dir. tech/Tech, manager: J.J. Lévesque. Avec/W ith: C hantai Ethier.

Série de télévision (2111-2130) consacrée aux cinéastes québé­
cois. Ces émissions sont construites à partir d’entretiens avec les ci­
néastes et sont quelques fois illustrées d’extraits de leurs films. Une 
ou plusieurs oeuvres sont ensuite présentées aux auditeurs.

A télévision sériés devoted to Quebec film m akers. Each show  
consists o f interviews and excerpts from  the ir film s as well as one or 
m ore com plété works.

2112 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
ANDRÉ MELANÇON

16mm, co u le u rs /co lo r, 32 m inutes, 1980 

Avec/W ith: A ndré  Melançon.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2113 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
ROBERT FAVREAU

16mm, co u le u rs /co lo r, 21 m inutes, 1980 

Avec/W ith: R obert Favreau.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES A L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2114 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
GUY DUFAUX

16mm, cou leu rs /co lo r, 23 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Guy Dufaux.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES A L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER
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2115 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
MICHEL MOREAU

2122 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
LUCE RICHARD

16mm, cou leu rs /co lo r, 27 m inutes, 1980 

Avec/W ith: M ichel M oreau.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

16mm, cou le u rs /co lo r, 11 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Luce R ichard.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2116 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
DENYSE BENOIT

16mm, co u le u rs /co lo r, 26 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Denyse Benoit.

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2123 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
FERNAND BÉLANGER

16mm, co u le u rs /co lo r, 21 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Fernand Bélanger.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2117 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
ALAIN SAUVÉ

16mm, cou leu rs /co lo r, 24 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Alain  Sauvé.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2111 CINÉASTES À L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2124 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
BERTRAND LANGLOIS

16mm, co u le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Bertrand Langlois.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2118 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
TAHANI RACHED

16mm, co u le u rs /co lo r, 24 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Tahani Rached.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2111 CINÉASTES À L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2119 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
DANYÈLE PATENAUDE et ROGER

16mm, co u le u rs /co lo r, 44 m inutes, 1980 

Avec/With: Danyèle Patenaude, Roger Cantin.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2125 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
GILLES NOËL

16mm, cou leu rs /co lo r, 19 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Gilles Noël.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2126 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
SUZANNE BOUILLY

16mm, cou leu rs /co lo r, 12 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Suzanne Bouilly.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER.

2120 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
HUGHES TREMBLAY

16mm, cou leu rs /co lo r, 17 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Hugues Trem blay.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES A L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2127 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
MONIQUE CHAMPAGNE

16mm, cou leu rs /co lo r, 18 m inutes, 1980 

Avec/W ith: M onique Cham pagne.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2121 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
MARILÙ MALLET

16mm, co u le u rs /co lo r, 31 m inutes, 1980 

Avec/W ith: M arilù  M allet.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2128 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
MICHEL VEILLEUX

16mm, cou le u rs /co lo r, 16 m inutes, 1980 

Avec/W ith: Michel Veilluex.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER
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2129 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
GILLES ST-ONGE

1 6 mm, co u le u rs /co lo r, 11 m inutes, 1980 

A v e c / W i t h :  Gilles St-Onge.

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2111 CINÉASTES À L’ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

2130 CINÉASTES À L’ÉCRAN 
UNE HISTOIRE DE FEMMES

1 6 mm, co u le u rs /co lo r, 16 m inutes, 1980

Avec/W ith: Sophie Bissonnette, Joyce Rock, M artin  D uckworth.

Prodt, dist, générique/Tities:
cf. 2111 CINÉASTES À L'ÉCRAN — CHANTAL ÉTHIER

Conférence de presse tournée à la Semaine du cinéma québécois à 
l ’occasion de la présentation du film  UNE HISTOIRE DE FEMMES

Press conférence he ld  during  the “Semaine du cinéma québéco is” to 
m ark the présentation o f the film  UNE HISTOIRE DE FEMMES

CINQ MILLIARDS 
D’HOMMES

2131 AU TRAVAILI/TO  W O RKI/IA  TRABAJAR!
(Dans la série C inq m illia rds  d ’hom m es)

16mm, co u le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les film s sur place.
Distribution:
C arre four international.

Réal/Dir: C laude Lortie. Rech/Research: Yolande Geadah, Carlos Gomes. Ani­
mation: A ndré  Roussil, A ndré  Leduc, M arc B rault, R ichard Larose. Cam: 
C laude La Rue, Jean-M arie  Dagoneau, Hector Rios. Ass. cam: Louis De 
Ernsted, V ite lvo Vasquez. Mont/Ed: Yves M ichon. Avec la collaboration 
de/W ith the assistance of: Hélène Bourgau lt, Louise Gendron, Jim  Lawrence, 
Luce Bouchard. Narr: N icole Duchêne, Bob Harding.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Tous les jou rs  des m illions de personnes se lèvent tô t p o u r se rendre  
au travail. D ’autres se lèvent tô t pou r chercher du travail. On d is­
tingue les m étiers agréables de ceux qu i son t déplaisants. Les 
travaux pén ib les et ennuyeux son t peu p restig ieux et bien moins 
payés que les activités valorisées socia lem ent et intéressants pour 
ceux qu i les pratiquent.

Every day m illions o f ind iv idua ls get up early in the m orn ing to go to 
work. Others get up early to look for work. People d istinguish  
between jobs which are p leasant and those which are unpleasant. 
Tedious and boring  w ork is p oo rly  pa id  and w ithout p restige  in com- 
parison with m ore p riv ileged  employm ent.

2132 LES DÉPOSSÉDÉS
(Dans la série C inq m illia rds  d ’hom m es)

16mm, co u le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les film s sur place.
Distribution:
C arre fou r international.

Réal/Dir: Nicole Duchêne. Rech/Research: Ma Chancy, Andrée Dandurand. 
Narr: Nicole Duchêne, Bob H arding. Animation: A ndré  Roussil, A ndré  Leduc, 
M arc B rault, R ichard Larose. Cam: Claude La Rue, Jean-M arie  Dagoneau, 
Hector Rios. Ass. cam: Louis De Ernsted, V ite lvo Vasquez. M ont/Ed: Claude 
Jobin. Avec la collaboration de/W ith the assistance of: Roger Bourdeau, Jim  
Lawrence.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Si la terre é ta it un village de cent personnes, 70 d ’entre elles seraient 
analphabètes, une seule recevra it une éducation pré-universita ires, 
plus de 50 sou ffrira ien t de m alnutrition, p lus de 80 vivraient dans des 
taudis et 6 sera ient des citoyens américains. Ces 6 personnes rece­
vraient la m oitié  du revenu tota l du village. Le b ien-ê tre  des uns, leur 
aisance, leur confort, n ’ont d 'égal que la m isère des autres. On qua li­
fie les uns de développés, les autres de sous-développés.

If we th ink o f the eart as a village with a hundred  people liv ing  in it, 70 
o f them wouid be illiterate, only one would have a p re -un ivers ity  édu­
cation, 50 would be suffering  from  m alnutrition, m ore than 80 o f them  
would be liv ing in shacks and 6 o f them would be Am erican citizens. 
The 6 ind iv idua ls w ould assume m ore than ha it o f the tota l revenue of 
the village. The w ell-be ing o f some, the ir affluence, the ir com fo rt is 
p roduced  on the m isery o f others. We ca ll the fo rm er developed and  
the la tte r under-developed.

2133 TOUJOURS PLUS/M O RE AND M O RE/M AS Y 
MAS
(Dans la série Cinq m illia rds  d ’hom m es)

16mm, cou le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les film s  sur place.
Distribution:
C arre fou r international.

Réal/Dir: Nicole Duchêne, C laude Lortie. Rech/Research: Guy Rochette. Narr: 
N icole Duchêne, Bob H arding. Animation: A ndré  Roussil, A ndré  Leduc, M arc 
B rault, R ichard Larose. Cam: C laude La Rue, Jean-M arc Dagoneau, Hector 
Rios. Ass. cam: Louis De Ernsted, V ite lvo Vasquez. M ont/Ed: Yves M ichon. 
Avec la collaboration de/W ith the assistance of: Hélève Bourgault, Roger 
Bourdeau, J im  Lawrence.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Le quart de l ’hum anité  vit en pays de croissance. Cela veut d ire q u ’il 
ne su ffit pas pour ces pays, de p rodu ire  et de consom m er, mais qu 'il 
faut p rodu ire  davantage pou r consom m er davantage. Cependant, le 
bonheur et l ’opulence ne son t pas donnés à tous et en même temps, 
et la prom esse tou jours renouvelée du b ien-ê tre  m iro ite  constam ­
m ent à l ’horizon.

A quarte r o f the hum an race lives in developing countries where 
sim ple p roduction  and consum ption does not suffice. M ore and more  
m ust be p roduced  and consumed. Today happiness and weaith are  
only fo r the p riv ileged  few; however, the future holds the distant 
prom ise o f well-be ing fo r ail.

2134 CLASS PROJECT: THE GARBAGE MOVIE

16mm, co u le u rs /co lo r, 23 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film

Réal, m ont/Dir, ed: M artin  Defalco, Cam: Donald V irgo , Ass. cam: Douglas 
Bradley, S éraphin Bouchard, Son/Sound: M ichel Hazel, Yves Gendron, Dir. 
prod/Prod. managers: Eva Pearce, Léo Evans, Rech, sc/Research, sc: M artin 
Defalco, M ark Zannis, Mix, mix. réenr/M ix, re-remlx: Jean-P ierre  Joutel, Coor. 
procl/Prod. co-or: G râce Avrith , Ad/Business ad: Louise Spence, Carm el Kelly, 
Mont. son/Sound ed: G loria  Dem ers, Prod: M ark Zannis, Prod. délégué/Exec. 
prod: Peter Katadotis.

Comme p ro je t de classe, des étudiants m ontréala is en concentration  
“beaux-a rts ”  décident d ’abo rde r la question des déchets. Et de la 
poube lle  on passe au gaspillage, à la po llu tion , au danger atom ique. 
On avance m êm e des solutions.
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29 pup ils  from  the Fine Arts Core Education p rogram  chose as their 
class p ro je c t to s tudy garbage, its com position, and the im pact o f 
waste d isposa i on the environm ent.

2135 CLEAR IMAGE

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon companies and dis­
tribution:
Eric Sandm ark, C oncord ia  University.

Réal, prod, cam, mont, son, Interprétatlon/DIr, ed, sound, cast: Eric S and­
m ark.

Un film  d ’anim ation su r le m onde créé pa r les média et leur relation à 
l ’ind iv idu  et à l'environnem ent.

An anim ated exp loration o f the w orld  created by the m edia and how it 
relates to the ind iv idua l and his environm ent.

2136 LA CLIENTE. .LE DE M ADAM E DRAGON  
OU SI M ADAM E AVAIT SU...

16mm, co u le u rs /co lo r, 13 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Université  de M ontréal.

Réalisation collective/Group direction: C hristian Barré, Louis C ard in, A ndré 
Duval, P ierre Théorêt, B runo Bazin, A nne-M arie  Carriez, Louise Provost, 
N ico le  Lépine Nepveu.

Vous avez entendu pa rle r de l ’a ffa ire aux Tuileries? Un homm e se 
présente dans une m aison de cham bre et son passage aux yeux des 
autres qu i y hab itent para ît louche. Quel est son identité  e t q u ’est-il 
venu chercher?

Have you heard about the “ Tuileries" a ffa ir?  A man shows up a t a 
room ing  house and cornes across to the boarders as som e so rt o f 
hoodlum . Who is he, and why has he corne?

2137 CO HOEDEMAN, ANIMATOR

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Sociétés coproductrices/Coproductlon companies:
N ederlandse O m roep S tichting.
O ffice national du film .
Distribution: Office national du film

Réal/Dir: Nico C ram a. Cam: A ndréas Poulsson. Ass. cam: A ndrew  Kitzanuk. 
Elec: M aurice De Ernsted. Son/Sound: Hans Oomes. Mont. son/Sound ed: Ab- 
bey Neidik. Mix/Re-re: Hans Peter S trob l, Andrian  C roll. Mont/Ed: Stephan 
S teinhouse. Com mentalres/Com mentary: Strowan R obertson. Narr.: A lbert 
M illa ire , M adele ine Arsenault. Mus.: N orm and Roger. Adm.: Tam ara Lynch, 
G isèle Guilbault. Version françalse/French version: Jean C harlebois, Andrée 
M ajor, Yvon Charette. Prod: Tom Daly. Prod. délégués/Exec. prod: Barrie  
Howells, Henk Suèr.

Co Hoedeman est cé lèbre à travers le m onde p o u r ses anim ations en 
volume. Ce film  retrace sa carrière, le m ontre  à l ’oeuvre et nous fa it 
partager sa vie familiale.

CO HOEDE“ 'U‘‘ — ANIMATOR, is a film  which explores his spécia l 
techniques  ...a t b ring  to life a non-existent m agic w orld  in three  
d im ensiona l animation. It also shows him  conducting  an anim ation  
workshop, and his life  w ith his wife and three ch ildren on a farm a t the 
b o rde r o f the Provinces o f Québec and Ontario.

2138 (COCA COLA LTÈE — Glacière, 
Backstage, Sketch de présentation)

35m m , co u le u rs /co lo r, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis, Chef élec: John Lewis, M aq/M ake up: Danièle 
Garceau, Son/Sound: Richard N ichol, Scrlpte/Sc. girl: Cathy Toulm onde, 
Perch/Boom  man: Alain  Geldart, Cam: W alter Bal, Ass. cam: Jean-M arie  Bu­
quet, Mach/Grlp: P ierre Lafleur, Acc/Prop: C laud ine  Charbonneau, Ass. prod: 
Katia D audelin, Ass. prod: C hristian Gagné.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2139 COM MERCIAL BREAK

16mm, cou leu rs /co lo r, 11 m inutes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Ida Eva Productions.

R éal/D ir: Ida Eva Z ie linska. Cam: Peter Czerski. Mont/Ed: Rafal Z ie linski. Enr. 
son/Sound rec: Jack Zolov. M ix/Re-re: C inélum e. Mus: Danile Heikâlo, Dorota 
Kozinka. ANIM ATION: Son, mont/Sound, ed: Glenne Berm an. Cam: Keith 
Young. Mus: M arc G irard. Mix. son/Sound re-re: Steve Dalby. Prod: G ilbert 
Dinel.

Un coup d ’oe il sarcastique su r les actualités à la télévision. Utilise des 
techniques d ’animation.

A som ewhat sarcastic look a t TV news.

2140 CONFÉRENCE SUR LE CHILI

16mm, co u le u rs /co lo r, 37 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production and distribution company:
Cinak com pagn ie  c iném atograph ique.

Réal, sc, m ont/Dir, ed: Jorge  Fajardo. Cam: Guy B orrem ans. Ass. cam: Paul 
Turcotte , G erm an G utiérrez. Son/Sound: Julian Oison. Mus, mont son/Sound 
ed: Alain C lavier. Ass. réal/Ass. dlr: C laud ine  Fauque. M aq/M ake-up: Diane 
S im ard -R ob ita ille . Elec: Don C aulfie ld . Mach/Grlp: Robert C orne llie r. Ass. 
mont/Ass. ed: Federico Salzman. Prod: M arguerite  D uparc Lefebvre. Interpré­
tation/Cast: Patrick Peuvion.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'Ins titu t québécois du ciném a.

Un d ip lom ate chilien donne une conférence su r le C hili actuel et 
rejette toutes les accusations faite su r la violation des d ro its  de 
l ’Homme dans ce pays. Ses p ropos sont tenus avec une telle violence  
que le m ensonge se retourne contre lui.

A Chilean d ip lom at gives a press conférence on events in Chili to-day  
and rejects a il accusations made about the vio lation o f human rights  
in  his country. His rem arks are made with such violence however, 
that the untru ths in his a rgum ent become obvious.

2141 CONFIDENCES

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Jacques Tardif.
U niversité Laval.

Réal, m ont/D ir, ed: Jacques Tard if. Cam: M ichel La Veaux. Ass. cam: Rénald 
Bellem are. Son/Sound: François Desaulniers assisté de/assisted by: Keith 
D a n ie l.  V o ix /V o ic e :  M a n o n  B o ile a u .  M ix /R e - r e :  A d r ia n  C r o l l .  
Interprétatlon/Cast: M arie-Renée Foisy, Thérèse Perreault.

Deux femm es dans un décor du début du siècle: Marthe, p lu tô t in ­
térieure, évoluant dans des teintes de bleu, M arie-thôrôse, p lus sen­
suelle, évoluant dans des teintes de brun. Deux femm es qu i pensent 
l ’une à l ’autre, e t q u ’un langage poétique, e t qu une m êm e déception  
face à l ’am our unissent hors du temps dans un lieu com m un ou des 
lieux séparés p ropres à chacune.

Two women in an early twentieth cen tury setting: Marthe, introspec- 
tive, dressed in and su rrounded by blue; M arie-Thérèse, m ore ex-
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troverted, m ore sensual in brown. Two women who th ink about each 
other, whose poetic, language and thoughts about love unité them  
outside tim e in a com m on context, w ith each reta in ing her own iden- 
tity.

2142 (CONSEIL DU STATUT DE LA FEMME)

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Cam: Ron S tannett. Ass. cam: Luc Lussier. Mach/Grip: 
A ndré  Ouellette. Ass. mach/Ass. grip: P hilippe Palu. Elec: Denis Baril. 
Scripte/Sc. girl: C laudette  M essier. M aq/M ake-up: M ichèle Dion. Son/Sound: 
Jean-M ichel Rouard. Pech/Boom  man: Eric Z im m er. Gafer: C hristian Gagné. 
Ass. prod: Renée Leclerc. Dir. prod/Prod manager: K ristian G irard.

M essage public ita ire .

Com mercial.

2144 CONTRETEMPS

16m m , co u le u rs /co lo r, 8 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
Jean-P ie rre  Guyot.
C oncord ia  University.

Réal, sc, cam, mont, prod/D Ir, ed: Jean-P ierre  Guyot. Son/Sound: Roger 
Tyrre ll. Mont. nég/Neg. cutter: S erge G iguère. Interprétation/Cast: Lyne Roch, 
Bryan D ourt, Karl Lam pl.

C royant à to rt que son p ro fesseur l ’a dé libérém ent recalée aux exa­
mens, une étudiante décide de se venger de façon très particu lière.

A studen t seeks a very pa rticu la r so rt o f revenge from  a p ro fesso r 
she believes de libera te ly  fa iled  her.

2145 CRI DE L’IMAGO

16m m , no ir et b la n c /b lack  and w hite , 12 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
U niversité  de M ontréal.

Réalisation coliectlve/Group direction: Gilles Bergeron, R ichard Ferguson, 
P ierre Fontaine, Caro le Lefébure, M artin  L 'Heureux, Denis S t-Sauveur, Jean- 
M arc Turgeon, M anon T rudeau, C hris tiane Turgeon.

Une petite  fille  arrive  dans un m onde où elle d o it norm alem ent joue r 
à la poupée mais elle s ’ép rend  d ’un train. Ses parents, le docteur, ta 
m aîtresse d ’école, le curé, tout le m onde la regarde vieillir.

A little  girl, ra ther than p lay ing  with dools, ‘‘as m ost g irls  sh o u ld ”, is 
m ore in terested in  a train. Her parents, doctor, schoolteacher, priest, 
a il watch her grow  up.

2146 CRIME PAYE

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 23 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
R obert D avid ts /G illes C orbeil.

Réal, m ont/Dir, ed: R obert Davidts, G illes C orbe il. Cam: Gilles C orbe il. Phot. 
plateau, son/Still ph, sound: Daniel Masse. Interprétation/Cast: Jean-M arc 
S te-M arie , Luc-A la in  G ira ldeau, Luc Barbeau, M artine  Potvin.

Après quelques contrarié tés quotid iennes est-ce q u ’un psychopathe

peu t se su ic ide r avec des tartes à la crèm e?

A fte r an annoying day, can a psycopath k ill h im self with cream  pies?

2147 CROISSANCE ET DÉVELOPPEMENT  
DE L’ENFANT

16mm, cou le u rs /co lo r, 53 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
U niversité  du Québec à Tro is-R ivières.
Distribution:
Université  du Québec à Tro is-R ivières.
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: Gary Myles. Graph: C laude H ébert, C la ire  T rem blay-A ubé. Cam: 
G illes Roux, C laude Demers. Cam. animation: Nicole C harland. Son/Sound: 
Raym ond Gélinas. Narr: Léo llia i. Mont/Ed: Gilles Roux, Louise Côté. Ass. 
prod: C éline Belley. Dlr. prod/Prod. manager: Laurent G audreau. Rech/- 
Research: Dr Hugues Lavallée M.D. Coll: Dr Roy Shephard  M.D., Dr Jean- 
C laude Jéqu ie r M.D., Dr M irjana  Rajic M.D., M. R obert La Barre M. Sc., M ichel 
Voile M.A., C laude Beaucage M.A., Dr Paul Ham elin M.D., Dr Georges Larivière 
Ph.D., Dr Guy R ivard M.D., Denis De Carufel, Angèle V illem ure , Colette  M assi- 
cotte , Jacques Durand, M iche line  Goulet, Denise Piché, A ndré  M archand.

Ce film  présente les objectifs, la m éthodologie et les résulta ts d ’une 
étude long itudina le  (1970-1980) su r la croissance et le déve lop­
pem en t des enfants âgés de 6 à 12 ans, soum is à un program m e  
d ’activités physiques in tégré à leu r p rogram m e scolaire. L ’étude s ’est 
déroulée s im ultaném ent dans un m ilieu  urbain (Trois-R ivières) et 
dans un m ilieu ru ra l (Pont-Rouge). Plus de 546 entants, garçons et 
filles, on t partic ipé  à cette étude. Existe en version anglaise sous le 
titre  de GROWTH AND DEVELOPMENT OF THE CHILD.

This film  in troduces the objectives, the m ethodo logy and the results  
perta in ing  to a tongterm  study on the grow th and the deve lopm ent o f 
ch ild ren  aged from  6 to 12 years old. These ch ild ren were involved in 
a physica l activ ity  p rogram m e which  was in tegra ted  in to  the ir school 
curricu lum . M ore than 546 ch ild ren o f both sexes, drawn equally  
from  an urban com m unity  (Trois-R ivières) and a ru ra l-industria l 
village (Pont Rouge), took p a rt in this tongterm  s tudy (1970-1980).

2148 CROSSW ORDS

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 15 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
Teresa De Luca.
C oncord ia  University.

Réal, sc, m ont/Dir, ed: Teresa De Luca. Cam: Jason Levy. Son/Sound: Sylvia 
P oirier. Interprétation/Cast: Glenn Berm an.

Une fiction réalisée p a r une étudiante en cinéma.

A fiction film  made by a ciném a student.

2149 CYCLISME: LE DERNIER SPRINT

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice  national du film

Réal, m ont/Dir, ed: Gary Toole. Cam: Paul Cowen. Mus: Ben Low, Enr. 
m us/Mus. rec: Roger Lam oureux, Louis Hone. Mont. son/Sound ed: A ndré  
G a lbrand, W ojtek Klis, Comm: G illes Toup in . Enr. post-sync/Post-sync rec: 
Ken Page. Mix: Hans Peter S trob l, A drian  C roll. Ass. mont/Ass. ed: Ken Mass. 
Coor. prod/Prod. co-or: Grâce A vrith . Ad/Business ad: Louise Spence. Dir. 
gén/Gen dlr: Peter Katadotis. Prod: Jacques Bobet.

Ravivant p o u r un instant la flam m e olym pique, on nous y rem ém ore  
les faits sa illants des épreuves cyclistes des Jeux de M ontréa l en 76 
et de ceux du Com monwealth, à Edm onton, en 78.

The O lym pic flam e is rek ind led  for an instant as we relive exciting  
m om ents from  the cycling events a t the M ontréa l Games in 1976 and  
the C om m onwealth Games in  Edm onton in 1978.
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DANIEL BERTOLINO, 
L’EXPLORATION ET VOUS

2155 AFGHANISTAN II
(Dans la série D an ie l B erto lino , l ’e xp lo ra tion  et 
vous)

2150 ÉTHIOPIE
(Dans la série D an ie l B erto lino , l ’exp lo ra tion  et 
vous)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Via le m onde.

Anim ateurs/Moderators: Daniel Berto lino , A ndré  Robert. Réal/Dir: Daniel B er­
to lino. Cam. studio: Roger M orellec, Jérôm e Dal Santo. Son/Sound: Raym ond 
M arcoux, Régent G iguère, H ubert De Gastines. M ix/Re-re: C inélum e. 
Mont/Ed: Bruno Drot.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Daniel Bertolino, cinéaste-explorateur parle de sa vie de cinéaste et 
de ses 15 ans de métier à travers un itinéraire qui nous conduit 
plusieurs fois aux quatre coins du monde. Il se raconte et nous livre 
son journal de bord, nous décrit de vive voix toutes les situations ini­
maginables vécues au jour le jour lors de ses voyages à l’étranger.

Daniel Bertolino, filmmaker and explorer, talks about his work 
which, over the past 15 years has taken him severai times around the 
world. We are given impressions of this exciting career and hear 
stories of unimaginable situations which have confronted him in his 
travels.

2151 NOUVELLE GUINÉE I
(Dans la série D anie l Berto lino , l ’exp lo ra tion  et 
vous)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2150 ÉTHIOPIE.

2152 NOUVELLE GUINÉE II
(Dans la série D anie l Berto lino , l ’exp lo ra tion  et 
vous)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2150 ÉTHIOPIE.

2153 ARGENTINE
(Dans la série D anie l Berto lino , l ’exp lo ra tion  et 
vous)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2150 ÉTHIOPIE.

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2150 ÉTHIOPIE.

2156 LES KALASHS
(Dans la série D an ie l B erto lino , l ’exp lo ra tion  et 
vous)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2150 ÉTHIOPIE.

2157 LA DANSE DES CONDUCTEURS

16mm, cou leu rs /co lo r, 20 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
H ydro-Q uébec (Service des techn iques audiovisuelles).

Réal, m ont/Dir, ed: Jacque line  O livier. Cam: Jean Juanéda. Narr: Joël LeBigot. 
Texte/Text: Louise V inet. Enr. son, m lx/Recordlng, mix: Michel Descom bes. 
Conseillers tech/Tech, advlsors: M ichel Sa in t-Lou is, C laude Hardy. Anim a­
tion: Pierre M ontreu il (A raneus). Mont. nég/Neg. cutter: Elisabeth Pawulski. 
Dir. prod: M ichel Larose. VERSION ANGLAISE/ENG LISH VERSION: Narr: Bob 
Harding. Traduction/Translation: Lesley Régnier.

L ’Institu t de recherche (IREQ) a m is au point, p o u r les besoins de 
H ydro-Q uébec et ses lignes de transport d ’é lectric ité  à haut voltage, 
un type d’entretoise particu liè rem en t fiable qu i rédu ira it les vibra­
tions et m in im isera it les risques de dom m ages aux conducteurs. 
Existe en version anglaise sous le titre  de LINES IN MOTION.

The Institu t o f Research has developed a spécia l type o f separating  
brace fo r Hydro Québec which w ill reduce vibration and m inim ize the 
risk  o f damage to conducting  wires which transport high voltage elec- 
tricity. The English version o f the film  is entitled  LINES IN MOTION.

2158 THE DAY O FF/LE JOUR DE CONGÉ

35m m , cou leu rs /co lo r, 10 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, anim ation/Dir: Sidney G oldsm ith . Cam. animation: Jacques Avoine, 
Raym ond Dumas. Trucages/Opticai effects: M ichael C leary. Mus: Douglas A t- 
kinson. Enregistrement/Recording: Roger Lam oureux. Mont. son/Sound ed: 
Ken Page. M ix/Re-re: A drian  C roll. Ad./Business as: Diane Bergeron. Prod. 
délégué/Exec. prod: Derek Lamb.

Nous avons à faire face à un flo t envahissant de nouvelles ho rri­
fiantes: désastres, sin istres, calam ités de toutes sortes. Les actualités  
la issent peu de rép it à l ’hom m e m oderne q u ’elles poursu iven t jusque  
dans ses loisirs. L ’évasion est pou rtan t nécessaire et “le ,'Dur de 
congé” pe rm et à l ’hom m e de re trouver un peu de son équilibre.

The com m unications media effectively inundates the pub lic  with 
scenes o f ho rro r and suffering. By com bin ing  anim ation and  new- 
sree l footage, this film  dem onstrates the effects o f media overload on 
people.

2154 AFGHANISTAN I 2159 LE “DEAL” MEXICAIN
(Dans la série D anie l B erto lino , l ’e xp lo ra tion  et
V O U S )  16mm, cou leu rs /co lo r, 50 m inutes, 1980

Sociétés coproductrices/Co-production companies:
16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980 O ffice national du film .

C entra de produccion  de co rtom etra je  — Mexico. 
Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles: Distribution:
cf. 2150 ÉTHIOPIE. O ffice national du film .
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Réal/Dir: Bosco A rochi. Rech/Research: A ndrée Dandurand, Jorge Fajardo. 
Cam: P ierre Letarte, Jo rge  Senyal. Ass. cam: S éraphin Bouchard, Roberto  
Riviera. Eclalr/LIgh: Gérard Proulx, Guy Rém illard, Roger M artin. Son/Sound: 
Yves Gendron, Kato Estrada. Régie/Unit manager: M ichel Dandavino, Carlos 
Resendis. M ont/Ed: José A n ton io  H inijosa. Ass. mont/Ass. ed: Huguette  Baril, 
R odolfo  M onténégro. Coor. prod/Prod. co-or: A ndré  Pâquet, A ndres Penia- 
gua. Version espagnole/Spanlsh version: M onica  Escobar. Ad/Business ad: 
Denise DesLauriers, M ichelle  M ercier, Thelm a Meraz. Mus: Alain  C lavier. 
M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joutel. Prod: Roger F rappier, Bosco A rochi, Jean 
Dansereau. Coor. post-prod/Post-prod. co-or: Jacques Vallée, Jenny Kuri.

Docum ent qu i retrace le voyage sa isonn ier au Canada de travailleurs  
mexicains. L ’organisation est aussi parfa ite  que possib le : le Canada 
et te M exique se son t entendus p o u r le program m e officiel. Un 
examen a tten tif soulève p a r contre toutes sortes de faits: pou r le cu l­
tiva teur canadien cette m a in -d ’oeuvre n ’est pas bon marché, pou r les 
jou rna lie rs  m exicains les insta lla tions sont déficientes, le travail non 
garanti e t il y a la barriè re  de la langue.

LE "D EA L" MEXICAIN is a docum entary film  about seasonal M exican  
labourers w orking in Canada. A lthough Canada and M exico have es- 
tab lishedan  o ffic ia l w orkprog ram , the film  uncovers some d is turb ing  
facts. For Canadian farmers, the M exicans are no t the cheapest 
labour, the M exicans find  the housing available to them substandard, 
the work is no t necessarily  guaranteed and language p rob lem s  
always exist.

2160 LA DERNIÈRE NE PASSERA PAS

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 11 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
U niversité  de M ontréal.

Réalisation coilective/Group direction: Lucie Pageau, Georges Nault, M ireille  
Gotly, Serge Desaulniers, M ichel W ilson, Flélène C lém ent, R obert C loutier, 
M ario  Lord, Lise Flunter, Louis C ard in , A ndré  Duval, N icole Lépine Nepveu.

1, 2, 3, la dern ière ne passera pas... Hélène, étudiante à l'Université, 
étudiante au CEGEP, et professeur, voyage à travers le système 
scolaire où la lo i du m eilleur rem porte  les grands honneurs.

Hélène travels through the educationa l system — both collège and  
university levels — and discovers that do ing well b rings with it  g reat 
rewards.

2161 DES ASTRES ET DÉSASTRES

16mm, cou leu rs /co lo r, 52 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les Film s de la Galaxie.

Réal, sc, m ont/Dir, ed: Alain Sauvé. Ass. réal/Ass. dir: V iateur Paiement. Cam: 
M ichel Veilleux, assisté de/assisted by: A ndré  Chaput. Son/Sound: Yvon 
Benoit. Mus: Guy Desjardins. Mix,Re-re: Flans Peter S trob l, A drian  C roll. Mont. 
son/Sound ed: Roger Boire. Scripte/Sc. girl: Diane Pageau. Elec: Roland 
Lutzer. Acc/Prop: M ichel M otard. Générique/Titles: Jean-M arc  Brosseau. In­
terprétation/Cast: M ario  Davignon (Dr. André), C hristiane S im ard-C ad ieux 
(M onique), Paule M arie r (Denise), R ichard N iquette  (Eddy), Diane M iljours  (fille  
de la rue St-Denis), A lain  M ichel (le com m erçant), G illes C lou tie r (Ti-Jean), 
Renée G irard (la tante), Jacques Rossi (Fernand), R obert Lalonde (Jean- 
C laude), Jean-Paul Dazé (le contrem aître ), Louis S incennes (l'am i de Ti-Jean), 
C harles Beaucham p (le rob ineux), Etienne Bouchard  (sergent-dé tective), Phi­
lippe R obert (sergent-détective).

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l ’Institu t québécois du ciném a et l'O ffice  national du film  (A ide et For­
m ation).

Un charlatan de l ’astro logie explo ite  un pub lic  crédule à qu i il fa it p a r­
venir des horoscopes “passe -pa rtou t" e t des p réd ic tions tout à fait 
farfelues. Voilà donc toute une clientèle prise  de panique, curieuse, 
qu i veut en savo ir p lus long... Ce qu i engendre toute une gam m e de 
situations, des p lus drôles, des p lus cocasses, aux p lus tragiques et 
désastreuses.

A phoney astro loger fools a group o f gu llib le  people into believing  
that he has the key to the ir horoscopes and the ab ility  to make  
prédictions. The group is both curious and pan ic-stricken, yet eager

fo r in form ation. A sériés o f situations arise which are com ica l to begin  
with bu t which end trag ica lly  and d isastrously fo r some.

2163 DIVING: NO PLACE FOR COWARDS

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, sc, m ont/Dir, ed: Gary Toole. Cam: Paul Cowan. Mus: Alain C lavier. 
Mont. son/Sound ed: Jackie  Newell. M ix/Re-re: Fians Peter S trob l, Adrian 
C roll. Ass. mont/Ass. ed: Ken Mass. Narr: Holly Dressel. Coor. prod/Prod. co­
or: Grâce Avrith . Ad/Business ad: Louise Spence. Prod. délégué/Exec. prod: 
Peter Katadotis. Prod: Jacques Bobet. Avec/W ith: Jim  Lam ble, Janet Nutter, 
L inda C uthbert.

Ce film  m ontre  com m ent un entraîneur réussit à obten ir des p e rfo r­
mances o lym piques de ses athlètes. Il ne s 'ag it pas seulem ent de 
parler, mais d 'être dur, d ’ob lige r à reprendre un plongeon tant q u ’il 
ne so it pas parfa it, de pousser le p longeur à ses lim ites.

In DIVING: NO PLACE FOR COWARDS we see how one coach gets  
cham pionsh ip  perform ances from  his athletes. In Jim  Lam ble 's o p i­
nion one does no t get results by  ta lk ing nicely; he pushes them to the 
lim it. In a judged  spo rt like  d iv ing this means repeating each dive un- 
til it  is right.

2164 DIX-NEUF ENFANTS, AUJOURD’HUI

16mm, co u le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les film s  de la Traîne Sauvage.
Distribution:
Parlim age.

R éal/D ir: Luce R icha rd . C onseiller/A dvisor: Je a n -C la u d e  Lab recque . 
Mont/Ed: Yves Chaput. Mus: Gilles Garand. Cam: M ichel Caron assisté 
de/assisted by: M adele ine S te-M arie . Son/Sound: Esther Auger. Mix/Re-re: 
M ichel Descom bes. Eclair/Ligh: Jacques Pâquet. Cam. 2ième équipe/2nd  
unit: Jean-C harles Trem blay. Son 2ième équipe/Sound 2nd unit: Alain 
Corneau. Ass. prod/Prod. ass: R obert M onderie. Prod: Louise Ranger. Com- 
m entaire/Comm entary: Francine Laurendeau. Avec/W ith: M. et M m e Roland 
R ouillard et leurs enfants.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’Institu t québécois du ciném a et de R adio-Q uébec.

M arie-Luce Ross a épousé en 1942 Roland Rouillard, venu s 'é tab lir  
dans ce coin perdu  du Québec, l ’Ab itib i, pou r con tinuer son m étier 
de cultivateur. Leur h isto ire a ceci de particu lie r: ils eurent 19 enfants. 
Ils ne se retrouvent ensemble q u ’à de rares occasions. L ’on a donc  
pro fité  du m ariage de la fille cadette p o u r vous p résenter cette fam ille  
unique. Un docum ent où M. et M me Roland R ouilla rd  nous pa rlen t de 
leu r vie de parents.

M arie-Luce Ross m arried  Roland R ouilla rd  in 1942. Together they 
had 19 children. They live in the sparsely inhab ited  région o f Québec 
ca lled the Ab itib i. This film  is about the ir lives as parents, and  was 
shot at the wedding o f the ir youngest daughter. It was the firs t time in 
m any years that the entire  fam ily had been together.

2165 DON QUICHOTTE

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: M ino Bonan.

Anim ation. O uverture de l ’ém ission DON QUICHOTTE.

Anim ation. O pening to the p rogram  DON QUICHOTTE.
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2166 LE DORMEUR DU VAL

16mm, cou leu rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
U niversité  Laval.

Réal/Dir: Joëlle  Désy.

Un p e tit val éclatant sous le soleil, dans leque l do rt un jeune hom m e  
pâle com m e la mort. L ’au teur livre dans un style non narratif, les 
Im pressions et réflexions survenues lors de la lecture du poèm e  
d 'A rthu r R im baud, "Le do rm eur du val".

A film ic  illustra tion  o f A rth u r R im baud ’s poem  "Le D orm eur du Val", 
conceived in a non-narra tive  style, based on im pressions and reflec- 
tions upon the text. In a little  valey, under a b righ t sun, a young man 
Iles sleeping, pale as death...

2167 DOWNTOW N

Société de production/Production company:
Educfilm .
Distribution:
Educfilm .
J.A. Lapointe film s.
Parlim age.

Réal/Dir: M ichel M oreau, Edith Fournier. Cam, mont/Ed: François G ill. 
Son/Sound: A ndré  Legault. Mus: Jean Sauvageau. Avec/W ith: Isabelle 
M oreau, G u illaum e C hou inard , Edith Fournier, M ichel M oreau.

Pendant un an, un garçon de neuf ans s ’apprivo ise  au nouveau bébé 
de la famille. Ce docum ent dégage quatre phases dans l ’approche  
hésitante de G uillaume vers sa soeur Isabelle: observation distante  
de l'aîné, exp lora tion du nouveau venu com m e d ’un objet, naissance  
de l ’in teraction, prem ières in itia tions à l ’environnem ent.

It took ayear fo r 9 year o ld  G uillaume to get used to the new baby in 
his family. This docum entary film  explores four stages in G uillaum e’s 
em otiona i a ttitude towards his s ister Isabelle. He firs t observes her 
from  a distance. He then treats her like  an object. He begins to inte- 
ract tentativety and fina lly he attem pts to in troduce the new born to 
the environm ent a round her.

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
C oncord ia  University.
Reizes-Sandm ark.

Réal/Dir: Steve Reizes, Eric Sandm ark. Prod, cam: Steve Reizes. M ont/Ed: 
Eric Sandm ark. Son/Sound: R obert Sm ith. Sc: Steve Reizes, Howard 
G oldberg.

Film expérim ental. Une fusion de m ultip les élém ents: lum ière, obs­
curité, rapidité, agression, couleur, congestion, suggestion.

An expérim enta l film . It uses, fuses and abuses these elem ents: light, 
night, speed, aggression, régression, co lour, congestion and sugges­
tion.

2168 (DOW NY — Parfum printanier)

16mm, co u le u rs /co lo r, 45 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Mont/Ed: Avdé C hiriaeff. Cam: Louis De Ernsted, 
Daniel Fournier. Ass. cam: Jean-M arie  Buquet. Elec: Daniel C hrétien. Chef 
elec: Denis M énard. Mach/Grip: Raym ond M arcoux. Ass. m ont/Ed. ass: Jean- 
M arc Magnan.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2169 (DUNCAN HINES)

16m m , co u le u rs /co lo r, 3 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. M ach/Grip: Yvon Boudrias. Ass. m ach/Gaffer: R obert 
Lapierre. Scripte/Sc. girl: Cathy Tou lm onde. Son/Sound: Henri B londeau, 
N orm and M ercier. M aq/M ake-up: M ichè le  Dion. Elec: C harles Hughes, Don 
Saarl. Cam: Brian Thom pson. Ass. cam: L arry  Lynn. Diététicienne: C laudette  
Taille fer. Dlr. prod/Prod. manager: M ire ille  Goulet. Ass. prod: M artin  Fournier. 
Régie/Unit manager: M arie -A ndrée  B rouilla rd .

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2170 LE DUR MÉTIER DE FRÈRE

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

2171 ÉLECTION 80

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: François Dallaire.

Anim ation. O uverture p ou r la soirée de l'é lection fédérale 80. 

Anim ation. Opening to coverage o f the 1980 fédéra l élection results.

2172 EN QUESTION

16mm, cou le u rs /co lo r, 20 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: François Dallaire.

Anim ation. O uverture d ’une ém ission d ’in form ation.

Anim ation. O pening to newsmagazine program .

2173 LES ENSEIGNANTS QUÉBÉCOIS  
EN LOUISIANE

16mm, co u le u rs /co lo r, 53 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech, entrevues/Research, interviews: Minou 
Petrowski. Cam: Jean-P ie rre  Lefebvre. Son/Sound: Guy M ichaud.

Ils son t 189 pro fesseurs francophones qu i enseignent en Louisiane: 
47 Belges, 93 Français, 38 Québécois e t 11 Tunisiens. Chaque année 
la Coopérative Québec-Louisiane recru te  des candidats québécois  
qu i son t p rê t à s'engager p a r con tra t avec le CODOFIL (Conseil p ou r  
le déve loppem ent du français en Louisiane).

There are 189 francophone teachers in Louisiana: 47 Belgians, 93 
Frenchmen and  women, 38 Québécois and 11 Tunisians. Every year 
the Québec-Louisiana Coopérative recru its candidates from  Québec 
who are w illing to work for CODOFIL (The C ouncil fo r the Develop­
m ent o f French in Louisiana).
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2174 ENSOLEILLÉ AVEC PASSAGES NUAGEUX

16mm, cou leu rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Longue-Vue.
Distribution:
Les film s  du C répuscule.

Réal, sc/Dir: G illes Noël. Dlr. photo: François Beauchem in. Mont/Ed: M arthe 
De la C hevrotière. Mus: Jean-Yves R ob illa rd . Interprétée par/lnterpreted by: 
Solstice. Son/Sound: M arcel Fraser. Perch/Boom  man: Pierre Durand. Scrip- 
te /S crlp t girl: Thérèse Bérubé. Règle/Unit manager: C laude C artier. Ass. cam: 
M athieu Décary. Eclair, m ach/Ligh, grlp: Jean Trudeau. Cos, acc/Prop: Mé- 
réd ith  Caron. Maq, hab/M ake-up, ward: C atherine Casault. 2ième m ont/2nd. 
ed: M arcel S abourin. Mont. son/Sound ed: Serge Viau. Générique/Titles: Ber­
trand  Langlois. Stag. scripte/App. script: M arie lle  G audrault. 2ième cam /2nd. 
cam: Daniel V incelette. 1er ass. réal/1st ass. dlr: Pierre G endron. 2ième ass. 
réal/2nd ass. dir: M arthe Pelletier. Dlr. prod/Prod. manager: Louis Laverdière. 
Sec. prod: M arthe Pelletier. Ass. prod: Jean-P ierre  Sa in t-Lou is, Stone Iwaasa. 
Interprétatlon/Cast: Olga C laing, Sol Lavoie, Hugues Savoie, G u illaum e Vail- 
lancourt (les enfants), José Rettino, C laude Maher, Paul Savoie, P ierre  Curzi 
( l'équ ipe  de la vo irie), A nne-M arie  Ducharm e, Lucie M itchell, J-Léo Gagnon, 
Roger Trucotte , A n to ine tte  Verville  (les résidents), R obert Maltais, G ilbe rt 
S icotte , M ichel P rescrott, C laude Laroche, Suzanne Valéry, Joanne Côté, Jean- 
C laude M eunier, Jacynthe Potvin, L inda C raig  (à la terrasse), Guy L ’Ecuyer, 
M ichel Côté (les dém énageurs), G hisla in Trem blay, R obert Gravel (les 
joggers), M arc M essier, Jean-P ierre  C artier, A lain  Fournier, Josée Labossière, 
Gaston Lepage, C laude Ravenel (les passants), R obert A rsenault, N icole 
Pou lio t (le coup le  de noir), Jean-P ie rre  Sa in t-Lou is  (le quêteux), Doumée 
Roger (la fille  en b ik in i).

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'In s titu t québécois  du ciném a, de R adio-Q uébec et de l’O ffice natio­
nal du film  (A ide et Form ation).

Cherchez l ’histoire... un ind ice : la som m e des parties est supérieure  
au tout. Une dem i-heure de toute une vie qu i coule entre deux coins 
de rue. Tous son t occupés à ne rien faire... et c ’est te llem ent fa tiguant 
quand i l  fa it chaud... c 'est pas grave, ils  annoncent un orage. 
Plusieurs fin issent p a r se con fie r p o u r ne p lus avo ir à se méfier... 
d ’autres cherchent le sens en se couran t après la queue. Une fiction  
m étéoro logique su r le pouvo ir de la température.

To research history... a sign: the sum o f the parts  is g reater than the 
whole. ENSOLEILLÉE A VEC PASSAGES NUAGEUX is a fic tionalized  
account o f a hot day in  the confines o f one c ity  block. People are busy  
doing nothing, and what they do and  what they say is to ta lly determ i- 
ned by the weather.

2175 ENTRE-NOUS

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: Ueli D ie tiker.

Anim ation. O uverture d ’une ém ission d ’in form ation.

Anim ation. O pening to newsmagazine program .

2176 L’ÉPAVE DE LA DUNE DE L’EST 
(Dans la série Les belles fo lies)

16m m , co u le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Richard Lavoie.

Réal, cam, rech, narr/D Ir, research: Richard Lavoie. M ont/Ed: Catherine 
M aurice. Son/Sound: Yves S t-Jean. Rech/Research: M arc Ouellette. Scrlp- 
te /S c. girl: M arie lle  Frenette. Ad|olnte prod/Accom plIce: D oris G irard. 
M ix/Re-re: Richard Lavoie. Ass. cam: Jocelyn S im ard . Conseillers tech/Tech, 
advlsors: W lllie  Deraspe, F rédéric Landry. Avec/W ith: Frédéric  Landry, W illie  
Deraspe, Jean-C laude Lapierre, Léonard C lark.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Après la pêche et le départ des touristes, q u ’advien t-il des M adeli- 
nots, en ce mois p lu tô t triste de novem bre? D ix-sept M adelinots trou ­
vent, à la dune de l'est, une épave; cette découverte va se trans­
fo rm er en enquête. Ces hom m es entreprennent, avec le cinéaste, de 
redonner une identité, une histoire, à cette p ièce de bois, vestige du  
destin in fortuné d ’une po ignée de marins.

A fte r the tourists have le ft and  the fishing season is over, what 
becom es o f the M agdalen Islands? N ovem ber cou ld  no t be a more  
dism al month. L ’ÉPAVE DE LA DUNE DE L'EST isa  docum entary film  
about seveteen islanders who find  a sh ipw reck on the East Dune. 
Their d iscovery takes on im pressive p roportions: together with the 
film m aker they piece together the iden tity  o f the wreck and its unfor- 
tunate history.

2177 ET-MER-JE

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 12 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
U niversité  de M ontréal.

Réalisation collective/Group direction: France M alo, M arcel Jarry, M arie Côté, 
P atric ia  Robin, Johanne M arcotte , R ichard G ohier, Yves Varin, Hervé M artin, 
Johanne Fréchette, Geneviève G roulx, Chantai Forest, B rig itte  McKay, 
Thérèse Thouin.

Le film  propose  un voyage à travers le conscien t/inconsc ien t h is to ri­
que des femm es; i l  souligne les outils qu i son t nécessaires p o u r une 
prise  en main de leu r histoire.

This film  takes us in to the d ia lectic o f the conscious and the uncon- 
scious as it  applies to the h is to ry  o f women; the film  emphasizes the 
tools which women w ill needs to take co n tro l o f the ir own destiny.

EXPLORATION SPORTS 
ET LOISIRS
2178 LA POLYNÉSIE FRANÇAISE
(Dans la série Exp lora tion  spo rts  et lo is irs)

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Productlon companles:
Télépool.
Té lé-M ontage.
Distribution:
Télé-M ontage.

Réal, prod/D Ir: R obert Séguin. Cam: P ierre D uceppe. Mus: C laude Roy, Alain 
C lavier. M ix/Re-re: Pierre DeLanauze. Ass. m lx/Ass. re-re: A ndré  Gagné. 
M ont/Ed: C laude Langlois, M ichel Huet, Roger Boire , G illes S t-O nge, Serge 
V iau. Narr: R ichard Garneau. Prod. délégué/Exec. prod: P ierre DeLanauze.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Cette série raconte l’histoire des divertissements des peuples. 
Tourné sur place, chaque film nous amène au travers d’un pays loin­
tain. Ne touchant à aucun sport professionnel ni olympique, on n’y 
voit que des sports plutôt inconnus ou des jeux bizarres et même 
parfois insolites. Tout ça pratiqué dans des environnements des 
plus surprenants par des gens sympathiques venant de tous les 
milieux.

This sériés describes différent peoples forms of récréation. Shot on 
location, each film takes us to a distant country. The films include no 
look a professional or Olympic sports; one sees only unknown sports 
and unusual games.

2179 LA NOUVELLE GUINÉE
(Dans la série E xp lo ra tion  sports  e t lo is irs)

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980
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En haut: LES NAUFRAGÉS DU QUAR­
TIER (2314)
Au centre: LA ROSE ET L’ANNEAU
(2423)
En bas: PREMIERS JOURS (2401)
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Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2178 LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

2180 THAÏLANDE I
(Dans la série E xp lo ra tion  sports  et lo is irs)

16mm, cou leu rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2178 LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

2181 THAÏLANDE II
(Dans la série E xp lo ra tion  sports  et lo is irs)

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2128 LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

2182 HONG KONG
(Dans la série E xp lora tion  sports  e t lo is irs )

16mm, cou leu rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2178 LA POLYNÉSIE FRANÇAISE

2183 EXTERIORS

16mm, cou le u rs /co lo r, 10 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon companie and distribution:
Dorothy Vuk.

Réal, sc/D Ir: D orothy Vuk. Cam: Eric Ze iburlins. Mont/Ed: D orothy Vuk, Eric 
Ze iburlins. Scrlpt/Sc. person: Eliot Carro l. Son/Sound: Derek Rappaport. 
Prod: Eric Ze iburlins, D orothy Vuk. Interprétatlon/Cast: John King, Kerry 
Stagg, Steve Tham er, Charlie.

Un jeune couple achète la m aison de ses rêves et dem ande à un 
spécialiste de décorer leur in té rieu r selon leurs goûts. Mais le 
décorateur organise p lu tô t leu r vie p ou r q u ’elle s ’harm onise avec  
ses idées.

A young couple buy the ir firs t home, the ir ‘‘dream  h o m e ”. The in te rio r 
designer cornes to consu lt with them, and instead o f designing the 
house to su it the ir needs, he re-designs the ir lives to su it his con­
cepts.

2184 EXTRAITS DE LA VEILLÉE DES VEILLÉES

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal/Dir: Bernard Gosselin. Mont, cam, son/Ed, sound: Pierre Bernie r assisté 
de/assisted by Suzanne A llard. Cam: Jean-C laude Labrecque, P ierre  M ignot, 
M ichel Brault, Bernard Gosselin assistés de/assisted by Séraphin Bouchard, 
M artin  Leclerc, Serge G iguère, B runo C arrière. Son/Sound: Jacques Drouin, 
Serge Beauchem in, C laude Beaugrand, C laude Chevalier, P h ilippe Tro llie t, 
M ichel Caron. Sync: Serge Viau. M ix/Re-re: Michel Descom bes, Jean-P ierre  
Joutel. Ad/Business ad: M onique Létourneau. Décors/Set: Lise Nantel, Ray­
m onde Lam othe, M arie Décary. Prod: Paul Larose, Jacques Bobet. Avec/With: 
G illes Garand, Nancy Neam tam , Colette  Raby, Pascal Gélinas, Anton io  Bazinet, 
C atherine Perrier, John W right, R ichard Chapm an, Ed M orre, Toby K inselea, 
C hris tophe C rilly, P ierre G uérin, E llio t Selick, Joanne C rilly , G illes Lozier, Louis 
B oudreault, Zachary R ichard, Roy Flarrington, Jean Carignan, Yves Verrette, 
M arc Savoie, L ionel Leleux, DL. M énard, Don M ontoucet.

Quelques bons m om ents extra its du long m étrage LA VEILLÉE DES 
VEILLÉES, tourné le 21 novem bre 1975 lors de la dern ière  so irée des 
“ Veillées d ’au tom ne" du festiva l de m usique traditionnelle , organisé  
pa r le Service d ’anim ation socio -cu ltu re lle  de l'U niversité  du Québec 
à Montréal. Ils é ta ient venus d 'Irlande, d ’Acadie, de Bretagne, de 
Louisiane et du Québec, tous anim és de la même chaleur, d ’esp rit et 
de coeur p ou r tém oigner de la vivacité de la m usique traditionnelle.

EXTRAITS DE LA VEILLÉE DES VEILLÉES is a shortened version of 
the feature length film  LA VEILLÉE DES VEILLÉES, shot on Novem- 
ber 21, 1975 on the closing n igh t o f the m usic festival “ Veillées d ’au­
tomne", organized by the Service d ’an im ation cu lture lle  o f the Uni­
versité o f Québec at M ontréal. M usicians from  Ireland, Acadia, B rit- 
tany, Louisiana and Québec came together to ce lebrate trad itiona l 
fo lk lo ric  music.

2185 EXTREME CLOSE-UP

16mm, noir et b la n c /b lack  and white, 22 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Lois S iegel e t/a n d  John Rudel.
Distribution:
Lois Siegel.
O ffice national du film .

Réal, m ont/D ir, ed: Lois Siegel. Cam: Lois Siegel, Ron Hailis, John Dyer, Larry 
Lynn. Son/Sound: Paul Turco tte , O phera Hailis, M ary A rm strong, M ark 
Sherm an. Générique/Titles: Val Teodori. Traduction/Translation: Lois Siegel, 
John Rudel. Mus: The Penfield percussion ensem ble.

Produit avec la collaboration de/Produced with the coopération of: The M on­
tréa l Associa tion fo r the B lind, The National Film Board of Canada and The 
R otary C lub  of M ontréal.

Un docum enta ire  su r un groupe de jeunes adultes qu i sou ffren t tous 
de handicaps m ultiples. Un po in t com m un les touche cependant: 
chacun présente des carences visuelles et la p lu p a rt son t com plè ­
tem ent aveugles. Le film  nous p longe dans la réalité du m onde  
aveugle. Il nous fa it rencontrer ces jeunes gens enthousiastes et 
énergiques qu i assouvissent leur besoin d ’auto-expression p a r la 
musique. Existe en version française sous te titre  de UN PROFOND  
REGARD.

A docum entary about young adults who are m ulti-hand icapped, but 
who have one handicap in corn mon, blindness. The film  n o to n iy  con- 
tronts what it  is like to be b lin d  bu t also présents these young people  
as having d iscovered se lf-expression through music.

2186 FANTAISIE I

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Sociétés coproductrices et distrlbutlon/Co-productlon companies and distri­
bution:
In te rloc Films.
R adio-Q uébec.

Réal, entrevues/Dir, Interviews: Michel Laflam m e. Rech/Research: Pierre 
Faubert. Cam: Roger M oride. Son/Sound: Raym ond Leroux. Mont/Ed: Pierre 
Leroux. Chef m ach/ Key grlp: Jean Leroux. Scripte/Sc. girl: Diane Leroux. 
Mus: Serge Langlois. Avec/W ith: Alfonso S abelli, P ierre  Lasalle, M ichel S te- 
M arie, M m e Saad, M m e Gaboury, M. Gravel, M a jo r Guy G renier, Bertho ld  
B risebois, Jean-C laude M allette, Ray O' Collin, René Beaucham ps.

Une série de treize émissions dans lesquelles des collectionneurs 
d’objets hétéroclites (soldats de plomb, petits cochons, bouteilles, 
vieilles automobiles, etc... se racontent.) À l’origine c’est un dada, 
une marotte, bientôt c’est une passion, parfois un luxe.

A sériés of thirteen programs in which collectors of various objects 
such as toy soldiers, bottles, old cars etc. talk about their collec­
tions. In each case, something which began as a hobby has become 
a passion, and often an expensive one at that.
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2187 FANTAISIE II 2197 FANTAISIE XII

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1979 16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2186 FANTAISIE I

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

2188 FANTAISIE 2198 FANTAISIE XIII

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1979 16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
Cf. 2186 FANTAISIE I.

2189 FANTAISIE IV

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

2199 FAUT VOIR ÇA

35m m , co u le u rs /co lo r, 45 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

2190 FANTAISIE V

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

Réal/Dir: M ino Bonan.

Ouverture p o u r une série d ’ém issions de variété du réseau français  
de Radio-Canada.

Opening to a sériés o f variety shows on the French netw ork o f the 
C.B.C.

2191 FANTAISIE VI 2200 FEELING GOOD — 4S’s

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
Cf. 2186 FANTAISIE I.

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film

2192 FANTAISIE VII

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

2193 FANTAISIE VIII

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Réal, dessins, sc, anlm atlon/D Ir, graph, sc, animation: Janet Perlm an. Cam. 
animation: Raym ond Dumas, Jacques Avoine, P ierre Landry. Son/Sound: 
Jean-P ie rre  Joute l. Mus: Ben Low. Mix. réenr/Re-re mlx: Roger Lam oureux. 
Bruitage/Sound effects: G loria  Dem ers. Prod: Derek Lam b, David Verrall, 
Janet Perlm an. Prod. délégué/Exec. prod: Derek Lam b. A d/U nit ad: Diane 
B ergeron.

Une série de films-éclalrs pour promouvoir la bonne alimentation et 
l’exercice physique.

A sériés of 30 second sponsored clips promoting good nutrition and 
exercice.

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
Cf. 2186 FANTAISIE I. 2201 FEELING GOOD — FIT IN

2194 FANTAISIE IX 16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1979

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

2195 FANTAISIE X

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. FEELING GOOD — 4S ’s

2202 FEELING GOOD — GROCERIES

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1979

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

2196 FANTAISIE XI

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1979

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2186 FANTAISIE I.

Prod, dist, générique/Titles:
cf. FEELING GOOD — 4S's

2203 FEELING GOOD — PARADE

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1979

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. FEELING GOOD — 4S s
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2204 FEELING GOOD — PEP TALK

16m m , cou leu rs /co lo r, 30 secondes, 1979

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. FEELING GOOD — 4S's

2205 FEELING GOOD — LETTERS

16m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1979

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. FEELING GOOD — 4S's

2206 FEELING GOOD — FEET

16m m , cou leu rs /co lo r, 30 secondes, 1979

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. FEELING GOOD — 4S's

2207 FEELING GOOD — MY SISTER

16m m , cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1979

Prod, dlst, générique/TItles: 
cf. FEELING GOOD —  4S's

2208 LA FEM ME SOUS L’APARTHEID  
EN AFRIQUE DU SUD

16m m , co u le u rs /co lo r, 22 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech/Research: M inou Petrowski, Andrée Thibault. 
Entrevues/Interviews: Rachel Verdon. Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: 
Roger Cham pagne.

Reportage su r un sém inaire in te rna tiona l organisé p a r la Ligue des 
Femmes du Québec en co llabora tion  avec le Com ité spécia l contre  
l'aparthe id  des Nations Unies et le Secrétaria t de la conférence m on­
diale de la décennie des Nations Unies p o u r la femme.

A repo rt on an in te rna tiona l conférence organized by  the Women ’s 
League o f Québec in  co llabora tion  with the United Nations Spécial 
Com m ittee Against A parthe id  and  the U.N. Secrétaria t fo r In ter­
nationa l W omen's Year.

2209 (FIPRECAN — CAR FIRES)

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
O ffice  national du film .

Réal, anlm atlon/D ir, animation: Taj P indal. Sc: Leslie Drew. Ad/Business ad:
Diane Bergeron. Prod. délégué/Exec. prod: Derek Lam b.

Film d ’anim ation su r les m esures à p rendre  lo rsqu ’un véhicule 
autom obile  p rend  feu. Existe en version française.

A c lip  outlin ing  what to do in case o f a car fire.

2210 (FIPRECAN — FIRE EXIT)

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
O ffice national du film .

Réal, anim ation/ Dlr, animation: Leslie Drew. Ad/Business ad: Diane 
Bergeron. Prod. délégué/Exec. prod: Derek Lam b.

Film d ’an im ation exp liquant com m ent em prun ter les sorties de 
secours en cas de feu. Existe en version française.

A c lip  outlin ing  the im portance  o f know ing the safest way to ex it in  
case o f fire.

2211 (FIPRECAN -  SM OKE DETECTORS)

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Production company:
O ffice  national du film .

Réal, animation, sc/D Ir, animation, sc: Leslie Drew. Ad/Business ad: Diane 
Bergeron. Prod. délégué/Exec. prod: Derek Lam b.

Film  d ’an im ation su r l ’im portance  d ’ins ta lle r un dé tecteur de fumée à 
la maison. Existe en version française.

A c lip  outlin ing  the necessity o f owning a sm oke detector.

2212 (FIPRECAN — WIRES AND FUSES)

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/Production company:
O ffice  national du film

Réal/Dir: Leslie Drew. Animation: R obert Doucet. Prod. délégué/Exec. prod:
Derek Lam b. Ad/Business ad: Diane Bergeron.

Film d ’an im ation su r les m esures à p rendre  lo rsque  des fils é lec tri­
ques son t usés ou endom m agés. Existe en version française.

A c lip  ou tlin ing  the danger o f overload ing e lectrica l outlets.

2213 THE FIDDLERS OF JAMES BAY

16mm, co u le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, prod/D Ir: Bob Rodgers. Prod. assoclé/Assoclate prod: Gail S inger. 
M ont/Ed: David W ilson. Cam: Richard S tringe r (Canada), David Peat (Ecosse). 
Com m entaire/Com m entary: M ark Zannis, David W ilson. Son/Sound: Bob 
Lower, Gail S inger (Canada), lan Leslie (Écosse). Mont. son/Sound ed: Don 
Douglas, Danuta Klis. M ix/R e-re: Hans Peter S trob l, A d rian  C roll. Prod: M ark 
Zannis. Prod. délégué/Exec. prod: Peter Katadotis. Enr. m us/Mus. recording: 
Bob Robb. Avec/W ith: Ray S pencer, Bob M cLeod.

Depuis des siècles, à la Baie James, i l  y a eu osmose des cu ltures  
écossaise et crie. Deux vio lonneux cris  rem ontent aux sources de 
leur m usique.

The Scots in troduced  a new  fo rm  o f m usic to rem ote Cree com - 
m unities o f Jam es Bay. Two Cree fidd le rs  travel to the source o f the 
m usic they learned from  the ir fathers.

2214 LES FILS DE LA LIBERTÉ (1e r épisode)

16mm, co u le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Sociétés coproductrlces/Co-productlon companles:
In terim age.
Antenne-2  (France).
Radio-Q uébec.
Distribution:
In terim age.

Réal/Dir: C laude Boissol. Sc, dial: Louis Caron, C laude Boissol. D’après une 
idée de/Based on an Idea of: Louis Caron. Mus: Claude Léveillée, A lain  Leroux. 
Dlr. photo: Roger M oride. Cam: Jean-C harles Trem b lay assisté de/assisted
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by: P ierre Duceppe, Larry  Lynn. Conception, dlr. art/Concept, art. dlr: Jocelyn 
Jo ly. Raym ond Dupuis. Cos: M ichèle Hamel assistée de/asslsted by M onique 
P rud ’hom m e. M aq/M ake-up: B rig itte  M cC aughry assistée de/asslsted by M i­
cheline  G odin. Ensembller/Property manager: Ronald Fauteux assisté 
de/asslsted by Patrice Bengle, A lain S ingher. Son, m lx/Sound, re-re: Henri 
B londeau assisté de/asslsted by N orm and M ercier. Chef élec: Jean-Paul 
Houle assisté de/asslted by Yvon Bénard. Chef m ach/Key Grlp: M ichel Chohin 
assisté de/asslsted by Jean Trudeau. Phot. p lateau/StlII ph: A ndré  C ornellier. 
Prod. délégués/Exec. prod: N icole G odin, Jean Lebel. Scrlpte/Scrlpt-glrl: 
G inette  Sénécal. Sec. prod: M iche line  Cadieux. Régle/Unlt manager: M ario 
Nadeau assisté de/asslsted by M ichel Veillette. Ass. réal/Ass. dlr: Ginette 
Breton, A la in  C hartrand, René Chénier, G inette  G u illa rd. Dlstributlon/Castlng: 
Lorra ine  R ichard. M ont/Ed: M ichel A rcand assisté de/asslsted by Sophie 
B issonnette. Mont. son/Sound ed: Hélène G irard, Babalou Ham elin. A d/Busi­
ness as: G eorges Jardon. Dlr. prod/Prod. manager: Guy Joussem et. Interpré- 
tatlon/Cast: C harles B inam é (Hyacinthe), Sophie  Faucher (M arie -M oitié ), 
Sacha de L iam ch in  (Tim), Nathalie B reuer (Flavie), E léonore H irt (M adam e 
Plessis), P h ilippe Laudenbach (le nota ire  J.M .PIessis), C laude Gai (l'abbé M ail- 
loux), B enoit Dagenais (F rançois le co rdonn ie r), Dennis O’C onnor (le m ar­
chand Sm ith), Dennis Sweeting (le se igneur C antlie), Jean-P ierre  Masson 
(M ister), Gaston Lepage (Phège), Raynald Bouchard  (Jacquot), Roger Blay (le 
m a jo r H ubert), C harlo tte  Bo is jo li (la m ère Bellerose), Jacques Galipeau (le 
père Bellerose), M ire ille  Th ibau lt (Régine), G erm ain Houde (A ndré  Bellerose), 
Jean-Jacques B lanchet (M ichel Bellerose), Denise M ore lle  (Dame M orel), 
A ubert Pallascio  (Gagnon), Guy Thauvette  (le patrio te  Langlois), Paul Savoie 
(le patrio te  Ju lien), Jean M archand (le p rocu reu r C hapard), R obert C hristie  (le 
p rés ident du tr ibuna l Sullivan), M alco lm  N elth rope (le com m andant), Françoise 
Faucher (M adam e Gaulin), M arie T ifo  (une réfugiée).

Produit avec la collaboration financière de/Produced wlth the flnancial assis­
tance of: la Société de déve loppem ent de l'industrie  c iném atograph ique  ca ­
nadienne, l'Ins titu t québécois  du c iném a et le M in is tè re  de l'Éducation du 
Québec.

Fresque de la vie quotidienne des habitants du Bas-Canada à l’épo­
que de 1837, la série LES FILS DE LA LIBERTÉ (2214-2219) raconte 
l’histoire d’Hyacinthe Bellerose, un Canadien français d’une tren­
taine d’années, paysan sans terre, aux prises avec des événements 
qui l’amèneront à vivre l’aventure patriotique de 1837. Hyacinthe 
prononce le serment des Fils de la liberté. Au moment de la rébel­
lion, il est arrêté par l'armée anglaise. Emprisonné à Montréal, il 
subit son procès. Il est condamné à l’exil en Australie. LES FILS DE 
LA LIBERTÉ raconte la vie d’un homme juste associé à la révolte de 
son pays, héros d’une histoire universelle.

LES FILS DE LA LIBERTÉ is an ambitious sériés of films which 
présent an account of life in Lower Canada in the period around 
1837. Specifically the films recreate the life story of the Patriote Hya­
cinthe Bellerose and the events leading up to, including and folio- 
wing his participation in the Rébellion of 1837.

2215 LES FILS DE LA LIBERTÉ 
(2ièm e épisode)

16m m , cou le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2214 LES FILS DE LA LIBERTÉ (1er épisode).

2216 LES FILS DE LA LIBERTÉ 
(3ièm e épisode)

16mm, cou le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2214 LES FILS DE LA LIBERTÉ (1er épisode).

2217 LES FILS DE LA LIBERTÉ 
(4ièm e épisode)

16mm, cou le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2214 LES FILS DE LA LIBERTÉ (1er épisode).

2218 LES FILS DE LA LIBERTÉ
(5ième épisodle)

16mm, cou le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2214 LES FILS DE LA LIBERTÉ (1er épisode).

2219 LES FILS DE LA LIBERTÉ 
(6ièm e épisode)

16mm, cou le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2214 LES FILS DE LA LIBERTÉ (1er épisode).

2220 FIN

16mm, co u le u rs /co lo r, 7 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companles and distri­
bution:
M ichael Constantin.
U niversité  du Québec à M ontréal.

Réal/Dir: M ichael C onstantin . Photo: C laude Perron. Cam: C laude Perron, 
Denis Benjam in, R obert Locas. Son, mus/Sound: C hris tine  Rivest. Scripte/Sc. 
girl: Llna Lepage. Régie/Unit manager: C am ille  M cM illan. Mont/Ed: Cam ille  
M cM illan, R obert Locas. Mont. son/Sound ed: M ichael C onstantin , C hristine 
Rivest. Interprétatlon/Cast: Jacques Boisvert.

Gilles Boisvert, gard ien de nu it duran t toute sa vie, approche du jou r 
de sa retraite. Il rêve q u ’i l  assiste à la p ro jec tion  du film  de sa vie.

Gilles Boisvert has been a n igh t watchman fo r m ost o f his working  
life, and is nearing retirem ent. One n igh t he dream s that he is présent 
a t a film  screening o f his own life.

2221 (FISH /PO ISSO N)

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 10 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  Zolov.

Distribuflon:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Jack Zolov. Cam: Ernst M ichel. Mont/Ed: John M cLoad.

Message d ’in té rê t pub lic  destiné à sensib ilise r le pub lic  à la conver­
sion au système m étrique dans le cadre du program m e "Poids et 
m esures".

Public Service c lip  pa rt o f the "W eights and sca les" Program m e to 
develop Public  awareness o f M etric Conversion.

2222 (FONDATION CLAUDE ST-JEAN)

35m m , cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Cam: W alter Bal. Ass. cam: Jean-M arie  Buquet. Chef 
élec.: Ja cqu e s  P âquet. Ass. é le c /B es t Boy: R aym ond Lacou rs iè re . 
Son/Sound: Daniel Arié. Ass. prod: C hristian Gagné Dlr. prod/Prod. manager: 
Danièle Bussy. Avec/WIth: Claude St-Jean.

Message pub lic ita ire .

Commercial.
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2223 FROM THE ASHES OF WAR

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal, m ont/Dir, ed: M ichael M cKennirey. Cam: Savas Kalogeras, B arry Perles, 
K ent Nason, Don V irgo, Phot. p lateau/Still ph: K ryn Taconis. Son d’ex­
térieurs/Location sound: Bev Davidson, Mans Oom es, Mus: Allan Rae. Mont. 
son/Sound ed: Bill Graziadei. Texte/Text: Barry Cow ling. Budd Knapp. Mix. 
réenr/Re-re mix: Jean-P ierre  Joutel. Prod: Tom Daly, N ico Cram a. Prod. 
délégué/Exec. prod: B arrie  Howells, Hank Suèr.

À travers des photos et des film s d ’époque, l'h is to ire  de la libération  
d ’Am sterdam  p a r les troupes canadiennes.

A film  on the events leading up to and the libération o f A m sterdam  by 
Canadian troops, p u t together from  s tock shots, photos and  arch iva i 
footage.

2224 GÉNIES EN HERBE

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/DIr: Paule Lévesque.

Anim ation. O uverture d 'une ém ission quiz à caractère éducatif. 

Anim ation. O pening to an educationa l game show.

2225 GOOD THINGS COM E IN NO PACKAGES

16m m , co u le u rs /co lo r, 8 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companles and distri­
bution:
A nita  Essebag.
C oncord ia  University.

Réal/Prod: A nita  Essebag. Cam: David Young. Mont, éclalr/Ed, llgh: Benoit 
R obillard. Sc: A nita  Essebag, N ina May. Son/Sound: Nina May.

Utilisant des m arionnettes animées le film  cherche à in téresser les 
enfants à une m eilleure alim entation. Une h isto ire  où i l  fa it bon bien 
manger.

An action packed s to ry  about nutrition. This an im ated film  encoura­
ges ch ild ren to th ink about the k ind  o f food  they're eating, in an etner- 
ta in ing way.

2226 (GOUVERNEMENT DU QUÉBEC — 
CONSTITUTION)

16mm, cou leu rs /co lo r, 5 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/DIr: Aim ée Danis. Acc/Prop: Katia Daudelin. Cam: Georges A rcham - 
bault, Daniel Fournier. Elec: Richer Francoeur. M aq/M ake up: Diane Gravel. 
Son/Sound: Raym ond M arcoux, R ichard N ichol. S cripte/Sc. girl: Cathy 
Tou lm onde. Ass. cam: Daniel V incelette. M ont/Ed: Hélène G irard.

M essages pub lic ita ires

Com m ercia ls

2227 HANDICAPÉS SANS HANDICAPS

16mm, cou leu rs /co lo r, 20 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Production companles:
Binette e t Associés.
M inistère des C om m unica tions.

Distribution:
S ervice de la d iffus ion  des docum ents aud iovisue ls gouvernem entaux.

Réal/DIr: Jacques Méthé. Sc: François Ja lbe rt. Mus: Jean Sauvageau. Cam: 
François Beauchem in. Son/Sound: Esther Auger. Conseiller/Advisor: Denise 
Labadie. Prod. délégué/Exec. prod: Thérèse Descary. Prod: R ichard Lahaie. 
Coll: C aro le  Beaudoin, G isèle Deschênes, Roger Fournier, Jules A rbec, A ndré  
Lauzon, D iane Leem ing, Russel Th iffau lt. Interprétatlon/Cast: Jean Gauthier, 
M onique Jo ly, Jean Brousseau, Jacques Tourangeau, Jean Rivard.

Produit avec la collaboration de/Produced wlth the assistance of: l'O ffice  des 
personnes handicapées du Québec.

Traitant avec hum our d ’un p rob lèm e sérieux, le film  tente de faire  
p rendre  conscience aux employeurs, p a r des exem ples concrets, de 
l ’im portance  de l ’in tégra tion des personnes handicapées au m onde  
du travail. Les m entalités de tous et chacun on t été conditionnées à 
voir le handicapé com m e un m arg ina l dans la société; on veut m ain ­
tenant détru ire  ce m ythe afin de leu r donner la p lace q u i leu r revient.

HANDICAPÉS SANS HANDICAPS deals with a serious prob lem  in a 
hum ourous way. It a ttem pts to m ake em ployers aware o f the im por­
tance o f in tegra ting handicapped people in to the work force. Society 
has been cond itioned  to treat the handicap as a m arg ina l person. 
Here, concrète exam ples are used to destroy any and  a il m yths and  
encourages us to allow  handicaps to assume the ir r igh tfu l p lace in 
society.

2228 HARMONIE

16mm, cou leu rs /co lo r, 11 m inutes, 1979

Société de productlon/Production company:
Jean-P ie rre  Payette.
Distribution:
Jean-P ie rre  Payette.
R adio-Q uébec.

Réal, prod/D Ir: Jean-P ierre  Payette. Mus: A ndré  Gagnon. Mont/Ed: Michel 
Beaudry. Cam: Luc Lussier, Joël Bertom eu. Interprétation/Cast: M arie  Fay, 
Jean-Franço is  Brien.

Des jeux d ’eau su r des corps nus s ’unissent à la m usique dans une 
sym phonie érotique.

Naked bodies p laying games in water are b rough t together with 
m usic in an e ro tic  sym phony.

2229 HISTOIRE D’HIER ET D’AUJOURD’HUI

35m m , cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et dlstribution/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: François Dallaire.

Anim ation. O uverture d ’une série d ’ém issions sur des thèmes et 
rom an historique.

Anim ation. O pening to a sériés o f p rog ram s dealing with the thèmes 
and con ten t o f h is torica l novels.

2230 HISTOIRE D’UNE DÉCENNIE 1959-1969  
(1 re  p a rtie )

16m m , no ir et b la n c /b lack  and white, 55 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
C iné-M undo.
Distribution:
Le Nouveau Réseau.

Réal/Dir: Roland Pollak, P ierre  V alcour. Sc, rech/Research: A lbe rt Brie, P ierre 
V alcour. Cam: Joël Bertom eu. Narr: Dyne M ousso, P ierre  V alcour. Mont/Ed: 
Lise Caron (H ère  partie), Roland Pollak (deuxièm e partie). Documentation: 
Luc Hétu. Prod: Huguette  Béchard. Prod. délégué/Exec. prod: Nicolas M orin  
Valcour. Dir. prod/Prod. manager: Pierre Valcour.
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Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Ce film est un survol rapide des grands courants de l’histoire natio­
nale, provinciale et mondiale, au cours d'une des périodes les plus 
bouleversées des temps modernes. L’expansion enveloppante de la 
science technologique a réduit la planète à la dimension d’un gros 
village. Dans une perspective plus ramassée, plus régionale, les 
échos de cette profonde mutation atteignent le Québec, qui entre de 
plain-pied dans une ère de rattrapage étourdissant. Le phénomène 
de la Révolution tranquille est marqué par le rejet des structures 
caduques dont certaines perdurent depuis un centenaire. Les Qué­
bécois voient apparaître des hommes politiques métamorphosés, 
qui donnent le branle à la rénovation, quand ce n’est pas au rem pla­
cement d’institutions sociales, économiques et culturelles dé­
phasées, par rapport aux valeurs nouvelles qu’ils tentent d'assimiler 
avec un bonheur plus ou moins inégal.

H ISTOIRE D’UNE DÉCENNIE is a rapid filmic summary of the im­
portant historical events In national, provincial and world affairs 
during one of the most overwhelming periods of modem time. It 
covers the development and spread of technology and the process 
which transformed the world into a “global village”. More specifi- 
cally, it deals with the emergence of Québec, both physically and in 
an ideological sense, during the period of the Quiet Révolution. New 
types of politicians came onto the scene, with new sets of values and 
priorities and the détermination to change old social, économie and 
cultural institutions.

2231 HISTOIRE D’UNE DÉCENNIE 1959-1969  
(2ième partie)

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 55 m inutes, 1980 

Prod, dist, générique/TItles:
cf. 2230 HISTOIRE D'UNE DÉCENNIE 1959-1969 (H ère  partie).

2232 HISTOIRE DE QUI

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 8 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Université  de M ontréa l.

Réalisation collective/Group direction: M ichè le  Saal, Lorra ine  M essier, Denis 
Laplante, Yers Koslosky, Jean Hamel, C laude Laçasse, M arie Beaubien, 
N adine Ltail, Raym ond Béliveau, Lucia  Béliveau, Guy Ahier.

P endant le souper une vieille dam e s ’in tro d u it dans la cuisine où sont 
réunis des amis. Elle est apparue, sans b ru it; personne ne la connaît. 
On la questionne, mais elle ne répond pas. D ’où vient-elle? Où va-t- 
elle?

An o ld  woman walks in to  a kitchen where a g roup  o f friends are hav- 
ing supper. She had appeared, noiselessly; no one knows her. They 
ta lk to her, question her, bu t she does not answer. Where does she 
corne from ? Where is she go ing?

2233 HOLDING PATTERN IN THE  
EIGHTH BY A LENGTH

16mm, co u le u rs /co lo r, 9 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon companies and dis­
tribution:
Kenneth Decker.
C oncord ia  University.

Réal, prod, mont, sc, son/DIr, ed, sound: Kenneth Decker. Cam: Jason Levy, 
C hris Reusing. Interprétatlon/Cast: Greg Poirier, C ari Zveg, Donna Lytle, Ken­
neth Decker.

Un hom m e trouve un po rte -m onna ie  et se d ispute  avec un autre qu i 
l ’a suivi. Un film  su r la séparation du son et de l ’image.

The film  is about the Visual and  o ra l d icho tom y o f the narrative, and  
is a fo rm a i exam ination o f co lour com position  and sound m anipu la­
tion. A man finds a wallet a t the racetrack. He goes to the to ile t to ex­
am ine the contents. An o lder man follows him  and they argue over 
the money.

2234 HORIZON 2000

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété Radio-Canada.

Réal/Dir: Paule Lévesque.

Anim ation. O uverture d ’une série d ’ém issions scientifiques pou r la 
jeunesse.

Anim ation. O pening to a sériés o f educationa l science p rogram s for 
children.

2235 (HUILE CRISCO — Bal masqué)

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions du Verseau.

Réal/DIr: A im ée Danis. Ass. réal/Ass. dlr: M ire ille  Goulet. Cam: Paul Van der 
L inden. Elec: Jean-Paul Houle, Denis Baril. M ach/Grlp: A ndré  Ouellette. Ass. 
m ach/Ass. grlp: P hilippe Palu. Son/Sound: Patrick Rousseau. Perch/Boom  
man: Eric Z im m er. S crlpte/Sc. glrl: France Boudreault. M aq/M ake-up: 
M iche line  Foisy. Coll: Josée D iStasio. Dlr. prod/Prod. manager: Suzanne Roy. 
Ass. prod: C hristian Gagné.

Message pub lic ita ire

C om m ercia l

2236 I W O ULDN’T EITHER

16mm, co u le u rs /co lo r, 12 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon companies and distri­
bution:
S igrid  Sch lich tig .
C oncord ia  University.

Réal, cam, m ont/Dir, ed: S igrid  S ch ilichtig . Ass. réal/Ass. dlr: Bruce Blue. 
Êciair/Ligh: V incent de C ubellls . Ass. cam: François A uger. Elec: Phil Ralet. 
Son/Sound: Sylvia Poirier. Perch/Boom: P aquito  Alvarez, N ick A lzam i, Cynthia  
Leslie. Mix. son/Sound mlx: Roger Tyre ll. Scrlpt/Scrlp t person: John Telfer. 
Dessins/Graph: Terry  W ong. Dlr. prod/Prod. dlr: C arole Leroux Interpréta- 
tion/Cast: Karen Sherm an, John Odell, Gary G erek, Rosalind Davies, Ashley 
H arrison.

Les rites de purifica tion  d ’une femme victim e de l ’in fidé lité  de son 
amant. Dans une salle de bain, elle se lave croyan t se débarrasser du 
m al q u i l ’affecte.

A woman whose lover has been un fa ith fu l washes herse lf in a bath, 
believing that this r itua l o f purifica tion  w ill r id  her o f the hu rt she feels.

2237 IL ÉTAIT UNE FOIS UN TRAIN ... LE TRAIN DE 
LA DÉCOUVERTE: L’AN UN

16mm, co u le u rs /co lo r, 26 m inutes, 1978 

Société de productlon/Productlon company:
Les Films S tock pour la C orpora tion  des M usées nationaux et l'O ffice national 
du film .
Distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Richard Sadler. Ass. réal: Ronald B rault. Mont/Ed: Pierre Huet. Mus: 
Jean Sauvageau. Cam: François Beauchem in. Ass. cam: P ierre Duceppe. 
Cam. additionnelle/Additionnai cam: Ronald B rault, M artia l Filion, Serge
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G iguère, Len Kowalewich. Com mentalre/Com m entary: Patrick M cDougall. 
Son/Sound: Claude Lefebvre, D om in ique C hartrand, M ichel Charron. Dir. 
prod/Prod. manager: Ginette Deschênes. Ass. prod: Richard Lahaie.

Com m ent perm ettre  aux Canadiens de voyager sans se dép lacer à 
travers leur pays et le u r h is to ire?  Les Musées nationaux du Canada, 
avec l ’a ide d ’une p lé iade de collaborateurs, ont relevé ce défi en 
choisissant de véhicu ler quelques m om ents s ign ifica tifs de notre  
histo ire  à bo rd  d ’un tra in : ce lu i de la découverte.

How can Canadians best get a sense o f the ir country  and its h istory?  
The National M uséum s o f Canada came up with the idea fo r this film. 
Sign ificant m om ents in Canada’s past are looked a t from  on board  a 
train : the specta to r is made to feel p a rt o f this d iscovery process.

2238 IL EXISTE, POURTANT...

16mm, cou leu rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Sociétés de production/Production companies:
M arc M. Hébert.
C oncord ia  University.
Distribution:
M arc M. Hébert
Les film s  du C répuscule.

Réal, sc, mont, dlr. prod/D ir, ed, prod. dir: M arc M. Hébert. Cam, éclair/Ligh:
François W arot. Eclair/Ligh: Jason Levy. Ass. cam: M ike S lobodzian, Ken 
Decker. M ach/Grip: G ilbe rt Lucu, V incent D ecubellis. Chef elec: M ike S lobod ­
zian. Elec: François V incelette, W alter K lym kiw . Son/Sound: Gilles Teasdale. 
Perch/Boom  man: Graham  C hartier. Décors, cos/Set: Renée Tard if, D om i­
n iq u e  Forest, F ranço is  P ilo tte , M o n iq u e  C répeau , R égis D esros ie rs . 
M aq/M ake-up: M arie-Josée Lafontaine, S téphane Dupuis. C oif/Hair: Denis 
M illa ire . Conception, effets sp/Sp. effects: Yves Béland. M aquettes/M iniatu­
res work: Louis Bourque. Ass. mont, mont, son, 2ième ass. réal/Ass. ed, sound 
ed, 2nd ass. dir: Nicole M essier. Conception, bruitage/Sound effects: G raham  
C hartier. M ix/Re-re: Stephen Dalby. H ère ass. réal/1st ass. dir: M icheline 
Noël. Phot. p lateau/Stlil ph: Nicole M essier, François Desjardins. Conseiller 
prod/Prod. advisor: N orm and P lessis-Béla ir. Régie/Unit manager: G ilbe rt 
Lucu. Ass. prod: François Desjardins. Interprétation/Cast: Edgar Fru itier 
(Edgar), Suzanne Lang lois (la cu is in iè re), Sophie  Faucher (la lingère), R ichard 
N iquette  (le ja rd in ie r), François Lubrina  (le m édecin), C orrado  M astropasqua 
(le m oine).

D ’après un conte de Maupassant, le film  tente de nous m ontre r la 
désintégration m entale d ’un ind iv idu  qu i sent la présence d ’un esprit 
autour de lu i et devient gradue llem ent dom iné pa r sa paranoïa.

This film, based on a de M aupassant fable, tells the s to ry  o f one 
man's g radua i m enta l décliné, as he becomes m ore and m ore para- 
no id  about what he feels is the presence o f a s p ir it a round him.

2239 ...IL Y A AUSSI DES NÈGRES NOIRS

16mm, cou le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Karl Parent. Ass. réal/Ass. dlr: Ju lienne Gagné. Rech, entre­
vues/Research, Interviews: Jean G iroux. Mont/Ed: M ichel Huet. M ix/Re-re: 
Jacques M alo. Narr: Raym ond A rcham beault. Cam: Jean Reitberger, C laud io  
Luca, P h ilippe B illa rd, Jacky Riabe. Son/Sound: Jean-M arc Sabater, C harles 
Lefebvre, M ichel Dum ont, Jacques Van der M erren. Avec/With: Léopold S édar 
Senghor, M oussa Traoré, A lioune  B lond in  Beye, Denis Bra Kanon, A bdou la ie  
Wade, Am adou M ohtar M 'Bow, A ndré  M anké, Tchicaya Utam Si, K am ir 
Doum bia, G erm aine Acogny, Léonard G roguhet, Jacques K osciusko-M orize t, 
Basil Davidson, René Dum ont, M arie -France M ottin.

Un bilan de la s ituation du Mali, de la Côte d ’ivo ire  et du Sénégal qu i 
rend  com pte des d ifférences politiques, économ iques et cu lture lles  
qu i existent entre ces pays et de la m anière don t chacun d ’eux à 
évolué depuis son indépendance. Les personnes interviewées tou­
chent à de nom breuses questions dont: la co lonisation anglaise et 
française, la question des femmes, etc. Le docum ent tra ite  égale­
m ent de la classe des nouveaux possédants.

An assessm ent o f the économ ie, po litica l and cu ltu ra l d ifférences  
between Mali, the Ivory Coast and Sénégal. The people  interviewed  
deat with a num ber o f im portan t questions inc lud ing : colonization by

the French and the English, wom en's rights and the rôle o f the nou­
veaux riches w ithin each country.

2240 THE IMAGE MAKERS  
The National Film Board: The First Forty Years

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal, m ont/D Ir, ed: A lbe rt K ish. Com m entalre/Com m entary: A lbe rt Kish, M ar- 
jo r ie  M orton. Narr: Richard G ilbert. Mus: Keith Tedm an. Mont. son/Sound ed: 
Bernard Bordeleau. Mix/Re-re: Jean-P ierre  Joutel. Archive: Anto inette  
Lapointe. Prod. àssocié/Assoclate prod: Donna Dudinsky. Prod: Adam  
Sym ansky. Prod. délégué/Exec. prod: Peter Katadotis.

Quarante années de ciném a à l ’ONF, de 1939 à 1979. Une coupe de 
la vie canadienne enregistrée pa r le  son et l ’image.

The film  brings to the screen fo rty  years o f film  p roduction  by the 
NFB, from  1939 to 1979. It shows a cross-section  o f Canadian life, a 
na tion ’s sights and sounds.

2241 IMAGES DE L’ESTRIE

16m m / cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: Alain  C hartrand. Rech/Research: France Provencher. Sc, commen- 
taire/Com m entary: Diane C ailh ier. Narr: Sylvie Prégent. Mus: Em m anuel C ha r­
pentier. Chanson/Song: (La danse du sorc ie r) Lise G régoire . Cam: M ichel 
Caron, François G ill. Ass. cam: Daniel V incelette . Son/Sound: M ichel Charron, 
D om in ique C hartrand. Mont/Ed: P ierre Desrosiers. M ix/Re-re: M ichel Des­
com bes. Ass. réal/Ass. dir: François Laliberté.

L'autom ne en Estrie a ttire  p a r ses m ontagnes colorées et pa r les m ul­
tip les possib ilités de loisirs. Les activités su r le lac, ou dans la m onta­
gne, les fêtes, les festivals a insi que les notions h istoriques que nous 
enseignent l ’a rch itectu re  et les musées de TEstrie, perm etten t de 
jo in d re  l ’u tile  à l ’agréable.

Autum n in the Eastern Townships: co lou rfu l m ountains, activities on 
the lake, festivals, the h is to rica l arch itecture  and  m uséum s o f the 
area p e rm it us to experience the outdoors in the m ost p leasant ways.

2242 INDICATIFS CBMT 6

16mm, cou leu rs /co lo r, 1 m inutes 30 sec, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Daniel Mery.

Série d ’ind icatifs su r d iffé rents thèmes (prin tem ps, autom ne, hiver, 
etc...) pou r le réseau anglais de Radio-Canada.

A sériés o f station identifica tions on d iffé ren t thèmes (spring, fait, 
winter, etc.) fo r the English C.B.C. station.

2243 LES INFIRMIÈRES QUÉBÉCOISES EN SUISSE  
“Je reviendrai”

16mm, co u le u rs /co lo r, 53 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech, entrevues/Research, Interviews: Minou 
Petrowski. Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: G illes Jacques.

Chaque année, la Suisse recrute p a rm i les in firm iè res canadiennes  
une centaine de jeunes Québécoises. S i elles acceptent facilem ent
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de s ’exiler, c 'est d ’une p a rt p o u r l ’a ttra it du pays, le goû t de l'aven­
ture, mais su rtou t le m anque de travail...

Every year about one hundred  nurses from  Québec are recru ited to 
w ork in Switzerland. M any o f them go because they are a ttracted  to 
the coun try itself, o r because o f the adventure o f w orking in a foreign  
country. Others choose to go because there is a shortage o f work for 
nurses in Canada.

2244 INHERITANCE

16mm, cou leu rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et distributlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, texte/D ir, text: John Kram er. Narr: P ierre Nadeau, M adeleine A rsenau lt 
(française), Donald B ritta in  (english). Mont/Ed: John K ram er, R ichard Todd. 
Cam: Pierre Letarte. Ass. prod, ass. mont/Ass. ed: Rita Roy. Rech/Research: 
John K ram er assisté de/assisted by Rita Roy, Donna Dudinsky. Ass. cam: 
Serge Lafortune. Son/Sound: R ichard Besse. Eclair/Ligh: Roger M artin. Mont. 
son/Sound ed: A ndré  G a lbrand. Mont. m us/Mus. ed: Don Douglas. Effets 
son/Sound effects: Ken Page. Version française/French version: Jean Roy- 
Loeffart, A ndrée M ajor, Yvon C harette. M Ix/Re-re: Hans Peter S trob l, Adrian  
C roll. Animation photos/Photos animation: Pierre L 'Am are. Tournage des 
photos/Shooting of the photos: Gilles Trem blay, R ichard Todd, Barry Perles. 
Coor. prod/Prod. co-or: Grâce Avrith . Ad/Business ad: Louise Spence. Prod. 
associè/Associate prod: M ark Zannis. Prod: Adam  Sym ansky Dir. gènéra- 
le/Exec. prod: Peter Katadotis. Avec/W ith: C laude M orin , C laude Ryan, P ierre 
Bourgau lt, Daniel Johnson, P ie rre -M arc Johnson, Daniel Johnson Jr.

Chronique sociale et po litique  du Québec de 1915 à 1980, ce docu­
m enta ire a llie pho tos et film s d 'archives aux témoignages et in te r­
views d ’hom m es po litiques actuels pou r nous présenter la "dynastie  
p o lit iq u e " des Johnson: Daniel Johnson, p rem ie r m in istre du Québec 
de 1966 à 1968; ses fils P ierre-M arc, m in istre du Travail dans le gou­
vernem ent du Parti québécois, et Daniel jr., v ice-président de Power 
Corporation, devenu député à l ’Assem blée nationale en avril 1981. 
Existe en version française sous le titre  de LES JOHNSON.

A docum entary film  on the po litica l dynasty o f the Johnson family, as 
well as a socia l and po litica l com m entary on the pe riod  between 1915 
and 1980 in Québec. Photos, a rch iva i film  and interviews with po liti- 
cians help b ring  to ligh t the lives o f Daniel Johnson, p rem ie r o f 
Québec from  1966 to 1968, his son P ierre-M arc, M in ister o f Labour in 
the Parti Québécois governm ent and Daniel Jr., vice p rés iden t o f 
Power Corporation, who became the deputy o f the National Assem - 
b ly  in A p ril 1981. The French version o f the film  is entitled  LES 
JOHNSON.

2246 L’INJONCTION

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1978

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
C onfédération  des syndicats nationaux.

(générique incom ple t)
Réal, m ont/D ir, ed: A nnick De Bellefeuille. Cam: A ndré  Gagnon, Robert 
Vanherw eghem . Son/Sound: A ndré  Legault. Ass. cam: G ilbe rt Ferron, Ronald 
Brault.

S ur les grèves à Com monwealth Plywood, à la CTCUM, à M ur- 
dochville  et su r l ’in tervention du gouvernem ent dans ces conflits.

A film  dealing with the strikes at C om m onwealth Plywood, the CT­
CUM and in M urdochville , and the rôle the governm ent p layed in 
these labour disputes.

2247 INSTALLATION D’UN CAMPEM ENT  
(Dans la série La clé des bois)

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les P roductions S.E.P.T.

Réal, prod/D ir: A ndré  A. Bélanger. Idée originale, sc/Original idea: Louise Pel­
letier. Rech/Research: Léon A rsenault, Louise Pelletier. Cam: François Beau- 
chem in assisté de/assisted by M ichel B issonnette. Son/Sound: A ndré  
Dussault. Mont/Ed: Nicole Paradis. Avec/W ith: Léon A rsenault, M arie-C laude 
Bourdon, Paul L’Espérance.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'Ins titu t québécois  du ciném a et la Société Radio-Canada.

Emission p ilo te  d ’une série (Initiation à la nature et aux techniques de 
p le in -a ir) destinée aux adolescents. En com pagnie de Léon A rse­
nault, l ’animateur, 2 jeunes garçons et une fille de 15 ans, insta llent 
un cam pem ent d ’automne. Ils iden tifien t les arbres qu i les entourent, 
trouvent la tannière d ’un porc-ép ic , la gro tte  où Tours hiverne ainsi 
que la sa lam andre que le fro id  va b ien tô t endorm ir.

A p ilo t p rogram  in a sériés a im ed at teenagers, entitled  "In itiation à la 
nature et aux techniques de p le in -a ir". Léon A rsenau lt leads three 
fifteen year old, two boys and g irl, on an autum n cam ping expédition. 
With his help they iden tify  trees, d iscover the w inter hom e o f a bear, 
exam ine the coa t o f a porcup ine  and observe a sa lam ander p repa- 
ring  fo r its w inter sleep.

2245 INITIATION À L’ESCALADE

16mm, co u le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, m ont/Dir, ed: M arc Hébert. Cam: Roger Rochat, Jacques Tougas, M artin 
Leclerc. Son/Sound: M ichel Hazel. Ass. mont/Ass. ed: Suzanne Bouilly. Son 
studio/Studlo sound: Roger Lam oureux. M Ix/Re-re: Hans Peter S trob l. A d/ 
Business ad: Jacque line  Lam ontagne. Prod. délégué/Exec. prod: J.P. O livier 
Fougères. Conseiller technique/Technlcal advisor: Denis Gravel. Avec/With: 
P ierre Viau, B ernard Poisson.

Nous som m es à Val-David, berceau de l ’escalade au Québec. Une 
certaine trad ition  veut que ce so it ici, dans la voie-école appelée  
“C h ico", au m ont Césaire, que les débutants é tablissent leur p rem ier 
contact avec le rocher. F ilm -ou til destiné d ’a bo rd  aux m ilieux sportif, 
éducatif e t récréa tif ayant à leu r p rogram m e l ’in itia tion  à l'escalade.

The film  takes place in Val-David, the heart o f Québec m ountain c lim - 
bing country. The "C h ico " schoo l is fast becom ing the trad itiona l 
place fo r beginners to learn, as they c lim b the ir firs t " ro ck ”- M ont 
Césaire. INITIATION À L ’ESCALADE is in tended as an educational 
tra in ing film  for sportspeop le  as well as those in terested in recrea- 
tiona l m ountain clim bing.

2248 INSTANT FILM

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
C oncord ia  University.
Yves Bédard.

Réal, prod, cam, mont, sc/D ir, ed: Yves Bédard. Mus: Howard G oldberg. 
Son/Sound: Tom Som oghy.

M usique New-W ave illustrée à p a rtir  d'une technique d ’anim ation uti­
lisant le crayon feutre d irectem ent app liqué  su r la pellicule.

New Wave m usic is illustra ted  by an anim ation technique which uses 
fe lt pen app iied  d irec tly  onto the film  itself.

2249 J’PASSE L’HIVER À MONTRÉAL

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 18 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
M arie  Potvin.
C oncord ia  University.
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Réal, sc/Dir: M arie  Potvin. Dlr. photo: Jason Levy. Cam: Harold Trépanier. 
Son/Sound: C hris tine  Denault. Chef décor/Art. dlr: C atherine M artin. 
M ont/Ed: M arie  Potvin, Jason Levy. Mus: Paul G régoire, C hristian Belleau. In- 
terprétatlon/Cast: Danielle F ichaud, M ark ita  Boies, Jean-G uy Viau.

Le quotid ien d ’une jeune chanteuse, ses amitiés, ses amours, son 
métier. De la cam pagne à la ville, le tem ps fa it une boucle.

The film  takes us from  the coun try  to the c ity  as we fo llow  a young  
female s inger and learn about her friendships, her loves and her 
career.

2250 JAZZ FILM

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 4 m inutes, 1978

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:

Raphaël Bendahan.

Réal, cam, son, m ont/D Ir, sound, ed: Raphaël Bendahan.

Analyse de la s tructu re  p rop re  au cinéma docum enta ire. Film ex­
périm ental.

An expérim enta l film  analysing the structure  o f the docum entary film.

JEUNE DÉLINQUANT
2251 LE PARKING  

(Dans la série Jeune dé linquant)

16mm, co u le u rs /co lo r, 52 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Jean-Paul Fugère. Sc, dial: R obert G urik. Dlr. photo: Roland M artin. 
Ass. cam: Richard Dolny. Son/Sound: Roger B ouchard, Paul Bouchard. 
Eclair/Ligh: Jean-Louis  Viel. Ass. tech/Tech, ass: Jules O 'Bom sawin. 
Mont/Ed: Elise Anctil. Ass. mont/Ass. ed: Yves Loranger. Mont. neg/Neg. 
cutter: Céline D ickner. M ix/Re-re: Gilles C lém ent. Ass. prod: Guy Légaré. Ass. 
réal/Ass. dlr: Aim ée C acopardo. Rech/Research: Jean-Yves Boileau, G illes 
Conn. Mus: Jean-P ierre  Bonin. Décors/Set: Joseph M andalian assisté 
de/assisted by Jean Bélisle. Ensem bller/Property manager: Jean-C laude 
Rozec. Chef m ach/Key grlp: Gaston Beaulieu. Mach/Grip: Sylvio Charron. 
Cos: Sylvie M elançon assistée de/assisted by: M ichel Robidas. Hab/W ard: 
Denise D 'Argy. M aq/M ake-up: M arika  G réti. Dlapo/Slides: Michel Rouette. 
Générique/TItles: Gérald Brunet. Interprétatlon/Cast: M arc Béland (R ichard), 
Yves Desgagnés (Reggie, Johanne Fontaine (G inette), Béatrix Van Til (Lise), 
S téphane L’Ecuyer (Denis), G illes Rochette  (le juge), Hélène Loise lle  (M m e 
Monette), G illes Pelle tier (M. Monette), F rédérique C ollin  (l'avocate), V icto r 
Désy (l’ép ic ie r), C o le tte ' C ourto is  (l’épic ière), G ilbe rt Lepage (l'éducateur), 
Robert M arien (le potier), N orm and d 'A oust (Jean), Denis LaRocque (C laude).

A 14 ans, le pe tit R ichard  veut être autonom e com m e les adultes. 
Mais, inconsciem m ent, i l  a besoin d 'a ffection et, surtout, de sécurité, 
incapable de s ’équ ilib re r entre une m ère su rp ro tectrice  et un père  
brutal, buveur et trop souvent absent, i l  cherche à s ’a ffirm e r auprès  
de Reggie, che f d 'un p e tit gang. Cet épisode tra ite  des cas de dé lin ­
quance occasionnelle qu i concernent en fa it p lus de 90% des jeunes  
qu i passent devant le tr ibuna l des enfants et qu i deviendron t p lus  
tard d ’honnêtes citoyens.

LE PARKING deals with the sub ject o f occasional detinquency by to- 
cusing in  on a 14 year o ld  bo y ’s insecurities and needs. R ichard is 
unable to deal with an overpro tective  m other and  an a lcoho lic  father. 
He makes friends with Reggie, the leader o f a sm all gang. As a resuit 
o f the ir activities the two are b rought to Juvénile Court. The film  ex- 
plains, however, that 90% o f those who appear in Juvénile Court do 
not com m it fu rthe r m isdem eanors.

2252 UN DIALOGUE DE SOURDS  
(Dans la série Jeune dé linquant)

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/TItles:
cf. 2251 LE PARKING.

Interprétation/Cast: Lothaire  B luteau (Daniel), A ndré  Gosselin (G illes), G ilbe rt 
Dumas (Raoul), Danielle F ichaud (Denise), C harlo tte  B o is jo li (M m e Giguère), 
A m ule tte  Garneau (M m e Benoit), Frédérique C ollin  (l'avocate), G illes Renaud 
(l’agent B ilodeau), A ndré  Thérien (le pusher), Josée Rettino (le receleur), 
Gaétan Lafrancë, N orm and Lafrance (les cascadeurs).

Daniel e t Gilles effectuent des vols à m ain arm ée et ils  se sentent 
alors respectés p a r les gars de la bande. Ils se cachent, vivent d ’ex­
pédients, tom bent sous la coupe d ’adultes du m ilieu qu i les exp lo i­
tent e t les menacent. Il s ’ag it ic i d ’une dé linquance p lus grave, proche  
de la crim ina lité  juvénile.

Daniel and Gilles com m it an a rm ed robbery. A lthough their status  
within the gang is enhanced, they are forced to hide and unknow ingly  
enter in to  the te rrito ry  o f a very m enacing adu lt gang. The film  at- 
tem pts to expla in the k ind  o f detinquency which can lead to more  
serious c rim ina l acts.

2253 TRÉSOR  
(Dans la série Jeune dé linquan t)

16mm, cou le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/TItles:
cf. 2251 LE PARKING.

Interprétation/Cast: Johanne Fontaine (G inette), Lucie  S t-C yr (Raymonde), 
M ichel Forgues (Léo), M arcel Leboeuf (Roger), Sophie  C lém ent (M m e Poirier), 
M arie tte  Duval (M m e Paquin), Guy Nadon (Henri), Eric G audry (G ilbert), C hris- 
tiane Raym ond (la  trava illeuse socia le), P ierre D aignault (le concierge), Sylvie 
G osselin (Johanne).

La dé linquance des filles, p lus rare que celle des garçons, p lus se­
crète aussi, est su rtou t liée aux phénom ènes de la drogue, des 
bandes et de la p rostitu tion . G inette et Raymonde se d isent “écoeu- 
rées" pa r leu r m ilieu fam ilia l e t ne veulent pas devenir les servantes  
de leurs frères et soeurs ou, p lus tard, d ’un mari...

Delinquency am ong g irls  is s till ra re r than am ong boys and often o f a 
m ore secretive nature, linked  to drugs, gangs and prostitu tion. 
Ginette and Raymonde are two young g irls  who re ject the expecta­
tions o f the ir fam ilies to care fo r younger bro thers and sisters and  
then later... a husband.

2254 LE COLLÈGE  
(Dans la série Jeune dé linquan t)

16m m , co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/TItles:
cf. 2251 LE PARKING.

Interprétatlon/Cast: Pierre C laveau, N orm and Lévesque, G ilbe rt Lepage, Paul 
Savoie, Sophie Senécal (les éducateurs), M arc Béland, Lothaire  Bluteau, 
C hristian Bordeleau, N orm and D’Aoust, Denis LaRocque, Cari Béchard, Yves 
Fortin, N orm and B ratwaithe, Denis B ouchard, Denis Brassard (les garçons), 
Sylvie Beauregard, Ju lie  V incent, L isette D ufour, M ark ita  Boies, M artine 
Rousseau, Danielle F rappier, Suzanne Bouchard , Louise B om bard ier, Diane 
M. Bouchard (les filles).

Le centre de rééducation pou r mésadaptés, un m onde où règne la lo i 
de la jung le  et où beaucoup de ses éducateurs, m algré leu r bonne  
volonté, ne résistent pas p lus que quelques semaines. On y aborde  
diffé rents cas de rééducation réussie et d ’autres, qu i pourra ien t 
l ’être, rem is en question p a r un m ilieu fam ilia l instable.

The re fo rm a to ry  is a harsh w orld  where the law o f the jung le  reigns  
and where m any ch ild  car workers, however good the ir intentions, do  
not last longer than a few weeks. The film  explores how various  
m ethods o f treatm ent are a rrived  at and exam ines the conséquences  
o f an unstable fam ily environm ent.

2255 LES JARDINIERS DE LA MAUVAISE HERBE 
(Dans la série Jeune dé linquant)

16mm, cou leu rs /co lo r, 43 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2251 LE PARKING.
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Interprétation/Cast: M arc Béland (R ichard), Lotha ire  Bluteau (Daniel), 
Johanne Fontaine (G inette), Lucie  S t-C yr (Raym onde), G ilbe rt Dumas (Raoul), 
A ndré  Thérien (le pusher), Guy Nadon (Henri), Danielle Fichaud (Denise), 
C hristian  Bordeleau (Germ ain), N orm and B ratw aithe (Gérard), N orm and 
D’A oust (Jean), Yves Desgagnés (Reggie), A ndré  Gosselin (G illes), Denis La- 
Rocque (C laude), C hris tiane Raym ond (la trava illeuse sociale), F rédérique 
C ollin  (l'avocate), Carm en Trem b lay (Carm en), Hélène Loiselle (M m e Monette), 
G illes Pelletier (M. Monette), G ilbe rt Lepage, N orm and Lévesque, Pierre 
C laveau (les éducateurs), G illes Rochette (le juge), G illes Renaud (l’agent B i- 
lideau), V ic to r Désy (l'ép ic ie r), C laude G risé  (1er garagiste), A ubert Pallascio 
(2 ièm e garagiste).

Ce dern ie r épisode, nous fa it connaître en dé ta il le po in t de vue des 
spécialistes q u i s ’occupent de la dé linquance: psychologues, trava il­
leurs sociaux, crim inologues, po lic ie rs, avocats, juges et parents. On 
leu r a demandé entre autres la cause véritab le et p rim ord ia le  de la 
délinquance. On nous fera su ivre égalem ent les prem iers pas dans la 
vie adulte  de quelques-uns des jeunes rencontrés dans les film s p ré ­
cédents.

The last épisode o f the sériés présents the po in ts  o f view o f the spe- 
cialists invo ived with juvén ile  delinquents: psycologists, socia l 
workers, crim inologists, police, lawyers, judges and parents. Each is 
asked to give h is /h e r opin ion on the roo t causes o f delinquency. We 
also revis it some o f the young people  seen in earlier film s as they 
take the ir firs t steps towards respons ib lity  and adulthood.

2256 LES JEUNES À LA CAMÉRA

16mm, co u le u rs /co lo r, 56 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Denis Filion. Dir. photo: C laude Ladouceur. Cam: Benoit Vanier. Ass. 
cam, scrlpte/Sc. glrl: D om in ique Leboeuf. Son/Sound: Guy Angrignon. 
Mont/Ed: Jean M arois.

Un docum enta ire  su r des jeunes q u i on t eu la chance de réaliser des 
film s en p a rtic ipan t aux activités d 'ENFILM (enfant-film ). Âgés de 9 à 
15 ans, ces cinéastes apprennent à réa liser leurs oeuvres avec des 
cam éras super 8mm.

A docum entary on some youngsters between the âges o f 9 and 15 
who team  how to make super-8m m  films.

2257 LES JEUNESSES MUSICALES AU CANADA  
1950-1980

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
C iné-M undo.

Réal/Dir: P ierre V alcour, Roland Pollak. Sc: A lbe rt Brie. Cam: Joël Bertom eu, 
Jé rôm e Dal Santo. Ass. cam: Yvan B rinet, Luc Lussler, M arc Tardif. 
Son/Sound: M arcel De Lam bre, Raym ond M arcoux. Elec/Light: Aurè le  Dion. 
Mont/Ed: Roland Pollak. M ix/Re-re: A ndré -G illes  Gagné. Narr: Pierre Valcour. 
Dir. prod/Prod manager: Denise Charbonneau.

P rodu it à l ’occasion du 30ième anniversaire des Jeunesses M usi­
cales du Canada. Depuis son existence, ce m ouvem ent s ’est astre int 
à susciter, p rinc ipa lem en t chez les jeunes, le goû t de la m usique. De 
quelques groupuscules éparp illés à travers le Québec dans les 
années 50 est née une organisation m aintenant connue é travers le 
m onde et de laquelle sont sortis  des nom s connus in ternationa­
lem ent dans le dom aine musical.

A film  p roduced  on the occasion o f the 30th anniversary o f the Jeu­
nesses M usicales o f Canada. The m ovem ent’s aim  has always been  
to encourage a love o f music, am ong young people. Since the 1950’s, 
J.M.C. has grown from  a few groups scattered a round Québec to an 
in ternationa lly-know n organization which has p roduced  m any fine 
musicians.

2258 JEUX DE PORTES

16mm, cou leu rs /co lo r, 36 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Productlon companles:
Les Film s du Dégel 
les Film s B.S.B.

Distribution:
Les film s  du Crépuscule.

Réal, sc/Dir: M ichel Veilleux. Cam: Roger Boire. Ass. cam: A ndré  Chaput. 
Eclair/Ligh: Claude Langlois. Mus: Serge Locat, C hristian  Beaudin, L ibert Su- 
birana. Interprétation/Cast: Éric Gaudry (Jacques), D anielle S chneider (M i­
cheline), Jean G altier (P ierre), François Gareau (le petit François), Roger Tur­
cotte  (Ti-Guy), Renée G irard (restaura trice), A la in  M ichel (M athias), Robert 
Sauvageau (M im e), Lorra ine  Pintal (voisine), Jean-D enis Leduc (voisin), 
C harlie  Beaucham p (voisin âgé). Voix/Volces: Louise B lanchard-B o ire , P ierre 
M cDuff. Mont/Ed: Laurie r Bonin. Ass. mont/Ass. ed: C la ire  Laforest. 
Son/Sound: M arie-C laude Bertrand. Perch/Boom : Serge Viau. Scripte/Sc. 
girl: Louise Biais. M aq/M ake-up: Francine Larue. Ass. réal/Ass. dir: Gilles St- 
Onge. Sec. prod: Nicole H ilareguy. Adm: N icole C harlebois.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’Institu t québécois  du c iném a et le S ervice A ide  et Form ation de l’O f­
fice  national du film .

Deux personnes au caractère d iffé ren t deviennent voisines de palier. 
Elles ont un p rob lèm e com m un: la solitude. L ’une est repliée su r elle- 
même, l ’autre m ultip lie  les contacts superfic ie ls. Une relation  
s ’ébauche, basée su r un com prom is  où l ’a ffection a sa place, mais 
don t l ’équ ilib re  dem eure fragile.

Two women, to ta lly  d iffé ren t in tem péram ent, live in apartm ents on 
the same floor. They do, however, have one th ing in com m on: a p ro - 
tound sense o f loneliness. One woman is an in trovert, the o ther has 
several relationships, a il o f them superfic ia l. A friendship, a lbe it 
fragile, develops between them, based on a need fo r genuine affec­
tion.

2259 JOHN RAFTERY AMATEUR BOXER

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film

Réal, m ont/D Ir, ed: Steven Kellar. Mont. son/Sound ed: Ken Page. M lx/re-re: 
Hans Peter S trob l. Coor. prod/Prod. co-or: Grâce Avrith . Ad/Business ad: 
Louise Spence. Prod: Jacques Bobet. Prod. délégué/Exec. prod: Peter 
Katadotis.

La vie et l'en tra înem ent d ’un jeune boxeur amateur, sa partic ipa tion  
aux Jeux du Commonwealth, sa famille, ses amis.

A film  p o rtra it o f John Raftery, a young boxer from  the Cabbage  
Town Boxing Club. His family, his coach, his young friends at the 
club, his two bouts a t the Com m onwealth Games com pétition, are  
filmed. In form ation on boxing and  tra in ing fo r boxing, is p rov ided  as 
well.

2260 LE JONG LEUR/THE JUGGLER

35m m , cou le u rs /co lo r, 13 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Thom as Vamos. Mont/Ed: Suzanne A lla rd . Cam: A ndré -Luc Dupont. 
Ass. cam: M ichel Bissonnette. Mus: P ierre  F. Brault, M ichel Robidoux. Mont. 
son/Sound ed: B ernard Bordeleau assisté de/assisted by Anne W hiteside. 
Son/Sound: Yves Gendron. Mix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Décor, acc/Set, 
prop: Denis Boucher. M aq/M ake-up: M ick ie  H am ilton. Générlque/Tltles: Jean- 
M arc Brosseau. ass. réal/Ass. dlr: Suzanne G irard. Ad/Business ad: M onique 
Létourneau. Prod: Hélène V errie r. Avec/W ith: Jonathan Kofm an, (le Jongleur), 
Jocelyn  M ontpetit, Réal Bossé, Édouard Fellm ann, L inda Halsay, Louise La 
Haye, Tam y Lorenz, Remi Kawkatain, Anne Sénécal, les enfants du Parc 
Soleil., Jean Filion.

Une fantaisie q u i laisse à chacun le soin de donner un sens aux aven­
tures d ’un jong leu r en quête d ’une balle perdue.

A pa rk  in the green o f summ er. A ju g g le r opens his box and lifts out 
three balls. Slowly, an audience gathers to witness his dexterity  until, 
with the s lip  o f the hand, one ba il escapes. This sho rt film  charts the 
jugg le r's  adventures d ic ta ted  by the itine ra ry  o f the m utinous bail.
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2261 LE JOUR ET LA NUIT

16mm, cou le u rs /co lo r, 7 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Cinédessins.

Réal, animation, prod/D ir: G ilbe rt Taggart. Mus: N orm and Roger. Bruita­
ge/Sound effects: Alain D um ont-Frenette . Encrage et gouache/lnking; M ire ille  
Sarault, Réjean Beaudoin, René Bergeron.

Une journée  et une nu it se dérou len t dans un cadre sylvestre. Un lutin  
flû tiste annonce et assiste aux stades successifs de ce déroulem ent: 
éveil du matin, croissance des p lantes sous le so le il de midi, crépus­
cule, vie nocturne. Ce film  d ’an im ation existe en version anglaise  
sous le titre  de DAYTIME... NIGHTIME.

A day and a n igh t in a fo rest setting... A sp rite ly  flu tis t takes us 
th rough the successive stages o f fo rest life: dawn, p lan t grow th in the 
noonday sun, dusk and nightfa ll. The English version o f this anim a- 
ted film  is entitled: Daytime... Nightime.

2262 JUST A LADY

16mm, co u le u rs /co lo r, 21 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal, m ont/D ir, ed: Susan Trow. Cam: Susan Trow, G illes Trem blay, R ichard 
M oras. Mus: Sharon Sm ith. Enr. m us/Mus. rec: Louis Mone. Mont. m us./Mus. 
ed: Ala in  C lavier. Mont. son/Sound ed: Bruce M ackay. M ix/Re-re: Hans Peter 
S trob l. Prod: M argare t Pettigrew. Prod. délégué/Exec. prod: Kathleen Shan- 
non.

Cent c inquante années de la vie d ’une fam ille de la grande  
bourgeo is ie  vue au travers les photographies de s ix générations de 
ses femmes.

Through a pho to  album, we d isco ve rs ix  générations o f women in one 
single upper-c lass family. We see the s low  évolution from  the Vic- 
torian era to today.

KUMBO

2263 L’OEIL GAUCHE DU ROI 
(Dans la série K lim bo)

16mm, cou leu rs /co lo r, 14 m inutes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: Guy Com eau. Conception, dessins/Concept, graph: Klim ent 
Denchev. Texte/Text: M arie -F rancine  Hébert. Voix/Voice: M arie -M ichè le  Des­
ro s ie rs , Je an -G uy  M oreau . Mus: R ob e rt Léger. Cam : P ie rre  G audry. 
Son/Sound: A ndré  Riopel, A lbe rt G ira rd. Chef m ach/Key grlp: M ichel Charest. 
M ont/Ed: Denis M arcotte . Scrlpte/Sc. glrl: M iche line  M artin. Contrôle de la 
quailté/Quallty control: Jean-P ie rre  Lachapelle. Avec/W ith: K lim ent Denchev, 
M arie -M ichè le  Desrosiers, Jean-G uy M oreau. Décor/Set: Alfred  Trm ata. Cos: 
Francine Boizard. M aq/M ake  up: Nadine G illio t. Superviseur technlque/Tech- 
nlcal supervlsor: G érard Dussault. Mont. nég/Neg. cutter: Céline D ickner. Ass. 
réal/As. dlr: M iche line  S t-M artin .

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: FR-3 (France), RTB (Belg ique), SSR (Suisse).

Série réalisée par le Service des émissions pour enfants de Radio- 
Canada. Klimbo c'est également le nom du personnage principal, 
interprété par Kliment Denchev. D’orlglne bulgare, Denchev est ap­
précié par les enfants pour son talent de conteur (à l’accent 
amusant) et d’illustrateur. Ses contes prennent vie à l’écran grâce à 
une vitre placée devant la caméra sur laquelle Klimbo trace à 
grands traits les personnages, les animaux, les fleurs, etc...

Un jo u r un paysan va au m arché vendre son boeuf à 3 pattes. En

échange i l  dem ande l ’oe il gauche du roi. Le ro i en entend pa rle r et 
ta it ven ir la fille  du paysan p o u r savoir ce qu i se passe. Le ro i qu i veut 
envoyer la fille  en p rison  se fa it p rendre  à son p rop re  piège et se re­
trouve derriè re  les barreaux. Au bou t d ’une sem aine la fille apporte  
au ro i affam é un bon poulet, m ais ne consent à le lu i donner qu'à la 
cond ition  que...

L’OEIL GAUCHE DU ROI is a télévision sériés for chlldren produced 
by Radio Canada. Klimbo Is the name of the principal character, 
portrayed by Kliment Denchev. Denchev, a Bulgarian by birth, is 
popular among chlldren and Is a glfted storyteller and lllustrator. 
Here his taies corne to life as Klimbo holds a wlndow up to his world 
of animais, flowers and spécial people.

One day a peasant takes his three-footed steer to m arket to be sold. 
The p rice  he asks is the le ft eye o f the king. The king hears about this 
and sends fo r the peasant’s daughter. He wants to p u t her in prison  
bu t fa Ils in to  his own trap and finds h im self beh ind  bars. A t the end o f 
a week the g ir l b rings the k ing a chicken to eat, b u t she w ill on ly  give it 
to him if...

2264 BOGDANA  
(Dans la série K lim bo)

16mm, co u le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Guy Com eau. Ass. réal/Ass. dlr: M iche line  S t-M artin . D'après une 
Idée de/Based on an idea of: Klim ent Denchev. Texte/Text: Louise LaHaye. 
Mus: C la ire  Bourbonna is. Décor/Set: A lfred  Trm ata. Cos: Francine Boizard, 
Anna Buechsel. M aq/M ake-up: Blanche P ierre H um bert. Ensembller/Property  
manager: Bernard  D’Haese. Chef m ach/Key grlp: Gaston Beaulieu. M ach/ 
Grlp: Francesco Colonnello , Gérard Gervais, Roger S t-O nge. Cam: R obert 
C ham pagne assisté de/assisted by Ronald Luttre ll jr. Mont/Ed: Gilles Pagé. 
Son/Sound: A ndré  Pelletier, A ndré  Riopel, G illes Jacques. Superviseur tech- 
nique/Technlcal supervlsor: G érard  Dussault. Eclalr/Light: Anastase Mazis. 
Mont. nég/Neg. cutter: Céline D ickner. Contrôle de la qualité/Quality control: 
Jean-P ie rre  Lachapelle. Avec/W ith: Klim ent Denchev, M arie -M ichè le  Des­
rosiers, A ndré  C artier.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: FR-3 (France), RTB (Belg ique), SSR (Suisse).

Il é ta it une fois une très belle fille  qu i s ’appela it Bogdana. Elle était 
précieuse, capric ieuse et beaucoup gâtée. Elle se maria et alla vivre 
chez ses beaux-parents. Tout le m onde trava illa it sau f elle, au repas 
le père  refusa de la se rv ir en d isant: quand on ne travaille pas on n ’a 
pas faim. Le lendem ain elle va au cham p avec toute la fam ille à la 
grande jo ie  de tous, elle leu r sem b la it encore p lus be lle  q u ’avant car 
elle avait le coeur au travail.

There was once a beautifu l g ir l by the nam e o f Bogdana. She was ca- 
pric ious, spo iled  and  stuck-up. She go t m arried  and went to live with 
her in-laws. Everyone w orked bu t Bogdana, and a td in n e r he r father- 
in -law  refused  to serve her saying that i f  one does not work, one 
cannot be hungry. The next day, to everyone ’s surprise, she went into  
the fie ld  with the whole family. She seem ed even m ore beautifu l than 
before because her heart was in her work.

2265 LA NÉCESSITÉ EST LA 
MÈRE DE L’INVENTION  
(Dans la série K lim bo)

16mm, co u le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: Guy Com eau. D’après une Idée de/Based on an idea of: Klim ent 
Denchev. Texte/Text: M arie-F rancine  H ébert. Mus: R obert Léger. Décor/Set: 
A lfred  Trm ata. Cos: Francine Boizard, Anna Buechsel. M aq/M ake-up: Nadine 
G illio t. Ensem bller/Property manager: Bernard  D'Haese. Chef m ach/Key grlp: 
Gaston Beaulieu. Mach/Grip: Francesco C olonnello , Gérard Gervais, Roger 
St-O nge. Cam: R obert C ham pagne assisté de/assisted by Ronald Luttre ll jr. 
Mont/Ed: G illes Pagé. Son/Sound: A ndré  Pelletier, A ndré  Riopel, G illes 
Jacques. Superviseur technlque/Technlcal supervlsor: Gérard Dussault. 
Eclair/Light: Anastase Mazis. Ass. réal/Ass. dlr: M icheline S t-M artin . Mont. 
nég/Neg. cutter: C éline D ickner. Contrôle de la qualité/Quality control: Jean-
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P ierre  Lachapelle. Avec/W ith: K lim ent Denchev. M arie -M ichè le  Desrosiers, 
A ndré  C artier.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnanclal assis­
tance of: FR-3 (France), RTB (Belg ique), SSR (Suisse).

Deux enfants vont chercher du bois dans la forêt, leu r père  leur 
dem ande de ren tre r avant la nuit. Ils chargent trop la charrette  et 
l'essieu casse. La n u it tombe, ils com m encent à avo ir p eu r e t trouvent 
un moyen de réparer l ’essieu.

Two ch ild ren go gathering wood in the forest and are to ld  to be back  
before dark. They over-load  their wagon and an axel breaks. N ight 
faits and  the ch ild ren begin to get frightened, bu t they soon tind  a w ay  
to repari the axel.

2266 LE LION ET LA SOURIS  
(Dans la série K lim bo)

16mm, co u le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de production et distribution:
Société R adio-C anada

Réal/Dir: Guy Corneau. Conception, dessIns/Concept, graph: K lim ent 
Denchev. Texte/Text: M arie -F rancine  H ébert. Mus: R obert Léger. Décor/Set: 
A lfred  Trm ata. Cos: Francine Boizard, Anna Buechsel. M aq/M ake-up: Nadine 
G illio t. Ensem bller/Property manager: B ernard D'Haese. Chef m ach/Key grlp: 
Gaston Beaulieu. Mach/Grlp: Francesco C olonnello , G érard Gervais, Roger 
St-O nge. Cam: R obert C ham pagne assisté de/assisted by Ronald Luttre ll jr. 
M ont/Ed: Gilles Pagé. Mont. nég/Neg. cutter: C éline D ickner. Contrôle de la 
qualité/Quallty control: Jean-P ie rre  Lachapelle. Son/Sound: A ndré  Pelletier, 
A ndré  Riopel, G illes Jacques. Superviseur technlque/Technlcal supervisor: 
G érard Dussault. Eclalr/LIght: Anastase Mazis. Ass. réal/Ass. dlr: M icheline 
S t-M artin . Avec/W Ith: K lim en t Denchev, Suzanne Garceau, Jean-P ierre  C har- 
trand.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: FR-3 (France), RTB (Belg ique), SSR (Suisse).

Le lion  se c ro it p lus  fo rt e t p lus  in te lligen t que tout, i l  abuse de la m i­
nuscule souris. Il tom be dans le piège des chasseurs et la souris  en 
p ro fite  pou r reprendre confiance en elle-m êm e et s ’im poser. Les 
rôles son t inversés. F inalem ent elle tom be elle aussi dans un pie)ge. 
K lim bo les so rt de là. Le lion et la souris  com prennent qu 'il ne sert à 
rien d 'avo ir de l ’in te lligence s i on ne sait pas s ’en servir.

A lion believes that he is s tronger and  m ore in te lligen t than everyone, 
and is very crue l to a tiny mouse. He falls in to  a hunter's trap and the 
mouse takes advantage o f the s ituation by do ing to the lion exact/y 
what the lion has done to him. Soon, however, the mouse too falls into  
a trap. K lim bo rescues them both and the lion and  the mouse learn  
that it  means noth ing to have in te lligence i f  you do no t know  how  to 
use it.

2267 UNE HISTOIRE DU BOUT DU MONDE  
(Dans la série K lim bo)

16mm, cou le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
S ociété R adio-Canada.

Réal/Dir: Guy Corneau. Ass réal/Ass. dlr: M iche line  S t-M artin . D’après une 
Idée de/Based on an Idea of: K lim ent Denchev. Texte/Text: Lou is-D om in ique 
Lavigne. Mus: Jean Sauvageau. Décor/Set: Alfred  Trm ata. Cos: Francine 
Boizard, Anna Buechsel. M aq/M ake-up: N adine G illio t. Ensembller/Property  
manager: Bernard D'Haesse. Chef m ach/Key grlp: Gaston Beaulieu. M ach /- 
Grlp: Francesco C olonnello , G érard Gervais, Roger St-O nge. Cam: R obert 
C ham pagne assisté de/assisted by Ronald Luttre ll jr. Mont/Ed: G illes Pagé. 
Son/Sound: A ndré  Pelletier, A ndré  R iopel, G illes Jacques. Superviseur tech- 
nique/Technlcal supervisor: G érard  Dussault. Eclalr/LIght: Anastase Mazis. 
Mont. nég/Neg. cutter: C éline D ickner. Contrôle de la qualité/Quallty control: 
Jean-P ierre  Lachapelle. Avec/W ith: K lim ent Denchev, Suzanne Garceau, 
Jean-P ie rre  C hartrand.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnanclal assis­
tance of: FR-3 (France), RTB (Belg ique), SSR (Suisse).

L ’h isto ire  d 'un chem in q u i veut voyager, i l  p a rt avec sa compagne, 
campagne, ils  rencontren t des routes pavées, transcontinentale, au­
toroute etc... p o u r fina lem ent se rendre com pte que le bou t du 
m onde il est en nous.

The s to ry  o f a road that wants to travel. He sets o ff with a com panion  
and m eets paved roads, transcontinenta l roads, autoroutes, etc. A t 
the end o f his jou rney  he cornes to the conclusion that there really is 
no "end o f the road".

2268 LAILA

16mm, co u le u rs /co lo r, 11 m inutes. 1980.

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal, m ont/D Ir, ed: Diane Beaudry. Cam: Kent Nason. Son/Sound: Diane Nor- 
m andeau. M Ix/Re-re: Jean-P ierre  Joutel. Prod: M argare t Pettigrew. Prod. 
délégué/Exec. prod: Kathleen Shannon. Ass. cam: M ike M ahoney. Ass. 
m ont/Ass. ed: Livia Vermes. Dlr. prod/Prod. manager: Cheryl Lean. Ad/U nit 
ad: Signe Johansson.

Im m igrante  finnoise, Laila Paattinen ne voulait pas se contenter 
d ’ouvrage au bas de l ’échelle. P lu tô t que d ’a lle r à l'un iversité  
décrocher quelque titre  pom peux, elle a cho is i un m étier de la con­
s truction  pourtan t réservé aux homm es: elle tire des jo ints. Elle est 
m aintenant son p rop re  entrepreneur.

Laila Paattinen drives a station wagon which spro ts a sign: " If you 
want the jo b  done right, h ire  a w om an." It a il s ta rted  when Laila, an 
im m ig ran t from  Finland, refused to rem ain any longer in low-paying  
jobs. M iddle-aged, with a grow ing family, she cou ldn 't a ffo rd  to 
spend years at un iversity w orking towards a "fancy degree". Instead  
she op ted  fo r what was, fo r a woman, a non -trad itiona l jo b  in the con­
s truction industry.

2269 THE LAST DAYS OF LIVING

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, rech, m ont/D Ir, research, ed: M alca G illson. Cam: R obert Hum ble, Barry 
Perles. Ass. cam: Suzan Trow. Son/Sound: Bev Davidson, M ichel Hazel. Elec/- 
Llgh: Don C aulfie ld . Texte/Text: Barry C ow ling. Narr: P ierre Nadeau. M Ix/R e- 
re: Hans Peter S trob l. Ad/Business ad: Janet Preston. Prod: Tom Daly. Dlr. gé- 
nérale/Exec. prod: A rth u r H am m ond, B arrie  Howells.

L ’équipe des Soins pa llia tifs  de l ’H ôp ita l Royal Victoria de M ontréal 
s ’est donné p o u r m ission d 'a ide r les m alades term inaux et les gens 
de leu r entourage à a ffron te r les pén ib les m om ents qu i s ’avancent 
inexorab lem ent vers eux. Ici, la m ort n ’est p lus un su je t tabou. On en 
parle  librem ent, avec soulagem ent, non sans espoir. Parm i p lus ieurs  
témoignages, ce lu i d ’un jeune hom m e de 22 ans qu i a obtenu la pe r­
m ission d 'a lle r m ou rir à la maison, entouré de ses parents. Existe en 
version française sous le titre de AU JOUR LE JOUR.

Within the m assive g ray stone walls o f M ontreal's Royal Victoria Hos- 
pital, a revo lu tionnary p ro je c t is taking place. W orking closely with 
the patients, a team o f p ro fessiona ls is he lp ing  te rm ina lly  il l  people  to 
con fron t the last days o f the ir lives with d ign ity  and meaning.

2270 LÉO GERVAIS OU L'HOM M E À L’OEUVRE

16mm, co u le u rs /co lo r, 23 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon companies and distri­
bution: C hantai Bowen. C oncord ia  University.

Réal, prod, sc/D Ir: Chantai Bowen. Cam: Terence Newcom en jr. Mont/Ed: 
Chantai Bowen, R obert M etcalfe. Son/Sound: Chantai Bowen, R obert M et- 
calfe. Avec/W ith: Léo Gervais.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnanclal assis­
tance of: l'O ffice  national du film  (S tud io  D)

P ortra it de l'artisan Léo Gervais à travers ses scu lp tures su r bois.

A film  p o rtra it o f the artisan Léo Gervais and  an exam ination o f his 
wood sculptures.
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2271 LÉOPOLD SÉDAR SENGHOR

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Karl Parent. Ass. réal/Ass. dlr: Ju lienne Gagné. Entrevues/Inter­
views: Jean G iroux. Mont/Ed: M im l Thouln. Poèmes lus par/Poem s read by:
Ousseynou D lop. Mus: Yaya D iallo, Sylvain Leroux. Desslns/Graph: A bdou laye 
N 'Diaye, A lpha W ally D iallo, Bocar D iong, Boubacar G oudiaby, Iba Ndiaye, 
Ibou Diouf, M afaly Sène, M aodo N iang, M bor Faye, Papa Ibra Tall, Tam sir 
Gueye. M ix/R e-re: Jacques Malo. Cam: Jacky Riabe, C laude Pellan, Réal 
Renaud. Son/Sound: Jacques Van der M erren. Avec/W Ith: Léopold S édar 
S enghor.

Poète et po litic ien, Senghor a ôté p rés iden t du Sénégal ju s q u ’en 
1980, m om ent où i l  dém issionna de son poste. C ’est grâce à lu i que le 
Sénégal a obtenu son indépendance. A travers son témoignage, 
nous revoyons non seulem ent l ’h isto ire  de ce peuple  longtem ps  
m aintenu en tutelle mais nous com prenons un peu p lus la situation  
po litique  et cu ltu re lle  de l'A frique.

Léopold  Senghor, poe t and po litic ian, was prés iden t o f Sénégal until 
1980. It was under his leadership that Sénégal became and indé­
pendan t nation. Senghor h im self is in terview ed in this film  and  
th rough him  we learn about the h is to ry  o f the Senegalese people and  
gain an understand ing o f A frican cu ltu re  and  politics.

2272 LIFE: PART TWO

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Onyx Films.

Distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: R oger C ard ina l. Sc: A lvin  Schwartz. Cam: Ernst M ichel. Ass. cam: 
Bert Douglas. Son/Sound: Ron Seltzer. Scrlpte/Sc. glrl: Brig itte  Germ ain. 
Elec: Bob Renault, G illes Mayer. Mach/Grip: M arc De Ernsted. M aq/M ake  
up: Norm ande Cam peau. Acc/Prop: Liz M organ. Dlr. prod/Prod. manager: 
M adele ine Rozon. Interprétation/Cast: W alter Massey, Doris Dom ingue, 
R obert Parson, M ichael K ram er, Joan Henney.

Quels p rob lèm es psycho logiques rencontre  le m ilita ire  qu i se retire  
au m ilieu de sa carriè re  et en treprend une nouvelle carriè re  civile?  
Les répercussions su r le couple, le  com portem ent de l ’employeur.

This film  dram a high lights the psycho log ica l p rob iem s experienced  
by m ilita ry  personne l re tir ing  a t m id-life . The film  présents the self- 
im age and anxie ty  o f a sergeant em bark ing in a second career in 
civilian occupation. It also explores m arita l com m unications and  
em p loye rs ’ attitudes.

2273 LIGHT STUDY

16mm, cou leu rs /co lo r, 10 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Raphaël Bendahan.

Réal, cam, mont, son/DIr, ed, sound: Raphaël Bendahan.

Film expérim ental. Divers effets techniques su r la lum ière et la 
couleur.

An expérim enta l film. Various technical effects are used to explore  
ligh t and colour.

2274 LITTLE BY LITTLE

16m m , co u le u rs /co lo r, 38 m inutes, 1980

Sociétés coproductrlces/Co-production companies:
O ffice  national du film .
United Nations C entre for Hum an Settlem ents.

Distribution:
O ffice national du film .

Réal, m ont/D Ir, ed: Tina V iljoen. Cam: R icardo Period ica. Mont. son/Sound 
ed: Bill Graziadei. M ix/Re-re: Hans Peter S trob l. Prod: B arrie  Howells.

Dans les b idonvilles de Manille, aux Philippines, les autorités, avec 
l ’a ide des Nations Unies tâchent d ’am élio re r les cond itions de vie des 
habitants.

The film  shows an innovative approach to im prov ing  m arg ina l se ttle ­
m ents in Manilla, the Philippines, with funding from  the United Na­
tions Environm ent Program.

2275 THE LOST PHARAOH: 
THE SEARCH FOR AKHENATEN

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, cam /Dir: N icholas Kendall assisté par/asslsted by Keet Neville. 
Son/Sound: Hans Oomes. Mont/Ed: Judith  M erritt. Commentaire, narr/Com - 
mentary: Donald B ritta in . Régisseur d’extérleurs/Locatlon manager: Léonidas 
Leondaridas. A d/U nlt ad: Louise C lark. Mus: Larry Crosley. Mont. son/Sound 
ed: John Knight. M ix/Re-re: Hans Peter S trob l. Prod: Tom  Daly, N icholas Ken­
dall. Prod. délégué/Exec. prod: Don Hopkins.

Produit avec la collaboration de/Produced with the assistance of:
The C anadian B roadcasting C orpora tion .

Un docum ent basé su r le travail de l ’a rchéologue canadien Donald  
Redford. On y découvre, pa r l ’im agination, les étranges happenings  
de Karnak, i l  y a 3 000 ans.

Through the film  we get an apprécia tion o f R edford 's work and can 
begin to im agine the strange happenings at Karnak three thousand  
years ago.

2276 LOUDS ISLAND (A POSTCARD  
FOR BRUCE BAILLIE)

16m m , co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1978

Société de productlon/Productlon company:
Bill Wees.

Distribution:
C oopérative  des cinéastes indépendants.

Réal/Dir: Bill Wees.

Film expérim ental. C roquis inform els, visions fugitives, perceptions  
superposées de l ’end ro it où l ’au teur a passé ses vacances estivales. 
Plus form ellem ent: ry thm e-textu re-lum ière -é tude  de couleurs.

An expérim enta l film  which is both a fo rm a i treatm ent o f rhythm, tex­
ture, ligh t and co lou r as well as an in fo rm a i look at the film m ake r’s 
sum m er home.

2277 LOUISE PANNETON, PEINTRE — LISSIER

16mm, co u le u rs /co lo r, 26 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les Films M iche l Audy.

Réal, sc, cam, m ont/D Ir, ed: M ichel Audy. Rech, entrevue/Research, inter­
v ie w : D a n iè le  P a n n e to n . C o n s e ille r /A d v ls o r :  L o u is e  P a n n e to n . 
Desslns/Graph: M iche l Gauth ier. Ass. cam: P ierre R inguette. Son/Sound: 
Jean Sauvageau, Jean Lemay. Régle/Unlt manager: Jean-G uy Bécotte. Mlx. 
son/Sound re-re: M ichel C harron . Mus: Griffes, G abrie l Fauré, Daniel Genest 
(piano). Avec/W Ith: Louise Panneton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnanclal assis­
tance ol: l’Institu t québécois  du ciném a.
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Le Québec com pte à lu i seu l p rès de 80% des artisans canadiens. Il 
est apparu im portan t de cerner l'activ ité  d 'une artiste qu i apporte  une 
révolution constante dans le m édium  de la tapisserie et qu i contribue  
de façon orig ina le à l ’a rt de la tapisserie au Québec. Ici, le  film  
s ’élo igne vo lontairem ent de l ’aspect technique de la tapisserie p o u r  
se concentrer su r les forces im pressionnistes qu i se dégagent des 
analogies entre les oeuvres et les sources d ’insp iration  q u i en sont à 
la base.

Nearly 80% o f Canadian artisans are Québécois. Rather than dealing  
with the s im ple techniques o f tap istry-m aking, this film  concentrâtes  
on the artis tic  im pulses and insp irations that are at the o rig ins o f 
these works o f art. We look in to  the activ ities o f Louise Panneton, an 
artis t who has, over the years, revo lu tion ized w ork in this m edium  in 
Québec.

2278 LUNDI, JOUR DE LAVAGE

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 5 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companles and distri­
bution: C atherine M artin. C oncord ia  University.

Réal, m ont/D ir, ed: C atherine M artin. Cam: M ichelle  Benoit. Ass. cam: Ray 
Roth. Eclalr/LIgh: François W arot assisté de/assisted by Raym ond Verm ette, 
F rançois Auger. Son/Sound: Moward G olberg  assisté de/assisted by Serge 
B ouharevitch. Ass. réal/Ass. dlr: Denise Labrie-Béha. Scrlpte/Sc. girl: Lucie 
P o liqu in . Chef décor/Art dlr: Lysanne Thibodeau. M ach/Grlp: C laude B lan­
chard. Phot. p lateau/Still ph: G illes C orbeil, Ronald Houle. Interprétation/- 
Cast: Paul C olpron, M arie -Lou ise  Buissières, A d riane  Lee, Hélène Cousineau, 
P h ilippe Béha, Nora di B lascio.

Un jeune homme, sac à l ’épaule, se d irige  tout bonnem ent à la 
buanderie. Il rem p lit de linge une m achine à laver. Deux femmes 
jasent et le regardent d istra item ent. Tout à coup le jeune homm e  
enlève tous ses vêtements...

A young man with a sack on his back makes his way to a taundromat. 
He fills a washing m achine with his d irty  laundry  and, as two women 
chat and  look on absently, he begins to s trip  o ff his clothes.

2279 (MCDONALD — Calendrier)

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Chef élec: Yves Charbonneau. Ass. é lec/Best boy: 
R icher Francoeur. Acc/Prop: Katia Daudelin. M aq/M ake up: M ichèle Dion. 
Perch/Boom man: Alain  Geldart. Ass. cam: Paul Guest. Scripte/Sc. girl: 
Danielle Kellenny. M ach/Grlp: P ierre Lafleur. Ass. m ach/Gaffer: Jean-P ierre  
Laurendeau. Son/sound: R ichard N ichol. Cam: W alter Bal.

Message pub lic ita ire .

Commercial.

2280 (MCDONALD — Manoir)

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Cam: Ron Stannett. Ass. cam: Luc Lussier. Mach/Grip: 
A ndré Ouellette. Elec: Denis Baril. Son/Sound: P atrick Rousseau. Pech/Boom  
man: Éric Z im m er. M aq/M ake-up: Rosalyn H offm an Dlr. prod/Prod manager:
Suzanne Roy. Ass. prod: C hristian  Gagné.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2281 MADE IN QUEBEC

16mm, cou leu rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Graeme Ross.

Anim ation. O uverture d'une ém ission su r la po litique  au Québec. 

Anim ation. O pening to a program  on the po litica l scene in Quebec.

2282 MAI A FAUVE

16mm, cou le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon companles:
Ballon blanc.
Les p roductions  C harles Binamé.
Distribution:
C oopérative  des cinéastes indépendants

Réal/Dir: C harles Binam é. Mont/Ed: M ichel A rcand. M aq/M ake-up: M ickie  
H am ilton. Mus: C laude V ivier. Cam: C laude LaRue, C harles Binam é. Photos: 
Jean-G uy Thibodeau.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'Ins titu t québécois  du cinéma.

La m usique de C laude Vivier em prunte  la cadence des rythm es de 
Bâti a lors que les im ages nous o ffren t des corps nus p iqués de lu ­
mière, se dép laçant sous le charm e du p inceau qu i invente su r la 
chair, l ’eau, l'o iseau de feu.

Images o f naked bodies p ie rced  with lig h t move ryhthm ica lly  to the 
sound o f Balinese - like m usic com posed by Claude Vivier.

2283 MANUSCRITS: CHARLES GILL

16mm, cou le u rs /co lo r, noir e t b la n c /b lack  and white, 10 m inutes, 1980

Société de production/production company:
Les Film s de l’Autom ne.
Distribution:
B ouchard  et associés.

Réal/Dir: Laurent G ag lia rd i. Cam: R obert Fournier. Narr: Raym ond Boucher, 
M onique M iller. Mus: A lain  C lavier. M ont/Ed: M arcel Pothier. M ix/Re-re: Pierre 
De Lanauze.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Une approche dram atique des princ ipa les étapes de la vie et de 
l'oeuvre du poè te-pe in tre  québécois, Charles GUI (1871-1918). On y 
souligne l'aspect dualiste et con trad ic to ire  de la personnalité  de l ’a r­
tiste.

A d ram atic  look a t the life and work o f the Quebec pa in te r-poe t 
Charles GUI (1871-1918). The film  underlines his talents as a pa in ter 
and a poe t as well as the con trad ic to ry  nature o f his personality.

2284 MARK PRENT: OVERMOOD

16mm, cou leu rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les film s Innervisions.

Réal/Dir: B rian M cNeil. Cam: Rodney G ibbons. Mus: Kevin Austin . M ont/Ed: 
D iane lln ick i. Son/Sound: G abor Vadnais, Roger Tyrre ll. Avec/W ith: W alter 
Hopps, M ichael G reenwood, Patterson S im s, Cari Ruhrberg, Ed K ienholz, 
M ark Prent.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’Institu t québécois  du ciném a.
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Docum enta ire su r le scu lp teur M ark Prent. Une vingtaine de ses 
oeuvres y  figurent, de même que des entrevues avec l ’artis te et avec 
des spécia listes d 'envergure internationale.

A docum entary on the scu lp to r M ark Prent. Twenty pièces o f a rt are 
shown along with in terviews with the a rtis t and in ternationa l curators.

2285 MAURICE MAUDIT

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 29 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution: 
KINORD.

Réal, sc/D ir: Gilles C arpentier. Cam: Denis C lou tie r, Jean-G uy Bécotte. 
Son/Sound: G illes Boivin, Is idore Juneau. Eclair, mus/Ligh: Pierre Vallée. Ass. 
réal/Ass. dir: Louise A lla ire. Scripte/Sc-girl: Nicole Dem ers. Dessins/Graph: 
M ichel Sansfaçon, Alain Côté. Mont/Ed: Jean-G uy Bécotte. Prod: Louis Parent. 
Phot. plateau/ Stili ph: Francine Saillant. Interprétation/Cast: Jean Côté, 
Gaétan Côté, Louise A lla ire, Jocelyn Prévost.

L 'action se passe dans un garage. M aurice rend visite à son m eilleur 
ami, Louis. Tourmenté, M aurice lu i annonce son m ariage et lu i avoue  
sa virginité. Louis tente de le conseiller, en lu i suggérant de té lépho­
ner à sa fiancée, pu is  en lu i p résentant une putain. Devant l ’im ­
puissance et les refus répétés de Maurice, Louis violente ce de rn ie r 
et l ’étrangle.

The film  takes p lace in a garage where M aurice is visiting his best 
friend  Louis. In an anguished voice M aurice announces that he is 
getting  m arried  and confesses that he is a Virgin. Louis tries to help 
by a rrang ing fo r M aurice to m eet a prostitu te . Despite his repeated  
objections, Louis a ttacks and strangles him.

2286 (MAXW ELL HOUSE)

35m m , cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: P ierre Savard. Cam: P ierre M ignot. Ass. cam: Jean Lépine. Chef 
élec: Jacques Pâquet. Ass. élec/B est boy: Daniel C hrétien. Mach/Grip: 
F rançois Duperey. Ass. m ach/Key grlp: M ichel P ériard. Son/Sound: Patrick 
Rousseau. Perch/Boom  man: Th ierry  H offm an. M aq/M ake up: Clarence. 
Scripte/Sc. girl: Danielle Kellenny. Chef décor/D Ir. art:Joce lyn  Joly. Ass. 
décor/Ass. art: Raym ond D upuis Dir. prod/Prod. manager: Suzanne Roy. Ass. 
prod: Renée Leclerc. Interprétatlon/Cast: Jean Lajeunesse, Janette  Bertrand..

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

LE MÉTIER DE PARENT

2287 L’ENFANT QU’ON A 
(Dans la série Le m étie r de paren t)

16mm, cou le u rs /co lo r, 6 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Via le m onde.
Distribution:
H ôpita l Sainte-Justine.

Réal/Dir: A n ik Doussau. Cam: Roger M orellec. Ass. cam: Louis S t-Cyr. 
Son/Sound: Réjean G iguère. Eclalr/Ligh: Aurèle  Dion. Rech/Research: 
Equipe de santé m aternelle  et infan tile  D.S.C. de l'Hôpita l S te-Justine. Dir. 
prod/Prod. manager: G inette  Breton. Texte/Text: M arie-F rancine  Hébert. 
Avec/W ith: P atric ia  Nolin, S arah-F rédérique  May, Max May.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnanclal ass- 
tance of: le départem ent de Santé com m unau ta ire  de l'Hop ita l S te-Justine.

L ’enfant q u ’on a n ’est pas tou jours ce lu i ou celle que l ’on avait 
imaginé. Ce film  se veut une réflexion rétrospective  su r les attentes 
d ’un pa ren t avant et après la naissance de ses deux enfants.

O ur ch ild ren are not always what we im agined  they w ould be like. In 
this film  a m other reflects upon her expectations both before and  
a fte r the b irth  o f her two children.

2288 UN INSTANT DE VIOLENCE  
(Dans la série Le m étie r de paren t)

16mm, cou le u rs /co lo r, 6 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
Cf. 2287 L'ENFANT QU'ON A.

Avec/W ith: René Gagnon, Francine Tougas, M arie -M ousse  Laroche.

Qui n'a jam ais eu un m ouvem ent de colère? Ce film  illustre  une de 
ces situations et nous fa it découvrir quelques moyens de préven ir 
ces instants de violence.

Who has never experienced anger? This film  illustrâ tes a s ituation of 
poten tia l violence and possib le  ways o f p reventing it.

2289 FAIRE GARDER  
(Dans la série Le m étie r de paren t)

16m m , co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2287 L'ENFANT QU’ON A.

Avec/W ith: Francine Ruel, G ilbe rt S icotte.

Tous les enfants auront, à un m om ent donné de leu r vie, a être  
gardés. Ce film  analyse deux m odes de garde et certa ines attitudes  
des parents.

A il ch ild ren  a t som e po in t in the ir lives w ill requ ire  babysitting. This 
film  analyses two approaches to babysitting  and certain attitudes  
held by  parents.

2290 MOI J’AIME LA COM PAGNIE  
(Dans la série Le m étie r de paren t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2287 L'ENFANT QU'ON A.

Avec/W ith: M arie lle  Bernard, M arthe  B lackburn , Jod Léveillé.

Dans quelle  m esure fau t-il occuper un nourrisson? Ce film  explore  
les capacités de com m uniquer et précise les besoins d ’échange du 
nourrisson.

How much time needs to be taken up by  a newborn?. This film explains 
how to begin to com m unicate  with and  understand  the needs o f an 
infant.

2291 LES PARENTS QUE NOUS SOM M ES  
(Dans la série Le m é tie r de paren t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
c f 2287 L’ENFANT QU'ON A

Avec/W ith: Frédérique C ollin , Jean-P ierre  S auln ier, Rosalie Thauvette 
(enfant).

Entre le m odèle et la réalité, il y a souvent un écart. Ce film  aborde le 
mythe des parents parfaits.
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There is often a gap between the idéa l and the rea lity  o f a situation. 2296 (MINISTÈRE DE L’ÉDUCATION _
This film  exam ines the myth o f pe rfec t parents. Croyez-en VOS enfants)

2292 ÇA COUTE COMBIEN UN ENFANT?
(Dans la série Le m é tie r de paren t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2287 L'ENFANT QU'ON A.

Avec/W ith: Hélène M ercier, D anielle Proulx.

La venue d ’un enfant entraîne des achats. Ce film  tente de faire le 
po in t entre les besoins réels d ’un entant et les besoins créés p a r la 
société de consomm ation.

This film  draws the line between what is necessary to buy fo r a baby  
and what our consum er society dictâtes.

2293 MIDI PLUS

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
A nim abec.
Distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: H ubert Neault, N icole Robert.

O uverture d ’une ém ission de variétés.

Télévision station identifica tion  for a variety show.

2294 LE MILIEU

16mm, co u le u rs /co lo r, 16 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
U niversité  de M ontréal.

Réal. collective/Group direction: Louise Cayer, Jean-C laude W asik, Luc 
Pharand, A lain  Renaud, Jacques Perreault, Jean-M arc  Turgeon, C hristian 
Dion, M ario  Randace.

D ocum entaire su r la Faculté de m usique de l ’Université de M ontréal. 
On y aborde à la fois la m usique ancienne et la m usique con tem ­
poraine.

A docum entary on the Faculty o f Music a t the University o f Montréal, 
where both classica l and con tem porary  m usic are taught.

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/production company:
Les p roductions du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Dir. photo: M ichel B rault. Ass. cam: Sylvain Brault. 
Chef élec: Jacques Pâquet. 2e élec: Daniel C hrétien. Chef m ach/Key grlp: 
Henri Duclos. Son/Sound: Jacques Blain. Dlr. art/Art. dlr: Sylvie M athieu. Ass. 
prod: C hristian Gagné. Dlr. prod/Prod. manager: Francine Gagné. Mont/Ed: 
D om in ique Boisvert. Post-prod: Bob Côté, Louise Bouth illette .

Message pub lic ita ire . Existe égalem ent en version anglaise.

Com mercial.

2297 (M INISTÈRE DE LA SANTÉ  
ET DU BIEN-ÊTRE SOCIAL)

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Cam: Pierre M ignot. Ass. cam: Jean Lépine. Elec: Jac­
ques Pâquet, Daniel C hrétien. Son/Sound: Patrick Rousseau. Pech/Boom  
man: Eric Z im m er. Mach/Grlp: A ndré  Ouellette. M aq/M ake-up: M icheline 
Foisy. Scripte/Sc. girl: France Boudreault. Ass. prod: Renée Leclerc. Prod: 
Rita Im beault, Jean-Franço is Fortier.

Message pub lic ita ire .

Commercial.

2298 MOI PIS MON CHUM

16mm, co u le u rs /co lo r, 12 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companles and distri­
bution: Lucie Paquet. U niversité  du Québec à M ontréal.

Réal/Dir: Lucie Paquet. Cam: René Lavoie. Son/Sound: C hristiane Rioux. 
Scripte/Sc. girl: Johanne Babin. Eclalr/Ligh: R ichard Lavoie. Mont/Ed: Lucie 
Paquet, C hristiane Rioux. Mont. son/Sound ed: Johanne Babin, C hristiane 
R ioux, Lucie  Paquet. Mus: C harles M artel. Interprétation/Cast: Josée C ha r­
trand , M ario  Davignon, C hris tine  S im ard , Esther Paquet, Pauline C hoquet.

Caricature de la vie d ’un couple à l ’in té rieu r de leurs activités quo ­
tidiennes.

An am using look at the goings on in the life o f a man and a woman.

2299 LE M ONDE A BESOIN DE... MAGIE

2295 LE M IM E  
(Dans la série Entre am is)

16mm, cou le u rs /co lo r, 12 m inutes, 1979

Sociétés de production et distribution/Production companles and distri­
bution: Tetra M edia. Les film s A rc-en-c ie l.

Réal/Dir: Allan  G oldste in . Ass. réal/Ass. dlr: M ike W illiam s. Sc: B runo Boutot 
Cam: Thom  Burstyn. Mont/Ed: Graham  C am pbell. Enr. son/Sound rec: 
Donald Cohen. Mont. son/Sound ed: Glenn Berm an. Décorateur/Art dlrector: 
Barb Dunphy. Prod: Howard Hutton. Interprétation/Cast: Lisette D ufour 
(G isèle), Danielle F rappier (C atherine), François Pratt (M ichel), C hristian S t- 
Denis (le gard ien), C atherine Colvey (le p ro fesseur/m im e).

Une poursu ite  style "Keystone".

A Chase in the style o f the Keystones Cops.

16mm, cou le u rs /co lo r, 60 m inutes, 1980

Sociétés coproductrlces/Co-productlon companles:
K ébec Films.
Les com m un ica tions Lum ière.

Réal/Dir: Daniel M énard. Sc: Daniel M énard, M ichel R ivard, M anon G uilbert. 
Dlr. photo: M arc Tard if. Cam: M arc Tard if, Jean-C laude Boudreault, Yves 
M altais. Ass. cam: M ichel La Veaux, M ichel Bélanger. Elec: Rémi Larouche. 
Eclair. spéclaux/LIgh. effects: M ichel Beaulieu. Son/Sound: Jules Paquin. Son 
supplémentaire/Addltional Sound: M arie-C laude Bertrand, A ndré  Legault. 
Scrlpte/Sc-glrl: Françoise Bray. Ass. réal/Ass. dlr: Gaston Gagnon. Anima­
tion: Paule Lévesque. M aquette/M iniature work: C laude Leblanc. Cam: 
C laude Lapierre. Photo: Jean Lafontaine. Mont/Ed: Jacques Fioré. Ass. prod: 
C éline M énard, Lucie d 'A m our. Dlr. prod, dessins/Prod. manager, graph: Yves 
Roberge. Rech/Research: M anon G u ilbe rt. Avec/W ith: M ichel R ivard, P ierre 
Huet, C laude M eunier, M arc M essier, Paul Grisé, M arie -M ichè le  Des Rosiers, 
Sylvie Desrosiers, Bernard Carez, Patrice  A rbou r, M arc Béland, Yves Savard, 
et le Flybin Band: G érard Leduc, M ario  Légaré, Paul P icard.

Un docum enta ire -fic tion  consacré à M ichel R ivard qu i nous fa it voir
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divers aspects de sa personnalité. Mélange de d ialogues et de 
chansons, ce spectacle nous donne aussi l ’occasion d ’entendre la 
m usique de Rivard et celle du F lybin Band.

Part fiction, pa rt docum entary, this film  com bines d ialogue and  song  
to reveal the m ultifaceted persona iity  o f m usician M iche l Rivard. Both 
Rivard and the Flybin Band perfo rm  in the film.

2300 LE M ONDE EST PETIT

16mm, co u le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Via le m onde.

Réal/Dir: A n ik  Doussau. Mont/Ed: Louise Côté. Cam: Roger M orellec, Jérôm e 
Dal Santo. Ass. cam: Louis S t-C yr. Son/Sound: Joseph Cham pagne. Eclair/ -  
Llgh: A urè le  Dion. Dlr. prod/Prod. manager: M onique M iguet. Avec/W ith: 
Pascal B roullle tte , Guy Trem blay, les enfants du qua rtie r S a int-D enis e t les 
m em bres de la Fondation Saint-D enis.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

LE MONDE EST PETIT nous invite  à une expérience en anim ation  
sociale dans le qua rtie r St-Denis à M ontréal. Organisé dans le cadre  
d ’une fête populaire , enfants et adultes con tribuen t activem ent à faire  
de cette journée un succès.

LE MONDE EST PETIT is a docum entary film  on an experim ent in 
group in teraction. A g roup  o f ch ild ren  and adults are shown working  
together to m ake a Street festival in the St. Denis d is tric t o f M ontréa l a 
success.

2301 MONICA GOERMANN GYMNAST

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Office national du film .

Réal, m ont/D ir, ed: Steven Kellar, Mont. son/Sound ed: A bbey Neidik, Mix. 
réenr/Re-re mix: Hans Peter S trob l. Narr: Elizabeth Leigh-M ilne. Corr. 
prod/Prod. co-or: Grâce A vrith . Ad/Business ad: Louise Spence. Prod: Jac­
ques Bobet. Prod. délégué/Exec. prod: Peter Katadotis.

M onica Goermann, une gym naste de W innipeg, fa it partie  de l ’équipe  
canadienne. Sa vie, son entrainem ent, a insi que ce lu i des autres  
gym nastes fém in ines de l ’équipe, sa pa rtic ipa tion  aux Jeux du Com­
m onwealth de 1978.

M onica Goermann, a female gym nast from  Winnipeg, is pa rt o f the 
Canadian National Team. The film  exam ines her tra in ing sessions 
with her m other-coach, and her pa rtic ipa tion  in the Gymnastics club. 
M onica Goerm ann is also seen in  com pétition  during the Com- 
m onwelath Games in 1978 where she won a S ilver medal. Other 
m em bers o f the Canadian w om en ’s team are shown as well.

MORDICUS

2302 L’AÉRO-MODÉLISM E  
(Dans la série M ord icus)

16m m , co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les film s  Cénatos.

Réal/Dir: Louis R icard. Idée orlginale/Orlginal Idea: Louise S pickler. 
Rech/Research: M ichel Viel. Cam: François B rault. Son/Sound: M arcel De 
Lam bre. M ont/Ed: Pierre Leroux. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: 
Pauline G eoffrion.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial as­
sistance of: la Société Radio-Canada.

Ils son t huit. Issus d ’un m êm e m ilieu. Fréquentant les m êm es classes. 
Leur p la is ir: constru ire  des fusées m in iatures et les envoyer dans le 
ciel. P our ce faire, ils  ont fondé un club. Q uand le temps le pe rm et ils 
fon t des lancem ents p o u r leu r p la is ir d ’abord, p o u r leurs am is en­
suite. A u jo u rd ’hui, nous les retrouvons en p le ine campagne.

E ight friends from  s im ila r backgrounds share a s im ila r pastim e  — 
build ing and launching m in ia ture  rockets. This in te rest led  to their 
fo rm ing  a club, and together they p u t on shows fo r the ir own pleasure  
as well as fo r friends. The film  was shot on one such day in the 
country.

2303 C ’EST L’AVIRON QUI 
NOUS MÈNE EN GASPÉSIE  
(Dans la série M ord icus)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les film s Cénatos.

Réal, rech/D Ir, research: Louis R icard. Idée orlginale/Orlginal Idea: Louise 
S p ick le r. Cam: François Brault. Son/Sound: D om in ique C hartrand. Mont/Ed: 
Jean-P ie rre  C éréghetti. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: Pauline G eof­
frion. Coll: Delvida Leblanc.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société Radio-Canada.

Paspébiac, Gaspésie. Un groupe de jeunes dé fient les rapides de la 
riv ière Bonaventure. Ils son t une dizaine à p ra tique r ce spo rt qu i ne 
m anque n i d ’audace n i d ’attraits.

Paspébiac, Gaspé. A g roup  o f ten young people  challenge the rapids  
on the Bonaventure River. To them the appea l fo the spo rt lies in its 
elem ent o f danger.

2304 EN GASPÉSIE, NOUS ON S’ORGANISE  
(Dans la série M ord icus)

16m m , co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les film s Cénatos.

Réal, rech/D Ir, research: Louis R icard. Cam: François B rault. Son/Sound: 
D om in ique C hartrand. Mont/Ed: Jean-P ie rre  C éréghetti. Ass. réal/Ass. dlr: 
Jacques Bonin. Prod: Pauline G eoffrion. Idée orlginale/Orlginal idea: Louise 
S p ick le r.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial as­
sistance of: la Société R adio-Canada.

St-Siméon, Gaspésie. Une dizaine de jeunes gens désireux de 
reprendre en m ain leurs lo isirs fondent l ’Association-Jeunesse pou r  
les Loisirs de St-Siméon. C elle -c i organise, invente au besoin des ac­
tivités de toutes sortes: sportives, éducatives, sociales.

St. Simôon, Gaspé. A g roup  o f young people décidé to take ho ld  of 
the ir rea lity and  croate an organization devoted to developing a wide 
variety o f recreational activities inc lud ing  sports, soc ia l gatherings  
and educationa l workshops.

2305 IL ÉTAIT UN PETIT NAVIRE  
(Dans la série M ord icus)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les film s  Cénatos.

Réal, rech/D Ir, research: Louis R icard. Idée orlginale/Orlginal idea: Louise 
S p ick le r. Cam: François B rault. Son/Sound: D om in ique C hartrand. Mont/Ed: 
Jean-P ie rre  C éréghetti. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: Pauline G eof­
frion. Avec/W ith: Lili S t-Am and, Serge Henri, B ernard R ioux, B runo Babin.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société Radio-Canada.
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Ils sont quatre. Trois gars, une fille. Leur passion: la voile. Elevés à 
Bonaventure, confrontés  à  la m er depuis leur enfance, ils on t appris  à 
la connaître et à l ’aimer. Ils nous apprennent les rudim ents de base 
dans la pra tique  de la voile.

There are fou r o f them. Three boys and a girl. Their passion is sailing. 
Born and raised in Bonaventure, they have lived  by the sea a il their 
lives and they have learned to know  and love it. They teach us the 
basic rud im ents o f sailing.

2306 JE TOUCHE DU BOIS 
(Dans la série M ord icus)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Les film s  Cénatos.

Réal/Dir: Louis R icard. Idée orlglnale/Orlginal Idea: Louise S p ick le r. 
Rech/Research: M ichel Viel. Cam: François Brault. Son/Sound: C hristian 
C hevalier. Mont/Ed: P ierre Leroux. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: 
Pauline G eoffrion. Avec/W ith: M aryse Bérubé, Patrick Gagnon, S erge Bérubé.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société Radio-Canada.

Maryse, Serge et Patrick vivent à Ste-Louise, pe tit village à flan de 
m ontagne de la région de S t-Jean-Port-Jo li, capita le de la scu lp ture  
et de l ’artisanat. Elevés dans la trad ition  de leurs pères, ces jeunes  
ont une connaissance innée de la forêt. Aussi, nous fam ilia riseront-ils  
avec le bois, de son hab ita t na ture l à l ’oeuvre sculpturale.

Maryse, Serge and Patrick live in Ste. Louise, a sm all village at the 
base o f the m ountains in the St. Jean-P ort-Jo li région o f Québec, 
which is a cap ita l o f scu lp ture  and a rtisana l work. B rought up in the 
trad ition  o f the ir forefathers, these young people  have an innate un- 
derstand ing o f the forest. They cover a il aspects o f wood, from  an in- 
depth look  at its  na tura l hab ita t to the works o f a rt which are 
produced  from  it.

2307 PETIT TRAIN VA LOIN 
(Dans la série M ord icus)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Les film s Cénatos.

Réal/Dir: Louis R icard. Idée orlglnale/Orlginal Idea: Louise Sp ick le r. 
Rech/Research: Michel Viel. C am :François Brault. Son/Sound: C hristian 
C hevalier. M ont/Ed: Pierre Leroux. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: 
Pauline G eoffrion . Avec/W ith: Jocelyn  Latu lipe, P ierre  Dastou, Jean-François 
B ernard, A lain  Lachance.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société Radio-Canada.

Le m in ia turism e: rep rodu ire  à des échelles m icroscop iques les 
réalités qu i nous entourent. Alain, Pierre, Jocelyn, Jean-François  
s 'exercent quant à eux à rep rodu ire  des locom otives, des voies 
ferrées, des gares, b re f un réseau ferrov ia ire  complet.

M in iatures: reproducing  objects from  the w orld  a round us in 
m ic ro s c o p ic  size. A la in , P ierre, Joce lyn  an d  Jean -F ranço is  
co llaborate  on the p roduction  o f m in ia ture  trains, railways, stations 
and everything else re lated to train travel.

2308 LA PLONGÉE SO US-M ARINE  
(Dans la série M ord icus)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Les film s  Cénatos.

V
Réal/Dir: Louis R icard. Idée orlglnale/Orlginal Idea: Louise S pickler. 
Rech/Research: M ichel Viel. Cam: François Brault. Son/Son: M arcel De 
Lam bre. M ont/Ed: Lucète Bernier. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: 
Pauline G eoffrion.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société R adio-Canada.

Influencés p a r les recherches du com m andant Cousteau, Stéphane, 
Richard, Louis et Sylvain ont voulu exp lo re r eux aussi la vie aquati­
que. Aventure peu com m une où rien n ’est laissé au hasard; la sé­
curité  ic i est de toute p rem ière  im portance. Ces jeunes nous parlen t 
de ce spo rt aventureux q u ’est la p longée et nous perm etten t de les 
suivre dans leurs descentes en eau pro fonde, dans cet univers  
m ystérieux que son t les fonds marins.

Greatly in fluenced by the work o f Jacques-Yves Cousteau, Stéphane, 
Richard, Louis and Sylvain décidé that they would like  to undertake  
the ir own deep sea exploration. They take spécia l care to ensure  
safety cond itions and p lan everyth ing down to the last détail. They 
ta lk about the spo rt and the adventure o f deep sea diving, and the 
caméra fo llows them as they descend in to  the m ysterious océan 
depths.

2309 SANDÛKW A “LES AIGLES” 
(Dans la série M ord icus)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Productlon company and distribution:
Les film s Cénatos.

Réai/Dir: Louis R icard. Idée origlnale/Oridlnal Idea: Louise S pickler. 
Rech/Research: M ichel Viel. Cam: François B rault. Son/Sound: M arcel De 
Lam bre. Mont/Ed: Lucète Bernier. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: 
Pauline G eoffrion.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Désireux de tém oigner de leur culture, de jeunes A m érind iens du 
village huron de Loretteville  fondent le g roupe Sandôkwa (Les 
Aigles). Sandôkwa, c 'est d ’a bo rd  et avant tout un g roupe de jeunes  
danseurs, mais p o u r les besoins du spectacle ils se fe ron t musiciens, 
chorégraphes, artisans. En effet, ils  fab riquen t tous leurs acces­
soires: les chapeaux de plumes, les bouclie rs perlés, les drapeaux.

A g roup o f young Huron Indians from  Loretteville founded the San- 
dokwa Troupe (Les A ig les  — The Eagles), ded icated to p rom oting  
and exp lo ring  native culture. The troupe consists o fd an ce rs  who also  
function as m usicians, choreographers and artists. They make  
everyth ing themselves, from  p lum ed  hats and  shie lds to the curtains  
onstage.

2310 UN M OUSSE À BORD DU CAYEN  
(Dans la série M ord icus)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Les film s Cénatos.

Réal, rech/D Ir, research: Louis R icard. Idée orlglnale/Orlginal idea: Louise 
S p ick le r. Cam: François Brault. Son/Sound: D om in ique C hartrand. Mont/Ed: 
Jean-P ie rre  C éréghetti. Ass. réal/Ass. dlr: Jacques Bonin. Prod: Pauline Geof- 
frion . Avec/W ith: M ario  Casey, Eric Casey, Louis Casey.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société R adio-Canada.

Quatre heures du matin. Pour M ario et Eric Casey de Bonaventure  
(Gaspésie) c 'est le début d ’une longue jou rnée  de travail. Avec leur 
père, ils iro n t su r les côtes pêcher la pétoncle. A chaque été, depuis  
qu 'ils  on t douze ans, ils  trava illen t à bo rd  du Cayen.

Four o ’c lock  in the m orning. For M ario  and  Eric Casey o f Bonaven­
ture, in the Gaspô, it  is the s ta rt o f a long da y ’s work. They set o ff with 
the ir fa ther to tish fo r scallops along the coast. Every sum m er since  
they were twelve years old, they have worked on board  the Cayen.
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2311 LES VENDEURS DE BLEUETS 
(Dans la série M ord icus)

2315 NEW DENMARK

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les film s Cénatos.

Réal, rech/D ir, research: Louis R icard, idée origlnale/Original idea: Louise 
S p ick le r. Cam: François B rault. Son/Sound: C hristian Chevalier. Mont/Ed: 
Jean-P ierre  C éréghetti. Ass. réal/Ass. dir: Jacques Bonin. Prod: Pauline G eof­
frion.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: la Société Radio-Canada.

A Chandler, Gaspésie, nous avons connu Joë l e t ses amis. Joël, 11 
ans; ses am is p lus jeunes, des com pagnons fameux qu i s ’am usent 
de tou t et de rien. Pour passer le temps, p ou r faire quelques sous, ils 
vendent des bleuets sauvages.

In the town o f C handler in the Gaspé région o f Québec, Joë l and his 
young friends pass the tim e and  m ake a little  m oney by se lling  wild  
blueberries.

2312 MOTHER

16mm, co u le u rs /co lo r, 8 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
Sylvia Poirier.
C oncord ia  University.

Réal, sc/DIr: Sylvia Poirier. Cam: C hris Reusing. Mont/Ed: Sylvia Poirier, 
Roger Lem oyne. Son/Sound: M ark Sherm an.

D ocum entaire su r le tatouage.

A docum entary film  on the a rt o f tatooing.

2313 THE MYSTERIOUS CHESS PIECE

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 5 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
Sylvia Poirier.
C oncord ia  U niversity.

Réal, prod, sc, m ont/D Ir, ed: Sylvia Poirier. Cam: C hris  Reusing. Son/Sound: 
M ark Sherm an. Interprétation/Cast: W ally Bolland, L ibby Barret, Lorna Barret.

Un mystère, une in trigue, un polic ier...

A m ystery “ W hodunnit” ?

2314 LES NAUFRAGÉS DU QUARTIER /  ONE WAY 
STREET

35m m , noir et b la n c /b lack  and white, 12 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Bernard Longpré. Trame sonore/Sound track: Yves Daoust. Cam: 
Raym ond Dumas. M ont/Ed: P ierre Lem elin. Enregistrement/Recording: Roger 
Lam oureux. M ix/Re-re: Jean-P ie rre  Joutel. Ad/Business ad: Jacque line  
M arquis. Prod: R obert Forget.

Un film  d ’an im ation sans paro les qu i décrit le destin tragique d ’une 
fam ille poussée au désespoir, à la m isère et à la déchéance pa r l ’a l­
coolism e du père. Nous voyons le chem inem ent de tro is vies et 
com m ent les personnages p a r leur com portem ent, s ’é touffent l'un  
l'autre.

A s ilen t anim ated film  on the trag ic experience o f a fam ily in which the 
alcoholism  o f the fa ther drives three lives into despair, m isery and  
unhappiness.

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Andréas Poulsson, Torben Schio ler. Texte/Text: Barry Cow ling. 
Narr: Lasse Jensen, M arianne S tenbaek. M ont/Ed: Torben Schio ler. Cam: 
Andréas Poulsson. Son/Sound: Richard Besse. Ass. cam: M ichael Mahoney. 
Ass. son/Ass. Sound: Bill Graziadei. Mix: Mans Peter S trob l. Ad/Business ad: 
Jane Kenderes. Coll: B enedicte  Nahier, Det Kongelige B ib lio tek, F rederiksborg  
M uséum , M uséum  of New Denm ark, M uséum  of G rand Falls, New D enm ark 
S tation Band, Notm an Photograph ie  A rch ives, Pub lic A rch ives of Canada, 
Jo jhus-M useet, U ndvandre ra rk ive t. Prod: Barry Cow ling. Prod. délégué/Exec. 
prod: Rex Tasker.

L ’h is to ire  des p re m ie rs  é ta b lissem en ts  dano is  au N ouveau- 
Brunsw ick et de leu r dépendance de la cu lture  des pom m es de terre.

A film  which tells the h is to ry  o f the early Danish settlers in New  
Brunsw ick. It exam ines the ir life in an a g ricu ltu ra l com m unity  which 
relies p rim a rily  on its annua l potato  harvest.

2316 NICOLE

16mm, cou le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Serge Doyon.

Réal/Dir: Jacques Méthé. Cam: M ichel Caron. Son/Sound: D om in ique C har­
trand . M ont/Ed: François Labonté. Prod: S erge Doyon. Avec/W ith: Nicole La­
m ontagne.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Mis su r p ied  en ju in  1975, le cours concentra tion-ba lle t de l ’Ecole 
Pierre-Laporte  est un p rogram m e unique en son genre en Am érique  
du Nord. Agée de seize ans, N icole Lam ontagne fa it partie  du 
p rem ie r g roupe de finissantes qui, depuis c inq ans, se son t consa­
crées à l ’étude de cet a rt d iffic ile  où i l  y a beaucoup d 'appelés mais 
peu d ’élus.

The ba lle t concentra tion program  at the Pierre Laporte School firs t 
began in June 1975. It is p robab ly  the only p rogram  o f its k ind  in 
North Am erica. N icole Lam ontagne is 16 years o ld  and for the past 
five years she has ded icated herse lf to the s tudy o f ballet. The film  
looks at Nicole, who has succeeded where m any others have failed.

2317 NOIR SUR BLANC

16mm, noir et b la n c /b lack  and white, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété Radio-Canada.

Réal/Dir: Ueli D ietiker.

Anim ation. Ouverture de la série d 'ém ission d ’in fo rm ation  télévisée  
animée pa r Denise Bom bardier.

Anim ation. O pening to the télévision in fo rm ation  program  hosted by  
Denise Bom bardier.

2318 NOIRE ET BLANC

16mm, noir et b lanc, 5 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
C oncord ia  University.
C atherine M artin.

Réal, sc, mont, prod/D ir, ed: C atherine M artin. Cam: G illes C orbeil. 
Son/Sound: Daniel Masse. Interprétation/Cast: Françoise Durocher.
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Une jeune femme habillée de noir, se déplace à l ’in té rieu r d 'une  
pièce b lanche dans laque lle  se trouve un m iroir.

A young woman dressed in b lack moves in to  a white room  with a 
m irro r in it.

2319 NORTH CHINA FACTORY

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Boyce R ichardson, Tony Ianzelo. Cam: Tony Ianzelo. Ass. cam: John 
Dyer. R ech/Research: B oyce  R ich a rdso n . Narr: D ona ld  S u th e rla n d . 
Son/Sound: Hans Oomes. Mont/Ed: Virg in ia  S tikem an. Ass. m ont/Ass. ed: 
M argare t W ong. Traduction/translation: Jennie Chang, M argare t W ong. Mont. 
son/Sound ed: M argare t Wong. Mix réenr/Re-re. mix: Jean-P ierre  Joutel. 
Ad/Business ad: Janet Preston, Tam ara Lynch, G isèle G u ilbault. Prod: Tom 
Daly. Prod. délégué/Exec. prod: B arrie  Howells, A rth u r H am m ond.

L ’organisation de la vie de 6000 travailleurs du textile: garderie, 
éducation, soins m édicaux, mariage, lo is irs et m êm e l ’idéo log ie  qu i 
sous-tend toutes ces réalités e t q u i fa it partie  in tégrante de leu r vie.

The film  deals with the organization o f 6,000 textile workers. Through  
som e o f them we see the day-care system, éducation, m édica l care, 
m arriage, re tire  m ent and  enterta inm ent, and get an understand ing ol 
the ideo logy that is an in tég ra l p a rt o f the ir lives.

2320 NOSE AND TINA

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: N orm a Bailey. Cam: lan E lkin. Ass. réal/Ass. dir: Cal Bailey. Ass. 
cam: Elise Swerhone. Son/Sound: Léon Johnson. Éclair/Ligh: Frank Raven. 
Photo supplémentaire/Addltional photo: Elise Swerhone. Mont/Ed: Sally Pat- 
terson. Mont. son/Sound ed: Jackie  Newell. M ix/Re-re: Hans Peter S trob l. Arr. 
m us/Mus. arr: Ron H alldorson. Chanson/Song: (Baby please d o n t go) The 
Dutch Mason Blues Band. Ad/Business ad: Lise Turco t. Prod: W olf Koenig. 
Prod. délégué/Exec. prod: Roman K ro itor.

Ex-m otard, h ippy et erm ite, Nose travaille m aintenant dans une cour 
de triage. Tina, une enfant de l ’assistance pub lique, est m aintenant à 
22 ans une prostituée qu i fréquente les salons de m assage et les 
bars. Deux m ondes qu i son t m is en parallèle.

Nose has been a hippy, a biker, and a log cabin herm it in his time. 
Now he has a steady job  as a rai/w ay yardm an. M anitou/in Island  was 
Tina's b irthp lace, the C hildrens A id  Society her guardian. In her 
twenty-two years she has run the gamut. Now as a prostitu te , she in ­
habits the w orld  o f waterbeds, m assage parlours, and bo ttom -up  
bars.

2321 “NOUS SO M M ES TOUTES SOEURS?”

16mm, cou le u rs /co lo r, 52 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech/Research: M inou Petrowski. Entrevues/Inter­
views: Rachel Verdon. Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: Jean-M arc  M ichel.

Ce reportage fa it é tat des po in ts  sa illants et du c lim a t de la 
Conférence m ondia le de la Décennie des Nations Unies p ou r la Fem ­
me.

A repo rt on the im portan t events which took p lace a t the United Na­
tions Conférence on In ternational Women's Year.

2322 O CANADA

16mm, cou leu rs /co lo r, 6 x 5  secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété Radio-Canada.

Réal/Dir: Daniel Mery.

Anim ation. Illustration sur le thèm e musical pour la fe rm eture  du 
réseau CBM T 6 de Radio-Canada (6 indicatifs).

Anim ation. C.B.C. netw ork s ign -o ff set to the theme o f O CANADA 
fo r C.B.M.T., channel 6. (6 station identifications)

2323 “OKA” UN MONDE À CONTEMPLER

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companies and distri­
bution:
O KA p roductions 
C oncord ia  University.

Réal/Dir: Louis S t-Cyr. Cam: Dave Young. Mont/Ed: Paul A lvarez. Son/Sound: 
Delano Ju re id in i, François Sylvestre.

La vie quotid ienne d ’un m oine trappiste.

The s to ry is based on the da ily  life o f a T rapp ist Monk.

2324 ONCE IN A LIFETIME

16mm, 14 m inutes, 1978

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Kinéco-CEGEP Garneau.

R èa i/D ir: Éric Fourlanty, P ierre -C harles Pichette.

Une com édie m usicale que les cinéastes ont réalisée avec l ’a ide de 
Pierre Rochette. Un hom m age à cette form e de cinéma, c ’est aussi 
l ’éloge du rêve et sa suprém atie su r la réalité.

ONCE IN A LIFETIME is a m usica l com edy made in co llabora tion with 
Pierre Rochette. It is a lso a tribu te  to this p o p u la r film  form, a cé lébra­
tion o f dream s and the m agic o f fantasy.

2325 ON NOUS APPELLE “LES NAINS”

16mm, cou le u rs /co lo r, 46 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les p roductions de la Chouette.

Réal/Dir: M arc F. Voizard. Cam: G eorges A rcham bau lt. Ass. cam: Kevin 
Tim eney. Son/Sound: G ilbe rt Lachapelle, Franco Battista. Ass. réal/Ass. dir: 
M arie-R enée Collette. Mont/Ed: Franco Battista. Conseiller mont, mont. 
son/Ed advisor, sound ed: lan Rankin. Mus: Bernard  P o irie r et le Pouet Pouet 
Band. Réenr/Re-re: M ichel C harron. Prod. délégué/Exec. prod: Yvan Gi- 
rouard. Ass. prod: M arie Potvin. Coll: Adam  Sym anski, A ndy Thom son, Roger 
Lam oureux, C laude Bonin, P ierre  C harbonneau, C laude Des Gagné. A vec/- 
With: H uguette  Rioux, Sky Low Low, D olly Darcel, Jeanne-M ance C orm ier, 
P ierre Villeneuve, Gérard V erreault, Sylvain G ira rd, P ierre  Trem blay, France 
S im ard , M iche line  Gaudet, Réjeanne et Gabrie l B ergeron, Yves Cam ille.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’In stitu t québécois  du ciném a et R adio-O uébec.

Ils peup len t nos fresques fantastiques, s ’hab illen t de costumes de 
clown ou deviennent lu tteurs et se contors ionnent dans des petits  
arénas. Les nains hab iten t notre im aginaire. Il y aussi ceux qu i tra ­
vaillent et qu i vivent dans un m onde fa it p o u r d ’autres. A lors viennent 
tous les p rob lèm es liés à une adaptation d iffic ile  et jam ais com plète: 
m onter dans un autobus, u tilise r un té léphone pub lic , etc. Viennent 
aussi toutes les in terrogations d ’une sexualité qu i les rem et d 'em blée  
face à leu r situation. Souvent aimés, souvent bannis.

Dwarves, d ressed as clowns o r wrestling in sm all arenas, live in our 
im agination, they people  ou r fantasies. There are, however, the 
‘‘o th e r’’ dwarves: those who live and  work in a w orld  which is not 
m ade fo r them, who have to adapt to getting  in to a bus o r using a 
pub lic  téléphoné, fo r whom sexuality is a constant rem inder o f the 
oppressiveness o f the ir situation, often liked, bu t m ore otten liv ing as 
outsiders.
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ON POURRAIT PARLER

2326 ICI MAINTENANT  
(Dans la série On p o u rra it p a r le r de...)

16mm, cou leu rs /co lo r, 9 m inutes, 1977

Sociétés productrices et distrlbutlon/Production companies and distribution:
S ervice généra l des m oyens d ’enseignem ent.
U niversité  du Québec à M ontréal.

Réal/Dir: Jacques A rcham bau lt. Ass. réal/Ass. dlr: Francine Gagné. Mont/Ed: 
R obert Verge. Ass. mont/Ass. ed: Jacques Chenail. Son/Sound: A ndré  
Dussault assisté de/assisted by A ndré  Paquette. Mus: Daniel B lanchet, Luc Lé- 
vesque. Conseillers/Consultants: M arie-L ise  B rune l-G u itton , M ichel A lla rd , 
G ilbe rt V a illancourt, Jean-Paul Leblanc, A nto ine  G hagnon, S téphanie Danse- 
reau, A ndrée  Boileau, P ierre Dupras, M arie -L ise  Brune l-G u.tton, R obert 
Lalonde. Sc: M arie-France Hébert. Animation: M arc B rau lt assisté de/assisted 
by M ire ille  Forget. Cam: A ndré  Gagnon assisté de/assisted by M ichel Caron. 
Eclair/Ligh: Jacques Pâquet assisté de/assisted by A ndré  Gagnon. A vec/- 
With: N athalie A rcham bau lt, M arie -Josée Ross, Daniel Do, Louise Ferland.

Quatre enfants, trois filles et un garçon, font une recherche sur la 
conservation des aliments en partant de leur présent et en remon­
tant le plus loin possible vers le passé. Ce su]et-contenu devient 
prétexte au traitement d’un sujet parallèle tout aussi important, celui 
de la méthode de recherche.

Four children, three girls and a boy, undertake an investigation into 
methods of food préservation by literally going back in time to get an 
historical overview on the subject. The film thus comments on the 
topic as well as the importance of proper research methods.

Les quatre enfants se trouvent un su je t com m un et le m ettent sous 
form e de problèm e. On décide de tra ite r de la conservation des a li­
ments.

The fou r ch ild ren corne to an agreem ent on a sub ject to be investi- 
gated, that o f m ethods o f food préservation.

2327 ICI PAS TROP AUTREFOIS  
(Dans la série On p o u rra it p a r le r  de...)

16mm, cou le u rs /co lo r, 13 m inutes, 1977

Prod, dist, générique/Titles:
Cf. 2326 ICI M AINTENANT

Les enfants continuent la recherche en rem ontant un peu p lus dans 
le passé. Ils s ’entendent p o u r a lle r consu lter un grand-père.

The ch ild ren continue the ir research by looking  in to  the recent past. 
They décidé to go and consult a grandfather.

2328 ICI TRÈS AUTREFOIS  
(Dans la série On p o u rra it p a r le r  de...)

16mm, cou le u rs /co lo r, 11 m inutes, 1977

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2326 ICI M AINTENANT

Les enfants rencontren t une personne-ressource qu i les renseigne  
su r les Indiens. L ’action centra le consiste en un rite algonquin, que 
l ’expert effectue avec les enfants, à leu r g rand  étonnem ent d ’ailleurs.

The ch ild ren  m eet up with a resource person who is expert in A lgon­
quin rituals. He re-enacts a cerem ony which g rea tly  im presses them.

2329 AILLEURS  
(Dans la série On p o u rra it p a r le r de...)

16mm, cou leu rs /co lo r, 13 m inutes, 1977

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2326 ICI M AINTENANT

Les enfants ne pouvant se transporte r a illeurs (dans un autre pays), 
ils  op ten t p o u r deux façons de procéder. D ’abord, ils u tilisen t la co r­
respondance et ensuite ils consu ltent un archéologue.

Since the ch ild ren  cannot travel to other countries, they op t fo r two 
ways to continue the ir research. F irst they write a sériés o fle tte rs  and  
then they consu lt an archeologist.

2330  OÙ EST LE L O C A TA IR E  À LA V O IT U R E  
BLANCHE?

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 20 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
Denise Labrie-Béha.
C oncord ia  University.

Réal, sc/Dir: Denise Labrie-Béha. Cam: François W arot. Mont/Ed: A ndré  La- 
flam m e. Son/Sound: François Auger. Interprétation/Cast: Elaine Labrie, 
G hysla in  Trem blay, P h ilippe Béha.

Un regard  d ’une journée sur la vie des locata ires d ’un im m euble  à 
tro is logements. Un couple habite au 3ième, un autre au 2ième et, au 
prem ier, l ’hom m e à la voiture blanche est absent. C ’est en l ’a ttendant 
q u ’on regarde vivre les deux autres couples.

A look at one day in the lives o f the tenants o f a trip lex. The film  
closely exam ines the lives o f the two couples liv ing on the second and  
th ird  floors. The man who lives on the firs t floor, the ow ner o f a white 
truck, never appears...

2331 OÙ SONT LES FEMMES?

16mm, co u le u rs /co lo r, 6 m inutes, 1978

Société de productlon/Productlon company:
Jean-P ierre  Bonenfant 
Distribution:
C oopérative  des cinéastes indépendants.

Réal/Dir: Jean-P ie rre  Bonenfant. Mus: Patrick Juvet.

Regard insip ide  et p rovocant su r l ’un ivers contesté de la femme  
m oderne d 'après des séquences de film s com m erciaux.

A provocative  and critica l look a t the im age o f women in advertis ing  
today.

2332 L’OUVRIER

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 18 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
Les p roductions  C. Duguay.
C oncord ia  University.

Réal, mont, photo/DIr, ed: C hristian Duguay. Sc: A ndré  Côté, C hristian 
Duguay. Cam: Harold Trépan ier. Ass. cam: Yves B arrière. Son/Sound: C hris ­
tine Deneault. Perch/Boom: Yves Béland, Dir. prod/Prod. manager: Luc 
Bourdon. Ass. prod: France Trem blay, M arie  Drolet. M ix/Re-re: Stephen 
Dalby. Mont. son/Sound ed: Christian  Duguay, C hris tine  Deneault. Interpréta­
tion/Cast: J.Léo Gagnon, A ndré  Côté, Geneviève Lapointe, A m élie  Thériau lt, 
Paul Georges Leroux, Jean-G uy Bouchard, P h ilippe Raoûl, Joseph Sabbagh, 
Jean C hristian B eauregard, Joseph C laude B lanchard, S im on Bourret, Serge 
T ro ttie r, A lain B lanchard, Donald Lewis.

Une fiction illus tran t une journée particu liè rem en t bien rem plie  de la 
vie d ’un ouvrier.

L'OUVRIER is a fic tiona l film  dep icting a p a rticu la rly  busy day in the 
life o f a worker.
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LE PARADIS DES CHEFS

2333 LE BABA DE RAI-BOUBA (CAMEROUN) 
(Dans la série Le p a rad is  des chefs)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Via le m onde.

Réal, sc/D Ir: François Floquet. Cam: François Floquet, Raoul Held. Montage: 
P ierre Larocque. Rech, son/Research, sound: Carie  D elaroche-Vernet. Mont. 
neg/Neg. cutter: Diane Renaud. Narr: V incen t Davy. Mus: Oswaldo Montes. 
Prod. délégué/Exec. prod: Daniel Berto lino . Mix: C inélum e. Avec/With: 
Lam ido De R ai-Bouba.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Derrière une très haute m ura ille  longue de p lus ieurs k ilom ètres se 
cache un pala is immense, m ystérieux... Une seule entrée, bien  
gardée pa r un détachem ent d ’hom m es accroup is dans l ’om bre. C ’est 
ici, à l ’in té rieu r de ces murs, que vit l ’un des p lus grands chefs trad i­
tionnels de toute l ’A frique : Le Baba de Rai-Bouba. I l n 'est pas un de 
ses 72,000 sujets qu i ne trem ble  en sa présence. Il est in te rd it de le 
regarder dans les yeux; personne n ’a vu son visage à découvert.

LE BABA DE RAI-BOUBA is one o f the m ost im portan t tr iba l ch ief- 
tans in A frica, whose sub jects are fo rb idden to look a t him  face to 
face. In fact, no t one o f these 72,000 sub jects has seen his face unco- 
vered. He lives in an enorm ous palace which has a single entrance, 
hidden beh ind a high wall several k ilom étrés long and guarded  day  
and n igh t by a spécia l detachm ent o f soldiers.

2334 BADJI, LE PUR (SÉNÉGAL)
(Dans la série Le p a rad is  des chefs)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Via le m onde.

Réal, sc/D Ir: François Floquet. Dlr. photo: François Boucher. Cam: François 
Floquet. Son/Sound: H ubert M acé de Gastines. Mont/Ed: Pierre Larocque. 
Mont. neg/Neg. cutter: Diane Renaud. Narr: V incent Davy. Mus: Oswaldo 
M ontes, Solim an Gam il. M ix/Re-re: C inélum e Productions. Prod. délé­
gué/Exec. prod: Daniel Berto lino . Avec/W ith: Cheik O.S. Badji.

Produit avec la collaboration financière de/produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Il est connu de toute l ’A frique  et de toutes les répub liques Islamiques. 
Ses am is sont des chefs d'Êtat: C ’est un che ick: i l  est le Cheick 
Ousman Sountou Badji. Il est en train de transfo rm er un village de 
brousse en lieu de pèlerinage, un lieu saint, e t d it lu i-m êm e: “Je ferai 
de S indian un lieu prestig ieux, un village m ondial, un lieu de m iséri­
corde et de clémence".

Sheik Ousman Sountou B ad ji is a well-known figure throughout 
Africa  and the Islam ic Republics. He is close pe rsona l friends with 
m any heads o f State. The Sheik is p resen tly  transform ing the village 
o f S indian in the Senegalese brush in to  a sacred place, a p lace o f p il- 
grim age which he d a im s  w ill becom e "a site renow ned throughout 
the world, a place o f forgiveness and  m ercy”.

2335 LE TOUT GRAND CHEF ANGA GAGA TONGOLO  
Il (ZAÏRE)
(Dans la série Le parad is  des chefs)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Via le m onde.

Réal, sc/D Ir: Daniel Berto lino . Son/Sound: H ubert M acé de Gastines. Cam: 
Daniel B erto lino. Rech. dlr. photo/Research: Raoul Held. Mont/Ed: B runo Drot. 
Mont, neg/Neg. cutter: Diane Renaud. Narr: V incent Davy. Mus: Oswaldo 
Montes. M ix/Re-re: Ciné lum e Productions. Prod. délégué/Exec. prod: 
François Floquet. Avec/W ith: Anga Gaga Tongolo  II.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Anga Gaga Tongolo II est un des rares chefs d ’A frique  q u i so it m usi­
cien et don t le cortège est constitué des p lus grands joueurs de 
trom pe du Zaïre. L ’ô tonnant respect q u ’i l  insp ire  est dû au fa it q u ’il 
est le de rn ie r réel garan t de la trad ition  m usicale sécula ire du peuple  
Mayago. Ses m usiciens ne le qu itten t jam ais, ils son t jo u r et nu it à 
son entière et totale d isposition.

ANGA GAGA TONGOLO II is unusual am ong A frican tr iba l chiefs in 
that he us a h igh ly  respected m usician ded ica ted  to the préservation  
o f the trad itiona l secu la r m usic o f the Mayago people. He has sur- 
rounded h im self w ith som e o f the best horn  p layers in Zaire, and this 
entourage is a t his d isposition  day and night.

2336 UNE SAISON DANS LA VIE D’UN ROI (SÉNÉ­
GAL)
(Dans la série Le p a rad is  des chefs)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Via le m onde.

Réal, sc/D ir: François F loquet. Dlr. photo: François B oucher. Cam: François 
Floquet. Son/Sound: H ubert M acé de Gastines. M ont/Ed: Pierre Larocque. 
Mont, neg/Neg. cutter: Harry Gerke. Narr: Vincent Davy. Mus: Oswaldo
M ontes. M ix/R e-re: Ciné lum e Productions. Prod. délégué/Exec. prod: Daniel 
Berto lino. Avec/W ith: le Roi Am paéram é.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Il s 'appe lle  Am paéram é; il n ’habite pas un palais, n ’a n i serviteur, n i 
ministre, n i cour et p ou rtan t i l  est Roi. I l p rés ide  les cérémonies, 
tranche les litiges. Il est respecté, obé i de ses sujets car il est le seul à 
savo ir pa rle r aux fétiches, à toutes ces forces invis ib les qu i font le 
m alheur ou le bonheur de son Roi. Ce film  raconte l ’h isto ire d 'A m ­
paéram é, une tranche mouvem entée de sa vie.

His name is Am paéram é. He does no t live in a palace, no r does he 
have servants o r m inisters. He has no court and yet he is a king. He 
présidés over cérém onies and settles disputes. He is respected and  
obeyed by his sub jects because he atone has the pow er to deal with 
the sp irits : a il invis ib le forces which con tro l good  and evil. This film  
tells the s to ry o f Am paéram é and a sériés o f events in his life.

LA PAROLE AUX ENFANTS

2337 LA MAUVAISE HUMEUR
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Société de productlon/Production company:
Nanouk Films.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal, entrevue, m ont/D ir, interview, ed: A ndré  M elançon. Cam: Jean-C harles 
Trem blay. Ass. cam: Pierre Duceppe. Son/Sound: Esther Auger. Mix/Re-re: 
P ierre  DeLanauze. Régie/Unit manager: M arie -A ndrée  B rou illa rd

Réalisée à l’occasion de l’Année Internationale de l’Enfant, cette 
série de 43 petits films veut donner la parole aux enfants âgés de 5 à 
13 ans, garçons et filles. Ils expriment leurs opinions et transmettent 
leurs émotions sur des thèmes qui les touchent de près maintenant 
ou qui les intéresseront plus tard.
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This sériés of 43 short films, made for the international Year of the 
Child, allows boys and girls from âges 5 to 13 to speak out and 
express their opinions and émotions on important issues affecting 
them today and possibly tomorrow.

2338 LES IDOLES
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

2346 LA POLICE
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2347 LA SOUFFRANCE
(Dans la série La paro le  aux enfants)

2339 LES EXTRA-TERRESTRES
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2348 MA PLUS GROSSE COLÈRE
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

2340 L’ARGENT
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2349 LA DISCIPLINE  
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

2341 LES BONBONS
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2342 LES PUNITIONS
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

16mm, cou le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2350 LES JOIES
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2343 LA POLITIQUE
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2344 L’AMOUR
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2345 MA PLUS GROSSE PEUR
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2351 LES PROFESSEURS
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2352 LES AMBITIONS DES PARENTS
(Dans la série La p a ro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2353 LE TRAVAIL DE LA MAMAN
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, cou leu rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

57



2354 LE DIVORCE
(Dans la série La paro le  aux enfants)

2362 LES IM MIGRÉS
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2355 LES VOYAGES
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2356 LA CIGARETTE
(Dans la série La p a ro le  aux enfants)

16m m , co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
Cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2357 LES PEURS
(Dans la série La p a ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2358 LES FILLES ET LES GARÇONS
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2359 LES MAUVAIS PERDANTS
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2360 LES JOUETS
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16m m , cou le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2361 LES GRANDS PARENTS
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16m m , cou le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2363 LES GUERRES
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
Cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2364 MA PLUS GROSSE PEINE I
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2365 MA PLUS GROSSE PEINE II
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2366 L’ÉCOLE
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
Cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2367 MA PLUS GROSSE JOIE
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2368 LA NAISSANCE
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2369 LA FAMILLE
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
Cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR
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2370 LA PAUVRETÉ  
(Dans la série La p a ro le  aux enfants)

2378 LA VILLE ET LA CAMPAGNE  
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou leu rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2371 LES COLÈRES  
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2372 LA POLLUTION  
(Dans la série La p a ro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2373 LES ANIMAUX  
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2374 LA COM PÉTITION  
(Dans la série La paro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 2 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2375 LA VIEILLESSE  
(Dans la série La p a ro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générlque/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA M AUVAISE HUMEUR

2376 LA FÊTE DE NOËL 
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltle:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2377 LA MALADIE 
(Dans la série La pa ro le  aux enfants

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
Cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2379 LA MORT  
(Dans la série La pa ro le  aux enfants)

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Prod, dist, résumé, générique/Sum m ary, titles:
cf. 2337 LA MAUVAISE HUMEUR

2380 LA PAROLE AUX SCULPTEURS

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
M aison de l'Arche.
Distribution:
R adio-Q uébec

Réal, son/Dir, sound: Alain  Corneau. Cam: Cari B rubacher assisté de/assisted
by G illes Sénéchal. Ass. réal/Ass. dlr: C éline Sénéchal. Mont/Ed: M ichel Gau­
th ier. Mus: Jean-P ie rre  B ouchard. Prod. délégué/Exec. prod: Jean-M arc La- 
pointe. M ix/R e-re: Hans Peter S trob l. Rech/Research: R ichard Langevin, 
P ierre Dum ont. Coll. tech: O ffice  national du film .

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-C anada et l’Institu t québécois  du ciném a.

Des im ages spontanées, quotid iennes du Sym posium  de scu lp ture  
environnem enta le de C hicou tim i tenu en été 80. Des po in ts  de vue 
différents, officiels, d iscordants, colorés, im provisés et mesurés sur 
l'événement. La m ise en s ituation de quelques acteurs de cette m ise  
en scène cu ltu re lle  et touristique.

LA PAROLE... is a film  which  was shot at the Sym posium  de scu lp ­
tu re  environem enta le  in  C h icou tim i in  the su m m er o f 1980. It con- 
tains footage which was both p lanned and  spontaneous and présents  
po in ts o f view both o ffic ia l and unofficial. It is a co lou rfu l testam ent to 
a fascinating cu ltu ra l and touris tic  event.

2381 (PEINTURE NATIONALE)

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: P ierre Savard. Cam: Paul van der L inden. Elec: Jean-Paul Houle. 
M ach/Grlp: A ndré  Ouellette. Son/Sound: Paul Turco tte . Ass. prod: C hristian 
Gagné. Chef décor/D Ir. art: C laude M archand. Dlr. prod/Prod. manager: 
Suzanne Roy.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.

2382 PENSEZ-Y — BROCHURE

16m m , co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal/Dir: Jean-M iche l Labrosse. Voix/Voices: Pascale M alaterre , Louise 
D eschâtelets (français), Thom as Farm er, Gane W ood (anglais). Texte/Text: 
M artin  Leclerc. Son/Sound: Roger Lam oureux. Mlx: A drian  Croit.

Trois messages anim és d 'in té rê t pub lic  p o u r Revenu Canada, 
douanes et accises, tra itan t de l'im porta tion  des viandes, des 
cadeaux et aussi de leu r brochure.
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3 Public Service Announcem ents fo r Revenue Canada, Customs and  
Excise, ta lk ing about the im porta tion  o f gifts, m eat and expla in ing  
the ir brochure.

2382 PENSEZ-Y — CADEAUX

Prod, dist, générique/Titles:
cf. PENSEZ-Y — BROCHURE

2382 PENSEZ-Y — VIANDES

Prod, dist, générique/Titles:
cf. PENSEZ-Y — BROCHURE

2383 THE PERFO RM ER/L’ARTISTE

16mm, co u le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1978

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, sc, m ont/Dir, ed: N orm a Bailey. Cam: W olf Koenig, Barry Perles, Don 
V irgo. Son/Sound: Jean-G uy N orm and in . Eclalr/Ligh: B uddy Bradley. M ix/R e- 
re: Jean-P ie rre  Joute l. Coor: Grâce A vrith . Ad/Business ad: Louise Spence. 
Prod: R obert V errall. Direction générale/Exec. prod: Peter Katadotis. A vec/- 
With: Roger Doucet.

L ’hym ne nationa l "O Canada" chanté pa r Roger Doucet et tourné en 
p lus ieurs séquences re latan t le dérou lem ent quotid ien de la vie du  
chanteur ju s q u ’à l ’u ltim e m om ent: la partie  de hockey à Montréal.

This film  exam ines the daily activities o f Roger Doucet, which centre  
a round  prépara tions fo r the s inging o f "O C anada”  a t a M ontréa l Ca­
nadiens hockey game.

2384 LE PETIT PAYS

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les film s C inétrie.
Distribution:
Les film s du C répuscule.

Réal/Dir: B ertrand Langlois. Sc: G illes Noël, B ertrand Langlois. Conseil­
ler/Advisor: Jacques Jacob. Cam: B runo C arrière, M arc Tard if, M ichel La 
Veaux. Son/Sound: Noël A lm ey, D om in ique C hartrand. Mix: Jean-P ierre  
Joutel. Ass. réal/Ass. dir: Claude C artier. Mont/Ed: Jacques D rouin. Dé­
cors/Set: Yvon Leduc. M aq/M ake-up: M onique Pâquet. Ass. prod: Guy 
C orbeil. Photographe: Bertrand C arriè re. Prod: B runo C arrière. Interpréta­
tion/Cast: Ju lie  V incent, C laude Laroche, Françoise Berd, P h ilippe Robidas.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l’Institu t québécois  du ciném a, R adio-Q uébec et l'O ffice  national du 
film  (A ide et Form ation).

Deux vieux adolescents, ou deux jeunes adultes, témoins suspects  
du m onde extérieur, vivent court-c ircu ités, une expérience d ’in i­
tiation organique, te l un arbre  enfonçant ses racines dans la terre et 
ses branches vers l ’infin i. Dans un appartem ent mystérieux, ils re ­
p rodu isen t m algré eux, mais guidés pa r une in tu ition  spontanée, un 
labora to ire  de l ’univers. Une petite  planète, m icrocosm e de la 
grande, fin it pa r s'épanouir.

Two o ld  teenagers, o r young adults, live through a very spécia l expé­
rience, an in itia tion  into the m ysteries o f the universe. In an apart- 
m ent they reproduce a sm all labora to ry o f the universe gu ided  only  
by the ir intu itions, a sm all planet, a m icrocosm  o f the whole.

2385 PHÉNOMÈNE DE MARCUS JUNN

16mm, cou leu rs /co lo r, m uet/s ilen t, 6 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Hôpita l S te-Justine.

Distribution:
Service audiovisuel de l'hôp ita l S te-Justine.

Réal, cam, m ont/Dir. ed: R ichard Veillette . Desslns/Graph: Robert Leblanc. 
Conseiller/Advisor: Jean-Louis  Jacob.

O bservation p ré -opéra to ire  et pos t-opéra to ire  d 'un pa tient a tte in t de 
la m aladie de M arcus Junn.

A pre-operative  and post-operative  look at a pa tient su ffe ring  from  
M arcus Junn disease.

2386 PIERRE & CIE

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: A ndré  Théroux.

Anim ation. O uverture d ’une ém ission de variété.

Anim ation. Opening to variety show.

2387 PILOBOLUS

16mm, co u le u rs /co lo r, 1 m inute, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: M ino Bonan.

Anim ation. Segm ent d ’émission.

A n im ated segm ent o f the télévision program .

2388 PIXILATION

16mm gon flé /b low -u p  35m m , co u le u rs /co lo r, 15 m inutes, 1978 

Société de production/Production company:
Les P roductions Soleil. A ssocia tion  coopéra tive  de p roductions aud io ­
visuelles.
Distribution:
Les film s du C répuscule.

Réal/Dir: Roger Cantin, Danyèle Patenaude. Mont/Ed: Roger Cantin, Jean 
Sauln ier. Mus: C hristian  St-Rock. Coll: Jean-C laude Burger, Jean-P ierre  
Guyot.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'In s titu t québécois  du ciném a.

Film  d ’an im ation qu i utilise la technique de la p ix ila tion  su r des sujets  
docum entaires. En jouan t su r le temps, le m ouvem ent se révèle sous 
des form es incoupçonnées. Une dim ension nouvelle est a ins i mise 
en évidence.

An an im ated film  using the technique o f p ix ila tion . A new dim ension  
is given to docum entary sub jects as the film  p lays with time and form.

2389 PLANQUEZ-VOUS, LES LAÇASSE ARRIVENT...

Un scénario  de P ierre Fedele

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1979

Société de production/Production company:
Les P roductions SDA.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: A ndré  M elançon. Sc: Pierre Fedele. Son: C laude Beaugrand, Dir.
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prod/Prod. manager: M arie -A ndrée  B rouilla rd , Ass. cam: Jean Lépine, Cam: 
P ierre M ignot, Ass. mont: D om in ique Parent. Prod: C raig  G raham . Prod. délé­
gué/Exec. prod: François Cham pagne. Avec/W ith: P ierre Fedele.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Un garçon de d ix ans explique son scénario et décrit sa passion pour 
le cinéma.

A ten-year-o ld  boy taiks about a screenplay he has written and his 
passion fo r the movies.

2390 LE PLUS-QU'IMPARFAIT

16mm, co u le u rs /co lo r, 11 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
U niversité  de M ontréal.
Distribution:
Les film s du C répuscule.

Réal, prod/D Ir: Liliane Patry. Dir. photo: Sylvie G odbout. Cam: Thérèse Lam ar­
tine. Eclair/Ligh: Paul-Em ile  Provost. Son/Sound: C hantai Forest. M ont/Ed: 
Thérèse Lam artine, L iliane Patry. Mus: R ichard Leroux, C laude G arden (har­
m onica). Sc: Thérèse Lam artine. Chef décor/A rt dir: Céline M ayrand. Phot. 
plateau/Still ph: A ndré  Laviolette. Dlr. prod/Prod. manager: Manon Trudeau. 
Mach, ass. éclair/Grip , ligh. ass: Gaston Leroux. Scripte/Sc. girl: Brig itte  
M ackay. Générique/Titles: Gabrie l Caya. Interprétation/Cast: Louise Gagné, 
Sylvain Legris, Diane M iljours, Jacques Thisdale, Francine Vézina, Serge 
Ham elin, Louise C harbonneau, Lorra ine  Gagné,

Une fable qu i fa it la dém onstration  p a r l ’absurde que la d iffé rencia ­
tion des rôles sexuels procède d ’une trad ition  cu ltu re lle  et fa it la 
preuve que tou t le d iscours d 'in fé rio risa tion  d ’un sexe p a r rappo rt à 
l ’autre peu t se re tourner com m e un gant.

This film  dém ystifiés sex-ro le  s tereotyp ing by po in ting  out the 
absurd ities o f perpe tua ting  backw ard cu ltu ra l trad itions and théories. 
It d isputes argum ents o f sexual in fe rio rity  and  superiority.

2391 POINT D’IMPULSION  
ou la plongeuse olympique

16m m , cou leu rs /co lo r, 6 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les film s  C inétrie.

Réal/Dir: B runo Carrière, Bertrand Langlois, M arcel G. S abourin. Animation: 
B ertrand Langlois, M artine Leclercq. Photos: B ertrand  C arriè re. Cam: Bruno 
C arriè re, M arc Tard if, Noël A lm ey. M ont/Ed: M arcel G. Sabourin . Prod: Bruno 
C arrière. Avec/W ith: Pascale G auth ier (p longeuse).

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assi- 
tance of: l'Ins titu t québécois  du ciném a et de la Société Radio-Canada.

Un regard  docum enta ire  su r le travail d 'une jeune plongeuse. Après  
quelques plongeons, grâce à l ’anim ation, nous observons les efforts  
de concentra tion  nécessaires avant chaque exercice. A la tin nous  
réalisons q u ’il ne s ’ag it pas d ’un entra înem ent quotid ien mais bien  
p lu tô t d ’une com pétition  officielle.

A docum entary look a t the tra in ing o f a young woman diver. A fte r a 
few dives, anim ation is used to show us the com plexity  and the con­
centration requ ired  to com plé té  the effort. A t the end o f the film  we 
réalisé that we have no t s im p ly  w itnessed a da ily  tra in ing  session but 
a real com pétition.

2392 POM -PIED

16mm, noir et b la n c /b lack  and white, 8 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Université  de M ontréal.

Réalisation collective/Group dlrectlon:Serge Leduc, Serge Vendette, Guy 
Ahier, P ierre  Rochon, Raym ond Béliveau,

Le film  illustre  l ’apprentissage du m étier de po m p ie r à l ’école secon­
daire et nous parle  de la p lace q u ’occupent les femm es dans ce 
m onde réservé aux hommes.

A film  about becom ing a firem an. We go to a high schoo l where stu- 
dents are appren tic ing  as firem en and  we get an ins igh t in to the rôle  
that women p lay  in a jo b  usually reserved fo r men.

2393 LES PO MM ES

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Radio-Q uébec.

Réal/Dir: Lynn Fournier. Cam: B enoit R ivard. Ass. cam: Robert M ichon. 
Son/Sound: Raym ond M arcout. Eclarl/Ligh: C laude Brasseur. Mont/Ed: 
P ierre  Viau. M ix/Re-re: M ichel C harron. Rech/Research: M arjo la ine  Lord. Sc: 
Denys St-Denis. Scripte/Sc. girl: M ichèle Lucier. Volx/Voices: Jean-François 
Fournier, Joël Le B igot, Paul E. Boutet. Avec/W ith: Donald Gagnon, sa fam ille  
et ses em ployés.

Je suis le fils d ’un pom icu lteur. J ’a i 10 ans. Venez avec moi, je  vous 
em m ène au pays des pomm es. Je vous liv re ra i tous les secrets  
fam iliaux: com m ent se fa it la taille d ’h ive r des pom m iers, l ’application  
d ’engrais chim iques, la taille d'été, Téclaircissage manuel, l ’arrosage  
au so l e t l'a rrosage pa r avion... Un film  destiné aux jeunes.

l'm  ten years o ld  and m y father grows apples. Corne with me to the 
w orld  o f apples. l ’i l le t you in on a il the fam ily secrets: how we prune  
the trees in w inter and summ er, how we fertilize them chem ica lly  and  
thin them out, how we spray them, from  the g round  and the air. A 
docum entary fo r young people.

2394 POP CITROUILLE

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Léonie Gervais.

Anim ation. Segm ent de l'ém ission POP CITROUILLE.

A n im ated segm ent o f the télévision program  POP CITROUILLE.

2395 (PORK ROAST/RÔTI)

16mm, co u le u rs /co lo r, 1 x 10 secondes, 1 x 30 secondes, 1980

Société de production/Productionc company:
Les p roductions  Zolov.
Distribution:
Office national du film .

Réal/Dir: Jack Zolov. Cam: Ernst M ichel. Mont/Ed: John M cLoad.

M essage d 'in té rê t pub lic  destiné à sensib ilise r le pub lic  à la conver­
sion au système m étrique dans le cadre du p rogram m e "Poids et 
m esures".

Public Service clip p a rt o f the "W eights and sca les”  P rogram m e to 
develop P ublic  awareness o f M etric  Conversion.

2396 PORTRAIT: GERALD SQUIRES  
OF NEW FOUNDLAND

16mm, co u le u rs /co lo r, 26 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal/Dir: Léonard Forest. Cam: M ichel Thom as-D 'H oste, Kent Nason. Ass. 
cam: M aurice  De Ernsted, M ichael M ahoney. Enr. son/Sound rec: Ted Haley,
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Joseph Cham pagne. Mont/Ed: Polly Bennell. Mont. son/Sound ed: Bill 
Graziadei. Mus: Eric West, G erry S trong. Animation: Gerald Budner, R obert 
Doucet. Cam . d'animation: Raymond Dumas. M ix/R e-re: Hans Peter S trob l, 
A drlan  C roll. Ass. prod: Agnes Norm an. Coor. prod/Prod co-or: M onique 
Létourneau. Ad/Business ad: Jane Boyle. Prod: Barry Cow ling. Prod. 
délégué/Exec. prod: Rex Tasker.

A travers l'oe il de la caméra, on observe un artiste et son modèle.

Through the eye o f the caméra, an in tim ate  p o rtra it evolves o f a rtis t 
and mode/.

2397 PORTRAITS D’UNE VILLE: 
QUÉBEC 1900

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions C inégraphe.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: Serge Lessard, N icholas Kinsey. Sc, rech/Research: Serge Lessard. 
Cam: Nicholas Kinsey, Yves Maltais. Ass. cam: Jean Payette, Denis Fréchette. 
Son/Sound: Pierre Pelletier, Jean-G uy Bergeron. Scrlpte/Sc. girl: Andrée 
Tousignant. M ont/Ed: N icholas Kinsey, Francis Van Den Heuvel. Coll. au tex- 
te /Text coll: Claude M a rd i, M ichel Pouliot. Narr: M ichel Dum ont. Conseiller à 
la prod/Prod. advisor: Louis R icard. Ass. rech/Research ass: Denis Boivin. 
Prod: Nicholas Kinsey. Avec/W ith: René Breton, Frank Dupuis, Octove Jobin, 
Jean Provencher, P ierre Chalout, Jean Ham elin, G eorges-H enri Dagneau, 
Jean-P ie rre  C harland, N icole Thiv ierge, Lucien Turco tte , M aurice  Lemire, 
M a rc-A ndré  B luteau, M ariana O’G allagher.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: l'Ins titu t québécois  du c iném a et la Société Radio-Canada.

En 1900, Québec est un gros village avec ses classes bourgeoises  
installées con fortab lem ent dans la haute ville et ses classes ouvrières  
dans la basse ville. Le film  nous fa it sen tir les transform ations de 
cette société du début du siècle fertile  en événements de toutes 
sortes: la construction  et l ’écrou lem ent du p on t de Québec, le déve­
loppem ent des m anufactures de chaussures, la naissance des synd i­
cats, etc. A l ’a ide de film s d ’archives, de photographies, de tém oi­
gnages tous ces événements m arquants de la ville de Québec nous  
sont montrés.

In 1900 Québec City  was a large town in which the bourgeois ie  was 
com fortab ly  s itua ted  in the U pper Town and the w orking ckass in the 
Lower Town. The film  records the transform ations which took place  
in Québec C ity socie ty at the turn o f the century: the construction  and  
collapse o f the port, the deve lopm ent o f shoe m anufacture, the b irth  
o f un ionism  etc. A rch iva i film  footage, pho tographs and interviews  
with people  who w itnessed the incred ib le  degree o f grow th in this 
pe riod  b ring  the h is tory o f Québec City to life.

2398 POURQUOI T ’AS FAIT ÇA?

16mm, co u le u rs /co lo r, 33 m inutes, 1978

Sociétés de production et distribution/Production companles and distri­
bution:
Les p roductions  de la m itaine.
PAVE.

Réal, sc/Dir: René Lepire. Ass. réal/Ass. dir: Denise Noël. Dir. photo: Edouard 
Faribault assisté de/asslsted by Denis Villeneuve. Son/Sound: M ario  Barnabé. 
Mont/Ed: René Balcer. Mus: Denis Legault, M ario  Barnabé. Avec/W ith: Ju lie  
Ta lbo t, Roch Trem blay, Gérard M alépart, M arc P oirier, Daniel T ro ttie r, G illes 
R iendeau, Jean-M arc  Paquet, Chantai C harost, France Delafontaine. Interpré­
tation/Cast: C laude Dupuis (C laude Noël), A ndré  Valenti, Jean A ubertin , 
Patrick Scully, S téphane Despatie (ses com pagnons), Henri Jeté, Robert 
Audet, Bernard  Beaudin, G illes S t-H ila ire  (les polic iers).

Divers intervenants, un crim inologue, un po lic ie r et un an im ateur 
socia l pa rlen t du prob lèm e du vandalisme. Une m ise en situation  
d 'un acte de vandalisme est in tégré  au docum ent en a lternance avec 
les com m enta ires des spécialistes.

A crim ino log ist, a po licem an and a socia l an im ator are b rought toge- 
ther to exam ine the p rob lem  o f vandalism. An act o f vandalism  is re- 
enacted and w orked in to  the film  a longside the experts comm entary.

2399 LA PREMIÈRE CHANCE  
(peut-être la dernière)

16m m , noir et b la n c /b lack  and white, 45 m inutes, 1977

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Les p roductions  du C anard noir.

Réal, son/D Ir, sound: Alain  Corneau. Cam: B runo C arrière. Mont/Ed: Christian 
M arcotte.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: l’O ffice national du film  (A ide artisanale).

Tourné à l'autom ne 1975, pendant le tournage de CHANSON POUR 
JULIE, le film  recueille  les com m entaires de p lus ieurs travailleurs du 
cinéma. Ils exprim ent leurs opin ions su r la situation du cinéma au 
Québec et su r la d ifficu lté  d ’y  tourner des long métrages.

Shot in the autum n o f 1975, during the m aking o f the film  CHANSON  
POUR JULIE, this docum entary is a co llection o f op in ions on the 
fu ture o f the feature film  industry  in Québec.

2400 PREMIÈRES PAGES DU 
JOURNAL D’ISABELLE

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Productlon company:
Educfilm .
Distribution:
Educfilm .
J.A. Lapointe film s.
Parlim age.

Réal/Dir: M ichel M oreau, Edith Fournier. Cam, m ont/ed: François Gill. 
Son/Sound: A ndré  Legault. Mus: Jean Sauvageau. Avec/W ith: G uillaum e 
C hou inard , Isabelle M oreau, Edith Fournier, M ichel M oreau.

Un docum ent q u i s ’a ttache à suivre l ’évolution d 'un bébé entre un 
mois et douze mois, face à la nourriture, à la m arche et aux objets de 
son environnem ent. Les phases classiques du déve loppem ent de 
l ’enfant y son t présents: réflexes, coord ination, actes volontaires, 
perm anence de l ’objet, im itation, etc.

PREMIÈRES PAGES DU JOURNAL D 'ISABELLE is a docum entary  
film  which fo llows the évolution o f a baby between one m onth and one 
year with respect to eating, walking and exp loring the world. The 
various c lassica l phases o f in fan t deve lopm ent are dea lt with, such as 
reflexes, coord ination, in ten tiona l acts, im ita tion, etc.

2401 PREMIERS JOURS

35m m , co u le u rs /co lo r, 9 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: C lo rinda  W arny, Suzanne Gervais, L ina Gagnon. Mus: Denis Laro- 
chelle. Cam: Pierre Landry. Mont/Ed: Jacques D rouin. Enr/Rec: Roger Lam ou­
reux. M ix/Re-re: Hans Peter S trob l. Ad/Business ad: Jacque line  M arquis. 
Prod: Gaston Sarault.

Film d ’an im ation in te rrom pu  pa r la m ort de C lorinda Warny et com ­
plé té  p a r des com pagnes de travail. Les p rem iers dessins du film  
évoquent les liens entre l ’hom m e et la nature. La structu re  ry th­
m ique est déterm inée p a r les quatre saisons. Dessins su r pap ie r 
tracés à la pe titre  p lum e avec de l ’encre de cou leur sépia et coloriés  
au moyen de paste l d ’estom pes et de crayons “P rism aco lo r" pour 
créer un effe t de relief.

PREMIERS JOURS is an an im ated film  conceived by C lorinda  
Warny who d ied  du ring  p roduction  and com ple ted  by assistants. 
The in itia l im ages attem pts to define the links between man and  
nature and the rhythm  o f the film  is de term ined  by the fou r seasons. 
The f ilm ’s technique consists o f draw ings outlined  on p aper with 
sep ia -cou loured  ir ik  and co loured  in with paste l crayons and "Pris- 
m aco lou r" pencils.
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2402 PROJECT SALVAGE 1 2405 QUEBEC ON THE SUNNY SIDE

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 8 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
Terry Newcom er.
C oncord ia  University.

Réal.sc/Dlr: Steve M chellcren. Cam: Nick Alzani. Mont/Ed: Terry Newcom er, 
David Lindsay. Son/Sound: David Lindsay. Interprétation/Cast: M iss M che ll­
cren, Mr. M chellcren (grandfa ther).

Com posé d ’im ages tirées de chutes de provenances diverses  
associé à une construction sonore pa rticu liè rem ent élaborée.

The film  consists o f im ages o f various exotic waterfalls set to an ela- 
borate sound score.

2403 LA PROTECTION CIVILE EN SUISSE

16mm, cou le u rs /co lo r, 9 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech, entrevues/Research, interviews: Minou 
Petrowski. Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: G illes Jacques.

Reportage su r l'an tic ipation  des Suisses face à une catastrophe m on­
diale.

A repo rt on how the Swiss have p repa red  fo r worldw ide catastrophe.

2404 QUAND 1200 ENFANTS S ’ACCORDENT...

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: P ierre M orin. Dir. m us/Mus. dir: C laude Létourneau. Coll: Nicole 
Lavoie, Louise Triquet. Mise en place: Richard Caron. Régie/Unit manager: 
S erge B ilodeau. Sc: Jacques C la iroux, P ierre  M orin . Entrevues/Interviews: 
Suzanne Lévesque. Photo: Eric Pautichet. Arts graphiques/Graph. arts: M ario 
Leclerc. REPORTAGE: Dir. photo: Jean-P ierre  Letebvre. Cam: Daniel Renaud. 
Ass. cam: Daniel Barette. Son/Sound: Rolland Gosselin, R obert Reed. Ass. 
réal/Ass. dir: Suzanne de Cardenas. CONCERT: Dir. photo: Ronald Berthelet. 
Cam: R obert Cham pagne, P ierre  Labelle, C laude Pelland. Ass. cam: Ala in  Dai- 
gnault, Jacques Gobeil, M ichel Haas, Daniel Renaud. Son/Sound: Gilles 
Vaudeville, R obert Reed assistés de/assisted by G illes Em ard, Jean-M arc 
M ichel. Eclair/Ligh: A ndré  Nepveu. Mont. neg/Neg. cutter: Céline D ickner. 
Mix/Re-re: R ichard C harlebois. Mont/Ed: Jacques C la iroux. Ass. réal/Ass. dir: 
Rachel M oride.

Un concert-reportage, tourné au G rand Théâtre de Québec, le 31 m ai 
1980, à l ’occasion de la cé lébration du 15ième anniversaire de la 
Société musicale Le m ouvem ent Vivaldi. Réunissant p lus de 1200 
m usiciens âgés de 3 à 18 ans, le m ouvem ent Vivaldi est un adapta ­
tion à notre m ilieu des p rinc ipes du g rand  pédagogue japonais Shini- 
ch i Suzuki sur l ’enseignem ent des instrum ents à cordes aux tout 
jeunes enfants, a insi que l ’app lica tion  de la pédagogie du Hongrois  
Zoltan Kodaly, pa r son fondateur Claude Létourneau. Pour l ’oc ­
casion, l'ensem ble nous in terprè te  des oeuvres de M ozart e t Vivaldi 
et accom pagne les p lus jeunes qu i exécutent des pièces qu i vont du 
fo lk lo re  trad itionne l à Gilles Vigneau/t.

This film, shot in the G rand Théâtre de Québec on May 31 st, 1980, is 
about a concert he ld to celebrate the 15th anniversary o f the Vivaldi 
M usical Society. Twelve hundred  m usicians from  the âges o f 3 to 18 
get together on stage. The Vivaldi m ovem ent uses pedagogica l p r in ­
c ip e s  derived  from  Suzuki and Kodaly. On this occasion the m usi­
cians présen t the works o f M ozart and  Vivaldi and accom pany the 
youngest ch ild ren in a sériés o f trad itiona l fo lk lo ric  p ièces by Gilles 
Vigneault.

16mm, cou le u rs /co lo r, 13 m inutes, 1979

Sociétés de production/Production companies:
Les Film s Gam m a.
D irection  généra le du c iném a et de l'aud iovisuel.
Distribution:
Service de la d iffus ion  des docum ents  aud iovisue ls gouvernem entaux.

Réal/Dir: Yves S im oneau. Sc: Leslie G regor. Mus: M aneige. Mont/Ed: Yves 
Sim oneau, M arcel Pothier. Cam: C laude La Rue. Son/Sound: Pierre 
DeLanauze. Narr: G eorge M orris. Prod. déléguées/Exec. prod: N icole de 
Rochem ont, Carm en Bélair.

Tourné en été, ce film  est rem p li de belles im ages su r la p lus euro­
péenne des villes d ’Am érique, Québec. On nous fa it découvrir l ’an i­
mation de Québec p a r l ’in térieur, les cuisines des restaurants, les 
m archands qu i longent les rues é tro ites et les p répara tifs  d 'un théâ­
tre en p le in  air. C om m andité pa r le m in istère du Tourisme, ce film  de 
prom otion  est destiné aux Etats-Unis.

Shot during  the summ er, this film  is filled  with beautifu l im ages of 
the m ost European o f North Am erican cities: Québec. The charm  of 
Québec C ity is évident as the film  moves through diverse environ- 
ments: a restaurant kitchen, narrow  streets with the ir unusual m er- 
chants and the site o f an ou tdoor theatre. QUEBEC ON THE SUNNY 
SIDE was com m issioned by the M in is ter o f Tourism  and is in tended  
as a p rom o tiona l film  fo r the U.S. market.

2406 LES QUÊTEUX DE LA NOUVELLE VAGUE

16mm, cou le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété R adio-Canada.

R éa l/D ir: Franck D uval. Rech, en trevues/R esearch , interviews: Jean 
Bellem are. Cam: Uwe Konem an. Son/Sound: Sarto  Barrette , Roger C ham ­
pagne.

Au Québec, le quêteux é ta it autre fo is un personnage qu i appara issa it 
cycliquem ent dans la vie de nos habitants. A u jo u rd ’hu i son im age est 
souvent associée aux clochards. Depuis quelques années des jeunes  
se sont m is à mendier. Dans le langage du m ilieu, ce son t les "bum - 
meux".

In Québec, the beggar used to be som eone who appeared from  time  
to time at pe o p les ’ back doorsteps. Now his im age is m ore often than 
no t associa ted with tramps. In the past few years young people  have  
begun so iic iting  m oney in  the streets. Only now  they are ca lled
“bums".

RECOURS
2407 PROTECTEUR DU CITOYEN  

(Dans la série Recours)

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: Alain d ’Aix, Jean-C laude Burger. Mont/Ed: Jean-C laude Burger. 
Cam: C laude LaRue, Ph ilippe Lavalette. Ass. cam: M ichel W iik ins, Bertrand 
Gervais. Entrevue/Interview: Jud ith  Paré. Son/Sound: C laude Beaugrand, 
Jean Rival. Anim ateur/Moderator: Gilles P roulx. M ix/Re-re: A ndré -G illes 
Gagné. Générique/Titles: M adele ine H ébert, A ndré  Roussil. Coor: Nathalie 
Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Prem ière d 'une série d 'ém issions sur le recours du citoyen pris  dans
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une im passe adm inistrative. On y aborde le cas des autom obilis tes  
qu i enfre ignent les lim ites de vitesse et la s ituation des couples qui 
vivent ensem ble hors du mariage.

The firs t ép isode in a sériés o f film s on the recourse available to the 
ord inary  citizen in the face o f bureaucratie  intransigence. Two cases 
are used to illustra te : drivers who have exceeded the speed lim it and  
couples liv ing  together outside o f marriage.

2408 DISCRIMINATION  
(Dans la série Recours)

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal/Dir: Alain  d 'A ix. Entrevue/Interview: M aurice  Roy, C laude Laflam m e. 
Cam: P h ilippe  Lavalette, R obert Vanherweghem . Ass. cam: Daniel F itzgerald, 
B ertrand Gervais. Son/Sound: A ndré  Dussault, Jean Rival. M ont/Ed: Jean 
S auln ier. Anim ateur/Moderator: G illes Proulx. M ix/Re-re: A ndré -G illes  Gagné. 
Générique/Titles: M adele ine Hébert, A ndré  Roussil. Coor: Nathalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

S ur la d iscrim ination à l ’égard  de certaines catégories de citoyens et 
l'action de la Com m ission des d ro its  de la personne.

People in o u r socie ty experience d iscrim ination in d iffé ren t ways, de- 
pending  on sex, race, etc. The film  looks a t the function o f the Human 
Ftights Commission.

2409 JUSTICE  
(Dans la série Recours)

16m m , cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
InformAction.
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal, m ont/D ir, ed: Jean-C laude Burger. Entrevue/interview: Jud ith  Paré. 
Cam: C laude LaRue, Robert Vanherweghem . Ass. cam: Daniel F itzgerald, 
G illes Gauvin. Son/Sound: A ndré  Dussault, Jean Rival. Anim ateur/Moderator: 
G illes Proulx. M ix/Re-re: A ndré -G illes Gagné. Générique/Titles: M adele ine 
H ébert, A ndré  Roussil. Corr: N athalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Sur les p rob lèm es rencontrés avec l ’appare il de la justice : tribunaux  
ou avocats.

The film  exam ines the p rob lem s people encounter with the jud ic ia l 
System: in cou rt o r with the ir lawyers.

2410 AIDE SOCIALE  
(Dans la série Recours)

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .

Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal, coor/D Ir, co-or: Nathalie Barton. Cam: P h ilippe  Lavalette, R obert Van­
herweghem . Ass. cam: Daniel Fitzgerald, Bertrand Gervais. Son/Sound: A ndré  
Dussault, Jean Rival. M ix/Re-re: Jean Rival. Rech/Research: M iche lle  Emond. 
Hélène Sévigny. Mont/Ed: Jean-C laude Burger, M arthe de la Chevrotière. Ani­
m ateur/M oderator: Gilles Proulx. Générique/Titles: M adele ine Hébert, A ndré 
Roussil.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Le P rotecteur du citoyen, p e u t-il a ide r les personnes aux prises avec 
l ’A ide sociale?

The film  exam ines the question o f w hether o r no t the ombudsm an  
can help people  having d ifficu lty  with the Socia l Welfare Department.

2411 MÉDECINS  
(Dans la série Recours)

16m m , cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal, m ont/D ir, ed: Jean-C laude Burger. Cam: R obert Vanherw eghem . Ass. 
cam: Daniel F itzgerald. Son/Sound: A ndré  Dussault. Entrevue, rech/lnterview, 
research: Jud ith  Paré. Anim ateur/Moderator: G illes Proulx. M ix/Re-re: A ndré- 
G illes Gagné. Générique/Titles: M adele ine Hébert, A ndré  Roussil. Corr: Na­
tha lie  Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Rencontre avec des victim es de fautes p ro fessionne lles médicales. 

The film  présents interviews with victims o f m édica l m alpractice.

2412 ENVIRONNEMENT: FLOTTAGE  
(Dans la série Recours)

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de productlon/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: Alain d 'A ix . Entrevue/Interview: Judith  Paré. Cam: Claude LaRue, 
P h ilippe Lavalette, R obert Vanherweghem . Ass. cam: Daniel Fitzgerald, G illes 
Gauvin, Bertrand Gervais. Son/Sound: A ndré  Dussault, Jean Rival. Mont/Ed: 
Jean Sauln ier. Anim ateur/Moderator: Gilles P roulx. Mix/Re-re: A ndré-G illes 
Gagné. Générique/Titles: M adele ine H ébert, A ndré  Roussil. Coor: Nathalie 
Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Le Protecteur du citoyen face au refus a rb itra ire  d ’une raison  
sociale... e t au dossier du flottage du bois.

The om budsm an is faced with an a rb itra ry  refusa i to co rrec t an 
un just situation. The film  recounts the facts in the case.

2413 IM MIGRATION  
(Dans la série Recours)

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal/Dir: Alain d 'A ix. Entrevue/Interview: Jud ith  Paré, M aurice  Roy. Cam: 
C laude LaRue, P h ilippe Lavalette, R obert Vanherw eghem . Ass. cam: Daniel 
F itzgerald, B ertrand Gervais, R obert M arte l. Son/Sound: M ichel Charron, 
A ndré  Dussault, Jean Rival. Rech/Research: Eglal Rached, M aurice Roy. 
M ont/Ed: Jean Saulnier. Anim ateur/Moderator: Gilles Proulx. M ix/Re-re: 
A ndré -G illes  Gagné. Générique/Titles: M adele ine  H ébert, A ndré  Roussil. 
Coor: Nathalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

64



2404 QUAND 1,200 ENFANTS S’ACCORDENT

65



Les p rob lèm es causés p a r les services de l ’im m igra tion  et un cas fla ­
g ran t de racism e mis à jo u r pa r la Com m ission des dro its  de la 
personne.

Probtem s caused by the im m igra tion  services and a flagrant case of 
racism  handied by the Human Rights Com m ission are presented in 
this film

2414 ACCIDENTS DU TRAVAIL 
(Dans la série Recours)

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal, coor/D Ir, co-or: Nathalie Barton. Entrevue/Interview: Judith  Paré. Cam: 
C laude LaRue. Ass. cam: Serge G régoire. R obert M arte l. Son/Sound: M ichel 
Charron. M ont/Ed: Eric de Bayser. Anlm ateur/M oderator: Gilles Proulx. 
M ix/Re-re: A ndré -G illes  Gagné. Générique/Titles: M adele ine  Hébert, A ndré 
Roussil.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Rencontre avec des accidentés du travail: l ’action du Pro tecteur du 
citoyen.

Interviews with people  who have been victim s o f accidents in the 
workpiace and an explanation o f the rôle o f the ombudsm an.

2415 MUNICIPALITÉS  
(Dans la série Recours)

16m m , co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: Jean-C laude Burger. Entrevue/Interview: Jud ith  Paré. Cam: C laude 
LaRue. Ass. cam: G illes Gauvin, Serge G régoire , M ichel W ilk ins. Son/Sound: 
C laude Beaugrand, A ndré  Dussault, Jean Rival. Mont/Ed: Jean-C laude 
B urger, Jean Saulnier. Anlm ateur/M oderator: Gilles P roulx. M ix/Re-re: A ndré - 
G illes Gagné. Générique/Titles: M adele ine Hébert, A ndré  Roussil. Coor: Na­
tha lie  Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Le dom aine des règlem ents m unicipaux a une im portance dont nous 
avons rarem ent conscience: trois cas de citoyens qu i se son t trouvés 
bru ta lem ent devant une réalité q u ’ils nous expliquent. Quels sont 
leurs recours?

M un ic ipa l by-laws p lay a m ore im portan t rôle  in ou r lives than we 
m ay realize. The film  docum ents the cases o f three people  who have 
undergone p a rticu la rly  rough expériences, and  it  explores the ques­
tion: what k in d  o f recourse d id  they have?

2416 LES TRANSEXUELS ET L’ÉTAT CIVIL 
(Dans la série R ecours)

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal/Dir: Alain  d 'A ix . Cam: C laude LaRue, R obert Vanherweghem . Ass. cam: 
Daniel Fitzgerald. Son/Sound: Jean Rival, A ndré  Dussault. M ont/Ed: Alain 
d ’Aix, Yves M ichon. Anlm ateur/Moderator: Gilles P roulx. M ix/Re-re: A ndré -

G illes Gagné. Générique/Titles: M adele ine Hébert, A ndré  Roussil. Coor: 
Nathalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Un dossier délicat: quand la nature se trom pe ou quand la tête et le 
corps n ’ont pas le même sexe... Le po ids des p ré jugés aggrave le 
peu de recours don t d isposent ces personnes en m étam orphose: les 
transexuels.

The film  treats a delicate issue: the s ituation o f people  born with the 
physica i characteristics o f one sex; they feel that trapped inside of 
them, is a person o f the opposite  sex. Transsexuals are people who 
overcom e s trong socia l p ré jud ice  and undergo sex-change opéra­
tions.

2417 CO M M ISSIO N DE POLICE I 
(Dans la série Recours)

16mm, cou leu rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal, m ont/Dir, ed: Jean-C laude Burger. Cam: Yves Billon, C laude LaRue, 
Jacques Pettigrew. Ass. cam: S erge G régoire . Son/Sound: Jean Rival. Rech/- 
Research: Alain Arsenault. Anlm ateur/Moderator: G illes P roulx. M ix/Re-re: 
A ndré -G illes  Gagné. Générique/Titles: M adele ine Hébert, A ndré  Roussil. 
Coor: Nathalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec.

Que faire lo rsqu ’on se c ro it victim e de bru ta lité  po lic iè re?  Tribunaux  
civils, tribunaux crim inels, Com m ission de police... G illes Proulx  
nous présente des personnes qu i ont vécu ces problèm es.

What recourse does the victim  o f po lice  b ru ta lity  have? C ivil courts, 
crim ina l courts, po lice  comm issions... G illes P roulx interviews people  
who have had to con fron t this problem .

2418 CO M M ISSIO N DE POLICE II 
(Dans la série Recours)

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
R adio-Q uébec.

Réal, m ont/D ir, ed: Jean-C laude Burger. Cam: C laude LaRue. Ass. cam: 
R obert M arte l. Son/Sound: M ichel Charron, Jean Rival. Anlm ateur/Moderator: 
G illes Proulx. M ix/Re-re: André -G illes Gagné. Générique/Titles: M adeleine 
Hébert, A ndré  Roussil. Coor: Nathalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Dans une petite  ville un jeune  hom m e est victim e de harcè lem ent p o ­
licier. Com m ent fa ire cesser cette situa tion? A travers ce fa it divers, 
on teste la validité du recours que constitue la Com m ission de police.

A young man liv ing  in a sm all town is the victim  o f po lice  harrass- 
ment. How can this k ind  o f s ituation be stopped? The film  sets out to 
test the va lid ity o f po lice  com m ission appeal procédures.

2419 LES ARBRES 
(Dans la série Recours)

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
In fo rm A ction .
Distribution:
Radio-Q uébec.
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Réal/Dir: Alain d ’A ix. Entrevue/Interview: Judith  Paré. Cam: C laude LaRue, 
P h ilippe Lavalette. Ass. cam: Bertrand Gervais, R obert Martel. Son/Sound: 
M ichel Charron, Jean Rival. Mont/Ed: Jean Sauln ier. Rech/Research: Eglai 
Rached. Anim ateur/Moderator: G illes P roulx. M ix/Re-re: André -G illes Gagné. 
Générique/Titles: M adeleine Hébert, A ndré  Roussil. Coor: Nathalie Barton.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: Radio-Q uébec

"S i le p ro tecteu r du citoyen existe, j ’a im erais le rencon tre r!” : quand  
c ’est votre voisin qu i vous apprend  q u ’on est en train de couper vos 
érables, e t quand une lo i fa it d isparaître ceux q u ’elle pré tend  favo­
riser...

"If an om budsm an exists, l ’d  like  to m eet h im !" This is the type o f sen­
tim ent you m ight express it  you d iscovered that the m aple trees on 
your p rope rty  were about to be eut down because o f some obscure  
and hypocritica l law.

2420 LE RÉFÉRENDUM

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

R éa l/D ir: A ndré  Théroux.

Anim ation. O uverture de l'ém ission spécia le su r la soirée du Réfé­
rendum  au Québec.

Anim ation. O pening to a spécia l p rogram  on the evening o f the 
Québec Référendum.

2421 RÉFLEXION SUR UNE PETITE PLANÈTE

25m m , cou le u rs /co lo r, 1 m inute 40 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: G raem e Ross.

Anim ation. Ouverture p o u r une série d ’ém issions p rodu ite  p a r d iffé ­
rents pays en co llabora tion avec TUNICEF su r les peuples défavo­
risés.

Anim ation. O pening to a sériés o f p rogram s on underdeve loped  
nations p roduced  by  d iffé ren t countries in co llabora tion with 
UNICEF.

2422 ROBERT N.

16mm, noir et b la n c /b lack  and white, 25 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
P ierre Goupil.
Distribution:
Les film s du C répuscule.

Réal, sc, mont, prod/D ir, ed: Pierre Goupil. Ass. réal, scripte/Ass. dir, sc. girl:
N icole Friolet. Cam: M ichel La Veaux. Ass. cam: François Vincelette. 
Son/Sound: François Desaulniers. Phot. plateau/Still ph: Luc Dupuy. Mus: 
F rançois Durocher. Mix/Re-re: A drian  C roll. Narr: Louise Ouellette. Généri­
que/Titles: Les film s Transfocal. interprétation/Cast: M adeleine Lap ierre  (la 
m ère), Francine Lacaille  (l’am ie), François D urocher (l’ami).

Produit avec la collaboration de/Produced with the assistance of: l ’O ffice na­
tiona l du film  (A ide et Form ation).

Dès le début le réalisateur précise: "C ’est un film  qu i a p o u r su je t un 
a m i m ort en 1976 à l ’âge de 26 ans... Le spectateur y verra et enten­
dra sa mère, une amie, un ami, le réalisateur, des textes et des 
dessins de R obert..." Tous ces éléments se recoupent, se ren fo r­
cent e t s 'entrecro isent: "Il y a là des je u x  de réflexions sim ila ires  à 
ceux que fera ient une série de m iro irs  déform ants. ”

The film  begins with the d irec to r saying: "This film  is about a friend  
who d ied  in 1976 a t the âge o f 26... The viewer w ill see and hear his 
m other, a g irlfriend, a maie friend, the film m aker, and R obert’s wri- 
tings and d raw ings..." A il these elements in te rsect and b lend toge­
ther: "Here we get a group o f reflections s im ila r to those created by a 
sériés o f d is to rting  m irrors. ”

2423 LA ROSE ET L’ANNEAU

16mm, cou le u rs /co lo r, 24 m inutes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
G ordon M artin  e t associés.

Réal, conception, anim ation/Dir: Lotte  Reiniger. Ass. réal/Ass. dir: Patricia  
M artin. Mus: A ndrew  Huggett, Interprétée par/perform ed by: Igor Szwec, Sally 
Benson, Steven Dann, Donald W hitton. Mont/Ed: G ordon M artin, Patricia  
M artin  Mont, son/Sound ed: Vie M errill. Texte/Text: A nne-M arie  Alonzo, Pa­
tric ia  M artin . Narr: Françoise Faucher. M ix/Re-re: M iche l Descom bes. Prod. 
associé/Associate prod: R upert G lover. Prod: G ordon M artin.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: le Conseil des A rts  du C anada et la Société Radio-Canada.

Film  d ’an im ation insp iré  d ’un conte fantaisiste éc rit i l  y a p lus de cent 
ans pa r W.M. Thackeray. Des séquences m agiques avec des fées, 
des scènes q u o tid ien n e s  cha rgées d 'hu m o u r, des in trigu e s  
amusantes, des m ises à m ort stoppées in extrem is, une action cap ti­
vante digne des grands classiques du cinéma d ’animation.

An an im ated film  based on a fa iry  taie written over a hundred  years 
ago by W.M. Thackeray. Lotte R einiger has created a sériés o f tru ly  
m agical images, com plété with fairies, in trigue  and humour. It is a 
film  w orthy o f a place a longside the g rea t classics o f animation.

2424 RUSTING W ORLD/DÉCLIN

16m m , co u le u rs /co lo r, 6 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal/Dir: Laurent Coderre. Mus, mont. son/Sound ed: Don Douglas, Diane 
N orm andeau. Mix/Re-re: Hans Peter S trob l, A drian  C roll. Ad/Business ad: 
S igne Johansson. Prod: M argare t Pettigrew. Prod. délégué/Exec. prod: Kat- 
hleen Shannon.

Un film  d ’an im ation a llégorique su r la cond ition  hum aine avec des 
im ages qu i s ’apparen tent à l ’a rt d 'un K andinsky ou d ’un Klee, et qui, 
m êlant é tro item ent le surréalism e et l ’abstraction, p ré figu ren t un 
m onde en voie de déclin.

An an im ated film  o f an a llegorica l nature. RUSTING WORLD deals 
with the hum an condition, and consists o f im ages which belong to the 
w orld  o f Kandinsky and Klee. It m ixes abstraction and surrealsim , fo- 
reshadow ing a declin ing world.

2425 SAINT-JEAN-SUR-AILLEURS

16mm, cou le u rs /co lo r, 56 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, m ont/D ir, ed: Léonard Forest. Cam: M ichel Thom as D’Hoste. Eclair/Ligh: 
M aurice De Ernsted. Ass. au tournage: Agnès N rom and. Son/Sound: Joseph 
C ham pagne. Animation: G erald Budner. Cam. animation: Anne MacLeod. 
Mont. son/Sound ed: Gilles Q uintal. M ix/Re-re: Jean-P ie rre  Joutel. Ad/B usi­
ness ad: M onique Létourneau. Prod. délégué/Exec. prod: Jacques Bobet. 
Avec la participation de/W ith the participation of: Robin Sm ith, C hris topher 
Pratt, Théo Lubbers, Gerald Squires, Edythe G oodridge, Heidi O berheid i, Don 
W right, E.C.W. Rusted, Eric West, G erald S trong, D.F. C ook le Figgy Duff Band: 
Pam ela M organ, Noël Dinn, Philip  Dinn, David Panting, Geofery Butler, A rt 
Stoyles. The M.U.M. C ham ber Choir: D.F. C ook (d irecteur), The M um m ers 
Troupe: M ark M anson, Rhonda Payne, C harlotte  Jewczyk, Kent Barrett, Gay 
Houser, C harles Tom linson. the St. P a trick ’s G irls ’ School Choir: S ister 
B rendan (d irectrice).
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La très ancienne ville portua ire  de Saint-Jean de Terre-Neuve fut 
d ’a bo rd  un lieu de rencontres de pêcheurs et d ’aventuriers de m u lti­
ples nationalités et de m ultip les races. Maintenant, e lle-m êm e oeuvre  
d ’art, e lle se rt de p laque tournante à une activité  a rtis tique très 
diverse et typique. Existe en version anglaise sous le titre  de FAR 
FROM  AW AVS THE ARTS IN ST-JOH N’S.

The very o ld  p o rt c ity  o f St. John ’s, N ew foundland has always been a 
m eeting p lace fo r fisherm en and adventurers o f a il races and natio- 
nalities. Today it  is the centre o f a rich  and diverse a rtis tic  comm unity.

2426 (SA LM O N /SA UM O N )

16m m , co u le u rs /co lo r, 1 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  Zolov.

Distribution:
O ffice national du film .

Réal/Dir: Jack Zolov. Cam: Ernst M ichel. M ont/Ed: John M cLoad.

M essage d ’in té rê t pub lic  destiné à sensib ilise r le pub lic  à la conver­
sion au système m étrique dans le cadre du p rog ram m e "Poids et 
m esures".

Public Service c lip  p a rt o f the “ Weights and S ca les" P rogram m e to 
develop Public  awareness o f M etric  Conversion.

SALUT SANTÉ

2428 TU CROIS, JE CROIS 
(Dans la série S alut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2427 TON CORPS, C'EST UN TOUT

En naissant, nous a rrivons tout équipé, avec un bagage considérable  
qu'on appelle  le bagage génétique. On do it donc s ’app liquer à tire r le 
m axim um  de ce que l'on a, à le m ettre en valeur ou bien à essayer 
d ’am élio re r ou de co rrig e r certa ins traits m oins heureux.

We are born with a set o f defined genetic qualities. We m ust under- 
stand  what this entails, to m ake the m ost o f what we have go t and  to 
add  to o r co rrec t less désirable traits, i f  we can.

2429 CINQ SENS UNIQUES  
(Dans la série S alut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2427 TON CORPS, C'EST UN TOUT

Les cinq  sens, ça s ’entretient, e t nous croyons q u ’i l  vaille la peine de 
fa ire vérifier ses sens; s i on a souvent m al à la tête, aux yeux ou aux 
oreilles, s i on n 'en tend  pas tou jours ce que les gens disent, i l  peu t 
s ’ag ir d ’une pe tite  faiblesse de la vue ou de l ’ouïe.

People need to be m ade aware o f the im portance  o f caring for the 
five senses. Headaches, eye fatique o r fa ilure to hear what the people  
say can a il s igna l a weakening o r loss o f som e kind.

2427 TON CORPS, C ’EST UN TOUT  
(Dans la série Sa lut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
G illes S a in te-M arie  e t associés.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal, m ont/D Ir, ed: Alain  G odon, Jean-F ranço is  Després. Conception, s c /-  
Concept: Gilles S a in te-M arie , M ax C acopardo, C hris tiane Duchesne. Ass. 
réal/Ass. dir: Ninon C hoquette , E lvlra Rychlak. Cam: Bill Kerrigan. Ass. cam: 
G reg V illeneuve. Son/Sound: Donald Cohen, Noël A lm ey. Animation, générl- 
que/TItles: Denyse Dumas. Animation: M ichel M ongeau. Ass. m ont/Ed. ass: 
M arie  Quesnel. Décors, acc/S et, prop: Luc Cam peau, Peter V inet. Entre­
vues/interviews: Annie  Poisson, Denys Ouellet. Mus: François Guy. Ass. prod: 
N ico le  Jasm in. Dlr. prod/Prod. manager: M urie lle  D uquette-Barrette .

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: m inis tè re  de  la Santé nationa le  et du B ien-ê tre  social, m in is tè re  de la 
Consom m ation  et des C orpora tions  et de la Société R adio-Canada.

Série destinée aux adolescents, SALUT SANTÉ n’a pas de préten­
tions didactiques préconçues; elle veut d’abord être visuellement el 
intellectuellement stimulante, en montrant des |eunes en santé qui 
jouent, qui courent, qui dansent et qui vivent aussi Intensément les 
bons côtés de la vie que les problèmes auxquels Ils ont à faire face.

Notre corps est unique et spécifique: i l  a ses capacités et ses lim ites. 
Pour être en forme, en bonne santé, i l  faut p rendre  soin de son corps. 
Personne ne peu t le fa ire à notre  place.

SALUT SANTÉ Is a serles of programs on health almed at adoles­
cents. The purpose of the serles Is not strictly to educate, but to 
visually and Intellectually stlmulate the vlewer as well. The films 
Include Images of young people In good health playlng, running, 
dancing: we see klds who enjoy life and who are able to face up to 
and handle problems.

The hum an body is a unique and m arvelous entity. It has its capaci- 
ties and its lim its. In o rde r to m ainta in good health and  to keep in 
shape, we m ust care fo r ou r bodies. N obody can do it  fo r us.

2430 DANS LE M OUVEM ENT  
(Dans la série S alut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. 2427 TON CORPS, C'EST UN TOUT

Si on ne peu t pas être tous des athlètes olym piques, on peut, au 
moins, se ten ir en form e e t en bonne santé. Et un corps en form e est 
un corps actif.

We are no t a il destined to becom e O lym pic athletes, bu t we can, at 
least, keep ourselves in good shape and in good health. A healthy  
body is an active body.

2431 CORPS A COEUR  
(Dans la série S a lut Santé)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dlst, générique/ Tltles:
cf. 2427 TON CORPS, C'EST UN TOUT

L ’am our c ’est à chacun de le sentir, de le concevo ir et de le tradu ire  
com m e i l  l'entend. C ’est une chose tou t à fa it personnelle , personne  
ne do it fo rce r les choses.

Love is a very Personal émotion, som eth ing everybody shou ld  deal 
with in his o r her own way.

2432 LES SIGNAUX DU CORPS  
(Dans la série Salu t Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générlque/TItles:
Cf. 242 7  TON CORPS, C 'EST UN TOUT
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Il faut apprendre  à son corps ce don t i l  a besoin pou r se reposer et se 
régénérer.

People m ust learn that the body needs rest in o rde r to become revita- 
lized.

2433 À CHACUN SA SANTÉ  
(Dans la série S a lut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C’EST UN TOUT

Notre corps c ’est notre proprié té . Et m êm e s ’il y a des m édecins p ou r  
so igner presque toutes les maladies, ce n ’est pas une raison pou r né­
g lige r sa santé.

O ur bodies are ou r own property. A lthough we live in a cu ltu re  in 
which is in turn passed on. Health is one o f these things, and  it  too is 
handed down from  génération to génération.

2434 À NOTRE SANTÉ  
(Dans la série Sa lu t Santé)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C ’EST UN TOUT

Les effets de l ’a lcoo l su r l ’o rganism e varient d ’un ind iv idu  à l ’autre, le 
temps requis p ou r se dégriser varie aussi selon la taille, le poids, la 
quantité  consommée, la vitesse de consom m ation, etc. Il est im p o r­
tant de connaître ses lim ites et de se donner des m écanism es pou r  
ne pas les dépasser.

The etfects o f a lcoho l vary from  person to person. The time it takes to 
digest also varies accord ing to height, weight, the am ount consum ed  
and the speed with which it  is ingested, etc. It is im portan t to under- 
stand that these lim ita tions exist and to know what the etfects o f 
alcoho l abuse are.

2435 ATTENTION AUX AUTRES  
(Dans la série Salu t Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C ’EST UN TOUT

Avec notre corps nous pouvons blesser, contam iner, tuer. Mais nous 
pouvons aussi secourir que lqu ’un qu i se noie, donner du sang, créer 
la vie.

The human body is capable o f m any th ings: it  can in jure, contam inate  
and kill. But a hum an being can also save a drow ning victim, donate  
b lood  and  create life.

2436 UNE SANTÉ À TRANSMETTRE  
(Dans la série S a lut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C ’EST UN TOUT

Chaque corps transporte avec lu i tou t un bagage génétique q u ’il 
transm ettra à son tour. Tout com m e autre chose, la santé se trans­
m et de génération en génération.

Every body cornes equ ipped with a se t o f genetic characteristics

which it  in turn passes on. Health is one o f these things, and it  too is 
handed down from  génération to génération.

2437 LA MACHINE GOBE-TOUT  
(Dans la série S alut Santé)

16m m , co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C’EST UN TOUT

L ’im portant, c 'est d ’a im er assez son corps pou r lu i donner tou t ce 
don t il a besoin pou r le ga rde r dans la m eilleure form e possible, pour 
q u ’i l  n ’engraisse pas trop, p ou r q u ’i l  ne fonde pas au soleil, p o u r q u ’il 
grandisse et fonctionne bien.

It is essential that every ind iv idua l like  h is /h e r own body and treat it 
well: to keep from  gain ing too m uch weight, to prevent sunburn  — in 
short, to m aintain good health.

2438 LE MONDE EN FUMÉES  
(Dans la série S alut Santé)

16mm, cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C'EST UN TOUT

Toute drogue a ltère les fonctions de l ’organism e, que l que so it l ’âge. 
Mais le fa it de p rendre  de la d rogue est encore p lus nuisib le pendant 
l ’adolescence, a lors que le corps est en p le ine croissance et q u ’i l  a 
besoin de toutes ses énergies.

Every d rug  affects bod ily  function to one degree o r another, no 
m atter what the use r’s âge. However, it  is especia lly harm fu l to take 
drugs during adolescence because it can a ffect the rate o f growth  
and energy level o f the adolescent.

2439 UNE BELLE SANTÉ  
(Dans la série S a lut Santé)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Prod, dist, générique/Titles:
cf. 2427 TON CORPS, C ’EST UN TOUT

Nous pouvons vraim ent avo ir l ’a ir de n ’im porte  quoi, se cacher sous 
les masques, se déguiser, se cam oufler, changer de tête ou de co if­
fu re ! mais autant ça para ît quand on est en forme, autant ça paraît 
quand on ne Test pas!

In to ’da y ’s consum er world a person can physica lly  transform  h im self 
o r herse lf into a lm ost any image, w ith the help o f m ake-up, hair 
Products and clo th ing etc. However, a person who is in good physica l 
shape s till looks m uch be tter than someone who is not!

2440 (SANTÉ ET BIEN-ÊTRE CANADA  
Nouveaux Horizons)

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Oanis. Chef élec: Daniel C hrétien. 2e élec: Jacques Pâquet. 3e 
élec: Daniel Pâquet. Scripte/Sc. glrl: Rita Im beault. M aq/M ake up: M icheline 
Foisy, Perch/Boom  man: Th ierry  H offm an. Acc/Prop: Renée Leclerc. Cam: 
P ierre  M ignot. Ass. cam: Jean Lépine. Mach/Grlp: A ndré  Ouellette. Ass. prod.: 
Jean-F ranço is  Fortier.

Message pub lic ita ire .

Com mercial.
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2441 (SAUSAGE/SAUCISSE)

16mm, cou le u rs /co lo r, 1 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  Zolov.

Distribution:
O ffice  national du film .

Réal/Dir: Jack Zolov. Cam: Ernst M ichel. Mont/Ed: John M cLoad.

M essage d ’in té rê t p u b lic  destiné à sensib ilise r le pub lic  à la conver­
sion au système m étrique dans le cadre du p rog ram m e "Poids et 
mesures".

Public Service c lip  p a rt o f the "W eights and S ca les" Program m e to 
develop Public  awareness o t M etric  Conversion.

2442 SCÈNES

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 5 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and distri­
bution:
Jason Levy.
C oncord ia  University.

Réal, prod, mont, sc, son/D Ir, ed, Sound: Jason Levy. Cam: Jason Levy, 
R ichard S tanford . Interprétatlon/Cast: C hris topher Reusing, Elaine Pigeon.

Deux personnes se rencontren t en dehors des lieux q u ’ils fréquen­
tent habituellem ent, oub lian t les angoisses et les servitudes de la vie.

A m eeting between two people who fo rge t the ir fears and obligations.

2443 LA SÉANCE DE LA RUE DU COUVENT

16mm, cou leu rs /co lo r, 18 m inutes, 1979

Société de productlon/Production company:
Les p roductions  SDA.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: A ndré  M elançon. Cam: P ierre M ignot. Ass. cam: Jean Lépine. 
Son/Sound: C laude Beaugrand. Rech/Research: M arie-Thérèse Ribeyron. 
M ont/Ed: A ndré  M elançon, D om in ique Parent. Mus: C la ire  Bourbonnais. 
M ix/Re-re: M ichel Descom bes. Dlr. prod: M arie -A ndrée  B rouilla rd . Prod: Craig 
G raham . Prod. délégué/Exec. prod: François Cham pagne. Avec/With: 
Chantai Doucet, C aro le Lapointe, Nancy Lauzon.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: R adio-Q uébec.

Trois fille ttes hab iten t une jo lie  rue bordée de m aisonnettes sym pa­
thiques; la rue du Couvent. Dans la cou r de Chantai, elles m ontent 
des spectacles p o u r les enfants du quartier. Le film  nous présente  
l ’h isto ire  de l ’un de ces spectacles “ Les deux orphelines ’’.

Three little  g irls  live on a p re tty  Street, iined  by sm ail bu t tasteful 
houses: Convent Street. In C hantal’s courtyard  the g irls  p u t on plays 
fo r the ch ild ren  liv ing  in the area. This film  is about one o f those plays, 
"Les Deux O rphelines".

2444 SECOND DÉBUT

35m m , co u le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Onyx Films.
Distribution:
O ffice  national du film .

Réal/Dir: Roger C ard ina l. Sc: A lvin  Schwartz. Cam: Ernst M ichel. Ass. cam: 
Bert Douglas. Son/Sound: Ron Seltzer. Scripte/Sc. glri: B rig itte  Germ ain. 
Elec: Bob Renault, G illes Mayer. M ach/Grlp: M arc De Ernsted. M aq/M ake up:

N orm ande Cam peau. Acc/Prop: Liz M organ. Dlr. prod/Prod manager: 
M adele ine Rozon. Interprétatlon/Cast: Julien Bessette, R obert Parson, Jean 
M athieu, Léo llia l, R obert Desroches, N icole B lackburn.

Les p rob lèm es que les m ilita ires canadiens ont à s 'adap ter à la vie 
civile quand l ’heure de la retra ite  arrive.

SECOND DEBUT is a film  dealing with the k inds o f p rob lem s faced by  
m em bers o f C anada’s a rm ed forces upon retirem ent, as they re- 
ad just to c iv il life.

2445 LE SENTIER DES POMM IERS EN FLEURS

16mm, co u le u rs /co lo r, 22 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Ballon blanc.
Distribution:
P ierre B lackburn .

Réal/Dir: Pierre B lackburn . Cam: M arc Tard if, Jean S icotte . Ass, cam: R obert 
M ichon. Son/Sound: M arcel Fraser, M arcel De Lam bre. Mus: C laude Bourget. 
Régie/Unit manager: Colette  M artin. M ont/Ed: Eric De Bayser.

Le sentie r des pom m ie rs  en fleurs, c ’est le film  d 'une fête: fête des 
"gém eaux", fête de la fertilité, située entre le p rin tem ps et l ’été. Un 
m om ent p riv ilég ié  ou pe tits  et grands se la issent vivre un rêve, un 
jour... oub lian t tous leurs soucis p ou r pa rtic ip e r ensem ble à l'aven­
ture humaine... tém oignage du renouveau de la terre et de leur 
espèce à l ’approche  de l ’an 2000...

A pples trees in btoom... sym bois o f a festival ce lebra ting  the fe rtility  
o f the earth... between spring  and summ er... G em ini rules the 
heavens. A p riv ileged  m om ent when everyone allows themselves to 
dream  and to fo rge t the ir worries... a testam ent to the renewal o f the 
earth and o f hum an beings as the year 2000 approaches...

2446 SESAME STREET

16mm, co u le u rs /co lo r, 4 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
S ociété Radio-Canada.

Réal/Dir: Léonie Gervais.

Anim ation. Segm ent de l ’ém ission SESAME STREET.

A n im ated segm ent o f the télévision program  SESAME STREET.

2447 SESAM E STREET

16mm, co u le u rs /co lo r, 1 m inute, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société Radio-Canada.

Réal/Dir: G raem e Ross.

Anim ation. Segm ent de l ’ém ission éducative pou r les enfants. 

A nim ated segm ent fo r the ch ild ren ’s educationa l télévision program . 

2448 (SICO)
35m m , co u le u rs /co lo r, 2 x 30 secondes, 1980

Société de production/production company:
Les p roductions  du Verseau.

Réal/Dir: A im ée Danis. Cam: W alter Bal. Ass. cam: Jean-M arie  Buquet. Chef 
élec: Jacques Pâquet. Ass. élec/Best boy: Raym ond Lacoursière. Chef 
m ach/Key grlp: P ierre Lafleur. Chef décor/A rt dlr: Jocelyn  Joly. S cripte/Sc. 
girl: Cathy Tou lm onde. Ass. prod: C hristian Gagné. Dir. prod/Prod. manager: 
Danièle Bussy. Interprétatlon/Cast: Yves Lapierre, L ie tte  Bégin.

Message pub lic ita ire .
Commercial.
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2449 SKI QUÉBEC “LES LAURENTIDES”

16mm, cou leu rs /co lo r, 5 m inutes, 1980 

Société de productlon/Productlon company:
Les film s S tock pour le M in is tè re  de l'industrie , du com m erce  et du tourism e. 
Distribution
S ervice de la d iffus ion  des docum ents aud iovisue ls gouvernem entaux.

Réal/Dir: Jacques M éthé. Sc: R oger Tétrau lt. Mus: Jean Sauvageau. Mont/Ed: 
R ichard Robesco. Cam: Alain Dostie. Narr: Louise Rémy Prod. délégué/Exec. 
prod: Carm en Bélair.

Une invita tion à sk ie r dans les Laurentides. Nous sont m ontrés les fa­
cilités d ’accès aux m ultip les pentes de skis, les bons restaurants et 
hôtels et les nom breuses activités possib les de l'après-ski.

An invita tion to sk i in the Laurentians... we are shown the various sk i 
facilities, the fine hôtels and restaurants and a range o f a fte r-sk i acti- 
vities.

2450 SLOT MACHINE

16mm, cou le u rs /co lo r, 20 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Anim abec.
Distribution:
Radio-Q uébec.

Réal/Dir: H ubert Neault. Mus: Yves Lapierre.

Ind ica tif pou r Radio-Québec.

Station identifica tion fo r Radio-Québec.

2452 (SOCIÉTÉ DES ALCOOLS DU QUÉBEC — 
Cuvée des patriotes, Table, Directeur)

35m m , co u le u rs /co lo r, 3 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions du Verseau.

Réal/Dir: P ierre Savard. Cam: W alter Bal. Son/Sound: Réjean Giguère. 
Mach/Grip: Pierre Lafleur. Acc/prop: Katia Daudelin. Ass. cam: Jean-M arie  
Buquet. Elec: John Lewin. Scripte/Sc. girl: Danielle Kellenny. Son/Sound:
R ichard N ichol. M aq/M ake-up: Chantai Éthier, M ichèle Dion.

Messages public ita ires.

Commercials.

LE SON DES FRANÇAIS 
DAMÉRIQUE

2453 AND A BIT OF MUSIC...
(Dans la série Le Son des Français d ’A m érique)

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
A ndré  G ladu et M ichel Brault.
Distribution:
Bouchard et associés.

Réal/Dir: A ndré  G ladu, M ichel B rault. Comm, rech/Research: A ndré  G ladu. 
Cam: M iche l Brault. Ass. cam: Sylvain Brault. M ont/Ed: A ndré  Corriveau. 
Son/Sound: C laude Beaugrand. Narr: Dyne M ousso, lan Ire land. Avec/With: 
Ju n io r Crehan, Jam es G leeson, Liam O 'M uirth lie .

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société R adio-Canada

AND A B IT OF MUSIC... (Et un peu de m usique) illustre  l'appo rt ce lti­
que dans notre  m usique traditionnelle. Tourné dans le sud-ouest de 
l'Irlande, le com té de Clare a fourn i des m illie rs  d ’im m igrants à 
l ’A m érique et au Québec. On y explique pou rq u o i les vio loneux qué­
bécois ont adopté  s i facilem ent les a irs irlandais dans leu r répertoire. 
Québécois et Irlandais ont sub i l ’exp lo ita tion colonia le anglaise. Par­
tageant une m êm e histoire, une même relig ion et appartenant à une 
m êm e classe sociale, i l  n ’est pas é tonnant q u ’ils  aient tou jours eu en 
com m un le goû t de la liberté  et l ’am our de la m usiqueI

The links between Ce/tic m usic and trad itiona l Quebec m usic are  
traced in  this film, which was sho t in County Clare, Southwest Ireland. 
Thousands o f im m igran ts to Quebec and the U.S. came from  this pa rt 
o f the country, which w ould explain how, fo r example, trad itiona l Irish 
airs came to have an im portan t p lace in the fid d le r ’s reperto ire  here. 
Both the Québécois and  the Irish experienced the exp lo ita tion  o f 
British colonialism , share a com m on h is to rica l and  re lig ious tradition, 
and belong to the same socia l class. It is no t su rp ris ing  then, that they 
also share a s im iia r passion fo r m usic and freedom !

2454 C ’EST TOUJOURS À RECOMMENCER
(Dans la série Le Son des Français d ’A m érique )

16mm, co u le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
M ichel B rau lt et A ndré  G ladu.
Distribution:
Bouchard et associés.

Réal, prod/D ir: M ichel Brault, A ndré  G ladu. M ont/Ed: A ndré  Corriveau. Cam: 
M ichel B rault. Ass. cam: Sylvain Brault. Son/Sound: Esther Auger.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Le no rd  de l ’O ntario a été développé pa r les bûcherons canadiens- 
français au début du siècle. Le film  raconte l ’h isto ire de ces p io n ­
niers. Leurs rêves, leurs déceptions. Les batailles q u ’il leu r faut sans 
cesse recom m encer po u r conserver leurs dro its  et leur identité  dans 
un m ilieu m a jorita irem ent anglophone et hostile. Ce film  donne une 
bonne idée de la s ituation actuelle des m inorités francophones dans 
le contexte po litique  canadien.

Northern O ntario  was opened up by  French Canadian lum berjacks at 
the beg inning o f this century. C ’EST TOUJOURS À RECOMMENCER  
tells the s to ry o f these pioneers... and attem pts to p o rtray  on film  the ir 
dream s and  the ir d isappointem ents. They strugg led  long and hard  to 
preserve the ir rights and  the ir iden tity  in a m ostly hostile anglophone  
environm ent. The film s offers the sub ject as a m etaphor fo r the 
présent day situation o f the F rench-speaking m inority  w ithin the Ca­
nadian po litica l scene.

2455 LES GENS LIBRES
(Dans la série Le Son des Français d ’A m érique )

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
A ndré  G ladu et M ichel Brault.
Distribution:
Bouchard et associés.

Réal/Dir: A ndré  G ladu, M ichel Brault. Comm, rech/Research: A ndré  G ladu. 
Cam: M ichel B rault. Ass. cam: Lou is De Ernsted. Mont/Ed: A ndré  Corriveau. 
Son/Sound: Claude Beaugrand. Narr: C laude Gauth ier. Avec/W ith: Paul La- 
vallée, Louis Lam irande, A n to ine  Lussier.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Ce docum enta ire  est consacré aux chansons et à la m usique trad i­
tionnelles des Métis francophones de l ’ouest canadien. Leur histo ire  
et le u r cu ltu re  son t à l ’o rig ine  de tout le déve loppem ent de l ’Ouest, 
tant canadien qu'am éricain. Tourné à St-Am broise, petite  com m u­
nauté m étisse su r les bords du g rand lac Manitoba, le film  nous fa it 
partager leu r vie quotid ienne duran t l ’hiver. A u jourd 'hu i, coincés
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entre les réserves de leurs frères am érindiens et les villes des Blancs, 
les M étis ne trouvent p lus l ’espace où ils pourra ien t s 'épanouir 
com m e groupe. Pourtant, au siècle passé, ils é ta ient les maîtres in ­
contestés des Prairies. Au cours des grandes chasses de bison, les 
m issionnaires qu i les suivaient, ne parvenant pas à les convaincre de 
rester ferm iers, les avaient surnom m és: Les Gens Libres.

LES GENS LIBRES is a docum entary film  about the songs and trad i- 
tiona l m usic o f the F rench-speaking Métis o f Western Canada. Métis 
his to ry  and  cu lture  form  an in tég ra l p a rt o f the h is to ry  o f the develop­
m ent o f the West, both Canadian and Am erican. The film  was shot 
during  one w inter in St. Am broise, a sm a ll com m unity  on the banks of 
Lake Manitoba. To-day the Métis have g rea t d ifficu lty  expressing  
the ir iden tity  as a group, hem m ed in as they are between Indian  
réservations and  white towns and cities. During the last century, 
however, they were the und isputed  m asters o f the Prairie. They were 
buffa lo  hunters, ca lled  Les Gens Libres, whom even the m issionaries  
cou ld  no t convince to settle down and becom e farmers.

2456 J ’AI CHANTÉ, J’AI DÉCHANTÉ ET JE RE­
CHANTE! 
(Dans la série Le Son des Français d ’A m érique)

16mm, cou le u rs /co lo r, 28 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
A ndré  G ladu et M ichel Brault.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: A ndré  G ladu, M ichel Brault. Rech dessins/Research, graph: A ndré  
G ladu. Cam: M ichel Brault. Ass. cam: Sylvain Brault. Mont/Ed: A ndré  C orri- 
veau. Son/Sound: C laude Beaugrand. Avec/W ith: Yan P lum ier, Philippe 
Durand.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-C anada

Ce docum enta ire  nous fa it découvrir les chansons trad itionnelles de 
Haute-Bretagne, c 'est-à -d ire  de la partie  située à l ’est, où l'on se 
défin ie com m e Breton mais où l ’on ne parle  que français. Des 
paysans bre tons nous font entendre des a irs qu 'on retrouve au 
Québec et en Acadie. Yan Plum ier, h istorien et Ph ilippe Durand, c i­
néaste, tous deux défenseurs de la cause bretonne, nous tracent le 
p o rtra it de la Bretagne, d 'h ier à a u jo u rd ’hui.

A docum entary film  on the trad itiona l m usic o f U pper Britta iny  — the 
area to the east o f Brittainy, which is considered  Breton, but where 
French is the only language spoken. Breton peasants p lay  the k ind  of 
songs which are p a rt o f Quebec and Acadian m usical history. A more  
com plé té  p o rtra it o f B ritta iny is p rov ided  by Yan Plum ier, an histo- 
rian, and Philippe Durand, a film m aker — both a rdent defenders o f 
the Breton cause.

2457 PARLER BRETON, C ’ÉTAIT UN CRIME! 
(Dans la série Le Son des Français d ’A m érique )

16mm, cou le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
A nd ré  G ladu et M ichel Brault.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: A ndré  G ladu, M ichel Brault. Rech/Research: A ndré  G ladu. Cam: 
M iche l B ra u lt. Ass. cam: S y lva in  B ra u lt. M on t/E d: A n d ré  C orrive au . 
Son/Sound: C laude Beaugrand. Avec/W ith: Em m anuel Kerjean, Lom ig 
Denniou, P h ilippe Durand.

Produit avec la collaboration financière de/Produit with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Deuxième film  de la série su r la chanson trad itionne lle  bretonne. 
Tourné en p le in  coeur de la Basse-Bretagne où la langue m aternelle  
des gens est le breton. Des chansons bretonnes, qu i p a r leu r forme  
et leu r contenu, nous am ènent à m ieux sa is ir l ’âm e celte. Leur insp i­
ration, com m e la langue et la cu ltu re  bretonnes, est originale.

PARLER BRETON, C ’ETAIT UN CRIME, résum e bien l ’e sp rit de cette 
série de film s qu i tente de nous faire com prendre  pou rquo i les 
peuples q u ’on empêche de se déve lopper deviennent des m inorités, 
et pou rq u o i ils se réfug ient dans leurs trad itions m usicales p ou r ex­
p rim e r leur identité, leu r d ro it de vivre.

PARLER BRETON, C ’ÉTAIT UN CRIME is the second film  in the 
sériés devoted to trad itiona l Breton music. Shot in the heart o f Lower 
Brittainy, where the m other tongue o f the people is Breton, the film  
investigates the form  and content o f this m usic and gives us a better 
understand ing o f the true Celtic spirit. The m usic is as insp ired  and  
orig ina l as in the language and cu ltu re  o f Lower Brittainy. PARLER  
BRETON dem onstrates how an oppressed people  becom e a m inority  
and why the Breton people shown here would strugg le  to m aintain  
the ir m usica l trad itions as a means to express the ir iden tity  and to de- 
m onstrate the ir rig h t to live as they choose.

2458 LE SOULIER

16mm, cou le u rs /co lo r, 14 m inutes, 1980

Société de production et distribution/ Production company and distribution:
L’ate lie r d ’im ages du Québec

Réal/Dir: Jorge  Fajardo. Cam: Guy Borrem ans, Joël Bertom eu. Ass. cam: 
Donald D elorm e, Jean-P ierre  S t-Louis. Mont/Ed: M arguerite  Duparc Lefebvre. 
Mus: Osvaldo M ontes. Prod: Paul Turcotte , C hris tiane M ontour. Titres/Titles: 
Karen Tzventarny. Interprétation/Cast: M anuel Fierro.

Un sou lie r dans l ’eau et une caméra q u i essaie de com prendre  cette 
présence inhabituelle , ce t ob je t banal, quotidien, rid icu le, dans une 
nature adm irab lem en t belle, paisib le. Mais il y a quelque chose de 
plus, quelque chose qu i dérange: tou t n ’est pas s i calm e dans cette  
belle nature...

A shoe in the water... a caméra that tries to understand  why... an or- 
d inary  s illy  objet... som ething that we ha rd ly  notice in o u r da ily  lives... 
in  the m iddle  o f a beautifu l spo t in nature... bu t there is som eth ing  
else, som eth ing strange; everything is no t as calm  as it  appears...

2459 SOUVENIR D’UN ÉCOLIER

16mm, co u le u rs /co lo r, 18 m inutes, 1979

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal, sc/D ir: C laude Renaud. Ass. réal/Ass. dlr: Luc A lbe rt. Cam: Rodolphe 
Caron. Ass. cam: Ronald Fournier. 2lème cam, phot. plateau/Stili ph: Ronald 
Goguen. Son/Sound: D om in ique C hartrand assisté de/assisted by Ginette 
Léger. Scripte/Sc. girl: Denise Bourgeois. Eclalr/LIgh: Yvon Vanhecke assisté 
de assisted by Bernard  LeB lanc, M arc Paulin. Dlr. artistique/Art dlrector: B er­
nard LeBlanc. Acc/Prop: Louis Bourque. Hab, coif/W ard, hair: Angela Haché. 
Cos: Angela Haché, Denise Paquette. M aq/M ake-up: C arole S t-C yr, E lisabeth 
Crener. Conseiller i  la réal/Advisor: B ertho le t C harron. Conseiller A ia 
scénarisatlon/Sc. advisor: C lém ent Perron. R égie/Unit manager: Liliane 
Poirier. Mont/Ed: Suzanne Dussault. Mus: Ulysse Landry, Francine McLure. 
Enr. m us/Mus. rec: Son Excellence. Effets sonores/Sound effects: Ken Page. 
M ix/Re-re: Hans Peter S trob l. Sec. prod: Rita Béliveau, A line  B rodeur, M oni­
que Lavoie, Rose-M ai Roussel. Coor: M arc Daigle. Prod: Paul-Eugène 
LeB lanc. Desslns/Graph: Colleen Gabel, G inette  Goguen, Sylvain Huot. 
Interprétatlon/Cast: Anette  Brosin (la soeur), Em ile LeB lanc (Joseph).

SOUVENIR D ’UN ÉCOLIER évoque une époque em pre in te  de 
rigorism e: autorité  abusive, intransigeance, d isc ip line  excessive, 
obéissance aveugle, le tou t enrobé d ’une m orale relig ieuse envahis­
sante. Ce film  trace le po rtra it-type  de la relig ieuse enseignante et 
des élèves des années 50.

This film  is about the typ ica l nun who taught schoo l du ring  the 1950’s. 
It is also about the students who were victim s o f an o verly-d iscip lined, 
overly-authorita rian and extrem ely m ora lis tic  form  o f éducation.

2460 SPEAK WHITE

35m m , no ir et b la n c /b lack  and white, 6 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice  national du film .
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Réal/Dir: P ierre Falardeau, Ju lien  Poulin. D'après le poème de/Based on the 
poem of: M ichèle Lalonde. Narr: M arie Eykel. Cam: Raym ond Dumas. 
Retouche des photos/Retouchlng of photos: Yvon M allette. Mus: Julien Poulin. 
Enr. mus, m lx/M us. rec, re-re: Louis Hone. Ad/Business ad: Jacque line  M ar­
quis. Prod: R obert Forget.

Sur le poèm e de M ichèle Lalonde "Speak W hite”, un film  constru it à 
p a rtir  de photos su r l ’h isto ire  du co lonia lism e et de l'im pérailism e. 
P rofondém ent enracinée, cette oeuvre veut re jo indre  l ’universel, et 
pou r cela, les réa lisateurs ont travaillé avec du m atérie l visuel à la fois 
historique et contem porain, nationa l e t international.

SPEAK WHITE is a film  based on the poem  o f the same name by 
M ichéle Lalonde. H istorica l and con tem porary  Visual m ateria l as well 
as im ages representing both nationa l and  in ternationa l events are 
used to p résent a h is to ry  o f co lonia lism  and im peria lism .

2461 SPUTUM  CYTOLOGY  
The Saccomanno technique

16mm, co u le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
C iné-M undo.

Réal, narr/D Ir: Roland Pollak. Cam: Joël Bertom eu. Son/Sound: Bell M c- 
Celland. Ass. cam: M arc Tard if, Haro ld Trépanier. Animation: M ichel Laroche. 
Desslns/Graph: Lora ine Cusson. Photo, dessIns/Graph: The Pap sm ear 
(C harles C. Thom as, pub lisher). Mus: François Guay. Mix. son/Sound re-re: 
A ndré -G illes  Gagné. Rech, scripte/Research, sc. girl: Melen Raicevic. 
M ont/Ed: Alfonso Peccia. Coor. prod/prod. co-or: Lynda Watson. Sec. prod: 
Noëlla Durepos. Coll: Pierre  Band md.

Ce film  raconte l ’h isto ire d 'un homme, le docteu r Geno Saccomanno, 
et son oeuvre, le déve loppem ent de la cyto logie pulm onaire. D ’une 
façon sim ple, pra tique  e t hautem ent fiable, cette technique e t ce test 
perm etten t de détecter les tum eurs cancéreuses dans les poum ons, 
et ce p lusieurs années avant leu r détection pa r les rayons X.

This is the s to ry  o f Dr. Geno Saccom anno and his work, the deve lop­
m ent o f pu lm onary  cytology. H is technique and  m ode o f testing a llow  
doctors to de tect cancerous tum ours in  the lungs well before it  is po s ­
sib le  through x-ray.

2462 STAGES

16mm, co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, cam /DIr: Paul Cowan. Mont/Ed: Sidon ie  Kerr, Paul Cowan. Son/Sound: 
Jacques D rouin, Raym ond M arcoux, Yves G endron, John M cG ill. Cam. ad- 
d/A dd. cam: Susan Trow, S im on Leblanc, R ichard Bujo ld , Barry Perles, 
A ndréas Poulsson, Don V irgo. Ass. réal/Ass. dlr: M argo Ouim et. Elec: Roger 
M artin, M aurice  De Ernsted, Guy Rém illard. Mont. son/Sound ed: Bernard 
Bordeleau. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Ad/Business ad: Tam ara Lynch, 
Bob Spence. A lan M aitland. Prod. délégué/Exec. prod: B arrie  Howells. Prod: 
Tom  Daly. Avec/W ith: C lém ence D esrochers, Jean-C laude G erm ain, M argie  
G illis, N icholas G o ldschm id t, John Gray, N icole Leblanc, Eric Peterson, C lare 
S chapiro , Nancy W hite

Un hom m age à tous ces artistes de la scène, comédiens, chanteurs, 
danseurs, q u i re flè ten t la vitalité cu ltu re lle  d ’un pays.

A cé lébration o f Canada's perfo rm ing  artists, the thousands o f 
singers, dancers and  actors who tru ly  re flec t the na tion ’s cu ltu ra l 
vitality.

2463 STATIONS

16mm, cou leu rs /co lo r, 15 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companles and dis­
tribution:
Raym ond Verm ette.
C oncord ia  University.

Réal, m ont/Dir, ed: Raym ond Verm ette . Cam: Ronald Houle. Eclair/Ligh: 
G illes C orbeil. Son/Sound: Stephen S u rjick , François Auger. Ass. réal/Ass. 
dlr: C atherine M artin. Script: Robert Davits. Décors/Set: France Trem blay. 
Mix/Re-re: M ark Sherm an. Dlr. prod/Prod. manager: Stéphane R icard. Prod: 
Jean-P ie rre  Verm ette, P ierrette  Verm ette. Interprétatlon/Cast: Pierre Louis 
Gélinas.

Un v ie illa rd  passe toute une journée dans une gare. Des souvenirs  
lo in ta ins lu i reviennent en m émoire. Un film  su r la solitude, celle 
trag ique de la vieillesse.

An o ld  man spends an entire  day in a train station. It stirs his m em ory  
and he rem em bers things from  the past. STA TIONS is a film  about 
loneliness, especia lly the tragic loneliness o f o ld  âge.

2464 STOLEN FRAGMENTS

16mm, no ir e t b la n c /b lack  and white, 17 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companles and dis­
tribution:
David W ebb, Terry Newcomen.
C oncord ia  University.

Réal, prod, mont, sc/D Ir, ed: David W ebb, Terry Newcom en. Cam: Terry New­
com en, N Alzani. Son/Sound: Stephen S urjik . Interprétatlon/Cast: T. N ardi, R. 
Chayan, A. Gallagher, D. O’Connor, S. Scarow ski.

Un meurtre, com m ent le résoudre à l ’écran, et com bien coûtent cher 
les acteurs.

The film  is about m urder, and p rob iem s po rtray ing  it  on film. A lso, it 
is about the high cost o f actors.

2465 A SUFI TALE

35m m , couleurs, no ir e t b la n c /co lo r, b lack and white, 8 m inutes, 1980

Société de production et distribution/ Production company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal, prod/D Ir: Gayle Thom as. Mus: Norm and Roger Interprétée par/per- 
formed by: Gropus 7. Enr.mus/Mus. rec: Louis Hone. M ix/Re-re: Roger 
Lam oureux. Prod. délégué/Exec. prod: Derek Lam b. Ad/Business ad: Diane 
Bergeron.

Insp iré  d ’une fable persane, ce film  d ’anim ation nous m ontre que la 
peu r souvent naît de l'ignorance  et nous enseigne com m ent l ’acuité  
d ’un p rob lèm e est é tro item ent liée à notre approche p o u r le 
résoudre.

This an im ated film, based on one o f the ancien t Persian fables known  
as Su fi Taies, suggests how  people  react when con fronted by the un- 
known. When we do no t understand  the nature o f som ething, we 
often becom e suspicious. This taie illustrâ tes how the outcom e o f a 
particu /a r p rob lem  is very m uch a lte red by how the prob lem  is ap- 
proached.

2466 SUR LA ROUTE DU KLONDIKE

16mm, cou le u rs /co lo r, 20 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Productlon companles:
Télé Montage.
Roger M urray.

Distribution:
Roger M urray.

Réal, mont. m us/Dir. ed: Roger M urray. Rech, com m/Research: Roger 
M urray, G isèle Gauthier. Son/Sound: Gisèle Gauth ier. Cam. d'animation: Yves 
Béland.

Un voyage dans le passé à p a rtir  de photographies de l'époque, celles 
de la ruée vers l ’or.

A look at the era o f the Klondike, using pho tographs from  the period.
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2467 THE SW EATER/LE CHANDAIL

35m m , co u le u rs /co lo r, 10 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, anim atlon/D Ir: Sheldon Cohen. Narr: Roch C arrie r. Mus, mont, 
son/Sound ed: Norm and Roger. Ass. animation: R obert Doucet. Cam. 
animation: Jacques Avoine. Raym ond Dumas, R ichard M oras, P ierre  Landry. 
Conselller/Advisor: Gerald Budner. Mont/Ed: David Verrall. Comm. spor- 
tlf/Sport comm: Jean-G uy M oreau. Enr. son/Sound rec: Roger Lam oureux. 
Enr. m us/Mus. rec: Lou is Hone. Effets sonores/Sound effects: Ken Page. 
M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joutel. Ad/Business ad: Diane Bergeron. Prod: M arrin  
Canell, David Verrall. Dlr. générale/Exec. prod: Derek Lamb.

L'écriva in Roch C arrier raconte “un abom inab le  so u ve n ir"d e  son en­
fance passée au pe tit village de Sainte-Justine au Québec, où les 
longs hivers s'épu isa ient au rythm e de la messe dom inica le et de la 
“so irée du hockey" du sam edi à la radio. Ce cou rt m étrage d ’an im a­
tion ressuscite l'époque où tous les jeunes éta ient subjugués pa r leur 
idole, M aurice Richard, le joueur-é to ile  des Canadiens de Montréal.

In Ste. Justine, Québec, popu la tion  1,200, life  was s tric tly  o rdered  by  
tradition. On Sunday one went to Mass and  on Saturday n igh t one 
listened to the hockey game. Québec novetist Roch C arrier g rew  up 
in Ste. Justine, and this an im ated film  is about one o f his m ost m or- 
tify ing boyhood expériences.

2468 SYLVAIN

16mm, cou leu rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Serge Doyon.

Réal/Dir: Jacques Méthé. Cam: Alain Dostie. Son/Sound: Jacques Blain. Prod: 
Serge Doyon. Avec/W ith: Sylvain Côté, Paul Lafrenière.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: Radio-Q uébec.

Après 20 ans d ’existence, le Tournoi In ternational de Hockey Pee- 
Wee de Québec s ’est insc rit dans la trad ition  du hockey d ’Am érique. 
C'est là q u ’on retrouve chaque année les hockeyeurs professionnels  
de demain. C ’est dans ce cadre un ique q u ’on fa it connaissance avec  
Sylvain Côté, 13 ans. On parle  de lu i com m e d ’un ta lent exceptionnel, 
dans un pays qu i a p ou rtan t longuem ent m onopolisé  la scène du 
hockey m ondial. Polyvalent com m e le sont peu de joueurs, Sylvain 
représente  une denrée rare p o u r les dép isteurs des équipes p ro ­
fessionnelles.

This is the s to ry o f Sylvain Côté, a th irteen year o ld  hockey p layer with 
exceptionat talent. VJe watch him  partic ipa te  in  the In ternational 
PeeWee H ockey tou m arnent in Québec City. This tourney is a win- 
dow  on future hockey professionals.

2469 T ’ÉTAIS BELLE, AVANT

16m m , cou le u rs /co lo r, 48 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  de la Chouette.
Distribution:
Parlim age.

Réal, rech/D Ir. research: Chantai Éthier, Réjean De Roy. Hère ÉQUIPE/1st 
UNIT: Ass. réal/Ass. dlr: Marc F. Voizard. Cam: Rodney G ibbons. Ass. cam: 
François Vincelette. Son/sound: Esther Auger. 2lèm e ÉQUIPE/2nd UNIT: Ass. 
réal/Ass. dlr: Luc Lussier. Cam: Pierre M ignot. Ass. cam: Jean Lépine. 
Son/Sound: Alain Corneau. Elec: M ichel Paul Bélisle. Mont/Ed: François 
Dupuis. Mont. son/Sound ed: lan Rankin. M ix/Re-re: Adrian  C roll. Prod. 
délégué/Exec prod: Georges A rcham bault.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: l’Institu t québécois  du ciném a, le C onseil des A rts  du C anada et 
l'O ffice  national du film  (A ide et Form ation).

Une analyse des rapports  de séduction q u i existent entre hom m es et 
femm es pa r le bia is d 'une étude des com portem ents dans les 
cabarets où des spectacles de danseuses nues y son t présentés.

The context is a s trip  tease club. The sub ject fo r study: an analysis of 
the sexual in teraction  between men and women.

2470 LES TAILLEURS DE PIERRE 
(Dans la série La be lle  ouvrage)

16mm, cou le u rs /co lo r, 53 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal, rech, m ont/DIr, research, ed: Léo P lam ondon. Cam: B ernard Gosselin. 
Son/Sound: S erge Beauchem in, R ichard Besse. Ass. Cam: Martin Leclerc, 
Jacques Tougas. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Ad/Business ad: Denise 
DesLauriers. Prod. délégué/Exec. prod: M ichel B rault. Avec/W ith: Jean-Noel 
Lemay, M ichel Lemay (ta illeurs de p ierre).

A Deschaillons, M onsieur Jean-N oel Lemay et son fils M ichel ta illent 
la p ie rre  pou r en fa ire des m onuments. Com me ils sont de la 3ième et 
de la 4 ièm e génération de ta illeurs de pierre, ils nous pa rlen t des trans­
form ations que le m étier a subies depuis le début du siècle.

A t Deschaillons, Mr. Jean-Noel Lemay and his son M ichel work as 
masons. They are th ird  and fourth génération stone cutters, and they 
ta lk  about the changes in the ir profession since the beg inning o f the 
century.

2471 LE TAROT

16mm, co u le u rs /co lo r, 27 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: Franck Duval. Rech, entrevues/Research, Interviews: Minou 
Petrowski. Cam: Uwe Konem an, Patrice M assenet. Son/Sound: Sarto  Barrette, 
Jean-Franço is  Jaqueson. Avec/W ith: Yves Paquin.

Lauréat du p rix  des graphistes en 1978 p o u r la réalisation d ’une série  
québécoise de 22 arcanes m ajeures du Tarot, Yves Paquin nous ex­
p lique sa technique et l ’ob je t de sa démarche.

A film  about Yves Paquin, w inner o f the 1978 “p rix  des g raph is tes" for 
his w ork in transform ing the 22 sym bols o f the Tarot in to Québécois 
imagery. He explains his technique and the ob ject o f his work.

2472 TÉLÉ-SÉLECTION

35m m , cou le u rs /co lo r, 30 secondes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Société R adio-Canada.

Réal/Dir: A ndré  Théroux.

Anim ation. O uverture de l'ém ission.

Anim ation. Opening to program .

2473 TEM PS D’ÉNERGIE

16mm, co u le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Productlon compnles:
Prom ofilm
D irection  généra le  du ciném a et de l'aud iovisuel 
Distribution:
S ervice de d iffus ion  des docum ents aud io-v isue ls  gouvernem entaux.

Réal, cam /DIr: Claude LaRue. Ass. cam: Serge G iguère. Rech/Research: 
C laude LaRue, R obert M illet. M ont/Ed: Annie  Charette. Son/Sound: Raymond
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M arcoux. M ix/Re-re: P ierre DeLanauze. Narr: Raym ond Charette. Eciair/Ligh: 
Aurè le  Dion. Prod. délégué/Exec. prod: Bernard Beaupré.

Regard su r les travaux de recherche effectués actuellem ent au 
Québec concernant les énergies nouvelles. Com m ent es t-ll possib le  
de rem placer les sources conventionnelles d ’énergies don t nous  
som m es trop dépendants com m e le pétro le  p a r des sources p lus  
d iversifiés et m oins chères?

A look at the research on new energy sources being undertaken in 
Quebec. How can we replace the conventional sources o f energy we 
have becom e dépendant on, such as oil, with other, less expensive  
ones?

2474 LE TEM PS DE LA MANIC

16mm, couleurs, noir e t b la n c /co lo r, b lack and white, 58 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Vortex.

Réal/Dir: Daniel LeSaunier. Ass. réal: Jacques A ugustin , C laude Bérubé. Cam: 
J a cqu e s  A u g us tin . S on /S ound: Lang is  Jean. Ass. cam: J e a n -P ie rre  
Laurendeau, M ario  Gagnon. Mus: C laude Bérubé. M ont/Ed: Daniel LeSaunier, 
Jacques A ugustin . M ix/Re-re: M ichel C harron. Narr: M onique M iller. Sync: 
France Bélisle. Ad/Business ad: C laude Bérubé. C la ire  Nadeau. Coll: Steven 
Talbot.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnanclal as­
sistance of: l'Institu t québécois  du ciném a, de Radio-Q uébec, de l'H ydro - 
Q uébec et de l’O ffice national du film  (A ide artisanale).

Un film -reportage  qu i em prunte  son titre  à un poèm e de Roger 
Boudreault. LE TEMPS DE LA MANIC m élange hab ilem ent fierté  et 
nostalgie p o u r ces constructeurs de barrage su r le p o in t de se d is­
perser, après p lus de 16 ans de trava il com m un. Les cinéastes p re n ­
nent p a rti de raconter l'oeuvre du com plexe M anicouagan-O utardes  
de l ’in té rieu r c ’est-à-d ire  p a r ses m odestes artisans

LE TEMPS DE LA M ANIC is an investigative docum entary film. The ti- 
tle cornes from  the poem  by Roger Boudreault. The film  is both a 
nostalgie and p ro u d  look at a g roup  o f dam bu ilde rs  who are about to 
be d ispersed a fte r m ore than sixteen years o f w orking together. The 
film m akers pay hom m age to the fine w ork o f these m odest "a rtisans” 
on the M anicouagan-O utardes complex.

2475 TERRE DES HOM MES, TOUR DE L’ÎLE, TOUR  
DU MONDE

16mm, co u le u rs /co lo r, 15 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
Via le monde.

Réal/Dir: Daniel Berto lino . Cam: Jérôm e Dal Santo, Roger M orellec, René 
Daigle. Son/Sound: Raym ond M arcoux, H ubert De Gastines.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: l'A ssocia tion  M ontréa la ise  d 'activ ités récréatives et cu lture lles.

Film touristique p o u r faire connaître "Terre des H om m es" à 
l'é tranger afin d ’inc ite r d ’autres pays à venir y  ins ta lle r des pavillons.

A tou ris t film  made to prom ote  Terre des Hommes (Man and His 
World) ab road  and  to get countries in terested in setting up pavilions.

2476 TERRE PROMISE

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 12 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
U niversité  de M ontréal.

Réalisation collective/Group direction: C hris tian  Biais, L inda Boily, Yves

Fortin, Noël Fréchette, Van Thang Nguyen, M artine P h ilippe, Isabelle Rainville, 
M ichel O liv ier, M artyne Plouffe, Jean-C laude Powers, Sylvie G odbout, Paul- 
Em ile Provost, M ario  Rendace.

Une étrange aventure d ’un g roupe de voyageurs qu i s ’inscrit à une 
excursion organisée p ou r la brousse de l ’Amazonie.

The strange adventure o f a g roup  o f travellers who sign up for an ex­
cursion in to  the Am azonian jungle.

2477 THIS WAS THE BEGINNING  
PART 1 — INVERTEBRATES

16mm, cou le u rs /co lo r, 13 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal, m ont/Dir, ed: Dennis Sawyer. Rech, sc, ass. réal/Research, ass. dir:
M a rie -P a u le  D e s s a in t-H é n o t. M ont. m u s /M u s . ed: N o rm a n  B ig ra s . 
Ad/Business ad: Tam ara Lynch, Lise Turco t. M ix/Re-re: A drian  C roll. Prod. 
associé/Associate prod: A ndré  Petrowski. Prod: Dennis Sawyer. Prod. 
délégué/Exec. prod: Roman K ro itor.

Un docum enta ire  su r les invertébrés, em branchem ents et sous- 
em branchem ents, illus tran t les m ystères de l'évolution. Existe en ver­
sion française sous le titre  de LA VIE À SES DÉBUTS — PREMIÈRE 
PARTIE — LES INVERTÉBRÉS.

PART 1 — THE INVERTEBRATES focuses m a in lyon  underw ater life, 
the o rig in  o f a il liv ing things. It touches on the évolution o f in - 
vertebrates from  the s ing le -ce ll b lue-green algae to the m ore com ­
plex sponges, m olluscs, crustaceans, insects and echinoderm s.

2477 THIS WAS THE BEGINNING  
— PART 2 — THE VERTEBRATES

16mm, co u le u rs /co lo r, 11 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, mont. prod/D Ir, ed: Dennis Sawyer. Rech, sc, ass. réal/Research, ass. 
dlr: M arie-Pau le  D essaint-Hénot. Superviseur m us/Mus. supervisor: Norm an 
B igras. Ad/Business ad: Tam ara Lynch, Lise Turco t. M ix/Re-re: Hans Peter 
S trob l. Ass. prod.: A ndré  Petrowski. Prod. délégué/Exec. prod: Rom an K ro itor.

L ’h isto ire  de l ’évolution des espèces du poisson à l'hom m e en pas­
sant p a r les am phib iens et les oiseaux. L ’accent est m is su r les 
processus d ’a lim entation et de reproduction.

PART 2 — THE VERTEBRATES discusses how  the species, from  fish 
to man, evolved. Inc luded in this segm ent are am phib ians, reptiles, 
b irds  and mammals. Their o rig ins are explained, as are the ir liv ing and  
feeding patterns and the ir reproductive  processes.

2478 TI-JEAN AU 20ième SIÈCLE/ 
TI-JEAN IN THE 20th CENTURY

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 22 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
Jacques Bernier.
Ryerson Polytechnical Institute.

Réal, sc, cam, son, m ont/Dir, sound, ed: Jacques Bernier. Interprétatlon/Cast:
Eric House, Paul Tucker.

Ti-Jean, ancêtre fo lk lo rique  canadien se trouve accidente llem ent au  
20ième siècle.

Ti-Jean, the trad itiona l Canadian fo lk lo ric  hero, accidenta lly finds  
him self in the twentieth century.
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2479 LE TOURNANT OU LA NOUVELLE 
VIE DU MOULIN DESCHAMBAULT

Distribution:
P atrice M eunier.

16mm, cou leu rs /co lo r, 60 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Les film s C inétrle.

Réal, m ont/D ir, ed: M arthe de la C hevrotière. Sc: B runo C arriè re, M arthe  de la 
C hevrotière. Cam: B runo C arrière, M arc Tard if, M ichel La Veaux, Daniel 
V incelette. Son/Sound: Noël A lm ey, M ichel C harron , C hristian Chevalier. As­
sistants: Jacques Bonin, Sylvie Loslier, Guy C orbeil.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial as­
sistance of: l'Ins titu t québécois  du ciném a, l'O ffice national du film .

Pour surm onter une situation de chômage, les citoyens de la 
m unic ipa lité  de D escham bault (Comté de Portneuf), ont p ris  en main  
la restaura tion  du M oulin  à eau, constru it en 1802, créant a insi des 
em plo is p o u r les jeunes de la rég ion en le u r fourn issant l ’occasion  
d ’apprendre  tout en travaillant. Après un an et dem i de travaux, les 
ouvriers nous livren t quelques im pressions su r leu r apprentissage et 
leur aven ir com m e artisans.

To overcom e a situation o f w idescale unem ploym ent am ong young 
people, the citizens o f the m un ic ipa lity  o f D escham bault (Portneul 
county) undertook the restoration o f a water m ill bu ilt in 1802, thus 
giving these young people the chance to work and learn a t the same  
time. A fte r one and a ha lf year the w ork  was com pleted, and the film  
records the workers g iv ing the ir im pressions o f the ir apprenticesh ip  
and the ir hopes fo r the future as artisans.

2480 THE TOWN MOUSE AND THE COUNTRY  
M O U SE/LE RAT DE MAISON  
ET LE RAT DES CHAMPS

35m m , co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, conception, anim atlon/D Ir, design: Evelyn Lam bart. Mus: Keith Tedm an. 
Enr. m us/Mus. rec: Louis Hone. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Ad/Business  
ad: Signe Johansson. Dlr. générale/Exec. prod: Kathleen Shannon.

D’après la cé lèbre fable d'Êsope, un film  d 'an im ation su r deux am is  
qu i on t des styles de vie différents.

A sho rt an im ated film  w ithout words based on the well-known fable  
by Aesop, THE TOWN MOUSE AND THE COUNTRY MOUSE tells o l 
two friends with d iffé ran t lifestyles.

2481 TRANS-EUROPE EXPRESS

16mm, co u le u rs /co lo r, 6 m inutes, 1978

Société de production/Production company:
Jean-P ierre  Bonenfant.

Réal/Dir: Patrice M eunier. Dlr. Photo: Daniel Jasm in assisté de/assisted by:
Serge A lain G iguère. Cam: Jean-C laude W asik. Ass. cam: Danielle Sauvé, 
P ierre  Rochon. Dir. a rt/A rt. dlr: Lynn La Pan. Son/Sound: Patrice M eunier, 
Serge Vendette, P ierre Rochon. Mus: Daniel Rhéault. Mont/Ed: Patrice 
M eunier, Jean-C laude W asik. Ass. réal: Serge Vendette. Scripte: Yvan Pilon. 
Dlr. de plateau/Set dlr: Chris tiane G ren ier. M aq/M ake-up: Kathryn Cassault 
assisté de/assisted by Geneviève Aganian. Phot. p lateau/StlII ph: Denis 
Leclair, Daniel M arcil. Dlr. prod: Patrice M eunier. Coll. mus: Ed H abib Big 
Band, Guy Lapier. Coll: Denis Gam ache, A rm and  Fortier, Jacques Desaulniers, 
P h ilippe Alary. Interprétatlon/Cast: Jean-M arie  M oncelet, Nadine M archand, 
G ina Antonozzi, P ierre Labelle, Jean-C laude Lord, R ichard N iquette, Yves 
Massicotte, M arie  Fresnières, Yves Fortin, A lain  G endreau, C hristian  St-Denis, 
Denis M ercier, A nne-M arie  Provencher, M ichel Bergeron, A nne-M arie  
Ducharm e, A lbe rt V iau, Louise Vanier, Sylvie Debois, Anne M auricet, L inda 
Dutrem ble, L ionel Ouellet, Isabelle M eunier, A ndré  Rochon, P ierre  Huard.

Un cinéaste français et sa fem m e sont de passage à M ontréal pou r  
tourner quelques scènes d ’une coproduction  à vocation com m er­
ciale.

A French film m aker and  his wife spend time in M ontréa l shooting  
scenes fo r a com m erc ia l feature film  coproduction.

2483 LE TRÉSOR DES GROTOCÉANS/ 
THE TREASURE OF THE  
GROTOCEANS

35m m , co u le u rs /co lo r, 16 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, anim ation/D ir: Co Hoedem an. Décors, acc/Sets, props: M arie  Faucher, 
P ierre  Gélinas. Mont/Ed: Lucien M arleau. Mus: Norm and Roger. Effets 
sonores/Sound effects: Ken Page. Son/Sound: Louis Hone. M ix/Re-re: Hans 
Peter S trob l, A drian  C roll. Adm: Jacque line  M arquis. Prod: Gaston Sarault.

Film d ’animation. Q u’y a -t- il au fond  de l ’Océan ? Nous voilà em portés  
au creux des abysses insondables, où règne une étrange civilisation  
mise au po in t p a r des êtres fantastiques, les Grotocéans, gentilles  
pieuvres orangées logées dans de curieuses gro ttes sous-m arines, 
où elles ont développé des m oeurs apparentées à celles des hom ­
mes...

An anim ated fantasy film , in which the w orld  at the bottom  o f the 
océan is b rough t to life: a tru ly  strange civitization, inhab ited by tan- 
tastic créatures, fu it o f undersea caves and grottos... a world unto 
itself.

2484 TRILOGIE D’ÉTAGES

16m m , noir et b la n c /b lack  and white, 42 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companies and dis­
tribution:
C laude B lanchard.

Distribution:
C oopérative  des cinéastes indépendants.

Réal/Dir: Jean-P ierre  Bonenfant.

Voyage à travers l ’angoisse des routes bondées de voitures, su iv i d ’un 
accident de chem in de fer. Film  expérim ental.

An expérim enta l film. A trip  on a jam -packed  highway, fo llowed by a 
train accident.

2482 TRAVELLING

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1980

Sociétés de productlon/Productlon companles:
U niversité de M ontréal.
Patrice Meunier.

Réal, sc, m ont/D ir, ed: C laude B lanchard. Cam: François W arot, Raymond 
Verm ette. Son/Sound: Howard G oldberg , François Auger. Mix/Re-re: Roger 
Tyrre ll. Mont. son/Sound ed: Serge G iguère. Dlr. art/Art. dir: Lysanne 
Th ibodeau. Acc/Prop: François V adeboncoeur. M ach/Grlp: G ilbe rt Lucu. 
Générique/Titles: Hélène Cousineau. Mus: Raym ond Verm ette  (piano), 
Bertrand L 'A bbé  (guitare), C laude B lanchard (clarinette). Effets spéciaux/Sp. 
effects: Howard G oldberg. Dlr. prod/Prod. manager: Lucie Poliqu in. Ass. 
réal/Ass. dlr: Denise Béha Labrie. Dlr. photo: G illes C orbe il. Prod: Joachim  
Gélinas. Interprétation/Cast: P ierre C hagnon (P ierre), Elène Labrie  (Elène), M. 
et M m e Lach (les proprié ta ires), M ichelle  A llen (Shophie), C hantai Baril (Elga), 
S am ir C har (le capora l), M ichel Barette (le cousin), P ierre Louis Gélinas (le 
père d ’Élène), Lysanne Th ibodeau, François Brault, Joach im  Gélinas, (les c o ­
pains dém énageurs), Daniel Lavoie, C laude B lanchard  (les Jésus freaks).

Un dram e psycho logique qu i nous raconte l'aventure d ’un jeune cou­
p le  d ’artistes q u i habite un deuxièm e étage. Ce logem ent est p ris  en 
sandwich entre les p roprié ta ires au p rem ie r étage et leur tille au 
troisièm e étage.

A psycho iogica i dram a about a young couple, both artists, liv ing on
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the second ttoor o f a triplex. They are sandw iched in between the 
ow ner on the firs t floo r and the owner's daughter on the th ird  floor.

2485 TRIPLE EXPLOSURE WORLD

16mm, couleurs et no ir et b la n c /co lo r, b lack and white, 13 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Lysanne Thibodeau.
C oncord ia  University.

Réal, sc, cam, son, prod, m ont/D Ir, Sound, ed: Lysanne Th ibodeau. Généri- 
que/TIties: Eric S andm ark. Ass. cam: G illes C orbe il. Dlr. prod/Prod. manager:
B oucharevich. M ix/Re-re: Roger Tyrre ll. Eclalr/LIgh: Howard G oldberg  assisté 
de/asslsted by: Ray Roth. Interprétation/Cast: N athalie C adudal, A lexandre  
M cLean, M aia M cLean, Nathalie Potvin, M artine  Bourgeois, M ichel Tard if.

Film expérim enta l exp rim an t l ’opposition  entre l ’ind iv idu  et la 
socié té-robot, entre la personne e t la m achine qu i pourra it, tout com ­
pte fait, am ener la fin de l ’humanité.

An expérim enta l film  dealing with the relationsh ip  between the in - 
d iv id u a la n d  the m achine, an opposition  which cou ld  one day resu it in 
the end o f mankind.

2486 TWO DREAMS OF A NATION

16mm, cou leu rs /co lo r, 29 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Office national du film .

Réal/Dir: Boyce R ichardson, John Dyer. Mont/Ed: Hannele Halm, T ina V iljoen. 
Cam: John Dyer. Son/Sound: M ichel Hazel, Jean-G uy N orm and in . Ass. cam: 
S im on Leblanc. Comm: Boyce R ichardson, M ark Zannis. Narr: W alter Massey. 
Mont. son/Sound ed: A ndré  G a lbrand. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Prod. 
associé/Associate prod: Adam  Sym ansky. Dlr. prod/Prod. manager: Léo 
Evans. Coor. prod/Prod. co-or: Grâce A vrith . A d/U nit ad: Louise Spence, 
Carm el Kelly. Prod: M ark Zannis. Prod. délégué/Exec. prod: Peter Katadotis. 
Avec/W ith: La fam ille  Fortin  (du Lac S t-Jean, P.O., et de S t-ls ido re , A lberta.).

Les Fortin, une fam ille d on t les m em bres vivent au Lac St-Jean et en 
Alberta. Deux pays, deux m odes de vie. Une com paraison à voir. Un 
aperçu su r le fa it français au Canada.

A docum entary on a F rench-Canadian family, the Fortins, whose 
m em bers live both in Lac St-Jean, P.O. and S t-ls idore, A lberta. The 
film  criss-crosses the country, para lle ling  and contrasting the lives o f 
the eastern and western Fortins. In so doing, i t  p rov ides a m icrocosm  
o f the French tact in Canada.

2487 TWO X FOUR

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, 15 m inutes, 1979

Société de production/Production company:
C oncord ia  U niversity.
Distribution:
Canadian F llm m akers ’ D is tribu tion  Centre.

Réal. collective/Group direction: Ken Decker, Jason Levy, C hris Reusing, 
R ichard S tanford . Cam: C hris Reusing. Eclalr/LIgh: Jason Levy.

Des oeufs, une pa rtie  de p oo l et la m ort d ’H enri Roy: une expérience  
structura le  en narra tiv ité  e t po u r ta p rem ière  fo is un panoram ique de  
360° tourné dans une voiture sans équipe.

A struc tu ra l experim ent in  narrative about eggs, the game o f p oo l and  
the death o f H enri Roy at âge 63. And, fo r the firs t tim e in the h is to ry  
o f cinéma, a 360 degree pan inside a m oving ca r sho t w ithout a crew.

2488 UN CERTAIN MALAISE

16mm, couleurs/color, 10 minutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companles and dis­
tribution:
M ichel M urray.
U niversité  du Québec à M ontréal.

Réal/Dir: M ichel M urray. Cam: François Sauvé. Mise en scène/Dir: Denise 
Bouchard . Son/Sound: Johanne Bergeron, S erge Chaillé . Mont/Ed: M ichel 
M urray, François Sauvé. Décor/Set: François Ouellet. Photo: Louis Lussier. 
Interprétation/Cast: M ichel-René Labelle, M ark ita  Boies.

E st-il vrai que l'angoisse peu t gué rir Tacnée juvén ile?  Le film  tente de 
répondre  à cette question en com posant avec la réalité et le rêve.

Is it  true that anxiety can cure teenage acne? This film  covers the 
m yths and tacts su rround ing  the question.

2489 UN COUP DE BARRE

16mm, cou le u rs /co lo r, 30 m inutes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
C onfédération  des syndica ts nationaux.

Réal/Dir: A nnick De Belle feu ille . Son/Sound: A ndré  Dussault. Cam: Serge 
G iguère. As. cam /Cam . ass: C laude De M aisonneuve. Prod. délégué/Exec. 
prod: Henri Ja lbe rt. Avec/W ith: M ichel Garneau.

D ocum ent su r les ferm etures d ’usine. Le film  questionne le m ouve­
m ent synd ica l su r les actions à entreprendre.

A docum entary film  on facto ry closings, UN COUP DE BARRE looks 
a t what unions can do in face o f this recurring  situation.

2490 UN ENFANT, LOIN D’IC I/ 
FAR AWAY, ANOTHER CHILD

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
C iné-contact.
Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: Laurette Descham ps, Denise Lanouette, M ichèle R enaud-M olnar. 
Cam: Éric Cayla. Son/Sound: Denise Lanouette. M ont/Ed: G érard  Sénécal. 
M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Avec la collaboration spéciale du S tud io  D de 
l'O ffice  national du film .

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: Radio-Q uébec, le Conseil des A rts  du Canada, le M in is tè re  des A f­
fa ires  socia les du Québec et le P rogram m e du m u lticu ltu ra lism e  du G ouverne­
m ent du Canada.

Ce film  évoque des questions relatives aux d ifficu ltés de l ’adoption  
des enfants, pa rticu liè rem ent de l ’adoption in ternationale dans les 
pays du T iers-Monde. Il é tudie le p rob lèm e du déracinem ent culturel, 
de l'in tégra tion  des enfants à d 'autres m ilieux. I l aborde aussi des 
thèmes tels que les d isparités économ iques entre les sociétés, les 
prob lèm es de partage et de qualité  de la vie.

This film  brings to lig h t the d ifficu lties faced by people adopting  
children, specifica lly  from  Third W orld countries. The film  explores  
the im pact o f cu ltu ra l uprooting, looks a t the économ ie d isparity  
between nations, and exam ines how  to in tegrate ch ild ren  in to a new  
milieu.

2491 UN QUÉBÉCOIS RETROUVÉ

16m m , co u le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film

Réal/Dir: Raym ond Brousseau. M ont/Ed: P ierre Lem elin. Cam: A ndré -Luc Du­
pont, M ichel B issonnette, M artin  Leclerc, S éraphin Bouchard . Son/Sound:
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M ichèle Rossignol dans CINÉASTES À L’ÉCRAN (2111-2130)

G illes Proulx dans RECOURS (2407-2419)

Jacques Languirand dans VIVRE ICI MAINTENANT (2507-2512)
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Richard Basse, Yves Gendron. Eclalr/LIgh: R icher Francoeur, C harles Lavack, 
Roger M artin, G érald P roulx. Effets sp/Sp . effects: Ernie M cNabb. Coll. 
réal/coli. dlr: Renée Roy. Documentation: Nicole C loutier. Conseiller/Advisor: 
John R. Porter. Mus: V incent D ionne. Mont. son/Sound ed: P ierre Lem elin. 
Enr. m u s /M u s . rec: L o u is  H one. M ix: R og e r L a m o u re u x . V ersion  
françalse/French version: Jean C harlebois, A rie tte  Dion, Yvon Charette. 
Ad/Business ad: M onique Létourneau. Prod. délégué/Exec. prod: Jacques 
G ira ldeau. Coll: M arcel Bellavance, G ordon Day, Robert Derom e, lan 
Hodkinson, John R. Porter, Jean Trudel, Galerie  nationale du Canada, A rch ives 
pub liques du Canada, Musée national de l'hom m e, Musée M cC ord, M usée des 
B eaux-A rts de M ontréal, Musée du Québec, Petit sém ina ire  de Québec, 
A rch ives nationales du Québec, H ôp ita l-généra l de Québec, U niversité  de 
M ontréal.

Un film  sur Joseph Légaré, pe in tre  québécois du début du 19ème 
siècle. A la suite d 'une exposition des oeuvres de Légaré à Ottawa, 
Toronto, M ontréa l e t Québec, com m ent des spectateurs con tem ­
pora ins perço iven t-ils  ce pe in tre  du 19éme siècle et sa vision du  
Québec?

UN QUÉBÉCOIS RETROUVÉ is a film  about Joseph Légaré, an early  
19th Century Québec a rtis t whose work has been on exh ib ition  in Ot­
tawa, Toronto, M ontréa l and Québec City. How do con tem porary  
m useum -goers perceive Légaré, and how do they feel abou t his par- 
ticu ia r im age o l Québec: these are questions the film  poses.

2492 UN RÊVE... À SENS UNIQUE

16mm, no ir et b la n c /b lack  and white, cou le u rs /co lo r, 7 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbutlon/Productlon companies and dis­
tribution:
U niversité Laval.
Daniel Guy.

Réal, sc, cam, m ont/Dir, ed: Daniel Guy. Son/Sound: Jacques Perrau lt, Daniel 
Guy. Interprétatlon/Cast: Lucie Hallé, Yves R outhier, M m e R ichard.

Em ployant la structure  com plexe du rêve, ce film  tente d ’exp rim er ce 
sens unique de la vie qu 'est la d ifficu lté  de com m unicab ilité ; sens un­
ique de l'am our face à l ’ind ifférence, sens unique de la femme vers 
l ’homme, sens unique dans la recherche de l'au-delà des visages, 
sens unique d ’une vie iso lant de p lus en p lus l ’ind iv idu  face à lu i- 
même.

The main thèmes o f this film  are the com plex p rob lem s o f com ­
m unication: the one-way road love travels in the face o f ind iffé rence; 
the one-way road in wom en’s relations to men; and the overa ll 
prob lem  faced by people who live in isolation from  each other.

2493 THE UNBROKEN LINE

16mm, cou le u rs /co lo r, 29 m inutes, 1979

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

R éal/D ir: D iane B eaudry . Texte /Tex t: B a rry  C ow ling , M a rie  N o rm a n ­
d in .M ont/Ed: Diane Beaudry, Janice  Brown. Narr: A lbe rt M illa ire . Cam: 
Andréas Poulsson, Jean-P ie rre  Lachapelle, Douglas K iefer, R obert Hum ble. 
S on/Sound: Yves G e n d ron , Jacques  D rou in , Bev D av idson, C laude  
Hazanavicius. Ass. cam: Douglas Bradley, Susan Trow, S éraphin Bouchard. 
Eclalr/LIgh: M aurice De Ernsted, Don C aulfie ld . Régle/Unlt manager: M arcel 
M alacket. Cos: N ico letta  Massone. M aq/M ake-up: Nicole Veillette. Mont. 
son/Sound ed: A ndré  G a lbrand. Mus: Keith Tedm an. M ix/Re-re: Hans Peter 
S trob l. Ad/Business ad: Janet Preston. Conseillers/Advlsors: Jacques Monet, 
R obert H ubbard. Films d'archives: Janice Brown. Prod: M ike M cKennirey. Dlr. 
générale/Exec. prod: A rth u r H am m ond, B arrie  Howells.

Réalisé à p a rtir  d ’entrevues, de pho tograph ies et film s d ’archives, LA 
NOBLE LIGNÉE nous renseigne s u r le rôle du gouverneur généra l et 
brosse le p o rtra it de ces gard iens de l ’au torité  royale qu i ont teinté  
l ’h isto ire canadienne p a r leu r style e t leu r personnalité. Existe en ver­
sion française sous le titre de LA NOBLE LIGNÉE.

THE UNBROKEN LINE is a film  about the rôle and  h is to ry o f the 
G overnor General. M/e are given a p o rtra it o f these guard ians o f 
royauthority, each o f whom has so a ffected  Canadian h is to ry  with his 
style and personality.

2494 (UNCLE BEN’S)

35m m , cou le u rs /co lo r, 2 x 30 secondes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions du Verseau.

Réal/Dir: W alter Bal. Cam: Daniel Fournier. Ass. cam: Jean-M arie  Buquet. 
Chef élec: Jacques Pâquet. Mach/Grlp: P ierre Lafleur. M aq/M ake up: M ichèle 
Dion. Chef décord/A rt dlr: Jocelyn  Joly. Ass. prod: C hristian  Gagné. Dir: 
prod/Prod. dlr: Danièle Bussy. Interprétatlon/Cast: Henri Bernard.

Message public ita ire.

Com mercial.

2495 UNE CLASSE SANS ÉCOLE

16mm, cou le u rs /co lo r, 57 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  du lund i m atin.
Distribution:
C iném a Libre.

Réal/Dir: Jean Beaudry, François Bouvier, M arcel S im ard , M iche lle  Vigeant. 
Cam: M onique C rouillère, François Bouvier. Ass. cam: François Bouvier, 
Francesco Bellom o. Son/Sound: Diane C arrière. Scrlpte/Sc. girl: M ichelle  
Vigeant. Mont/Ed: Yves Chaput. Pré-m lx/Pre re-re: A ndré  G illes Gagné. 
Mix/Re-re: Hans Peter S trob l. Effets spéciaux/Sp. effects: Les film s trans­
focal. Tltres/TItles: C iné-titres. Conselllers/Advlsors: A ndré  M elançon, C éline 
V iau. Animateurs/Moderators: M arie-C laude Barey, R obert Léger, Serge 
Laurin . Mus, photo: L’avis des adolescents. Avec/W ith: Alain  Poulain, C hristine 
Taggart, D anie lle  Boucher, Eugène Taggart, Fernand Lam arche, Isodoro C laro, 
M aryse De Sève, M ichel Crête, Nathalie M orissette.

Produit avec la collaboration financière de/Produced wlfh the flnancial as­
sistance of: l’Institu t québécois  du ciném a, Radio-Q uébec, l'O ffice national du 
film , le Bureau de consu lta tion  jeunesse, le S ecrétaria t d 'E tat du Canada, le 
CLSC R ivière des Pra iries et Boscoville.

A l'autom ne 1979, un groupe d 'adu ltes p rena it con tact avec une gang  
d'adolescents d 'un quartie r popu la ire  de Montréal. La m ajorité  de 
ces jeunes avaient de la d ifficu lté  avec l ’école. Les adultes voulaient 
les écouter parle r: eux rêvaient de faire de la m usique. Des ateliers  
de photographie, d ’expression dram atique et de m usique sont 
organisés. En échange, les "a do ”  acceptent d 'être filmés. Le temps 
de quê te r des locaux au CLSC, de se pa rtager le travail... les ateliers  
dém arrent en janvier, à raison de deux so irs p a r semaine. UNE 
CLASSE SANS ÉCOLE rend  com pte de ce qu i s 'est passé entre mars 
et ju in  1980.

This is a docum entary film  shot between M arch and June, 1980. It is 
about a group o f adults who décidé to change the lives and liv ing  
conditions o f a gang o f teenagers. The teenagers have trouble in 
school. They dream  o f pu tting  together a band. The adults organize a 
sériés o f workshops fo r them in photography, dram a and music. In 
exchange, the gang agréés to be filmed.

2496 UNE GARE SUR LE YANGZI
(Dans la série GUI DAÔ  — sur la voie)

16mm, co u le u rs /co lo r, 60 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, cam /DIr: Georges Dufaux. Mont/Ed: W erner Nold. Rech/Research: Jules 
Nadeau. Entrevues/Interviews: Elizabeth Lowe. Ass. cam: Serge Lafortune. 
Conseillères/Advlsors: Angela Sheng, P in-Tzu-Chu. Son/Sound: R ichard Bes- 
se. M ix/Re-re: Jean-P ierre  Joute l. Mont. son/Sound ed: Bernard Bordeleau. 
Ass. mont. son/Ass. sound ed: A n n e -M a rie  W h ite s id e . A daptation  
française/French adaptation: A rie tte  D ion. Voix/Voices: Jean-M arie  Lem ieux, 
Elizabeth Le S ieur, Hélène Loiselle, Yves M assicotte, M adele ine Arsenault, 
C laudine Chatel, Ronald France. Adm/Buslness ad: Denise DesLauriers. Prod: 
Jean Dansereau.

UNE GARE SUR LE YANGZI a été tourné surtou t avec des travailleurs  
des chem ins de fer de Wuhan. On assiste entre autres à une fête
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préparée en l ’honneur d 'un vieux chem inot, Lin Pingjie, qu i p rend  sa 
retraite. M em bre du Parti comm uniste, Lin se propose  m aintenant 
q u ’i l  est à la retraite, de pa rtic ip e r aux activités des com ités de quar­
tier.

UNE GARE SUR LE YANGZI is a film  which  was shot with the railway  
w orkers o f Wuhan. It shows prépara tions fo r a pa rty  in honour o f a 
re tir ing  worker, Lin Pingjie. Lin, a m em ber o f the C om m unist Party, 
p lans to m ake his retirem ent years p roductive  ones by active ly par- 
tic ipa ting in a ne ighbourhood committee.

2497 UNE OPÉRATION DE STRABISME  
ÉSOTROPIE CONGÉNITALE

16mm, cou leu rs /co lo r, m uet/s ilen t, 6 m inutes, 1979

Société de production et distribution/Production company and distribution:
H ôpita l Sainte-Justlne.

(générique incom ple t). Conseiller sclentlfique/advlsor: Jean-Louis  Jacob.

Vue d'une opération d ’un cas de strab ism e e t observation du pa tien t 
après cette opération.

A pre  and post-operâ tive  look at a pa tient being treated fo r squinting.

2498 UNE SAISON AUX LOTS RENVERSÉS

16mm, cou le u rs /co lo r, 45 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
Pelle tier et Bouffard.

Réal, sc/DIr: V ictorien  Pelletier. Cam: Jacques B ouffa rd . Mont. brultage/Ed. 
sound effects: C laude Langlois. Mus: Yves Laferrière. Ass. cam: M ichel 
Langlois. Scripte/Sc. girl: M arie  Frenette. Régie/Unit manager: Paul Pelletier. 
Son/Sound: Réjean S iro is. Mus. Interprétée par/M us. performed by: Gilles 
Beaudoin, B obby Lalonde, Y sengourd Knohr, Yves Laferrière. Enr. et mix. de 
la musIque/Mus. rec. and re-re: Louis Hone. M ix/R e-re: Hans Peter S trob l. 
Ad/Business ad: René Drolet. Interprétation/Cast: A ndré  Beaulieu (P ierro t 
Lebel), Roland Bérubé (le père), Jeanne d 'A rc  Bérubé  (la mère), Sophie  B er­
n ie r (M arthe), S erge Dubé (Serge), Hugues C henard (1er garde-chasse), 
François Côté (2 ièm e garde-chasse), M arcel B é langer (1er enquêteur), Jean 
Bouffa rd  (2 ièm e enquêteur), Jan ick  Dubé (le bûcheron), Yves C hevrier (le 
curé).

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as­
sistance of: l’In stitu t québécois  du ciném a et l'A ide  artisanale de l’O ffice 
national du film .

Un jeune hom m e revient aux Lots renversés chez ses parents adop­
tifs. I l essaie de s ’in tég re r à nouveau au m ilieu  fam ilial, au rang et au  
village. Comme il  a changé duran t son absence, il est rejeté p a r le 
milieu. Quand une am itié  est su r le p o in t de naître, un acciden t y m et 
fin. UNE SAISON AUX LOTS RENVERSÉS est une suite de tableaux  
et d ’événem ents q u i servent à créer l ’am biance e t a illus tre r la s itua­
tion.

A fte r a p ro longed  absence, a young man re tum s home to his a dop ­
tive parents. He tries to re-in tegra te  h im self into tam ily  and village  
life, bu t people re jec t him because they feel he has changed too 
m uch fo r the ir lik ing. An acciden t puts an end to the one close 
fr iendsh ip  he begins to form . UNE SAISON AUX LOTS RENVERSÉS 
consists o f a sériés o f tableaux, focusing on spécifie  s itua tions in as 
rea listic a m anner as possible.

UNE VIE EN PRISON
2499 ON A LES SUSPECTS, TOUT EST BEAU 

(Dans la série Une vie en p rison )

16mm, cou le u rs /co lo r, 59 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
R adio-Q uébec.

Distribution:
Bouchard  et associés.

Réal/Dir: Roger Tétreault. Ass. réal/Ass. dlr: M anon Forget. Rech/Research: 
Carm en Bélair, M ichèle Robert. Sc: Jean-P ie rre  M orin . Cam: François 
Beauchem ln. Ass. cam: M ichel Bissonnette. Son/Sound: M arcel Fraser. 
Eclalr/LIgh: Jean C ourteau. Jean-M aurice  De Ernsted. Mont/Ed: Louise 
M ichaud. M ix/Re-re: M ichel C harron.

Au cours de p lus ieurs m ois de p répara tion  et de tournage, les 
auteurs du film  ont recue illi les tém oignages de p risonn ie rs qu i nous  
pa rlen t de leu r vie en prison, jo u r  après jour, heure après heure, avec 
tou t ce que cela com prend  de routine, de dépendance, de frustra­
tions. Les cellules, les repas, les com ptes officiels, les ate liers de 
travail, les règlem ents, les am itiés, la vie sexuelle. Dans un clim at de 
tension, de haine et de violence. Les détenus nous pa rlen t de ce vécu 
à travers les barreaux.

A fte r m any m onths o f research and film ing, the film m akers were able 
to p u t together a sériés o f eye witness statem ents from  inm ates in 
prison. They ta lk about the ir da ily lives, the routine, the lack o f indé­
pendance, the frustrations. Cells, meals, be ing counted, workshops, 
rules, triendships, the ir sex lives... The clim ate is one o f tension, 
hatred  and  violence.

2500 FAUT PAS NOUS PRENDRE  
POUR DES OIGNONS  
(Dans la série Une vie en p rison )

16mm, co u le u rs /co lo r, 59 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générique/Sum m ary, tltles:
cf. ON A LES SUSPECTS, TOUT EST BEAU.

2501 MOURIR TOUT DE SUITE  
OU PLUS TARD  
(Dans la série Une vie en p rison )

16mm, cou le u rs /co lo r, 59 m inutes, 1980

Prod, dlst, résumé, générlque/Sum m ary, tltles:
Cf. ON A LES SUSPECTS, TOUT EST BEAU.

2502 UNEMPLOYMENT: VOICES FROM THE LINE

16mm, co u le u rs /co lo r, 53 m inutes, 1980

Société de production et distribution/Production company and distribution:
O ffice national du film

Réal, m ont/D Ir, ed: P ierre Lasry. Cam: Barry Perles, Ass. Cam: Al M organ, 
S im on Leblanc. Son/Sound: M ichel Hazel, Jean-P ie rre  Lefebvre, Jacques 
Chevigny. Elec: Jean Trudeau, R icher Francoeur, Guy Rém illard, Don 
Caulfie ld . Mont. son/Sound ed: A bbey N eid ik. Mix, mlx. réenr./M Ix, re-re mlx: 
Jean-P ie rre  Joute l Andrian  C roll. Sc, rech/Sc, research: Pierre Lasry, M ark 
Zannis. Ass. rech/Research ass: Sam uel N em irovsky. Narr: Stanley Jackson. 
Coor. prod/Prod copor: Grâce Avrith . Ad/Business ad: Louise Spence, Carm el 
Kelly. Prod: M ark Zannis. Prod. délégué/Exec. prod: Peter Katadotis.

L ’im pact économ ique et psycho logique du chôm age: dépression, 
suicide, divorce, violence faite aux enfants, m aladies, crim inalité , etc.

A film  on the psycho log ica l and  économ ie im pact o f unemptoyment. 
It deals with such im pacts o f unem ptoym ent as dépréssion, suicide, 
ch ild  abuse, fam ily breakdown, heart a ilm ents and o ther diseases, 
crime, etc.

2503 UNTITLED

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Sociétés de production et distribution/Production companies and dis­
tribution:
Lorra ine  C hiare lli.
C oncord ia  University.

Réal, cam, sc, son/Dir, sound: Lorra ine  C hiarelli.

Film d 'anim ation. Une scène typique de la rue Ste-Catherine.
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An anim ated film  dep icting  a typ ica l Ste.Catherine Street scene.

2504 UP IN THE TREE

16mm, cou le u rs /co lo r, 3 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon companies and dis­
tribution:
Anita  Essebag.
C oncord ia  University.

Réal, son, cam, m ont/OIr, sound, ed: A n ita  Essebag, Nina May. D’après une 
histoire de/Based on a story by: M argare t A tw ood.

Film d ’animation. Deux jeunes am ies se créent un m onde im aginaire  
autour d ’un arbre.

Anim ated film . A sho rt ch itd ren 's  s to ry  about two young friends and  
the fantasy that they croate a round a spécia l tree.

2505 VARIATIONS GRAPHIQUES SUR 
TÉLIDON PAR PIERRE MORETTI

16mm, cou le u rs /co lo r, 10 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbution/Productlon company and distribution:
O ffice  national du film .

Réal/Dir: Pierre M oretti. Mus: Alain C lavier. Prod: Gaston Sarault.

Film expérim ental. Étude su r les possib ilités g raph iques du système  
télidon. M is au p o in t p a r le M inistère des C om m unications du 
Canada, ce système perm et de transm ettre  à d istance des dessins 
faits à l'a ide d 'un ord inateur.

An expérim enta l film. A s tu d y o f the te ledon t. v. System and its poten- 
tia l in the area o f télévision graphies. Invented and deveioped by  the 
M in istry  o f Com m unications, Canada, Teledon w ill enable a com ­
pu te r to transm it com plex g raph ica i designs over a variety of 
geograph ica l distances.

2506 LE VERNISSAGE

16mm, co u le u rs /co lo r, 5 m inutes, 1980

Sociétés de production et dlstrlbution/Productlon companies and dis­
tribution:
Université Laval.
Louise Lam arre.

Réal, m ont/D ir, ed: Louise Lam arre. Sc: Louise Lam arre, S erge Jacques. Cam, 
éclalr/LIgh: M ichel Lemay, Henri Fiks. Son/Sound: M ichel Lemay, M arc 
Pelchat. Phot. p lateau/Still ph: René S t-P ierre , M arius D iam ent. Généri­
que/Titles: A ndré  Jacob, C lém ent Nolette. Interprétatlon/Cast: S erge Jac­
ques,Réjean Rioux, Guy Lam arre, Jean-C laude S t-H ila ire , Hélène D iament, 
M arie -N ico le  C im on, M ona S t-H ila ire , M arie-H élène Parent, Suzanne Lortie, 
A ndré  Boucher, A ndré  M arneau, Jean Turgeon, René S t-P ierre, Jacqueline 
D iament, M aurice  Fortin, C hris tine  Jacques, G illes C orm ier, Francine Bernier, 
Sylvie Laflam m e.

Film expérim ental. Essai hum oris tique su r l ’inauguration d ’une ex­
position photographique.

An expérim enta l film. A hum ourous look at the opening o f a 
photographie  exhibition.

VIVRE ICI/MAINTENANT

2507 LA VILLE
(Dans la série Vivre ic i/m a in te n an t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  M inos.

Distribution:
Société Radio-Canada.

Réal, sc, an im ation /D Ir: Ja cqu e s  L an g u ira n d . Cam : D anie l Fo u rn ie r. 
Son/Sound: A ndré  Dussault. Ass. cam: Yvan Brunet. Photo-montage: Pierre 
G u im ond. Mus: Pascal Languirand. Desslns/Graph: Liliane Fortier. Mont/Ed: 
Alan Collins. Dlr. prod: M onique C rou illè re . Avec/W ith: M agda Gaudrault, 
R obert Lavoie, les com édiens de Caravane.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial as- 
: sistance of: la Société Radio-Canada.

Cette série se compose de treize émissions de télévision aux sujets 
divers: le bonheur, l’angoisse, la science-mystique... VIVRE IC I/  
M AINTENANT s’adresse à des gens à la recherche d’informations 
pour comprendre une époque aussi riche que contradictoire, et qui 
souhaitent participer plus consciemment à une évolution de plus en 
plus accélérée vers l’An 2000.

This serles Is made up of thirteen shows for télévision on a variety of 
d iffé ren t top lcs: happlness, anguish, the o ccu lt... V IV R E  
IC I/M A IN TE N A N T addresses Itself to those people who are trying to 
understand our rich but contradictory era, and who wish to par- 
ticipate more fully in the accelerated évolution of mankind towards 
the year 2000.

La ville est un lieu priv ilég ié : un lieu d'échanges, de partic ipation. Ou 
plutôt, e lle l ’était. Que s ’es t-il passé pou r que la ville devienne ce lieu 
où l ’ind iv idu  a le sentim ent de ne p lus pa rtic ip e r et d ’être de p lus en 
plus é tranger à lui-mêm e.

Cities are p riv ileged  p laces where exchanges o f a il k inds can take 
place, where m any form s o f partic ipa tion  are possible. Or rather, 
tha t’s what used to be. What has happened to the City? It has become  
a p lace o f iso lation and aliénation. Why?

2508 LA SOLITUDE
(Dans la série Vivre ic i/m a in te n an t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions M inos.

Distribution:
Société R adio-Canada.

Réal, sc, an lm atlon /D ir: Ja cq u e s  L a n g u ira n d . Cam : D anie l Fou rn ie r. 
Son/Sound: A ndré  Dussault. Ass. cam: Yvan Brunet. Mont/Ed: Alan C ollins. 
Mus: Pascal Langu irand. Desslns/Graph: Liliane Fortier. Coll: Anne D andu- 
rand. Extraits de/Excerpts from: "S o litude  M aud ite ” de Francine D ufresne (Ed. 
Ferron). Dir. prod: M onique C rouillère.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Il est d iffic ile  d ’évaluer te nom bre de personnes vivant dans l ’iso le ­
ment, car la so litude est une souffrance muette. Jacques Languirand  
parle  des causes de cet iso lem ent: le  m ilieu urbain, la tendance à 
l'ind ividualisation...

It is d ifficu lt to find  ou t how  m any people  live in solitude, because they 
su ffe r in silence. Jacques Languirand talks about the causes o f that 
iso lation: the urban milieu, the tendancy to be an individualist...

2509 LA FATIGUE
(Dans la série Vivre ic i/m a in te n an t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  M inos.

Distribution:
Société Radio-Canada.
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Réal, ac, an lm atlon /D ir: J a cqu e s  L an g u ira n d . Cam: D anie l Fo u rn ie r. 
Son/Sound: A ndré  Dussault. Ass. cam: R obert M arte l. Photo-montage: Pierre 
G uim ond. Mus: Pascal Languirand. Desslns/Graph: Liliane Fortier. Coll: Pierre 
Denis, Denise Roussel. Mont/Ed: Alan C ollins. Dlr. prod: M onique C rouillère.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

La fatigue est le m al du siècle. Plus de 50% de ceux qu i consultent les 
m édecins son t des fatigués q u i traînent leu r fatigue de généralistes  
en spécialistes... La fatigue est souvent due à des d ifficu ltés d ’adap­
tation à une société de p lus en p lus stressante.

Fatigue is the h idden sickness o f ou r c e n tu ry . M ore than 50% o f the 
people  who go to the doc to r com pla in  o f fatigue... Fatigue is often  
due to the d ifficu lties which people  have in  adapting to the in - 
creasingly s tressfu l lives that we lead.

2510 MR. HYDE 
(Dans la série Vivre ic i/m a in te n an t)

16mm, cou leu rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de production/Production company:
Les p roductions  M inos.,

Distribution:
Société Radio-Canada.

Réal, sc, an lm atlon /D Ir: Ja cqu e s  L an g u ira n d . Cam : D anie l Fou rn ie r. 
Son/Sound: A ndré  Dussault. Ass. cam: Yvan Brunet. Extraits de/Excerpts  
from: "M an Inc." de Jacques Languirand et J. Roy. Mus: Pascal Languirand. 
Desslns/Graph: Liliane Fortier. M ont/Ed: Alan C ollins. Dlr. prod: M onique 
C rouillère.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Nous vivons dans un m onde de violence. Mais la violence, elle est 
d ’abord  en chacun de nous. C ’est l ’aspect obscur de la nature  
humaine: l'agressivité, la destructivité, la cruauté. Comme le bon Dr. 
Jekyll, chacun de nous porte  en lu i le som bre et ténébreux Mr. Hyde.

We live in a violent world. B ut violence is a fte r a li in each o f us, though  
it  rem ains the repressed and obscure p a rt o f human nature: ag- 
gressiveness, destruction, cruelty. Just like the good Dr. Jekyll, we 
also have a p a rt o f the da rk  and m ysterious Mr. Hyde w ithin each of 
us.

2511 LE TOUCHER  
(Dans la série Vivre ic i/m a in te n an t)

16mm, co u le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions M inos.

Distribution:
La Société Radio-Canada.

Réal, sc an lm atlon /D ir: J a cqu e s  L an g u ira n d . Cam : D anie l F ourn ie r. 
Son/Sound: A ndré  Dussault. Ass. cam: Yvan Brunet. Peinture orlglnale/O - 
rlglnal palntlng: Yolande Delacroix. Coll: Denise Roussel, Ph. D. Avec la parti­
cipation de: Francine M artin, G illes A rbou r. Mus: Pascal Languirand. 
Desslns/Graph: Liliane Fortier. M ont/Ed: Alan Collins. Dlr. prod: M onique 
C rouillère.

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the flnancial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

L ’hom m e est un système com plexe de com m unication. L ’in teraction  
avec les autres et avec l'env ironnem ent passe p a r les sens. De tous 
les sens, le p lus im portan t est le toucher.

Man is made up o f a num ber o f com plex Systems o f com m unication. 
The in teraction that we have with others and  with ou r environm ent is 
transm itted  through ou r senses. O f a il ou r senses the m ost im portan t 
is touch.

2512 LE PRINCIPE FÉMININ  
(Dans la série Vivre ic i/m a in te n an t)

16m m , cou le u rs /co lo r, 25 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
Les p roductions  M inos.

Distribution:
S ocié té  Radio-Canada.

Réal, sc, an lm atlon /D ir: Ja cqu e s  L an g u ira n d . Cam : D anie l Fou rn ie r. 
S o n /S o u n d : A n d ré  D u s s a u lt.  Ass. cam : R o b e r t  M a r te l.  M a c ro -  
photographle/M acro-ph: M artine  Languirand. Coll: Souraya. Mus: Pascal Lan­
guirand. Desslns/Graph: Liliane Fortier. Mont/Ed: Alan Collins. Dlr. prod: 
M onique  C rou illè re .

Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société Radio-Canada.

Il s 'ag it a u jo u rd ’hu i de redécouvrir le p rinc ipe  fém inin. Dans la 
société. Comme en chacun de nous. Et de découvrir la femme. C ’est 
une question de survie. Jacques Langu irand déclare que la femme  
do it se libé re r de l ’im age que lu i im pose une société dom inée p a r les 
valeurs masculines.

To red iscover the fém in ine p rinc ip le  both in the socie ty  a t large and  
ins ide each o f us; and with this to d iscover women. It is, s im p ly  put, a 
question o f survival. Jacques Languirand speaks out in favour o l 
women libera ting  themselves from  the im age which is im posed upon  
them by a maie dom inated society.

2513 LES VOITURES DU DIMANCHE  
(Dans la série La belle  ouvrage)

16mm, cou le u rs /co lo r, 55 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
O ffice national du film .

Réal, rech, m ont/D ir, research, ed: Léo P lam ondon. Ass. m ont/Ass. ed: M i­
chelle  G uérin . Cam: Jean-P ierre  Lachapelle, M iche l B rault. Son/Sound: 
R ichard Besse, Esther Auger. Ass. cam: M artin  Leclerc, Jacques Tougas. 
Mix/Re-re: Hans Peter S trob l. Ad/Business ad: M onique Létourneau. Prod. 
délégué/Exec. prod: M ichel B rault. Avec/W ith: Henri Trem blay, Louis Audet, 
Noella Trem blay, M m e Georges T rem blay, M m e G eorg iana Audet, Emile 
Asselin, M. ET M m e G érard  Drouin.

Produit avec la collaboration de/Produced with the collaboration of:
la Société Radio-Canada.

Tout en évoquant l ’époque où on se transporta it en voiture tirée pa r 
un cheval Louis A udet nous fabrique un "b a rlo t" q u ’on appela it la 
voiture des d im anches". L ’a te lie r de m enuiserie des A udet p rodu is it 
ju s q u ’en 1950 les voitures de trava il et de prom enade p o u r les gens 
du village de S a in t-Edouard-de-F ram pton et des alentours.

Recalling the era o f the horse-draw n carriage, Louis A udet recons- 
tructs a “b a rlo t"  — also known as a "voiture des d im anches" — a 
vehicle reserved fo r Sunday driving. The A udet workshop had p rodu-  
ced both work and  travel carnages fo r the inhabitants o f the village of 
St. E douard de Fram pton and the surround ing  area up un til 1950.

2514 VOTEZ MAUVE

16mm, co u le u rs /co lo r, 50 m inutes, 1980

Société de productlon/Productlon company:
C oopérative  de c iném a de Québec.

Distribution:
Michel Pouliot.

Réal, sc/D ir: R ichard Seers. Ass. réal: Donald Berrigan. Cam: Jean Payette, 
R obert M artel. Son/Sound: Pierre Pelletier. Eclair, Régle/LIgh, unit manager: 
Denis Fréchette. Mach/Grlp: François Hébert, C hristian  Boutet. Elec: Bébert. 
Scripte, décors/Sc. girl, set: Louise Hivon. Régie, décors/Unit manager, set: 
Patrice Houx. Photo: Gilles Bérubé. M aq/M ake-up: Yvon C oulom be. Ass. prod:

82



Lucille  Veilleux. Sc, mont, prod. délégué/Ed, exec. prod: M ichel Pouliot. Mus: 
Sandelina: P ierre B io lodeau (flûte), René Dupéré (piano), Yvan Lachance (gu i­
tare), C laude M artel (percussions), Sylvie Trem b lay (voix). Dir. mus: René 
Dupéré. Enr, mlx. son/Rec, re-re. sound: G illes Lapointe, A lain  Roy. Le rock 
d’Ia déboulade par/by: Rémi D eslauriers, P ierre Gagnon, R ichard Taschereau, 
Daniel Toussaint. Mont. nég/Neg. cutter: M arie lie  Frenette. Générique/Titles: 
P ierre  Caron. Desslns/Graph: Jean D am ecour. Interprétation/Cast: Diane 
Forest (C hristine), M arce lle  G endron (M ado), Jean-C laude G ren ier (P ierre), 
Jean-P ie rre  M atte (G illes), Guy Filion, D iane Jules, Roger Lam bert, Denis 
Yockell, Raym ond G uim ond, G inette  M arcotte , M artine  Ouellet, Réjean V i- 
gneault.

Au cours de la cam pagne é lectora le de 1976, le quotid ien de que l­
ques jeunes de trente ans, p lus ou m oins désabusés de l ’action p o li­
tique. Entre une garderie  menacée de dém olition  et une rivière  
menacée de barrage, leurs espo irs et leurs réactions face aux événe­
ments et face à eux-mêmes.

Shot during  the 1976 élection, the film  looks at the da ily lives of 
severa l people in the ir thirties, who are fa irly  a lienated from  po litics  
and po litica l action. We see a daycare centre threatened with dém o­
lition  and  a rive r in danger o f overflow ing. We see the hopes and  
fears o f these people  and watch the ir reaction to the events which  
su rround  them.

LES VOYAGES DE 
TORTILLARD
2515 LE GÉNIE BLEU/BLUE GENIE BLUES 

(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

16m m , cou leu rs /co lo r, 26 film s de 5 m inutes, 1979-80

Société de production/Production company:
Les Film s du Tra in  Secret.

Distribution:
Bouchard  et associés et D is tribu tion -A n im ation  Peter Sander.

Réal/Dir: Peter Sander, Danielle M arleau. Prod: Louise Ranger. Mus: Flagood 
Hardy. Volx/Volces: Jean Fontaine, E lisabeth C houvalidzé, Eve Gagnier 
(version française); Neil Shee, Douglas Heintzm an. C aro line  Roberts (version 
anglaise) Chef de studio/Studlo dir: Réal P icard. Mont, effets sonores/Ed, 
sound effects: Michel Guay. Animation: Chesney Long, Patsy M orton, Donald 
Stearn. Arrière-plans/Backgrounds: C laude M arleau, M ichel B reton, Hazel 
Ramage. Traçage, coloriage/Trace, coloring: Diane C hartrand, A nd ré  Paré, 
Sandra  C larke. M ix/Re-re: Joe G rim a ld i. Coor. prod/Prod. co-or: Luce 
R ichard.
Produit avec la collaboration financière de/Produced with the financial assis­
tance of: la Société de déve loppem ent de l'industrie  c iném atograph ique  ca­
nadienne et la Société R adio-Canada.

Voici l’histoire fantastique de Simon, de Méianie une chatte langou­
reuse et de Monsieur Globe-Trotter, à bord de leur Train Secret qui 
les conduit dans des aventures épiques et merveilleuses. Au hasard 
des voyages, ils rencontrent des monstres, des dragons, des vampi­
res et des pirates à bord de “sous-matrain”, de montgolfière ou de 
vaisseau spatial, mais la plus belle rencontre est celle d’une petite 
fée qui est toujours prête à intervenir au bon moment.

An animated sériés about a smail boy named Simon in a fantasy 
land which only he and other children who believe with him can 
enter. Simon discovers his “Secret Railroad” in the basement of the 
building where he lives. On the raiiroad he meets George T. 
Passenger and together they travel the railroad to adventure.

L ’h isto ire  enchantée du Tortilla rd  telle que racontée pa r Stella au 
G alpiph de Bagdad.

The enchanting taie o f the Secret R ailroad as recounted by Stella to 
the G alpiph o f Bagdad.

2516 LES PILIERS DU C IR C UIT/ 
SHORT CIRCUIT CIRCUS  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd)

Prod, dist, générique/TIties:
cf. LE GÉNIE BLEU

M. G lobe-tro tte r, Simon et Stella rencontren t trois artistes de c irque  
qu i on t besoin de se faire rem on te r le moral.

Mr. Passenger, S im on and Stella m eet three circus persona litie  who 
need som e cheering up.

2517 VOYAGE AU ROYAUME DES JO UETS/ 
LAST TRAIN TO TOYLAND  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dist, générique/Titles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Le train secre t est fa it p risonn ie r pa r un garnem ent qu i aim e b riser 
ses jouets.

The secre t train is am bushed and taken p risoner by a naughty little  
boy who m istreat his toys.

2518 SUPER SAM  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dist, générique/Titles:
Cf. LE GÉNIE BLEU

Super Sam se m et à la recherche de qu e lq u ’un qu i a une surprise  
pou r lu i en magasin.

Super Sam sets o ff in search o f M other Turkey, who has a surprise  in 
store  fo r him.

2519 LA COLÈRE DES SA ISO N S/ 
OUT OF SEASONS  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dist, générique/Titles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Incroyable. Les quatre saisons en m êm e temps.

Incred ib le ! Spring, Summer, Fall and  Winter, the fou r seasons a il at 
the same time.

2520 DOCTEUR JEKYLL ET M. G LO BE-TROTTER/ 
DR. JEKLL & MR PASSENGER  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dist, générique/Titles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Après des années de recherche, le Dr. Jek ll découvre le rem ède du  
rhume.

A fte r years o f research Dr. Jek ll d iscovers a cure  for the com m on  
cold.

2521 IL ÉTAIT UNE FOIS UN R O I/ 
DOUBLE SIMON OR QUITS  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dist, générique/Titles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Un jeune ro i vo it l ’occasion de fu ir ses p rob lèm es en changeant de 
place avec le conducteur de Tortillard.

A young king, grow n weary o f his responsabilities, sees an opportu - 
n ity  fo r adventure by changing p laces with the secret train 's  
conductor.
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2522 UN PARASITE À BO RD/ 
UNW ELCOME ON BOARD  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Par une belle nu it d ’étoiles, Tortilla rd  s 'approche d ’une p lanète en dé­
tresse et un étrange m onstre m onte à bord.

On a beautifu l s ta rlit n igh t the Secret Train cornes across a p lane t in 
distress. A strange m onster s lips on board  the train.

2523 TRAIN DE NUIT/TAKING  THE NIGHT TRAIN  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dist, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

M. G lobe-tro tte r souffre  d'insom nie. Il rencontre  un hypnotiseur qu i 
l ’amène au pays des rêves.

Mr. Passenger has problem s. He can 't sleep. On his travels he meets 
a hypnotis t who takes him to the land  o f dreams.

2524 TORTILLARD SUR LE R ING /RO CKY RIDE 
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

prod, dlst, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Skippo, te kangourou-boxeur, m onte dans l ’arène et défie tout le 
monde. Un jo li m atch de boxe en perspective.

Skippo, the boxing kangoroo takes on ‘ ‘The B u lldoze r”  in the ring and  
then challenges anyone o r anything to a boxing match.

2525 SOUVENIRS DE VO YAGE/ 
THE PASSENGER LIST 
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dist, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

M. G lobe-tro tte r se souvient des voyageurs les p lus im portants qui 
on t p ris  le Tortillard.

Mr. Passenger rem in isces about the Secret R a ilroad ’s m ost im p o r­
tant passengers.

2526 ROULER SUR L’O R /G O LD  RUSH RAILROAD  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Simon et M. G lobe-tro tte r au pays des légendes et des mythes. Ils 
rencontren t le ro i Médée et traversent le Klondike.

Simon and Mr. Passenger in the land o f legends and myths. They 
m eet K ing Medea M édias and  travel across the Klondike.

2527 STELLATATRA  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
Cf. LE GÉNIE BLEU

Un archéologue élucide enfin le mystère de Stellatatra, reine  
d ’Égypte. Tortilla rd  au pays des pharaons, du sphynx et des pyra ­
mides.

An a rchaeolog is t fina lly uncovers the m ystery o f Stellatatra, Queen o f

Egypt. The Secret Train in the land  o f the pharaons, the Sphinx and  
the Pyramids.

2528 M ANOEUVRES INSO LITES/W HICHW AY SW ITCH  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf LE GÉNIE BLEU

Un garnem ent dérange m écham m ent les aiguillages et Tortilla rd  se 
m et à tourner en rond.

A b o y ’s devilish m ishand iing o f ra ilroad  switches has the Secret Train 
going a round in circles.

2529 TOURISTE EN LIBERTÉ/W HISTLE STOP TOURS  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
Cf. LE GÉNIE BLEU

Pour son p re m ie r client, l ’agent de voyage Stella organise un voyage 
très spécial.

Stella, the travel agent, organizes a very spéc ia l tou r fo r he r firs t cus- 
tomer.

2530 QUEL CASSE-TÊTE/RAILRO AD PUZZLES  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dist, générlque/TItles:
Cf. LE GÉNIE BLEU

Sim on et M. G lobe-tro tte r au pays des jeux de montée et descente  
fon t la connaissance d ’un casse-tête géant.

Simon and Mr. Passenger in the land o f ‘‘Snakes and ladde rs ”, make  
the acquaintance o f a g iant crossw ord  puzzle.

2531 LA TOURNÉE DES DENTS DE LAIT/ 
TOOTH TRACKS  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Simon, qu i tente de su rprendre  la fée q u i transform e les dents de la it 
en argent découvre q u ’une des siennes n ’est pas authentique.

S im on's a ttem pt to deceive the tooth fa iry  is fo iled  when he disco- 
vers his baby tooth is less then genuine.

2532 TENDRES M ÊM O IRES/RAILROAD SOUVENIRS  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dist, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

M. G lobe-tro tte r se souvient de ses aventures à bo rd  de Tortillard.

Mr. Passenger dusts o ff his m em entos and recalls his adventures on 
the Secret Railroad.

2533 EMBARRAS OU DEBARRAS/LO ST & FOUND  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générlque/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Convoqué à la cham bre de contrôle, S im on se voit dem ander de net­
toyer le sous-sol.

Sim on's presence is requested in the con tro l room, whereupon he is 
requ ired  to tidy up the basement.
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2534 MÉLANIE LA TROUILLARDE/SCAREDY-CAT  
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Simon trouve absurde l ’idée de la sorcière  de k idnapper Mélanie; la 
sorc ière  en est choquée et je tte  un so rt à Mélanie.

When the witch wants to k idnap Melanie, S im on ’s finds the whole 
idea preposterous. This angers the witch and  she casts an evil spe ll 
on Melanie.

2535 DÉLIRE M U S IC A L/TH E M USICAL RIDE 
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd)

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Les goûts m usicaux trad itionne ls  de S im on et de M. G lobe-tro tte r 
sont un peu ébranlés p a r leu r rencontre  avec l ’ours qu i les in trodu it à 
la nouvelle vague.

The o ld  fashioned m usica l tastes o f Mr. Passenger and  Simon corne 
in fo r a jo lt when they m eet a bear who in troduces them to “New  
Wave".

2536 CO NFIDENCES/A  TALKING TRAIN?
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

En train  de tisser sa toile, une araignée est effrayée pa r ce q u ’elle 
c ro it être un tra in-fantôm e. Mais Tortilla rd  veut la convaincre q u ’il 
n'est pas un fantôme.

A sp ide r busily sp inn ing a web is frigh tened by  what she assumes to 
be a ghost train. The Secret Train tries to convince her tha t he is any- 
th ing bu t a ghost train.

2537 ON A VOLÉ LA VEDETTE.../
STEALING THE SHOW
(Dans la série Les voyages de T ortilla rd )

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Un réa lisateur réclam e Stella com m e vedette fém in ine ju s q u ’au jo u r  
où i l  rencontre  Mélanie.

A film  d irec to r wants Stella fo r his leading lady un til he d iscovers  
Melanie.

2538 UN ÉTRANGE TU NN EL/ 
THINGS THAT GO BUMP IN THE TUNNEL  
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Stella et sa m achine à effets sonores effra ie Simon et M. Globe- 
trotter.

Simon and Mr. Passenger are frigh tened by Stella and her sound  
effects machine.

2539 VOYAGE DANS LE TE M P S / TIM E MACHINE  
TRAIN
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générique/TItles:
cf. LE GÉNIE BLEU

Encore des problèm es: la machine à voyager dans le temps est dé­
traquée.

D ifficu lties arise when the tim e-m achine breaks down.

2540 CURIEUX SYM PTÔ M ES/EN G IN E ILLS 
(Dans la série Les voyages de Tortilla rd )

Prod, dlst, générique/TItles:
Cf. LE GÉNIE BLEU

Tortilla rd  attrape une m aladie inconnue.

Problem s occurs when the Secret Train contracts an unknown  
illness.

2541 LES VOYELLES DU FRANÇAIS

16mm, co u le u rs /co lo r, 22 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
Cinédessins.

Réal, concept/D Ir: G ilbe rt Taggart. Cam: R odney G ibbons. Son/Sound: Roger 
Tyrre ll. C oor/Co-or: Bernard  Queenan. Mus: A lexandre  Stanké. Bruita­
ge/Sound effects: Alain  D um ont-Frenette . Animation: S erge Gaboury. 
Encrage, gouache/lnking, Opaqulng: Réjean B eaudoin, René Bergeron. Avec 
la participation de/W ith the collaboration of: M arguerite  Biais, Pascal 
N orm and.

Ce film  présente le système vocalique du français d ’une façon systé­
m atique p a r l ’u tilisation de scènes réelles et de scènes d ’anim ation  
perm ettan t la visualisation des positions articu lato ires.

An im ated as well as live footage are used to dem onstrate the p rope r 
position ing  o f the m outh in the a rticu la tion  o f French vowel sounds.

2542 LE W HISKY CANADIEN/SPIR IT OF THE LAND

16mm, co u le u rs /co lo r, 24 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon company and distribution:
A qu ilon  film .

Réal/Dir: Tina Horne. Cam, prod: W erner V o lkm er. Sc: Tina Horne, W erner 
Vo lkm er. Animation: C aroline Leaf. Ass. cam.: G eorge Hargrave. Son/Sound: 
Paul Turco tte . Mont/Ed: Janice  Brown, W erner V o lkm er. Mont. son/Sound ed: 
A bbey Neidik. Comm: lan M acNeill, M arie  N orm and in . Narr: Jean-Paul Nolet 
(française), Henry Ramer (anglaise). Ass. prod: Pierre Chéné.

Le whisky canadien, couram m ent appelé "Rye", nous vient d ’une 
vieille recette du tem ps des prem iers colons. M algré ses origines  
p lu tô t m odestes, il s ’est vite acqu is une renom m ée mondiale. Le film  
nous m ontre  les d iffé rentes étapes de la production.

Canadian whisky, o r "R ye" as it  is popu la rly  known, has its hum ble  
beginnings in the p ioneer days o f this country. Today, known and  
loved the w orld  over, it  has deve loped in to  a m a jo r Canadian indus- 
try.

2543 Y ES OR NO, JEAN-GUY MOREAU

16mm, co u le u rs /co lo r, 58 m inutes, 1980

Société de production et dlstrlbutlon/Productlon and distribution:
Office national du film

Réal, sc/D Ir, sc: M ichael Rubbo, Ass. réal/Ass. dlr: Jud ith  Vecchione. Cam: 
P ierre  Letarte. Ass. cam: Susan Trow. Son/Sound: Yves Gendron. Eclair/LIgh: 
M aurice  de Ernsted. M ont/Ed: Tina V iljoen. Mont. son/Sound ed: Bernard 
Bordeleau. Mix. réenr/Re-re mix: Jean-P ie rre  Joute l. Ad/Business ad: Tam ara 
Lynch. Prod: Judith  Vecchione, T ina  V iljoen, BarrieJHowells. Coll. sp /Sp . coll: 
Jean-G uy M oreau. Prod. délégué/Exec. prod: Barrie  Howells. Prod. délégué 
(W G H B )/E xec. prod. (W GBH): David Fanning.

Le com éd ien -im ita teu r Jean-G uy M oreau p répare  un spectacle q u ’il 
va donner en anglais. Cette p répara tion  est m ise en para llè les avec 
les événem ents po litiques auxquels l ’artiste se réfère.

A film  based on the p répara tion  o f a show pe rfo rm ed  in English by  
Québec m im ic and po litica l satirist, Jean-G uy Moreau. The film  is set 
against the background o f the changing po litica l scene in Québec.
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SILENCE... ON TOURNE!

PORTRAITS D’UNE VILLE: QUÉBEC 1900 (2397)
 ~-1 ' • *

CECI EST MON CORPS, CECI EST MON ART (2098)
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2317 NOIR SUR BLANC

INDEX

Abréviations 
Abbreviations

Chaque fonction exercée dans un film  a été ramenée à un des domaines suivants:

1. RÉALISATION (réal):
2. COLLABORATION À LA RÉALISATION (coré):

3. PRODUCTION (prod):

4. IMAGES (imag):

5. COLLABORATION À LA DISTRIBUTION (codi):

6 . INTERPRÉTATION (inte):
7. COLLABORATION A LA TECHNIQUE (cote):

8 . SON (son):

9. MUSIQUE (musi):

10. MONTAGE (mont):

11. ANIMATION (anim):

réalisateur(trice).
assistant(e) réalisateur(trice), deuxième- ass. à la réalisation, dé­
coupage, idée originale, scénariste, dialogue, scripte, d irection 
de la recherche, recherche, régie générale, régie, régie d ’exté­
rieur, autres.
production, producteur (trice) délégué(e), producteur(trice) 
associé(e), direction de production, adm inistration de la 
production, adm inistration, com ptabilité , publicité, photo­
graphie de plateau, chef de studio, autres, 
direction de la photographie, caméra, assistant(e) à la caméra, 
deuxièm e ass. à la caméra.
maquillage, coiffure, dessinateur(trice) des costumes, costu­
mes, d istribution des rôles, cascadeur(deuse), doublage, 
autres.
narrateur(trice), com m entateur(trice), d istribution, 
machiniste, chef machiniste, chef électricien(ne), é lectri­
c ienne), assistant(e) électricien(ne), éclairagiste, chef décora- 
teur(trice), décors, accessoires, menuiserie, stagiaire, homme 
(femme) à tout faire, conseiller(ère) technique, marionnettes, 
autres.
ingénieur du son, perchiste, prise de son musicale, bruitage, 
mixage, repiquage, autres.
d irecteur musical, conseiller(ère) musical(e), arrangements, 
com positeur(trice), autres.
m onteur, assistant(e) m onteur(euse), m ontage sonore, 
montage négatif, autres.
animateur(trice), assistant(e) à l’animation, dessinateur(trice) 
des arrières-plans, supervision des dessins, autres.

L’abréviation de chaque dom aine — entre parenthèse ci-dessus — suivra im m édiatem ent le nom dans l’index: ex. Groulx, 
Gilles, réal. Si la même personne écrit son prénom de façon variable (ex. Jos, Joseph) ou qu ’une personne em ploie parfois 
son nom, parfois le nom de son conjoint, parfois les deux ensemble, nous avons norm alisé une seule acceptation; aux form es 
rejetées, on trouvera un renvoi à la form e acceptée. Les entrées de titre  sont faites au titre  orig inal (m is en italiques). Tout 
autre titre  (version, sous-titre, etc.) est inscrit en caractères ord inaires et renvoie au titre  original.
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The follow ing catégories and sub-categories have been used to describe the work put into the m aking of a film:

d irector
assistant d irector, second assistant d iréctor, shooting script, 
original idea, screenwriter, d ialoguist, research director, 
research, général manager, manager, location manager, etc. 
producer, executive producer, associated producer, unit 
manager, business manager, business adm inistrator, location 
auditor, unit publicist, still photographer, etc. 
direction of photography, cameraman (woman), assistant ca­
meraman (woman), second assistant cameraman (woman). 
make-up, hairdresser, costume designer, casting, stunt man 
(woman), dubbing. 
narrator, comm entator, etc.
grip, key grip, chief e lectrician, e lectrician, assistant electrician, 
lighting technician. set designer, propm aster, carpenter, ap- 
prentice, utility man (woman), technical adviser, puppet, etc. 
sound effects, mixer, re-recording, etc.
music score, musical consultant, arrangem ent, composer, etc. 
editor, assistant editor, sound editor, négative cutting, etc. 
animator, assistant animator, assistant to the animation, back- 
grounds, trace and paint supervision, etc.

The abbrev ia t ions  of each m a jo r  ca tegory  in paren thes is  will be p receded by the name in the Index: e.g. G roulx,  Gil les, réal. if 
the sam e person has w o rked  across a nu m be r  of d i f fé ren t  cateagories. his name will be repeated as often as this occurs. If 
the sam e person writes his f irst nam e in d i f fé rent ways (e.g. Jos. Joseph) or if one person occas iona l ly  uses her name, or the 
name of her husband or som e tim es  the two together,  we have s tandard izedd  the System by using one accep tab le  name. 
Entries of t it les are m ade under the or ig ina l tit le (in italics). O ther tit les ( translat ion.subti t ie . etc.) are pr in ted  in norm al type 
and refer to the or ig ina l tit le

2480 THE TOWN MOUSE AND THE COUNTRY M OUSE/LE RAT DE MAISON ET LE RAT DES CHAMPS

1. DIRECTION (réal):
2. ASSISTANCE TO THE DIRECTION (coré):

3. PRODUCTION (prod):

4. PHOTOGRAPHY (imag):

5. CAST ASSISTANCE (codi):

6 . CAST (inte):
7. TECHNICAL ASSISTANCE (cote):

8 . SOUND (son):
9. MUSIC (musi):

10. EDITING (mont):
11. ANIMATION (anim):
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INDEX DES TITRES

0-9

4 S ’s. 1979. 2200
19 ENFANTS, A U JO U R D 'H U I.

1980. DIX-NEUF ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

LA 19e INC AN TATIO N . 1980. 2043
36 CORDES. 1980. 2044
1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 1980. 2045

A CHACUN SA SAN TE. 1980. 2433
A COEUR BATTANT.

1980. L E  RETO U R A U  P A Y S I. 2046
1980. L E  RETO U R  A U  P AYS II. 2047
1980. L E  RETO U R A U  P AYS III. 2048

A LA R E C H E R C H E  DE DEM AIN. 1980.
2059

A LA R E C H E R C H E  D ES IROQUOIENS. 1980.
2049

A N O TR E  SAN TE. 1980. 2434
A TRABAJAR!.

1980. A U  TRAVAIL!. 2131
ABEILLES. 1980. 2050
AC CID EN TS DU T RA V AIL . 1980. 2414
THE A C TIN G  C L A S S  1980. 2051
A D VENTURE IN  LA G R A N D E  ILE.

1980. CH ASSE A LA G RAN D E ILE . 2102
L ’AERO-M ODELISM E. 1980. 2302
A F G H A N ISTA N I. 1980. 2154
AFG H ANISTAN II. 1980. 2155
L’AGE DE L’EN ERG IE.

1979. GEOGRAPHIE DE L 'ENERG IE.
2060

1979. L E S  P R IX  DE L'E NE R G IE . 2061
1980. A LA R E C H E R C H E  DE D E M A IN

2059
1980. L E S  CHOIX COLLECTIFS. 2056
1980. ECONO M IES OU ECHEC. 2055
1980. L 'E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057
1980. L 'H YD R O -E LE C TR IC ITE , Y'A DES
LIM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  DE L'E N E R G IE . 2053
1980. L E  PETR O LE  D 'ALG ERIE. 2054
1980. L E  R O LE  DE L 'E TA T. 2058
1980. LA RO U TE DU PETROLE. 2064

AIDE SOCIALE. 1980. 2410
AILLEU RS. 1977. 2329
(AIR CANADA - La bonne humeur). 1980.

2065
A LA IN  SAUVE. 1980. 2117
A L B E R T  M IL L A IR E . 1980. 2067
A LB E RTIN E , L 'E T E R N E L L E  JEUNESSE. 

1980. 2066

(ALC AN  - prestige - énergie recyclable - présence 
quotidienne - partenaire). 1980. 2068

ALEXAN D RE. 1980. 2069
A LIC IA . 1980. 2070
A LIEN E. 1980. 2071
A L L E R  RETO U R BEIJING. 1980. 2072
L E S  A M B IT IO N S DES PARENTS. 1980.

2352
L ’AMOUR. 1980. 2344
AN D  A B IT  OF MUSIC. 1980. 2453
A N D R E  M ELANÇON. 1980. 2112
A N D R E E  LAC H APELLE. 1980. 2073
L E S  ANIM AU X. 1980. 2373
APARTES. 1980. 2074
TH E APPLE.

1980. L E S  POMMES. 2393
L 'A R B R E  D ANS MA VILLE. 1980. 2075
L E S  ARB R ES. 1980. 2419
L 'A RG E N T. 1980. 2340
A RG E N TIN E. 1980. 2153
A RT O F A CTING.

1980. TH E A C TIN G  CLASS. 2051
L ’ARTISTE.

1978. TH E PERFORM ER. 2383
A S FRIEN D  AND FOE. 1980. 2076
A T T E N T IO N  A U X  A UTRES. 1980. 2435
AU JOU R LE JOUR.

1980. TH E  L A S T  D A YS  OF LIVIN G . 2269 
"...AU PARC LAF O N TAIN E  ". 1980. 2077
A U  R O YA U M E  DU BINGO. 1980. 2078
A U  TRAVAIL!. 1980. 2131
AUTO EN FEU.

1980. CAR FIRES. 2209

B
L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAMEROUN).

1980. 2333
BADJI. L E  PUR (SENEGAL). 1980. 2334
B A LLO N S BLANCS. 01980. 2079
L E  BASEBALL. 1980. 2080
BEING MALE. 1980. 2084
LA BELLE OUVRAGE.

1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081
1980. L E  C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470
1980. L E S  VO ITURES DU DIMANCHE.

2513
LES BELLES FOLIES.

1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. L'EPA VE DE LA DUNE DE L ’EST.

2176

BERN AD ETTE. 1980. 2085
B E R T R A N D  LANGLOIS. 1980. 2124
LA BIEN-AIM EE. 1980. 2086
B IE N  D ES M O TS O N T  CHANGE. 1980.

2087
BLUE G E N IE  BLUES.

1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515
BOBINO. 1980. 2088
BOGDANA. 1980. 2264
L E S  BONBONS. 1980. 2341
BONJOUR FLO RALIES. 1980. 2089
L E S  B O TT E S SAUVAGES. 1980. 2081
BO X IN G  SPIN-OFF.

1980. JO H N  R A F T E R Y  A M ATE U R  
BOXER. 2259

B O YS W ILL  BE M EN. 1980. 2090
BRA VER Y  IN  TH E FIELD. 1979. 2091
B U LLF IG H TS IN  ACAPULCO. 1980. 2092
"BUTCH ST-G E R M A IN  E T  C IE " E N  LO U I­

SIANE. 1980. 2093

CA COUTE C O M BIEN  UN ENFANT?. 1980.
2192

CA PREND  DU VOULOIR. 1980. 2094
LA CABALE. 1980. 2095
TH E  C ANAD IAN FED ERATION. 1980.

2096
C A N A D IA N  PO LITICA L SYSTEM.

1980. T H E  CANAD IAN  FEDERATION.
2096

L E  C ANO T A R E N A LD  A THOMAS. 1980.
2082

CAR FIRES. 1980. 2209
(C A T E L L I - les Gagné). 1980. 2097
C ECI E S T  M O N  C O RPS CECI E S T  M ON  

ART. 1980. 2098
CES ETR A N G E R S, NOS A M IS  1980. 2099
C 'E ST  L'A VIRO N QUI NOUS M E N E  E N  GAS­

PESIE. 1980. 2303
C 'E ST  TOUJOURS A RECO M M ENCER. 1980.

2454
CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  RO ­

MANCE. 1980. 2100
LE CH A LLENG ER : UN D EFI INDUSTRIEL.

1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L  
ROMANCE. 2100

LE CH A ND A IL.
1980. TH E SW EA TER . 2467

C H AN TAL ETH IER . 1980. 2111
C H AR LEV O IX  PA YS DU H U IT IE M E  JOUR. 

1980. 2101
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CH ASSE A LA G RANDE ILE. 1980. 2102
L E  CHEM INOT. 1980. 2103
C H ER E  RU TH . 1980. 2104
(C H IC LE TS - Sentinelle). 1980. 2105
CHINA A LAN D  TRANSFORM ED. 1980.

2106
C H IN A  FACTORY.

1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319
L E S  CH O IX COLLECTIFS. 1980. 2056
(CH RISTIE). 1980. 2107
LA CIG ARETTE. 1980. 2356
C INE-FAM ILLE. 1980. 2108
C INE-NUIT. 1980. 2109
L E  CINE-PARC SE LO N ST-M A TH IE U . 1980.

2110
CINEASTES A L’ECRAN.

1980. A L A IN  SAUVE. 2117
1980. A N D R E  M ELANCON. 2112
1980. B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124
1980. C H ANTAL E TH IER . 2111
1980. D A N YE LE  PATENAUDE E T  RO ­
GER CANTIN. 2119
1980. D E N YSE  BENOIT. 2116
1980. FERN AND  BELANGER. 2123
1980. G IL L E S  NOËL. 2125
1980. G IL L E S ST-ONGE. 2129
1980. G U Y DUFAUX. 2114
1980. HUGUES TRE M B LAY. 2120
1980. LU CE RICH ARD . 2122
1980. M A R IL U  M A LLE T. 2121
1980. M IC H E L MOREAU. 2115
1980. M IC H E L VEILLEUX. 2128
1980. M O NIQU E CHAMPAGNE. 2127
1980. R O B E R T  FAVREAU. 2113
1980. SU Z A N N E  BO UILLY. 2126
1980. TAH A N I RACHED. 2118
1980. UNE H IST O IR E  DE FEMMES. 2130

C IN Q  M ILLIA R D S D'HOM M ES.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

CINQ S E N S  UNIQUES. 1980. 2429
C LASS PROJECT: TH E GARBAGE MOVIE.

1980. 2134
LA CLE DES BOIS.

1980. IN ST A L L A T IO N  D 'U N  CAMPE­
M ENT. 2247

CLEAR IMAGE. 1980. 2135
LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E DRAGON OU 

S I  M AD AM E A V A IT  SU.... 1980. 2136
CO H O ED EM A N , A N IM A TEU R.

1980. CO HOEDEMAN. AN IM ATO R. 2137 
CO H O ED E M A N  AN IM ATO R. 1980. 2137
(COCA COLA L T E E  - glacière - backstage - 

sketch de présentation). 1980. 2138
LA CO LE R E  D ES SAISONS. 1980. 2519
L E S  COLERES. 1980. 2371
L E  COLLEGE. 1980. 2254
C O M M ERC IAL BREAK. 1979. 2139
C O M M ISSION  DE POLICE I. 1980. 2417
C O M M ISSION  DE POLICE II. 1980. 2418
C OM M ONW EALTH SPIN-OFFS.

1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.
2149

LA COM PETITION. 1980. 2374

C O NFERENCE SU R L E  CHILI. 1980.
2140

CONFIDENCES. 1980. 2141
CONFIDENCES. 1980. 2536
(CONSEIL DU S T A T U T  DE LA FEMME).

1980. 2142
CONSTITUTION.

1980. (G O U V ER N EM E N T DU  QUEBEC - 
constitution). 2226

C ONTRETEM PS. 1980. 2144
CONTROLS A N D  TH E NEW  SOCIETY.

1980. A S FRIEN D  AND FOE. 2076
L E  COQ DE CLOCHER. 1980. 2083
CORPS A COEUR. 1980. 2431
C R I DE L'IM AGO. 1980. 2145
C R IM E  PAYE. 1980. 2146
LA C R ISE  DU PETROLE. 1979. 2052
C ROISSANC E E T  D E VELO PPEM EN T DE 

L'ENFAN T. 1980. 2147
CROSSW ORDS. 1980. 2148
(CROYEZ-EN VOS ENFANTS).

1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCA TION).
2296

C U RIEU X  SYM PTOM ES. 1980. 2540
C Y C LIN G  SPIN-OFF.

1980. C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.
2149

CYCLING: STILL T H E  GREATEST.
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRIN T.

2149
C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T. 1980.

2149
LA C Y TOLOGIE PU LM O N A IR E ET LA 
TEC H N IQ U E DU DR. SACCOM ANNO.

1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco­
manno Technique. 2461

D
D A N IE L  BERTOLINO, L’EX PLO R A TION  
ET VOUS.

1980. A FG H AN ISTAN  I. 2154
1980. A FG H AN ISTAN  II. 2155
1980. A RG E N TIN E. 2153
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. L E S  KALASHS. 2156
1980. N O U V E LLE  G U INEE I. 2151
1980. N O U V E LLE  G U INEE II. 2152

DANS L E  M OUVEM ENT. 1980. 2430
LA D ANSE DES CONDUCTEURS. 1980.

2157
D A N Y E L E  PATENAU D E E T  ROGER CAN- 

TIN. 1980. 2119
TH E D A Y  OFF. 1980. 2158
DAYTIM E... N IG H TIM E.

1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261
L E  "DEAL" M EXICAIN. 1980. 2159
DECLIN.

1980. RU STIN G  WORLD. 2424
D E L IR E  M USICAL. 1980. 2535
D E N YSE  BENOIT. 1980. 2116
L E S  DEPOSSEDES. 1980. 2132

LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS. 1980.
2160

DES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 1980. 2161
D ETECTEURS DE FUM EE.

1980. SM O KE DETECTORS. 2211
LA D ISCIPLINE. 1980. 2349
D ISC RIM IN ATIO N . 1980. 2408
DIVING: NO PLACE FOR COWARDS. 1980.

2163
D IV IN G  SPIN-OFF.

1980. DIVING: NO PLACE FOR CO­
WARDS. 2163

L E  DIVORCE. 1980. 2354
D IX-N EU F ENFANTS, AUJOURD'HUI. 1980.

2164
DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBETRO TTER.

1980. 2520
DON QUICHOTTE. 1980. 2165
L E  DORM EUR DU VAL. 1980. 2166
DOUBLE SIM ON OR QUITS.

1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521
DOW NTOW N. 1980. 2167
(D O W N Y - Parfum printanier). 1980. 2168
DR. JEK L L  & MR. PASSENGER.

1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE- 
TRO TTE R. 2520

(DUNCAN H INES). 1980. 2169
L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 1980. 2170

E
L'ECOLE. 1980. 2366
EC ON O M IES OU ECHEC. 1980. 2055
E LE C T IO N  80. 1980. 2171
E M B A R R A S  OU DEBARRAS. 1980. 2533
E N  GASPESIE, NO U S ON S ’ORGANISE. 1980.

2304
E N  QUESTION. 1980. 2172
L 'E N E R G IE  NU C LEAIRE. 1980. 2063
L E S  E N E R G IE S DOUCES. 1980. 2057
L 'E N F A N T  Q U ’ON A. 1980. 2187
EN G IN E  ILLS.

1980. C U RIEU X  SYM PTO M ES. 2540
L E S  E N SE IG N A N T S QUEBECOIS E N  LO U I­

SIANE. 1980. 2173
E N SO L E IL L E  A VEC PASSAGES NUAGEUX.

1980. 2174
E N TR E AMIS.

1979. L E  M IM E. 2295
ENTRE-NOUS. 1980. 2175
EN VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE. 1980.

2412
L  ’EPA VE D E LA D UNE DE L 'E ST . 1980.

2176
ET-M ER-JE. 1980. 2177
ETHIOPIE. 1980. 2150
EX PLO RA TION  SPORTS ET LOISIRS.

1980. HONG KONG. 2182
1980. LA N O U VE LLE  GUINEE. 2179
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
1980. T H A ÏLA N D E  I. 2180
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EX PLO R A TION  SPORTS ET LOISIRS.

1980. TH AÏLA N D E  II. 2181
E XTE RIO RS. 1980. 2183
L E S  E X T R A -T E R R E ST R E S. 1980. 2339
E X T R A IT S  DE LA V E ILLE E  DES VEILLEES.

1980. 2184
E X T R E M E  CLOSE-UP. 1980. 2185

F
F AIRE GARDER. 1980. 2189
LA FAM ILLE. 1980. 2369
F AN TAISIE  I. 1979. 2186
FAN TA ISIE  II. 1979. 2187
F AN TAISIE  III. 1979. 2188
F AN TAISIE  IV. 1979. 2189

FAN TA ISIE  V. 1979. 2190
FAN TA ISIE  VI. 1979. 2191
F AN TAISIE  VII. 1979. 2192
FAN TAISIE  VIII. 1979. 2193
FAN TA ISIE  IX. 1979. 2194
F AN TAISIE  X. 1979. 2195
FAN TA ISIE  XI. 1979. 2196
F AN TAISIE  X II. 1979. 2197
F AN TA ISIE  X III. 1979. 2198
FAR AW AY, ANO TH E R  CHILD. 1980.

2490
FAR FROM  AWAY: TH E ARTS IN  ST- 
JO H N ’S.

1980. ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425
LA FATIGUE. 1980. 2509
FAU T PAS NOUS P RE N D RE  POUR DES 

OIGNONS. 1980. 2500
FAUT VOIR CA. 1980. 2199
LA FED ER A TIO N  C A N A D IEN N E.

1980. TH E CANAD IAN  FEDERATION.
2096

FEELIN G  GOOD.
1979. 4 S ’s. 2200
1979. FEET. 2206
1979. F IT  IN. 2201
1979. M Y  SISTE R . 2207
1979. PARADE. 2203
1979. PEP TALK. 2204
1980. GROCERIES. 2202
1980. LETTE RS. 2205

FEET. 1979. 2206
LA FEM M E SOUS L 'A P A R TH E ID  E N  A F R I­

QUE DU SUD. 1980. 2208
FERNAND BELANGER. 1980. 2123
LA FETE DE NOËL. 1980. 2376
THE FID D LERS OF JA M E S BAY. 1980.

2213
L E S F IL L E S E T  L E S  GARÇONS. 1980.

2358
LES FILS DE LA LIBERTE.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (2e épi­
sode) 2215

LES FILS D E LA LIBERTE.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (3e épi­
sode) 2216
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (4e épi­
sode) 2217
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (5e épi­
sode) 2218
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (6e épi­
sode) 2219

L E S  F IL S  DE LA L IB E R  T E  (1er épisode) 1980.
2214

L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (2e épisode) 1980.
2215

L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (3e épisode) 1980.
2216

L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (4e épisode) 1980.
2217

L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (5e épisode) 1980.
2218

L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE  (6e épisode) 1980.
2219

FILS ET FUSIBLES.
1980. W IR E S AND FUSES. 2212

FIN. 1980. 2220
FIPR EC A N .

1980. CAR FIRES. 2209
1980. F IR E  E XIT. 2210
1980. SM O K E  D ETECTORS. 2211
1980. W IR E S AN D  FUSES. 2212

F IR E  EXIT. 1980. 2210
(FISH  /  POISSON). 1980. 2221
F IT  IN. 1979. 2201
(FONDA TIO N  CLA UDE ST-JEAN). 1980.

2222
FRO M  A SH E S OF WAR. 1980. 2223

G R O W TH  A N D  D EVELOPM EN T O F THE 
CHILD.

1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L 'ENFANT. 2147

L E S  GUERRES. 1980. 2363
G U I DAO.

1980. UNE G ARE SU R L E  YANGZI. 2496 
G U Y DUFAUX. 1980. 2114

H
H AND ICAPES SA N S HANDICAPS. 1980.

2227
H ARM O N IE. 1979. 2228
H IST O IR E  DE QUI. 1980. 2232
H IS T O IR E  D ’H IE R  E T  D 'AUJOURD'HUI.

1980. 2229
H IS T O IR E  D 'U NE D E CE N N IE  1959-1969 

(lière partie). 1980. 2230
H IS T O IR E  D ’UNE D ECENN IE 1959-1969 

(2ième partie). 1980. 2231
HOLD ING  PA T T E R N  IN  TH E  E IG H TH  B Y  A 

LEN G TH . 1980. 2233
H O N G KO NG . 1980. 2182
H O R IZ O N  2000. 1980. 2234
HUGUES TRE M B LAY. 1980. 2120
(H U ILE  CRISCO - bal masqué). 1980. 2235
L 'H YD R O -E L E C T R IC IT E , Y ’A D ES L IM I­

TES!. 1980. 2055

G ARBAGE.
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE  
M OVIE. 2134

L’A G E  D E L’EN ERG IE.
1979. LA C R ISE  DU PETRO LE. 2052 

L E  G ENIE  BLEU. 1980. 2515
G E NIES E N  H ERBE. 1980. 2224
L E S  GENS LIB RE S. 1980. 2455
GEOGRAPHIE DE L ’EN ERG IE. 1979.

2060
G IL L E S  NOËL. 1980. 2125
G IL L E S ST-ONGE. 1980. 2129
G O LD  RUSH RA ILROA D .

1980. RO U LE R  SUR L'OR. 2526 
GOOD TH IN G S IN  NO PACKAGES. 1980.

2225
(G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - constitu­

tion). 1980. 2226
L E S  G RAN D S PARENTS. 1980. 2361
G R A PH IC  V A RIATIONS ON TEL ID O N  BY 
PIE R R E  M ORETTI.

1980. V AR IA TIO N S GRAPHIQ UES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 

GROCERIES. 1980. 2202
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I  W O U LD N 'T E ITH ER . 1980. 2236
IC I M A IN TEN A N T. 1977. 2326
IC I PAS TRO P AU TREFO IS. 1977. 2327
IC I T R E S AU TREFOIS. 1977. 2328
L E S  IDOLES. 1980. 2338
IL  E T A IT  UN P E T IT  NA VIRE. 1980. 2305
IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 1980. 2521
IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... L E  T R A IN

DE LA DECOUVERTE: L 'A N  UN. 1978.
2237

IL  EXISTE. POURTANT.... 1980. 2238
...IL  Y  A A USSI DES N E G R E S NOIRS. 1980.

2239
TH E  IM AG E M AKERS. 1980. 2240
IM A G ES DE L 'E ST R IE . 1980. 2241
IM M IG R A TIO N . 1980. 2413
L E S  IM M IG R E S. 1980. 2362
IN D IC A TIF S C B M T 6. 1980. 2242
L E S  IN F IR M IE R E S  Q U EBECOISES E N  

SUISSE. 1980. 2243
TH E  IN H E RITA N C E . 1980. 2244
IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 1980. 2245
L ’INJONCTION. 1978. 2246
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IN ST A L L A T IO N  D ’UN CAM PEM ENT. 1980.

2247
IN S T A N T  FILM. 1980. 2248

D IE  JA G D  A U F LA G R A N D E  ILE.
1980. C H ASSE A LA G RAN D E ILE. 2102 

J 'A I CHANTE, J ’A I D ECH AN TE E T  JE  R E ­
CHANTE!. 1980. 2456

L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M A U VAISE  
HERBE. 1980. 2255

JA Z Z  FILM. 1978. 2250
JE  CROIS, TU  CROIS. 1980. 2428
JE  TOUCHE D U  BOIS. 1980. 2306
JEU N E DELINQ U A N T.

1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251
1980. TRESOR. 2253
1980. UN DIALOG UE DE SOURDS. 2252

L E S  JE U N ES A LA CAMERA. 1980. 2256
LE S  JE U N ESSES M U SIC ALE S A U  CANADA  

1950-1980. 1980. 2257
JE U X  DE PORTES. 1980. 2258
JO H N  R A F T E R Y  A M ATE U R  BOXER. 1980.

2259
LES JOHNSON.

1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
L E S  JOIES. 1980. 2350
L E  JONGLEUR. 1980. 2260
JOSEPH LEGARE.

1980. UN QUEBECOIS RETRO U VE. 2491
L E S  JOUETS. 1980. 2360
LE JO U R  D E CONGE.

1980. TH E  D A Y  OFF. 2158
L E  JOUR E T  LA NUIT. 1980. 2261
J ’PASSE L 'H IV E R  A M O N TREAL. 1980.

2249
T H E  JUG G LER .

1980. L E  JONGLEUR. 2260
JU S T  A LADY. 1980. 2262
JUSTICE. 1980. 2409
JU V EN ILE DELINQ UENCY.

1980. BO YS W ILL BE MEN. 2090

K
L E S  KALASHS. 1980. 2156
KLIMBO.

1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L'IN V EN TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

LAC ST-JEAN.
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486 

L A I LA. 1980. 2268
TH E L A S T  DA YS OF LIVIN G . 1980. 2269
LAST T R A IN  TO TOYLAND.

1980. VOYAGE A U  R O YA U M E  DES 
JOUETS. 2517

UNW ELCOM E ON BOARD.
1980. UN P A R A SITE  A BORD. 2522 

LEO  GER VAIS OU L 'H O M M E  A L 'OEUVRE.
1980. 2270

LEOPOLD SED AR SENGHOR. 1980. 2271
LE T T E R S. 1980. 2205
LIB ERA TIO N  OF AM STERDAM .

1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 
LIFE: P A R T  TWO. 1980. 2272
L IG H T  STUD Y. 1980. 2273
LINES IN  M OTION.

1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.
2157

L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 1980. 2266
L IT T L E  B Y  L IT T L E . 1980. 2274
LOST & FOUND.

1980. E M B A R R A S  OU DEBARRAS. 2533 
TH E L O ST  PHARAOH: TH E SEA R C H  FOR 

A K H ENATEN. 1980. 2275
LOUD S ISL A N D  (A POSTCARD FOR BRUCE  

B AILLIE). 1978. 2276
LO U ISE  PANNETON, P E IN TR E -LISSIE R .

1980. 2277
LU C E  RICHARD. 1980. 2122
LUNDI. JOUR DE LAVAGE. 1980. 2278

M
MA PLUS GROSSE COLERE. 1980. 2348
MA PLUS GROSSE JOIE. 1980. 2367
MA PLU S G ROSSE P E IN E  I. 1980. 2364
MA PLUS G ROSSE PEIN E  II. 1980. 2365
MA PLUS G ROSSE PEUR. 1980. 2345
LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 1980. 2437
MA DE IN  QUEBEC. 1980. 2281
M A I A FAUVE. 1980. 2282
LA M ALADIE. 1980. 2377
MALENESS.

1980. BEING  MALE. 2084
M A N O E U V RE S IN SO LITES. 1980. 2528
M ANU SC RITS: C H A R L E S GILL. 1980.

2283
L E  M A RC H E  DE L'E NE R G IE . 1980. 2053
M A R IL U  M A LLE T. 1980. 2121
M A R K  PRENT: OVERMOOD. 1980. 2284
MAS Y MAS.

1980. TOUJOURS PLUS. 2133
M A U R IC E  MAUDIT. 1980. 2285
L E S  M A U V A IS  PERDANTS. 1980. 2359
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1980. L E  P RIN C IPE  FEM ININ. 2512 
1980. LA SOLITUDE. 2508
1980. L E  TOUCHER. 2511
1980. LA VILLE. 2507

L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE. 1980.
2513

VO TEZ MAUVE. 1980. 2514
VOYAGE A U  R O YA U M E  D ES JOUETS. 1980.

2517
VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 1980. 2539
L E S  VOYAGES. 1980. 2355
LES VOYAGES D E TO RTILLA RD .

1980. LA C O LE R E  D ES SAISONS. 2519 
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C U RIEU X  SYM PTOM ES. 2540 
1980. D E L IR E  M USICAL. 2535
1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE- 
TRO TTE R. 2520
1980. E M B A R R A S  OU DEBARRAS. 2533 
1980. L E  G ENIE  B L E U  2515
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 
1980. M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528 
1980. M E L A N IE  LA TRO U ILLARD E.

2534
1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537 
1980. L E S  P IL IE R S  DU CIRCU IT. 2516 
1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. RO U LER SUR L'OR. 2526
1980. SO U V E N IR S D E VOYAGE. 2525 
1980. STE L L A T A T R A . 2527
1980. SUPER SAM. 2518
1980. TEN D R ES M EM OIRES. 2532 
1980. T O R T IL L A R D  SU R L E  RING. 2524 
1980. T O U R ISTE  E N  L IB E R TE . 2529 
1980. LA TO U R N E E  DES D E N TS DE  
LAIT. 2531
1980. T R A IN  D E NU IT. 2523
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538 
1980. UN P A R A SITE  A BORD. 2522 
1980. VOYAGE A U  RO YA U M E  DES  
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539 

L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS. 1980.
2541
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W  L E  W H ISK Y  CANADIEN. 1980. 2542 y
W 1RES AND FUSES. 1980. 2212

W HICHW AY SW ITCH. W ISTLE STOP TOURS. YES OR NO. JEAN -G U Y MOREAU. 1980.
1980. M A N O EU VRES IN SO LITES. 2528 1980. T O U R IST E  E N  LIB E R T E . 2529 2543

2072 ALLER RETOUR BEIJING

2397 PORTRAITS D’UNE VILLE: QUÉBEC 1900
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A Arcand, François, anim.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 

Arcand, Michel, mont.
2089

Acogny, Germaine, inte. 1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S sode) 2214
NOIRS. 2239 1980. M A I A FAUVE. 2282

Ahier, Guy, réal. Archam bault, Georges, cote.
1980. LA 19e INC AN TATIO N . 2043 1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. H IST O IR E  DE QUI. 2232 Archam bault, Georges, imag.
1980. POM-PIED. 2392 1980. L E  CHEM INOT. 2103

Albert, Luc, coré. 1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC -
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 constitution). 2226

Allaire, Louise, coré. 1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES N AINS".
1980. MA URICE MA UDIT. 2285 2325

Allaire, Louise, inte. Archambault, Georges, prod.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285 1980. T ’E T A IS  B ELLE , AVANT. 2469

Allard, M artine, coré. Archambault, Jacques, réal.
1980. C H ER E  RU TH . 2104 1977. AILLEU R S. 2329

1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326Allard, Suzanne, mont. 1977. IC I PAS TROP A UTREFOIS. 23271980. L E  JONGLEUR. 2260 1977. IC I T R E S  AUTREFOIS. 2328
Almey, Noël, imag. Archambault, Nathalie, inte.1980. P O IN T D ’IM PULSION. 2391 1977. IC I M AIN TEN AN T. 2326
Almey, Noël, son. Archam bault, Paul-Eugène, inte.1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 1980. L E  COQ DE CLOCHER. 20831980. L E  P E T IT  PAYS. 2384 Archambeault, Ravmond, inte.1980. TON CO RPS C ’E S T  UN TOUT. 1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NE G R E S

2427 NOIRS. 22391980. L E  TOURNANT. 2479 Arié, Daniel, anim.Alonzo, Anne-Marie, coré. 1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 20521979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423 Arié, Daniel, cote.Alper, Laura, réal. 1980. C H ER E  RUTH. 2104
1980. A S  FRIEN D  AN D  FOE. 2076 Arié, Daniel, mont.

Alvarez, Paquito, son. 1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. I  W OULDN’T  E ITH ER . 2236 Arié, Daniel, son.

Alvarez, Paul, mont. 1980. (FONDA TION CLA UDE ST-JEA N).
1980. "OKA " UN M ONDE A CO N TEM ­ 2222
PLER. 2323 Armstrong, Mary, son.

Alzami, Nick, son. 1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. I  W OULDN’T  EITH ER . 2236 1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Alzani, Nick, imag. Arnau, Yves, coré.
1980. PRO JEC T SA L  VAGE I. 2402 1980. ALEXAN D RE. 2069

Amyot, Gaston, prod. Arochi, Bosco, prod.
1980. ALEXAND RE. 2069 1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159

Amyot, Michel, inte. Arochi, Bosco, réal.
1980. ALIEN E. 2071 1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159

Anctil, Benoit, cote. Arsenault, Alain, coré.
1980. CA PREND DU VOULOIR. 2094 1980. C O M M ISSION  DE POLICE I. 2417

Anctil, Elise, mont. Arsenault, Alban, imag.
1980. L E  PARKING. 2251 1980. BONJOUR FLORALIES. 2089

Angrignon, Guy, son. Arsenault, Léon, coré.
1980. L E S  JE U N ES A LA CAMERA. 2256 1980. IN ST A L L A T IO N  D 'UN CAMPE­

Antonozzi, Gina, inte. M ENT. 2247

1980. TRAVELLIN G . 2482 Arsenault, Léon, inte.
1980. IN ST A L L A T IO N  D ’UN CAMPE­Arbec, Jules, coré. M ENT. 22471980. HA ND1CA PES SA N S HA NDICA PS. Arsenault, Madeleine, inte.2227

Arbour, Gilles, inte. 1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072
1980. T H E  CANADIAN FEDERATION.1980. L E  TOUCHER. 2511 2096

Arbour, Patrice, inte. 1980. CO HOEDEM AN, A N IM ATO R. 2X37
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... MA- 1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244
GIE. 2299 1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496

Arsenault, Robert, inte,
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Asselin, Emile, inte.
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Asselin, François, musi.

1980. ABE ILLE S. 2050
Atkinson, Douglas, musi.

1980. T H E  D A Y  OFF. 2158
Atwood, M argaret, coré.

1980. UP IN  T H E  TREE. 2504
Aubertin, Jean, inte.

1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 
Aubin, Liette, coré.

1980. LA CABALE. 2095
Audert, Roch, musi.

1980. C ECI E S T  M ON CORPS, CECI E S T  
M O N ART. 2098

Audet, Georgiana, inte.
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Audet, Louis, inte.

1980. L E S  VO ITU RES DU DIMANCHE.
2513

Audet, Robert, inte.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Audy, Michel, imag.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TRE- 
L ISSIE R . 2277

Audy, Michel, mont.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TRE- 
LISSIE R . 2277

Audy, Michel, réal.
1980. LO U ISE  PANNETON, P EIN TR E - 
L ISSIE R . 2277

Auger, Esther, son.
1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. C ’E S T  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. DIX-NEU F ENFANTS,
AU JO U RD ’HUI. 2164
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
1980. LA M A U V A ISE  HUM EU R. 2337
1980. T ’E T A IS  BELLE. AVANT. 2469
1980. L E S  VO ITU RES DU DIMANCHE.

2513
Auger, François, cote.

1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278
Auger, François, imag.

1980. /  W O U LD N'T E ITH ER . 2236
Auger, François, son.

1980. OU E S T  L E  LO C A TA IR E  A LA VOI­
TU RE  BLANCHE?. 2330
1980. STATIO N S. 2463
1980. TR ILO G IE  D'ETAGES. 2484

Augustin, Jacques, coré.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474

Augustin, Jacques, imag.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474

Augustin, Jacques, mont.
1980. L E  TEM PS DE LA MANIC. 2474
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Austin, Kevin, musi.

1980. M A RK  PRENT: OVERMOOD. 2284 
Avoine, Jacques, imag.

1980. TH E  D A Y OFF.
1980. L ETTE RS.
1980. TH E SW EATER.

Barette, Michel, inte.
1980. TRILO G IE D'ETAGES. 2484

2158
2205
2467

2383
Avrith, Grâce, coré.

1978. THE PERFORM ER.
Avrith, Grâce, prod.

1980. 4 S  FRIEND  AND FOE. 2076
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134
1980. CYCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.

2149
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R  
BOXER. 2259
1980. MONICA G O ERM AN N G YM NAST.

2301
1980. TW O D REAM S OF A N A T IO N . 2486 
1980. UNEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E  LINE. 2502

B
Babin, Bruno, inte.

1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  NAVIRE. 2305 
Babin, Johanne, coré.

1980. M OI PIS M ON CHUM. 2298
Babin, Johanne, mont.

1980. M OI PIS M ON CHUM. 2298
Bailey, Cal, coré.

1980. NOSE AND TINA. 2320
Bailey, Norma, mont.

1978. TH E PERFORM ER. 2383
Bailey, Norma, réal.

1978. T H E  PERFORM ER. 2383
1980. NOSE AND TINA. 2320

Bal, Walter, imag.
1980. (AIR  CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (FONDA TION CL A UDE ST-JEA N).

2222
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279 
1980. (SICO) 2448
1980. (SO C IETE DES ALCO O LS DU QUE­
BEC). 2452

Bal, W alter, réal.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (U NCLE BEN'S). 2494

Balcer, René, mont.
1978. POURQUOI T ’A S F A IT  CA?. 2398 

Band, Pierre, coré.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Barbeau, Luc, inte.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Barette, Daniel, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'AC C O R­
DENT... 2404

Barey, Marie-Claude, coré.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 

Baril, Chantai, inte.
1980. TRILO G IE  D 'ETAGES. 2484

Baril, Denis, cote.
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142
1980. (H U ILE  CRISC O  - bal masqué). 2235 
1980. (MCDONALD'S - manoir). 2280 

Baril, Huguette, mont.
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159 

Barna, Laszlo, réal.
1980. A S FRIEND  AND FOE. 2076

Barnabé, Mario, musi.
1978. POURQUOI T 'AS F A IT  CA?. 2398 

Barnabé, Mario, son.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Barré, Christian, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M ADAM E A V AIT  SU....

2136
Barret, Libby, inte.

1980. TH E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.
2313

Barret, Lorna, inte.
1980. TH E M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.

2313
Barrette, Sarto, son.

1980. L E S  Q UETEUX DE LA N O U VELLE  
VAGUE. 2406
1980. L E  TAROT. 2471

Barrière, Yves, imag.
1980. L 'O U VRIER. 2332

Barrière, Yves, réal.
1980. L E  CINE-PARC SELO N  ST- 
M ATH IEU . 2110

Barton, Nahtalie, prod.
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. AC CID EN TS DU TRAVAIL. 2414 
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARBRES. 2419
1980. C O M M ISSIO N DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSION  D E POLICE II. 2418 
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. EN VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG R A  T IO N  2413

1980. JU STICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PROTECTEUR DU CITOYEN. 2407 
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L 'E T A T  
CIVIL. 2416

Barton, Nathalie, réal.
1980. AC CID EN TS DU TRAVAIL. 2414 
1980. AID E SOCIALE.

Bastien, Christiane, prod.
1980. ALEXAN D RE. 2069

Battista, Franco, son.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
Bazin, Bruno, réal.

1980. ALICIA. 2070
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M ADAM E A V A IT  SU....

2136

Beaubien, Marie, réal.
1980. H IS T O IR E  DE QUI. 2232

Beauchamp, Charles, inte.
1980. DES A ST R E S  E T  D E SA ST R E S  2161 

Beauchamp, Charlie, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Beauchamps, René, inte.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186 

Beauchemin, François, imag.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L ’AN  
UN. 2237
1980. C ECI E S T  M ON CORPS. CECI E ST  
M O N  ART. 2098
1980. E N SO L E IL L E  AVEC PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. H AND ICAPES SA N S H AND ICAPS

2227
1980. IN S T A L L A T IO N  D'UN CAMPE­
M ENT. 2247
1980. ON A L E S  SU SP E C T S TO UT E ST  
B EA U ... 2499

Beauchemin, M artine, mont.
1980. APARTES. 2074

Beauchemin, Serge, son.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. L E S  B O TT E S SAUVAGES. 2081
1980. L E C A N O T A  R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 

Beaudin, Bernard, inte.
1978. POURQUOI T 'AS F A IT  CA?. 2398 

Beaudin, Christian, musi.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Beaudin, Colette, codi.
1980. APARTES. 2074

Beaudoin, Carole, coré.
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Beaudoin, Gilles, musi.

1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS  R E N V E R ­
SES. 2498

Beaudoin, Réjean, anim.
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261 
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Beaudry, Diane, mont.

1980. LAILA. 
Beaudry, Diane, réal. 

1980. LAILA.

2268

2268
Beaudry, Jean, réal.

1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 
Beaudry, Michel, mont.

1979. HARM O NIE. 2228
Beaugrand, Claude, son.

1979. PLANQUEZ-VOUS. L E S  LAÇASSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEAN C E DE LA RU E DU COU­
VENT. 2443
1980. AND A B IT  OF MUSIC. 2453
1980. C H AN TAL E TH IER . 21U
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
1980. J ’A I CHANTE, J 'A I D ECH AN TE E T
JE  RECH ANTE!. 2456
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PAR LER  BRETON. C 'E T A IT  UN 
CRIM E. 2457
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Beaugrand, Claude, son.

1980. PRO TECTEU R D U  C ITOYEN. 2407 
Beaulieu, André, inte.

1980. UNE SAISO N  A U X  L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Beaulieu, Gaston, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. L E  PARKING. 2251
1980. UNE H IS T O IR E  D U  B O U T DU  
MONDE. 2267

Beaulieu, Lucia, réal.
1980. LA 19e IN C A N T A T IO N  2443 

Beaulieu, Michel, cote.
1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Beaupré, Bernard, mont.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089

Beaupré, Bernard, prod.
1980. TEM PS D 'ENERGIE. 2473

Beaupré, Bernard, réal.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089

Beaupré, Richard, cote.
1980. C H E R E  RU TH . 2104

Beauregard, Jean Christian, inte.
1980. L ’OUVRIER. 2332

Beauregard, Sylvie, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Béchard, Cari, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Béchard, Huguette, prod.
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D EC EN N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230

Béchard, Michel, inte.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 

Bécotte, Jean-Guy, coré.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TR E - 
LISSIER . 2277

Bécotte, Jean-Guy, imag.
1980. MA UR1CE MA UDIT. 2285

Bécotte, Jean-Guy, mont.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285

Bédard, Yves, réal.
1980. IN S T A N T  FILM. 2248

Bégin, Liette, inte.
1980. (SICO) 2448

Bégin, Véronique, inte.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Béha, Philippe, inte.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 
1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VOI­
TU RE BLANCHE?. 2330

Béha Labrie, Denise, coré.
1980. T RILO G IE  D'ETAGES. 2484

Bélair, Carmen, coré.
1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E S T  
BEAU.... 2499

Bélair, Carmen, prod.
1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.

2405
1980. S K I QUEBEC "LES LA U RENTI- 
DES". 2449

Béland, Marc, inte.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU ­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299
1980. L E  PARKING. 2251

Béland, Yves, cote.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238 

Béland, Yves, imag.
1980. SU R LA R O U TE  DU KLONDIKE.

2466
Béland, Yves, son.

1980. L'O U VR IE R . 2332
ger, André A., prod.
180. IN S T A L L A T IO N  D 'U N  CAMPE- 
ŒNT. 2247
ger, A ndré A., réal.
180. IN S T A L L A T IO N  D ’UN CAMPE­

MENT. 2247
Bélanger, Fernand, inte.

1980. FERN AND  BELANGER. 2123 
Bélanger, Marcel, inte.

1980. UNE SA ISO N  A U X  LO TS R E N V E R ­
SES. 2498

Bélanger, Michel, imag.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Bélisle, France, cote.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474

Bélisle, Jean, cote.
1980. L E  PARKING. 2251

Bélisle, Michel Paul, cote.
1980. T ’E T A IS  BELLE, AVANT. 2469

Béliveau, Lucia, réal.
1980. H IS T O IR E  DE QUI. 2232

Béliveau, Raymond, réal.
1980. LA 19e IN CAN TATIO N . 2443
1980. H IST O IR E  DE QUI. 2232
1980. POM-PIED. 2392

Béliveau, Rita, prod.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 

Bellavance, Gilles, prod.
1980. C H ER E  RUTH. 2104 

Belleau, Christian, musi.
1980. J ’PASSE L 'H IV E R  A M O N TREAL.

2249
Bellemare, Jean, coré.

1980. L E S  Q U ETEU X DE LA N O U VELLE  
VAGUE. 2406

Bellemare, Rénald, imag.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101
1980. CONFIDENCES. 2141

Bellemare, Rénald, prod.
1980. C H AR LEV O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Belley, Céline, mont.
1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Bellomo, Francesco, imag.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 

Bénard, Yvon, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Bendahan, Raphaël, réal.
1978. J A Z Z  FILM. 2250
1980. L IG H T  STUDY. 2273

Bengle, Patrice, cote.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Benjamin, Denis, imag.
1980. FIN. 2220

Benjamin, Gilles, réal.
1980. ALIC IA . 2070

Bennell, Polly, mont.
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Benoit, Denyse, inte.
1980. D E N YSE  BENOIT. 2116

Benoit, Jacques Wilbrod, coré.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086

Benoit, Michelle, imag.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278

Benoit, Yvon, son.
1980. LA CABALE. 2095
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, C ECI E S T
M O N A RT. 2098
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Benson, Sally, musi.
1979. LA R O SE  E T  L'ANN EAU. 2423

Berd, Françoise, coré.
1980. C H AN TAL ETH1ER. 2111

Berd, Françoise, inte.
1980. ALEXAND RE. 2069
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Bergeron, Diane, prod.
1980. CAR FIRES. 2209
1980. TH E D A Y  OFF. 2158
1980. F IR E  EX1T. 2210
1980. LE T T E R S. 2205
1980. SM O K E D ETECTORS. 2211
1980. A SU F I TALE. 2465
1980. TH E  SW E A TE R . 2467
1980. W IR E S AND  FUSES. 2212

Bergeron, Gabriel, inte.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
Bergeron, Gilles, réal.

1980. C R I DE L'IM AGO. 2145
Bergeron, Jean-Guy, son.

1980. P O R T R A ITS  D 'U N E VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Bergeron, Johanne, son.
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE . 2045 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488

Bergeron, Réjeanne, inte.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
Bergeron, René, anim.

1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Bériault, Michel, inte.

1980. APARTES. 2074
Berman, Glenn, inte.

1980. CROSSW ORDS. 2148
Berman, Glenn, mont.

1979. L E  MIM E. 2295
Berman, Glenn, son.

1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139
Bernard, Henri, inte.

1980. (U NCLE B E N ’S). 2494
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Bernard, Jean-François, inte.

1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307
Bernard, Marielle, inte.

1980. M O I J 'A IM E  LA COMPAGNIE. 2190 
Bernier, Jacques, réal.

1980. TI-JE AN  AU  20e SIECLE. 2478
Bernier, Lucète, mont.

1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 

Bernier, Pierre, mont.
1980. E X T R A IT S  DE LA V E ILL E E  DES
VEILLEES. 2184

Bernier, Sophie, inte.
1980. UNE SAISO N  A U X  L O T S  R E N V E R-
SES. 2498

Berrigan, Donald, coré.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Berry, Thomas, mont.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Berry, Thomas, réal.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Berthelet, Ronald, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'AC C O R­
DENT... 2404

Bertolino, Daniel, imag.
1980. LE  TO U T GRAND CH EF ANGA
GAG A TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335

Bertolino, Daniel, inte.
1980. ETHIOPIE. 2150

Bertolino, Daniel, prod.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI. L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. UNE SAISO N  D E LA VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

Bertolino, Daniel, réal.
1980. A FG H AN ISTAN  I. 2154
1980. A FG H AN ISTAN  II. 2155
1980. A RG ENTIN E. 2153
1980. L E S  KALASHS. 2156
1980. N O U VE LLE  G U INEE I. 2151
1980. N O U VE LLE  G U INEE II. 2152
1980. L E  RETO U R AU  PAYS I. 2046
1980. L E  RETO U R AU  PAYS II. 2047
1980. L E  RETO U R A U  P AYS III. 2048
1980. T E R R E  D ES HOM M ES, TOUR DE
L'IL E , TOUR DU MONDE. 2475
1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA  
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335

Bertomeu, Joël, imag.
1979. H ARM ONIE. 2228
1980. H IST O IR E  D 'U NE D EC EN N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC ALE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. L E  SOULIER. 2458
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Bertrand, Janette, inte.
1980. (M A X W ELL HOUSE). 2286

Bertrand, Marie-Claude, son.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Bérubé, Claude, coré.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 

Bérubé, Claude, musi.
1980. LE  TEM PS DE LA M ANIC. 2474

Bérubé, Claude, prod.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 

Bérubé, Gilles, prod.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Bérubé, Jeanne d ’Arc, inte.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Bérubé, Jocelyn, inte.
1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Bérubé, Maryse, inte.
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306

Bérubé, Roland, inte.
1980. UNE SA ISO N  A U X  LO TS R E N V E R ­
S E S  2498

Bérubé, Serge, inte.
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306

Bérubé, Thérèse, coré.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Besse, Richard, son.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 
1980. L E S  VO ITURES DU DIM ANCHE.

2513
Bessette, Julien, inte.

1980. SECOND DEBUT. 2444
Beye, Alioune Blondin, inte.

1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NEG RES
NOIRS. 2239

Bigras, Norman, mont.
1980. T H IS  W AS TH E BEG INNING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477

Billard, Philippe, imag.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N EG RES
NOIRS. 2239

Billon, Yves, imag.
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE I. 2417 

Bilodeau, Pierre, musi.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Bilodeau, Serge, cote.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S 'ACC O R­
DENT... 2404

Binamé, Charles, imag.
1980. M A I A FAUVE. 2282

Binamé, Charles, inte.
1980. L E S  F ILS DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Binamé, Charles, réal.
1980. M AIA FAUVE. 2282

Bissonnette, Michel, imag.
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. ON A L E S  SU SP E C TS TO U T E ST  
BEAU.... 2499
1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491 

Bissonnette, Sophie, inte.
1980. UNE H IST O IR E  DE F E M M E S  2130 

Bissonnette, Sophie, mont.
1980. L E S  F ILS D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Blackburn, M arthe, inte.
1980. M O I J 'A IM E  LA COMPAGNIE. 2190

Blackburn, Nicole, inte.
1980. SECOND DEBUT. 2444

Blackburn, Pierre, réal.
1980. L E  S E N T IE R  DES PO M M IERS EN
FLEURS. 2445

Blain, Jacques, son.
1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION).

2296
1980. SYLV A IN . 2468

Biais, Christian, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Biais, Louise, coré.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Biais, Marguerite, inte.
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Blanchard, Alain, inte.

1980. L'O U VR IE R . 2332
Blanchard, Claude, cote.

1980. LUNDI. JOUR DE LAVAGE. 2278 
Blanchard, Claude, inte.

1980. TR ILO G IE  D'ETAGES. 2484
Blanchard, Claude, musi.

1980. TR ILO G IE  D ’ETAGES. 2484
Blanchard, Claude, réal.

1980. T R ILO G IE  D ’ETAGES. 2484
Blanchard, Joseph Claude, inte.

1980. L ’OUVRIER. 2332
Blanchard Boire, Louise, inte.

1980. JE U X  DE PORTES. 2258
Blanchet, Daniel, musi.

1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
Blanchet, Jean-Jacques, inte.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Blay, Roger, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Blondeau, Henri, son.
1980. (ALC AN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (DUNCAN H INES). 2169
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Blue, Bruce, coré.
1980. I  W O U LD N 'T EITH ER . 2236

Bluteau, Lothaire, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Bluteau, M arc-André, inte.
1980. P O R T R A ITS  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Bobet, Jacques, prod.
1980. C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRINT.

2149
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R  
BOXER. 2259
1980. M O N IC A G O E R M A N N  G YM NAST.

2301
1980. ST-JEAN -SU R-AILLEU RS. 2425
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Boies, M arkita, inte.

1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE . 2045 
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. J ’PASSE L 'H IV E R  A M O N TREAL.

2249
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488

Boileau, Jean-Yves, coré.
1980. L E  PARKING.

Boileau, Manon, inte.
1980. CONFIDENCES.

Boily, Linda, réal.
1980. T E R R E  PROMISE.

Boire, Roger, imag.
1980. JE U X  DE PORTES.

2251 

2141 

2476 

2258
Boire, Roger, mont.

1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
Boisjoli, Charlotte, inte.

1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Boissol, Claude, réal.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (2e épi­
sode) 2215
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (le  épi­
sode) 2216
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (4e 
épisode) 2217
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (5e épi­
sode) 2218
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (6e épi­
sode) 2219

Boisvert, Dominique, mont.
1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION).

2296
Boisvert, Jacques, inte.

1980. FIN. 2220
Boisvert, Maurice, coré.

1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094
Boisvert, Roger, prod.

1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
Boivin, Denis, coré.

1980. P O R TR A ITS  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Boivin, François, inte.
1980. C H AR LEV O IX  PAYS DU H U I­
TIEM E JOUR. 2101

Boivin, Gilles, son.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285

Boizard, Francine, codi.
1979. L 'O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L'IN V EN TIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Bolland, Wally, inte.
1980. TH E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.

2313
Bombardier, Louise, inte.

1980. L E  COLLEGE. 2254
Bonan, Mino, réal.

1980. CINE-NUIT. 2109
1980. DON QUICHOTTE. 2165
1980. F AU T VOIR CA. 2199
1980. PILOBOLUS. 2387

Bonenfant, Jean-Pierre, réal.
1978. OU S O N T  L E S  FEMMES?. 2331
1978. TRAN S-EURO PE EXPRESS. 2481 

Bonin, Claude, coré.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES NAINS".

2325
Bonin, Jacques, coré.

1980. L'AERO -M O D ELISM E. 2302
1980. C ’E S T  L ’A V IR O N  Q UI NOUS M E N E  
E N  GASPESIE. 2303
1980. E N  GASPESIE. NOUS ON S'O RG A­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N AVIRE. 2305 
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 
1980. L E  TOURNANT. 2479
1980. UN M O USSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. L E S  VEN D EU RS D E BLEUETS.

2311
Bonin, Jean-Pierre, musi.

1980. L E  PARKING. 2251
Bonin, Laurier, mont.

1980. JE U X  D E PORTES. 2258
Bonneau, François, réal.

1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2443
Bordeleau, Bernard, mont.

1980. A L L E R  RETO UR BEIJING. 2072 
1980. TH E  IM AG E M AKERS. 2240
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. STAGES. 2462
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 
1980. YES OR NO. JEAN -G U Y M OREA U.

2543
Bordeleau, Christian, inte.

1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU ­
VAISE H ERBE. 2255

Borremans, Guy, imag.
1980. C O NFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
1980. L E  SOULIER. 2458

Bossé, Réal, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Bouchard, Denis, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Bouchard, Denise, coré.
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE . 2488

Bouchard, Diane, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Bouchard, Etienne, inte.
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Bouchard, François, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 

Bouchard, Jean-Guy, inte.
1980. L'O U VR IE R . 2332 

Bouchard, Jean-Pierre, musi.
1980. LA PAR O LE  A UX SCULPTEURS.

2380
Bouchard, Joachim, inte.

1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Bouchard, Luce, coré.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131

Bouchard, Marc, mont.
1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
T IE M E  JOUR. 2101

Bouchard, Marc, son.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Bouchard, Michel, prod.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086

Bouchard, Michel, réal.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086

Bouchard, Paul, son.
1980. L E  PARKING. 2251

Bouchard, Raynald, inte.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Bouchard, Roger, son.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049
1980. L E  PARKING. 2251

Bouchard, Séraphin, imag.
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE  
M OVIE. 2134
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159 
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 

Bouchard, Suzanne, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Boucher, Danielle, inte.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Boucher, Danielle, prod.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 

Boucher, Diane, mont.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086 

Boucher, François, imag.
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. UNE SA ISO N  D E LA VIE D 'U N RO I 
(SENEGAL). 2336

Boucher, Raymond, inte.
1980. M AN U SC RITS: C H A R L E S GILL.

2283
Boudreau, France, coré.

1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091
Boudreault, France, coré.

1980. (H U IL E  C R ISC O -b a l masqué). 2235 
1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297

Boudreault, Jean-Claude, imag.
1980. L E  M O NDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Boudrias, Yvan, cote.
1980. (DUNCAN HIN ES). 2169

Boudrias, Yvon, cote.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (C H R ISTIE). 2107

Bouffard, Jacques, imag.
1980. UNE SAISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Bouffard, Jean, inte.
1980. UNE SAISO N  A U X  L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Bouharevitch, Serge, son.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Bouilly, Suzanne, inte.
1980. SU Z A N N E  BO UILLY. 2126

Bouilly, Suzanne, mont.
1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 

Bourbonnais, Claire, musi.
1979. LA SEA N C E  DE LA R UE DU COU­
VENT. 2443
1980. BOGDANA. 2264
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Bourdeau, Roger, coré.

1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
Brassard, Claude, cote.

1980. C H AN TAL ETH IER . 2111
1980. TOUJOURS PLUS. 2133 Brassard, Denis, inte.

Bourdon, Luc, prod. 1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L'O U VR IE R . 2332 Brasseur, Claude, cote.

Bourdon, Luc, réal. 1980. LA CABALE. 2095
1980. APARTES. 2074 1980. L E S  POMMES. 2393

Bourdon, Marie-Claude, inte.
1980. IN ST A L L A T IO N  D'UN CAMPE-

Brasseur, Claude, imag. 
1980. C H ER E  RUTH. 2104

2247

2131
2133

2244

M ENT.
Bourgault, Hélène, coré.

1980. A U  TRAVAIL!.
1980. TOUJOURS PLUS.

Bourgault, Pierre, inte.
1980. TH E  IN H E RITA N C E .

Bourgeois, Denise, coré.
1979. SO U VENIR D 'U N  ECOLIER. 2459 

Bourgeois, M artine, inte.
1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 

Bourget, Claude, musi.
1980. L E  SE N T IE R  DES PO M M IERS EN  
FLEURS. 2445

Bourguignon, Claude, inte.
1980. APARTES. 2074

Bourque, Louis, cote.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459
1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238 

Bourque, Pierre, inte.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 

Bourret, Simon, inte.
1980. L'O U VR IE R . 2332

Boutet, Christian, cote.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Boutet, Paul E., inte.
1980. L E S  POMMES. 2393

Bouthillette, Louise, cote.
1980. (M IN IST E R E  DE L ’EDUCATION).

2296
Boutot, Bruno, coré.

1979. L E  M IM E. 2295 
Bouvier, François, imag.

1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 
Bouvier, François, réal.

1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 
Bowen, Chantai, mont.

1980. LEO  GER VAIS OU L 'H O M M E  A 
L'O EU VRE. 2270

Bowen, Chantai, réal.
1980. LEO  G E RV A IS OU L 'H O M M E  A 
L'O EU VRE. 2270

Boyd, Robert, mont.
1980. A S  FRIEN D  AND FOE.

Boyer, Claire, mont.
1980. L E  COQ DE CLOCHER.

Boyer, Claire, réal.
1980. L E  COQ DE CLOCHER.

Boyle, Jane, prod.
1980. PO RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Bradette, Gilles, inte.
1980. A P A R T E S  2074

Bradley, Buddy, cote.
1978. TH E PERFORM ER. 2383

Bradley, Douglas, imag.
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134

2076

2083

2083

Bratwaithe, Norm and, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255

Brault, François, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. L'AERO -M O D ELISM E. 2302
1980. C 'E ST  L ’A V IR O N  QUI NOUS M E NE  
E N  GASPESIE. 2303
1980. E N  GASPESIE. NOUS ON S ’ORGA­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  NAVIRE. 2305 
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 
1980. UN M O U SSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. L E S  VEND EU RS DE BLEU ETS.

2311

Brault, François, inte.
1980. TR ILO G IE  D'ETAGES.

Brault, Marc, anim.
1977. IC I M AIN TEN AN T. 
1980. A U  TRAVAIL!.
1980. L E S  DEPOSSEDES.

Brault, Marc, imag.
1980. TOUJOURS PLUS.

Brault, M artin, son.
1980. APARTES.

Brault, Michel, imag.

2484

2326
2131
2132

2133 

2074 

24531980. AND A B IT  OF MUSIC.
1980. C ’E S T  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. L E S  GENS LIBRES. 2455
1980. (M IN IST E R  E  DE L 'E D  UCA TION).

2296
1980. PARLER BRETON. C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Brault, Michel, prod.

1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
1980. L E S  T A IL L E U R S  DE PIERRE. 2470 
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Brault, Michel, réal.

1980. AN D  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. C 'E ST  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. L E S  G ENS LIB RE S. 2455
1980. J 'A I CHANTE. J 'A I D ECH AN TE E T  
JE  RECHANTE!. 2456
1980. PAR LER  BRETON. C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457

Brault, Pierre F., musi.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Brault, Ronald, coré.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237

Brault, Ronald, imag.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L ’A N  
UN. 2237
1978. L ’INJONCTION. 2246 

Brault, Sylvain, imag.
1980. A N D  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. C ’E S T  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. J ’A I  CHANTE, J ’A I  D EC H AN TE E T  
JE  RECH ANTE!. 2456
1980. (M IN IST E R E  D E L'EDUCATION).

2296
1980. PAR LER  BRETON. C ’E T A IT  UN 
C RIM E. 2457

Bray, Françoise, coré.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Bremner, Alexander, coré.
1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091 

Brennan, Terence, coré.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E FIELD. 2091 

Breton, Christiane, inte.
1980. A LEXAN D RE. 2069 

Breton, Ginette, coré.
1980. C H ER E  RU TH . 2104
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Breton, Ginette, prod.
1980. L ’E N F A N T QU'ON A. 2187

Breton, Michel, anim.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Breton, René, inte.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Breuer, Nathalie, inte.
1980. L E S  F ILS D E LA  L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Brie, Albert, coré.
1980. H IS T O IR E  D 'U NE D ECEN NIE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC ALE S AU  
CANADA 1950-1980. 2257

Brien, Jean-François, inte.
1979. HARM O NIE. 2228 

Brinet, Yvan, imag.
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC ALE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257

Brisebois, Berthold, inte.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186 

Brittain, Donald, coré.
1980. TH E  L O S T  PHARAOH: TH E  
SEA R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275

Brittain, Donald, inte.
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. TH E L O ST  PHARAOH: THE  
S E A R C H  FOR AKHENATEN . 2275

Brociner, Miguel, imag.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049

Brodeur, Aline, prod.
1979. SO U V E N IR  D ’UN ECOLIER. 2459
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Brosin, Anette, inte.

1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459 
Brossard, Wilfrid, inte.

1980. C H AR LEV O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Brosseau, Jean-M arc, cote.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Brouillard, Marie-Andrée, coré.
1980. (DUNCAN H  INES). 2169
1980. LA M A U VAISE HUM EUR. 2337

Brouillard, Marie-Andrée, prod.
1979. PLANQUEZ-VOUS. L E S  LAÇASSE  
A RR IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Brouillette, Pascal, inte.
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300

Brousseau, Jean, inte.
1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Brousseau, Raymond, réal.

1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491 
Brown, Janice, mont.

1980. L E  W H IS K Y  CANADIEN. 2542
Brubacher, Cari, imag.

1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEU RS.
2380

Brunei Guitton, Marie-Lise, coré.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326

Brunet, Gérald, cote.
1980. A LA R EC H E RC H E  DES IRO-
QUOIENS. 2049
1980. L E  PARKING. 2251

Brunet, Yvan, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094
1980. LA VILLE. 2507

Budner, Gerald, anim.
1980. P O RTRAIT: GERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425 

Budner, Gerald, coré.
1980. T H E  SW EA TER . 2467

Buechsel, Anna, codi.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Buissières, Marie-Louise, inte.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Bujold, Claudine, coré.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, C ECI E S T  
M O N ART. 2098

Bujold, Richard, imag.
1980. STAGES. 2462

Buquet, Jean-Marie, imag.
1980. (AIR CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (ALC AN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097

Buquet, Jean-Marie, imag.
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 
1980. (FONDATION CLAUDE ST-JEAN).

2222
1980. (SICO) 2448
1980. (SO CIETE D E S ALC O O LS DU  QUE­
BEC). 2452
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494

Burger, Jean-Claude, coré.
1978. P IXILA TION. 2388 

Burger, Jean-Claude, mont.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N D E POLICE II. 2418 
1980. JUSTICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU CITOYEN. 2407 

Burger, Jean-Claude, réal.
1980. CO M M ISSION  DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  DE PO LICE II. 2418 
1980. JU STICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407 

Burstyn, Thom, imag.
1979. L E  M IM E. 2295 

Bussy, Danièle, prod.
1980. (FONDA TIO N  CLA UDE ST-JEAN).

2222
1980. (SICO) 2448
1980. (U NCLE BEN'S). 2494

Canell, M arrin, prod.
1980. T H E  SW EA TER . 2467

Cacopardo, Aimée, coré.
1980. L E  PARKING. 2251

Cacopardo, Max, coré.
1980. TON CORPS. C 'E ST  UN TOUT.

2427
Cadieux, Gilles, mont.

1980. AU  RO YAU M E DU BINGO. 2078 
Cadieux, Gilles, réal.

1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
Cadieux, Micheline, prod.

1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Cadudal, Nathalie, inte.
1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 

Cailhier, Diane, coré.
1980. IM AG ES DE L ’E STR IE . 2241

Camille, Yves, inte.
1980. ON NOUS APPELLE "LES N AINS".

2325
Campbell, G raham , mont.

1979. L E  MIM E. 2295
Campeau, Luc, cote.

1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.
2427

Campeau, Normande, codi.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Cantin, Roger, inte.
1980. D A N Y E L E  PATENAUDE E T  RO­
GER CANTIN. 2119

Cantin, Roger, mont.
1978. P IXILA TION. 2388

Cantin, Roger, réal.
1978. PIXILATIO N . 2388 

Cantsin, Monty, inte.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS. CECI E S T  
M O N ART. 2098

Cardin, Louis, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M AD AM E A V A IT  SU....

2136
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Cardinal, Robert, cote.

1980. CECI E S T  M O N CORPS, CECI E S T  
M O N  ART. 2098

Cardinal, Roger, réal.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Carette, Anne Denise, réal.
1980. C H ER E  RU TH . 2104

Carez, Bernard, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Caron, Jocelyne, cote.
1980. A U  R O YA U M E  D U  BINGO. 2078 

Caron, Lise, mont.
1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.

2087
1980. H IS T O IR E  D 'U N E D ECENN IE  
1959-1969 (lière partie). 2230

Caron, Louis, coré.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Caron, Mérédith, cote.
1980. E N SO L E IL LE  AVE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Caron, Michel, imag.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
1980. C H AN TA L E TH IE R . 2111
1980. D IX-N EU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164
1980. IM AG ES D E L 'E ST R IE . 2241
1980. NICOLE. 2316

Caron, Richard, coré.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’AC CO R­
DENT... 2404

Caron, Rodolphe, imag.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 

Carpentier, Gilles, réal.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285 

Carpentier, Jean-M arc, coré.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052

Carpentier, Jean-M arc, inte.
1979. LA C R ISE  D U  PETROLE. 2052 

Carrier, Roch, inte.
1980. TH E  SW EA TER . 2467

Carrière, Bertrand, prod.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. P O IN T D ’IM PU LSION. 2391

Carrière, Bruno, coré.
1980. L E  TOURNANT. 2479
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Carrière, Bruno, imag.

1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. L E  TOURNANT. 2479

Carrière, Bruno, prod.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. P O IN T D'IM PULSION. 2391

Carrière, Bruno, réal.
1980. P O IN T D ’IM PULSION. 2391

Carrière, Bruno, imag.
1980. P O IN T D 'IM PULSION. 2391

Carrière, Diane, son.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Carriez, Anne-Marie, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M ADAM E A V A IT  SU....

2136
Carrol, Eliot, coré.

1980. EXTE RIO RS. 2183
Cartier, André, inte.

1980. BOGDANA. 2264
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN VENTIO N . 2265

Cartier, Claude, coré.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Cartier, Jean-Pierre, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Casault, Catherine, codi.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Casey, Eric, inte.
1980. UN M O USSE A BORD DU CA YEN.

2310
Casey, Louis, inte.

1980. UN M O USSE A BORD DU CA YEN.
2310

Casey, Mario, inte.
1980. UN M O U SSE A BORD DU CAYEN.

2310
Casgrain, Thérèse, inte.

1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
T IE M E  JOUR. 2101

Cassault, K athryn, codi.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Caulfield, Don, cote.
1980. CONFERENCE SU R L E  CHILI.

2140
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269 
1980. UNEM PLO YM ENT: VOICES FROM  
TH E LINE. 2502

Caulfield, Donald, cote.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051

Caya, Gabriel, cote.
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390 

Cayer, Louise, réal.
1980. L E  M ILIEU . 2294

Cayla, Eric, imag.
1980. CES ETR A N G E R S, NO S AM IS. 2099 
1980. FAR A W AY, A N O TH E R  CHILD.

2490

Céréghetti, Jean-Pierre, mont.
1980. C ’E S T  L ’A V IR O N  Q U I NO U S M E N E  
E N  GASPESIE. 2303
1980. E N  GASPESIE, NOUS ON S ’ORGA­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N AVIRE. 2305 
1980. UN M O U SSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. L E S  VEND EU RS DE BLEUETS.

2311
Chagnon, Pierre, inte.

1980. TR ILO G IE  D ’ETAGES. 2484
Chaillé, Serge, son.

1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 2045 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE . 2488 

Chalout, Pierre, inte.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Champagne, François, prod.
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ A SSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Champagne, Joseph, son.
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396 
1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425

Champagne, Monique, inte.
1980. M ONIQUE CHAMPAGNE. 2127 

Champagne, Robert, imag.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V E N TIO N . 2265
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Champagne, Roger, son.
1980. LA FEM M E SOUS L ’A PA R TH E ID  
E N  AFR IQ U E  DU SUD. 2208
1980. L E S  Q U ETEU X DE LA N O U VELLE  
VAGUE. 2406

Champetier, Joël, inte.
1980. A LIEN E . 2071

Champetier, Joël, réal.
1980. ALIE N E . 2071

Chancy, Max, coré.
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132

Chang, Jennie, coré.
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Chaput, André, imag.
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Chaput, Yves, mont.
1980. DIX-NEUF ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Char, Samir, inte.
1980. T R ILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Charbonneau, Chantai, réal.
1980. A L  IC I A. 2070

Charbonneau, Claudine, cote.
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138

Charbonneau, Danielle, codi.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS. CECI E ST  
M O N ART. 2098

Charbonneau, Denise, prod.
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC ALE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257

Charbonneau, Louise, inte.
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390

Charbonneau, Pierre, coré.
1980. O N NOUS APP E LLE  "LES NAINS".

2325
Charbonneau, Pierre, musi.

1980. ABE ILLE S. 2050
Charbonneau, Yves, cote.

1980. (M cDONALD'S - Calendrier). 2279
Charest, Jacques, mont.

1980. C H AN TAL E TH IE R . 2111
Charest, Michel, cote.

1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
Charette, Annie, mont.

1980. TEM PS D ’ENERG IE. 2473
Charette, Raymond, inte.

1980. TEM PS D 'ENERG IE. 2473
Charette, Yvon, coré.

1980. T H E  C ANAD IAN  FEDERATION.
2096

1980. L E C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.
2082

1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L  
ROMANCE. 2100
1980. COHOEDEM AN, AN IM ATO R. 2137 
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. UN QUEBECOIS RETRO U VE. 2491 

Charland, Jean-Pierre, inte.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Charland, Nicole, anim.
1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Charlebois, Jean, coré.
1980. CO HOEDEM AN, A N IM ATO R. 2137 
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 

Charlebois, Nicole, prod.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Charlebois, Richard, son.
1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO- 
QUOIENS. 2049
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Charpentier, Emmanuel, musi.
1980. IM A G ES DE L 'E ST R IE . 2241 

Charron, Alain, cote.
1980. LA CABALE. 2095

Charron, Bertholet, coré.
1979. SO U VEN IR D ’UN ECOLIER. 2459 

Charron, Michel, son.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1980. AC C ID EN TS DU TRA V AIL. 2414
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. LA CABALE. 2095
1980. C O M M ISSIO N DE PO LICE II. 2418
1980. IM A G ES DE L 'E ST R IE . 2241
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. LO U ISE  PANNETON. PEIN TRE- 
L ISSIE R . 2277
1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E S T  
BEAU.... 2499
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C harron, M ichel, son.

1980. ON NO US APP E LLE  "LES N AINS".
2325

1980. L E S  POMMES. 2393
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474
1980. L E  TOURNANT. 2479

Charron, Sylvio, cote.
1980. L E  PARKING. 2251

C hartier, G raham , son.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238

C hartrand, A lain, coré.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

C hartrand, A lain, réal.
1980. IM A G ES DE L ’E STR IE . 2241 

C hartrand, Diane, anim.
1980. L E  GENIE BLEU. 2515

C hartrand, D om inique, son.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459
1980. APARTES. 2074
1980. C 'E ST  L ’A V IR O N  QUI NOUS M E N E  
E N  GASPESIE. 2303
1980. C H ER E  RU TH . 2104
1980. E N  GASPESIE. NOUS ON S ’ORGA­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N AVIRE. 2305
1980. IM A G ES DE L ’E ST R IE . 2241
1980. NICOLE. 2316
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. UN M O U SSE A BORD DU CAYEN.

2310
Chartrand, François, codi.

1980. APARTES. 2074
Chartrand, Jean-Pierre, inte.

1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Chartrand, Josée, inte.
1980. M O I PIS M O N CHUM. 2298

Chatel, Claudine, inte.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. UNE G ARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Chenail, Jacques, mont.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326

Chenard, Hugues, inte.
1980. UNE SAISO N  AU X LO TS R E N V E R ­
SES. 2498

Chéné, Pierre, prod.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Chénier, René, coré.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Chevalier, Christian, son.
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307
1980. L E  TOURNANT. 2479
1980. L E S  VEN D EU RS DE BLEUETS.

2311
Chevigny, Jacques, son.

1980. UNEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
THE LINE. 2502

Chevrier, Marielle, codi.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E S T  
M ON ART. 2098

Chevrier, Yves, inte.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Chiarelli, Lorraine, réal.
1980. UNTITLED. 2503

Chiriaeff, Avdé, mont.
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 

Chohin, Michel, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Choquet, Pauline, inte.
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298

Choquette, Ninon, coré.
1980. TON CORPS. C 'E ST  UN TOUT.

2427
Chouinard, Guillaume, inte.

1980. L E  DUR M E TIE R  D E FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PAGES D 'ISABELLE.

2400
Chouinard, Norm and, inte.

1980. LA CABALE.
Chouvalidzé, Elisabeth, inte.

1980. L E  G ENIE  BLEU.

2095 

2515
Chrétien, Daniel, cote.

1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU 
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION).

2296
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
Christie, Robert, inte.

1980. L E S  F ILS D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Claing, Olga, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Clairoux, Jacques, coré.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'AC C O R­
DENT... 2404

Clairoux, Jacques, mont.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'ACCO R­
DENT... 2404

Clarence, codi.
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286

Clark, Léonard, inte.
1980. L ’EPA VE D E LA DUNE D E L 'EST.

2176
Clark, Linda, inte.

1980. BERN ADETTE. 2085
Clark, Louise, prod.

1980. TH E  L O ST  PHARAOH: THE  
SE A R C H  FOR A K H EN ATEN. 2275

Clarke, Sandra, anim.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Claro, Isodoro, inte.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495

Claveau, Pierre, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255

Clavier, Alain, mont.
1980. CO NFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
1980. JU S T  A LADY. 2262

Clavier, Alain, musi.
1980. ALEXAND RE. 2069
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. C O NFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. M AN U SC RITS: C H A R LE S GILL.

2283
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 
1980. VAR IA TIO N S GRAPHIQUES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 

Cleary, Michael, cote.
1980. TH E  D A Y  OFF. 2158

Clément, Gilles, son.
1980. L E  PARKING. 2251

Clément, Hélène, réal.
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Clément, Sophie, inte.

1980. TRESOR. 2253
Clermont, Norman, prod.

1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO-
QUOIENS. 2049

Cloutier, Alain, inte.
1980. DES A ST R E S  E T  D E SA ST R E S  2161

Cloutier, Denis, imag.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Cloutier, Nicole, coré.
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 

Cloutier, Robert, réal.
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Coderre, Laurent, réal.

1980. RU STIN G  WORLD. 2424
Cogez, Monique, codi.

1980. C H ER E  RU TH . 2104
Cohen, Donald, son.

1979. L E  M IM E. 2295
1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.

2427
Cohen, Sheldon, réal.

1980. TH E  SW EA TER . 2467
Collet, Michel, son.

1980. L E  RETO U R  A U  P AYS I. 2046 
Collette, Marie-Renée, prod.

1980. L E  CHEM INOT. 2103
Collin, Frédérique, inte.

1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E S  P A R E N TS QUE NOUS SOM ­
M ES. 2191
1980. L E  PARKING. 2251
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252

Collins, Alan, mont.
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. LA VILLE. 2507

Colonnello, Francesco, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA S O U R IS  2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L ’IN V E NTIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E NTIO N . 2265
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Colonnello, Francesco, cote.

1980. UNE H IST O IR E  DU BO UT DU  
MONDE. 2267

Colpron, Paul, inte.
1980. LUNDI. JOUR DE LAVAGE. 2278 

Colvey, Catherine, inte.
1979. L E  M IM E. 2295

Comeau, Guy, réal.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU BO UT DU  
MONDE. 2267

Conn, Gilles, coré.
1980. L E  PARKING.

Constantin, Michael, mont.
1980. FIN.

Cornellier, Robert, réal. 
1980. LA CABALE. 2095

2251

2220

2220

2070

2078

2463

Constantin, Michael, réal.
1980. FIN.

Corbeil, Carole, réal.
1980. ALICIA.

Corbeil, Claude, son.
1980. A U  R O Y  A UME D U BINGO.

Corbeil, Gilles, cote.
1980. STATIO N S.

Corbeil, Gilles, imag.
1980. C R IM E  PAYE. 2146
1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318
1980. TR ILO G IE  D'ETAGES. 2484
1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 

Corbeil, Gilles, mont.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Corbeil, Gilles, prod.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Corbeil, Gilles, réal.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Corbeil, Guy, coré.
1980. L E  TOURNANT.

Corbeil, Guy, prod.
1980. L E  P E T IT  PAYS.

2479

2384
Cormier, Hélène, prod.

1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO- 
QUOIENS. 2049

Cormier, Jeanne-M ance, inte.
1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES N AINS".

2325
Corneau, Alain, réal.

1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEURS.

2380
Corneau, Alain, son.

1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1980. D IX-NEU F ENFANTS,
A U JO U RD ’HUI. 2164
1980. LA PARO LE A UX SCULPTEURS.

2380
1980. T ’E T A IS  BELLE. AVANT. 2469 

Cornellier, André, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Cornellier, Robert, cote.
1980. AU  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
1980. C ONFERENCE SUR L E  CHILI.

2140

Corriveau, André, mont.
1980. AND  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. C 'E ST  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. L E S  GENS LIBRES. 2455
1980. J 'A I CHANTE, J ’A I  D ECH AN TE E T  
JE  RECH ANTE!. 2456
1980. P AR LER  BRETON. C 'E T A IT  UN 
C RIM E. 2457

Côté, Alain, cote.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Côté, André, coré.
1980. L'O U VR IE R . 2332

Côté, André, inte.
1980. L ’O U VRIER. 2332

Côté, François, inte.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS  R E N V E R ­
SES. 2498

Côté, Gaétan, inte.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Côté, Guy Jude, réal.
1980. CA PREND DU VOULOIR. 2094 

Côté, Jean, inte.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Côté, Joanne, inte.
1980. E N SO L E IL LE  AVE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Côté, Louise, mont.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L 'ENFANT. 2147
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 

Côté, Marie, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Côté, Michel, coré.
1980. LA CABALE. 2095

Côté, Michel, inte.
1980. LA CABALE. 2095
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Côté, Robert, cote.
1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION).

2296
Côté, Sylvain, inte.

1980. SYLV A IN . 2468
Coulombe, Yvon, codi.

1980. VO TEZ MAUVE. 2514
Courteau, Jean, cote.

1980. (AIR  CANADA - La bonne humeur).
2065

1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E ST  
BEAU.... 2499

Courtois, Colette, inte.
1980. L E  PARKING. 2251

Cousineau, Hélène, inte.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Couture, G érard, son.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 

Couture, Hélène, coré.
1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.

2087
Couvrette, Lois, cote.

1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

Cowan, Paul, imag.
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

Cowan, Paul, imag.
1980. STAGES. 

Cowan, Paul, mont.
1980. STAGES. 

Cowan, Paul, réal. 
1980. STAGES.

2462

2462

2462
Cowling, Barry, coré.

1980. FROM  A SH E S OF WAR. 2223 
1980. TH E L A S T D A Y S  O F LIVIN G . 2269 
1980. N E W  DENM ARK. 2315

Cowling, Barry, prod.
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. PO RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Craig, Linda, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174

Crama, Nico, prod.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 

Crama, Nico, réal.
1980. CO H OED EM AN, A N IM ATO R. 2137 

Craven, M att, inte.
1979. BRA VER Y IN  TH E  FIELD. 2091 

Cree, Myra, inte.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049

Crehan, Junior, inte.
1980. AN D  A B IT  OF MUSIC. 2453 

Crener, Elisabeth, codi.
1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459 

Crépeau, Monique, cote.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238

Crête, Michel, inte.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Croll, Adrian, son.
1980. A S  FRIEN D  AND FOE. 2076
1980. TH E CANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. CO H OEDEM AN, A N IM ATO R . 2137 
1980. CONFIDENCES. 2141
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.

2149
1980. TH E  D A Y  OFF. 2158
1980. DES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
1980. PO RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. R O B E R T  N. 2422
1980. T 'E T A IS  BELLE, AVANT. 2469
1980. T H IS  WAS TH E B EG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
1980. UN EM PLOYM ENT: V O IC ESFRO M  
TH E LIN E. 2502

Crosley, Larry, musi.
1980. TH E  L O ST  PHARAOH: THE  
SEA R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275

Croteau, Alain, codi.
1980. A LEXAN D RE. 2069

Crouillère, Monique, imag.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495
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Crouillère, Monique, prod.

1980. LA FATIGUE. 2509
1980. LA VILLE. 2507

Curzi, Pierre, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174

Cusson, Loraine, cote.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Cuthbert, Linda, inte.
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

Cyr, Guy, cote.
1980. ALEXAND RE. 2069

Czerski, Peter, imag.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139

D
Dagenais, Benoit, inte.

1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Dagenais, Gabrielle, prod.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049

Dagneau, Georges-Henri, inte.
1980. P O R T R A ITS D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Dallaire, François, réal.
1980. E N  QUESTION. 
1980. H IST O IR E
D ’AUJOURD'HUI.

D 'H IER
2172

E T
2229

Dagoneau, Jean-M arc, imag.
1980. TOUJOURS PLUS. 

Dagoneau, Jean-Marie, imag. 
1980. A U  TRAVAIL!.
1980. L E S  DEPOSSEDES. 

Daigle, Gilles, prod.
1980. C H ER E  RUTH.

2133

2131
2132

2104
Daigle, Marc, prod.

1979. SO U VEN IR D 'U N  ECOLIER. 2459 
Daigle, René, imag.

1980. T E R R E  D ES HOM M ES, TOUR DE  
L 'ILE , TOUR DU MONDE. 2475

Daignault, Alain, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’AC CO R­
DENT... 2404

Daignault, Pierre, inte.
1980. TRESOR. 2253

D’Aix, Alain, mont.
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L ’E T A T  
CIVIL. 2416

D'Aix, Alain, réal.
1980. L E S  ARBRES. 2419
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IGRATIO N. 2413
1980. PRO TECTEU R D U  C IT O Y E N  2407
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L ’E T A T  
CIVIL. 2416

Dalby, Steve, son.
1979. CO M M ERCIAL BREAK. 2139
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238
1980. L ’O UVRIER. 2332

Dallaire, François, réal.
1980. C INE-FAM ILLE. 2108
1980. E LE C T IO N  80. 2171

Dal Santo, Jérôme, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC ALE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 
1980. T E R R E  D ES HOM M ES, TOUR DE  
L 'ILE , TOUR DU  MONDE. 2475

Daly, Tom, prod.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. CO HOEDEMAN, A N IM ATO R. 2137 
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269 
1980. T H E  L O ST  PHARAOH: TH E  
SE A R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 
1980. STAGES. 2462

D ’Amour, Lucie, prod.
1980. L E  M O NDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Dandavino, Michel, coré.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159 

D andurand, Andrée, coré.
1980. L E  "D EAL" M E XICAIN. 2159 
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132

D andurand, Anne, coré.
1980. LA SOLITUDE. 2508

Daniel, Keith, son.
1980. CONFIDENCES. 2141

Danis, Aimée, prod.
1979. LA C R ISE  DU  PETROLE. 2052 

Danis, Aimée, réal.
1979. LA C R ISE  D U  PETROLE. 2052
1979. GEOGRAPHIE DE L 'ENERG IE.

2060
1979. L E S  P R IX  DE L'E NE R G IE . 2061
1980. A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN.

2059
1980. (AIR CANADA  - La bonne humeur).

2065
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. L E S  CH O IX COLLECTIFS. 2056
1980. (CH RISTIE). 2107
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs-
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 
1980. (DUNCAN HIN ES). 2169
1980. ECONO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L ’E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. (F O N D ATIO N C LAU D E ST-JE AN ).

2222
1980. (G O U V ER N EM E N T DU Q U E B E C - 
constitution). 2226
1980. (H U ILE  C R ISC O -b a l masqué). 2235 
1980. L ’H Y D R O -E LE C TR IC ITE , Y ’A DES  
L IM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  DE L ’ENERG IE. 2053 
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280 
1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E T R E  SOCIAL). 2297
1980. (M IN IST E R E  D E L  ’ED UCA TION).

2296

Danis, Aimée, réal.
1980. L E  P E TR O LE  D ’ALG ERIE . 2054
1980. L E  R O LE  D E L 'E TA T . 2058
1980. LA R O U TE  DU PETROLE. 2064
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
1980. (SICO) 2448

Dann, Steven, musi.
1979. LA RO SE E T  L 'ANNEAU. 2423 

Dansereau, Jean, prod.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZ1. 2496

D ’Aoust, Norm and, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

Daoust, Yves, son.
1980. L E S  N AUFRAGES DU Q U ARTIER.

2314
Darcel, Dolly, inte.

1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES NAINS".
2325

D ’Argy, Denise, codi.
1980. L E  PARKING. 2251

Dastou, Pierre, inte.
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 

Daudelin, Katia, cote.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 
1980. (SO CIETE D E S ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452

Daudelin, Katia, prod.
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138

David, Pierre, codi.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105

Davidson, Basil, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES NE G R E S
NOIRS. 2239

Davidson, Bev, son.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. FROM  A SH E S OF WAR. 2223
1980. T H E  L A S T  D A YS OF LIVING . 2269

Davidts, Robert, mont.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Davidts, Robert, réal.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Davies, Rosalind, inte.
1980. I  W O U LD N 'T E1THER. 2236

Davignon, Mario, inte.
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. M O I PIS M O N CHUM. 2298

Davits, Robert, coré.
1980. STATIO N S. 2463

Davreux, Pierre, cote.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Davy, Vincent, inte.
1980. L E  BABA D E RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. TH E C ANAD IAN FEDERATION.

2096
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Davy, Vincent, inte.

1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA 
GAGA TONGOLO II  (ZAÏRE). 2335
1980. UNE SAISO N  DE LA VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

Dazé, Jean-Paul, inte.
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

De Bayser, Eric, mont.
1980. A C C ID EN TS DU TRA V AIL. 2414 
1980. L E  SE N T IE R  D ES PO M M IER S E N  
F L E U R S  2445

De Bellefeuille, Annick, mont.
1978. L'IN JO N C TIO N . 2246
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086

De Bellefeuille, Annick, réal.
1978. L ’INJONCTION. 2246
1979. UN COUP DE BARRE. 2489

De Cardenas,Suzanne, coré.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

De Carufel, Denis, coré.
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L ’ENFANT. 2147

Décary, Mathieu, imag.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Decker, Ken, imag.
1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238 

Decker, Ken, réal.
1979. TW O  X  FOUR. 2487 

Decker, Kenneth, inte.
1980. H O LD ING  P A T T E R N  IN  TH E  
EIG H TH  B Y  A LEN G TH . 2233

Decker, Kenneth, réal.
1980. H OLDING P A T T E R N  IN  TH E  
E IG H TH  B Y  A LEN G TH . 2233

De Cubellis, Vincent, cote.
1980. I  W OULDN’T  E ITH ER . 2236 

Decubellis, Vincent, cote.
1980. IL  E XISTE . POURTANT.... 2238 

De Ernsted, Jean-M aurice, cote.
1980. ON A L E S  SUSPECTS. TO U T E ST  
BEAU.... 2499

De Ernsted, Louis, imag.
1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

De Ernsted, Marc, cote.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

De Ernsted, Maurice, coré.
1980. P O RTRAIT: GERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

De Ernsted, Maurice, cote.
1980. COHOEDEM AN, AN IM ATO R. 2137
1980. ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425
1980. STAGES. 2462
1980. Y E SO R  NO. JE A N -G U YM O REAU .

2543
Defalco, M artin, mont.

1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134

Defalco, M artin, réal.
1980. CLASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134

De Gastines, Hubert, son.
1980. BADJI. L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. T E R R E  D ES HOM M ES, TOUR DE 
L ’ILE, TOUR DU MONDE. 2475
1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA  
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335
1980. UNE SA ISO N  D E LA VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

De la Chevrotière, M arthe, mont.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. L E  TOURNANT. 2479

De la Chevrotière, M arthe, réal.
1980. L E  TOURNANT. 2479

Delacroix, Yolande, coré.
1980. L E  TOUCHER. 2511

De Lambre, Marcel, son.
1980. L ’AERO-M ODELISM E. 2302
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. S A N  D OW  K A "LES AIGLES". 2309 
1980. L E  SE N T IE R  DES P O M M IER S EN  
FLEURS. 2445

DeLanauze, Pierre, prod.
1980. ALEXAND RE. 2069
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

DeLanauze, Pierre, son.
1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.

2405
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089
1980. M ANU SC RITS: C H A R LE S G1LL.

2283
1980. LA M A U V A ISE  H U M EUR. 2337
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
1980. TEM PS D ’EN ERG IE. 2473

Delaroche-Vernet, Carie, imag.
1980. L E  R ETO U R  AU  PAYS 1. 2046

Delaroche-Vernet, Carie, son.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333

De Liamchin, Sacha, inte.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Delisle, M artin, imag.
1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.

2087
Delorme, Donald, imag.

1980. L E  SOULIER. 2458
Delorme, Gilles Philippe, inte.

1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 
De Luca, Teresa, réal.

1980. CROSSW ORDS. 2148 
De Maisonneuve, Claude, imag.

1979. UN COUP DE BARRE. 2489
1980. "...AU PARC LAFO N TAINE". 2077 

Demers, Claude, imag.
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

Demers, Gloria, mont.
1980. BO YS W IL L  BE MEN. 2090
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134

Demers, Gloria, son.
1980. LE T T E R S. 2205

Demers, Louise, codi.
1980. ALEXAN D RE. 2069

Demers, Nicole, coré.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Denault, Christine, son.
1980. J'PASSE L 'H IV E R  A M O NTREAL.

2249
Denchev, Kliment, coré.

1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Denchev, Kliment, inte.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Deneault, Christine, son.
1980. L'O U VR IE R . 2332

Denis, Pierre, coré.
1980. LA FATIGUE. 2509

Denniou, Lomig, inte.
1980. PARLER BRETO N, C 'E T A IT  UN  
CRIM E. 2457

Deraspe, Willie, cote.
1980. L  ’EPA VE DE LA D UNE D E L  ’EST.

2176
De Rochemont, Nicole, prod.

1979. QUEBEC ON TH E S U N N Y  SIDE.
2405

De Roy, Réjean, réal.
1980. T ’E T A IS  BELLE, AVANT. 2469

Desaulniers, François, son.
1980. CONFIDENCES. 2141
1980. R O B E R T  N. 2422

Desaulniers, Serge, réal.
1980. LA D E R N IE R E  N E PASSERA PAS.

2160
Descary, Thérèse, coré.

1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 
Descary, Thérèse, prod.

1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Deschamps, Laurette, réal.

1980. CES ETR A N G E R S, NOS AM IS. 2099 
1980. FAR A W AY, A N O TH ER CHILD.

2490
Deschâtelets, Louise, inte.

1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
Deschênes, G inette, prod.

1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA D ECOUVERTE: L ’A N  
UN. 2237

Deschênes, Gisèle, coré.
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Descombes, Michel, son.

1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423
1979. LA SEA N C E  D E LA R U E  DU COU­
VENT. 2443
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086 
1980. CA PREND  DU  VOULOIR. 2094
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Descombes, Michel, son.

1980. CES ETRAN G ERS, N O S AM IS. 2099 
1980. LA DANSE D ES CONDUCTEURS.

2157
1980. D IX-NEUF ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164
1980. IM AG ES D E L 'E ST R IE . 2241 

De Sève, Maryse, inte.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Des Gagné, Claude, coré.
1980. ON NO U S A PP E LLE  "LES N AINS".

2325
Desgagnés, Yves, inte.

1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

Desjardins, François, prod.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 

Desjardins, Guy, son.
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

DesLauriers, Denise, prod.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. L E S  BO TTE S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159 
1980. L E S  T A IL L E U R S D E PIERRE. 2470 
1980. UNE GARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Despatie, Stéphane, inte.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Després, Jean-François, mont.
1980. JE  CROIS, TU  CROIS. 2428

Després, Jean-François, réal.
1980. A CHACUN SA SANTE. 2433 
1980. A N O TR E  SANTE. 2434
1980. A TT E N T IO N  A U X  AU TRES. 2435 
1980. CINQ SE N S UNIQUES. 2429
1980. CORPS A COEUR. 2431
1980. D ANS L E  M OUVEM ENT. 2430 
1980. JE  CROIS, TU  CROIS. 2428
1980. LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 2437 
1980. L E  M ONDE E N  FUMEES. 2438 
1980. L E S  SIG N AU X  DU CORPS. 2432 
1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.

2427
1980. UNE B E L L E  SAN TE. 2439
1980. UNE SA N T E  A T RA N SM ETTRE .

2436
Desrochers, Clémence, inte.

1980. STAGES. 2462
Desroches, Robert, inte.

1980. SECOND DEBUT. 2444
Desrosiers, Fernande, coré.

1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E S T  
M ON ART. 2098

Desrosiers, Lucie, cote.
1980. APARTES. 2074

Des Rosiers, Marie-Michèle, inte.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A­
GIE. 2299
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  D U  B O U T  DU  
MONDE. 2267

Desrosiers, Pierre, mont.
1980. IM A G ES DE L 'E ST R IE . 2241

Desrosiers, Régis, cote.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238

Desrosiers, Sylvie, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Dessaint Henot, Marie-Paule, coré.
1980. T H IS  WAS TH E BEG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477

Dessurault, André, son.
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 

Dessureault, Irène, cote.
1980. LA CABALE. 2095

Désy, Joëlle, réal.
1980. L E  DORM EUR DU VAL. 2166 

Désy, Victor, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  D E LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

De Volpi, David, imag.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083

D ’Haese, Bernard, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Diallo, Yaya, musi.
1980. LEO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 

Diament, Marius, prod.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Di Blascio, Nora, inte.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Di Blasio, Nora, son.
1980. B U LLF IG H TS INACAPU LC O. 2092 

Dickner, Céline, mont.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU  ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. L E  PARKING. 2251
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'ACC O R­
DENT... 2404
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Dietiker, Ueli, réal.
1980. ENTRE-NOUS. 2175
1980. NO IR SU R BLANC. 2317

Dignard, Sylvie, codi.
1980. APARTES. 2074

Dinel, Gilbert, prod.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 

Dion, Ariette, coré.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491 
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496

Dion, Aurèle, cote.
1980. L 'E N F A N T  QU'ON A. 2187
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 
1980. TEM PS D ’ENERG IE. 2473

Dion, Christian, réal.
1980. L E  M ILIE U . 2294

Dion, Michèle, codi.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA  
FEMME). 2142
1980. (DUNCAN H INES). 2169
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 
1980. (SO C IETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494

Dionne, Vincent, musi.
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 

Diop, Ousseynou, inte.
1980. LEO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 

DiStasio, Josée, coré.
1980. (H U ILE  CRISCO - bal masqué). 2235 

Do, Daniel, inte.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326 

Doederlein, Fred, inte.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086

Dolny, Richard, imag.
1980. L E  PARKING. 2251

Domingue, Doris, inte.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2212

Dorion, Raynald, coré.
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 

Dostie, Alain, imag.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
1980. S K I QUEBEC "LES LA U R E N T I- 
DES". 2449
1980. SYLV A IN . 2468

Doucet, Chantai, inte.
1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Doucet, Robert, anim.
1980. P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. TH E  SW E A TE R . 2467
1980. W IR E S A N D  FUSES. 2212

Doucet, Roger, inte.
1978. TH E PERFORM ER. 2383

Douglas, Bert, imag.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Douglas, Don, mont.
1980. A S  F RIEN D  AN D  FOE. 2076
1980. TH E  C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. LAILA. 2268
1980. R U STIN G  WORLD. 2424

Douglas, Don, musi.
1980. R U STIN G  WORLD. 2424

Doumbia, Kamir, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S
NOIRS. 2239

D ourt, Bryan, inte.
1980. C ONTRETEM PS. 2144

Doussau, Anik, réal.
1980. CA COUTE C O M BIEN UN 
ENFANT?. 2192
1980. L 'E N F A N T  Q U ’O N  A. 2187
1980. F A IR E  GARDER. 2189
1980. M O I J 'A IM E  LA COMPAGNIE. 2190 
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
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Doussau, Anik, réal.

1980. L E S  P A R E N TS QUE NOUS SOM ­
MES. 2191
1980. UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188 

Doyori, Serge, prod.
1980. NICOLE. 2316
1980. SYL V A IN . 2468

Dressel, Holly, inte.
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

Drew, Leslie, coré.
1980. CAR FIRES. 2209

Drew, Leslie, réal.
1980. T IR E  E XIT. 2210
1980. SM O K E  D ETECTORS. 2211
1980. W IR E S AND FUSES. 2212

Drolet, Jacques, inte.
1980. APARTES. 2074

Drolet, Marie, inte.
1980. APARTES. 2074

Drolet, Marie, prod.
1980. L 'O U VR IE R . 2332

Drolet, René, prod.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Drot, Bruno, mont.
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA 
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335

Drouin, G érard, inte.
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Drouin, Jacques, mont.

1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401

Drouin, Jacques, son.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L
ROMANCE. 2100
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
1980. STAGES. 2462

Drouin, Joseph, inte.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 

Dubé, Janick, inte.
1980. UNE SAISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Dubé, Serge, inte.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS  R E N V E R ­
SES. 2498

Dubuc, Patrice, musi.
1980. APARTES. 2074

Duceppe, Pierre, imag.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. LA M A U V A ISE  HUM EUR. 2337
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178

Ducharme, Anne-Marie, inte.
1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Duchêne, Nicole, inte.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Duchêne, Nicole, réal.
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Duchesne, Christiane, coré.
1980. TON CORPS. C ’E S T  UN TOUT.

2427
Duckworth, M artin, coré.

1980. A S FRIEND  AND FOE. 2076
Duckworth, M artin, inte.

1980. UNE H IS T O IR E  D E FEMMES. 2130 
Duclos, Charles-Henri, cote.

1980. C ECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

Duclos, Henri, cote.
1980. (M IN IST E R E  D E L ’EDUCATION).

2296
Dudinsky, Donna, coré.

1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
Dudinsky, Donna, prod.

1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240
Dufaux, Georges, imag.

1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. UNE GARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Dufaux, Georges, réal.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Dufaux, Guy, imag.
1979. LA C R ISE  D U  PETROLE. 2052

Dufaux, Guy, inte.
1980. G U Y DUFAUX. 2114

Dufour, Lisette, inte.
1979. L E  M IM E. 2295
1980. L E  COLLEGE. 2254

Dufour, Raymond, inte.
1980. L E C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Duguay, Christian, réal.

1980. L E  CIN E-PARC SE L O N  ST- 
M ATH IEU . 2110
1980. L ’O U VRIER. 2332

Dumas, Denyse, anim.
1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.

2427
Dumas, Gilbert, inte.

1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. UN DIALOGU E D E SOURDS. 2252 

Dumas, Raymond, imag.
1980. LE T T E R S. 2205
1980. L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER.

2314
1980. PO RTRAIT: GERALD  SQ U IR E S OF 
N E  WFO UNDLA ND. 2396
1980. SPEAK W HITE. 2460
1980. TH E SW E A TE R . 2467

Dumont, Michel, inte.
1980. P O R T R A ITS  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Dum ont, Michel, son.
1980. ...IL  Y  A A U SS I D ES NEG RES
NOIRS. 2239

Dum ont, Pierre, coré.
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEURS.

2380
Dumont, René, inte.

1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NEG RES
N OIRS. 2239

Dum ont-Frenette, Alain, son.
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261

Dum ont Frenette, Alain, son.
1980. L E S  VO YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Dumouchel, François, prod.

1980. ALEXAND RE. 2069
Dunphy, Barb, cote.

1979. L E  M IM E. 2295
Duparc, M arguerite, mont.

1980. L E  SOU LIER. 2458
Duparc, Marguerite, prod.

1980. CONFERENCE SU R L E  CHILI.
2140

Dupéré, René, musi.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Duperey, François, cote.
1980. (M A X W E L L  HOUSE). 2286

D upont, André-Luc, imag.
1980. BO YS W IL L  BE MEN. 2090
1980. TH E  CANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491

D upont, André-Luc, inte.
1980. T H E  CANADIAN FEDERATION.

2096
Dupuis, Claude, inte.

1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 
Dupuis, François, mont.

1980. T 'E T A IS  B ELLE , AVAN T. 2469 
Dupuis, Frank, inte.

1980. P O R T R A IT S  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Dupuis, Raymond, cote.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. (M A X W E L L  HOUSE). 2286

Dupuis, Stéphane, codi.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238 

Dupuy, Luc, prod.
1980. R O B E R T  N. 2422

D uquette Barrette, Murielle, prod.
1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.

2427
D urand, Jacques, coré.

1980. C RO ISSANCE E T  D EVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

D urand, Philippe, inte.
1980. J ’A I  CHANTE, J ’A I D EC H AN TE E T  
JE  RECH ANTE!. 2456
1980. PAR LER  BRETON. C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457

D urand, Pierre, son.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C PASSAGES
NUAGEUX. 2174

Durepos, Noëlla, prod.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco-
manno Technique. 2461

Durocher, François, inte.
1980. R O B E R T  N. 2422

Durocher, François, musi.
1980. R O B E R T  N. 2422

D urocher, Françoise, inte.
1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318

Dussault, André, son.
1977. IC I M AIN TEN AN T. 2326
1979. UN COUP DE BARRE. 2489
1980. A ID E  SOCIALE. 241(1
1980. "...AU PARC LAFO NTAINE". 2077
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Dussault, André, son.

1980. B IE N  D ES M O TS O N T  CHANGE.
2087

1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. IM M IG R A T IO N  2413
1980. IN S T A L L A T IO N  D 'U N  CAMPE­
M ENT. 2247
1980. JUSTICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N ICIPALITES. 2415
1980. L E S  T R A N SEX U ELS E T  L 'E T A T
CIVIL. 2416
1980. LA VILLE. 2507

Dussault, G érard, cote.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L'IN V EN TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L'IN V EN TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU 
MONDE. 2267

Dussault, Suzanne, mont.
1979. SOU VENIR D 'U N ECOLIER. 2459 

Duval, André, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M ADAM E A V A IT  SU....

2136
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Duval, Franck, réal.

1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D R E E  LAC H APELLE. 2073
1980. "B U T C H S T -G E R M A IN E T C IE "E N  
LOUISIANE. 2093
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS 
E N  LOUISIANE. 2173
1980. LA FEM M E SOUS L 'A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  QUEBECOISES  
EN  SUISSE. 2243
1980. "NOUS SO M M E S TO UTES  
SOEURS?". 2321
1980. LA PRO TECTION  C IV IL E  E N  
SUISSE. 2403
1980. L E S  Q U ETEUX DE LA N O U VELLE  
VAGUE. 2406
1980. L E  TAROT. 2471

Duval, Mariette, inte.
1980. TRESOR. 2253

Dyer, John, imag.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
1980. N O RTH  CHINA FACTORY. 2319
1980. TW O D REAM S OF A NATION. 2486

Dyer, John, réal.
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486

E
Elkin, Ian, imag.

1980. N O SE AND  TINA. 2320
Emard, Gilles, son.

1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO-
QUOIENS. 2049
1980. QUAND 1200 EN FA N TS S'AC CO R­
DENT... 2404

Emond, Michelle, coré.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410

Escobar, Monica, coré.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159

Essebag, Anita, réal.
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PA CKA G ES.

2225
1980. UP IN  TH E  TREE. 2504

Estrada, Kato, son.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159 

Ethier, Chantai, codi.
1980. (SO CIETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452

Ethier, Chantai, cote.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105

Ethier, Chantai, inte.
1980. C H A N T  AL E TH IER . 2111

Ethier, Chantai, réal.
1980. T 'E T A IS  BELLE. AVANT. 2469

Evans, Léo, prod.
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE
MOVIE. 2134

Evans, Léo, prod.
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486 

Eykel, Marie, inte.
1980. SPEAK W HITE. 2460

Fajardo, Jorge, coré.
1980. L E  "D E A L” M E X IC A IN  2159 

Fajardo, Jorge, mont.
1980. CO NFERENCE SU R L E  CHILI.

2140
Fajardo, Jorge, réal.

1980. C ONFERENCE SU R L E  CHILI.
2140

1980. L E  SOULIER. 2458
Fajardo, M athias, inte.

1980. LA CABALE. 2095
Falardeau, Pierre, réal.

1980. SPEAK W HITE. 2460
Fanning, David, prod,

1980. YES OR NO. JE A N -G U YM O REAU .
2543

Faribault, Edouard, imag.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Farm er, Thomas, inte.
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382 

Faubert, Pierre, coré.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

Faucher, Françoise, inte.
1979. LA R O SE  E T  L'ANN EAU. 2423
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Faucher, Marie, anim.
1980. L E  TRESO R D ES GROTOCEANS.

2483
Faucher, Sophie, inte.

1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214
1980. IL E XISTE , POURTANT.... 2238 

Fauré, Gabriel, musi.
1980. LO U ISE  PANNETON, P EIN TR E - 
L ISSIE R . 2277

Fauteux, Ronald, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Favreau, Robert, inte.
1980. R O B E R T  FAVREAU. 2113

Fay, Marie, inte.
1979. H ARM O N IE. 2228

Fedele, Pierre, coré.
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ ASSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
Fellmann, Edouard, inte.

1980. L E  JONGLEUR.
Ferguson, Richard, réal.

1980. C R I DE L ’IMAGO.
Ferland, Louise, inte.

1977. IC I M A IN TEN A N T.

2260

2145

2326

2083

2246

2078

Ferlatte, Georges, inte.
1980. L E  COQ DE CLOCHER.

Ferron, Gilbert, imag.
1978. L ’INJONCTION.

Ferron, Gilbert, son.
1980. A U R O Y  A UME DU BINGO. 

Fichaud, Danielle, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  D E LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. J ’PASSE L ’H IV E R  A M O NTREAL.

2249
1980. UN D IALOGUE DE SOURDS. 2252 

Fierro, Manuel, inte.
1980. L E  SOU LIER. 2458

Fiks, Henri, imag.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Filion, Denis, réal.
1980. L E S  JE U N E S A LA CAMERA. 2256 

Filion, Guy, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Filion, Jean, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Filion, M artial, imag.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L ’A N  
UN. 2237
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 

Fioré, Jacques, mont.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Fischbach, Harry, réal.
1980. A L A IN  SAUVE. 2117
1980. A N D R E  M ELANCON. 2112
1980. B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124
1980. C H AN TAL E TH IER . 111&
1980. D A N Y E L E  PATENAUDE E T  RO ­
GER CANTIN. 2119
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INDEX DES NOMS
Fischbach, Harry, réal.

1980. D E N YSE  BENOIT.
1980. FERNAND BELANGER.
1980. G IL L E S  NOËL.
1980. G IL L E S  ST-ONGE.
1980. G U Y DUFAUX.
1980. HUG UES TR EM BLA Y.
1980. LU CE RICHARD.
1980. M A R IL U  M ALLET.
1980. M IC H E L MOREAU.
1980. M IC H E L VEILLEUX.
1980. M ONIQUE CHAMPAGNE. 
1980. R O B E R T  FAVREAU.
1980. SU Z A N N E  BOUILLY.
1980. T A H A N I RACHED.
1980. UNE H IST O IR E  DE FEMMES.

Fitzgerald,
1980.
1980.
1980.
1980.
1980.
1980.
1980.
1980.
1980.
CIVIL.

2116 
2123
2125
2129
2114 
2120 
2122 
2121
2115 
2128 
2127 
2113
2126 
2118
2130

2410 
2095 
2111 
2408

E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.
2412

IM M IG RATIO N . 2413
JUSTICE. 2409
MEDECINS. 2411
LE S  TR A N SE X U E LS E T  L 'E T A T  

2416

Daniel, imag.
A ID E  SOCIALE.
LA CABALE. 
C H ANTAL E TH IER. 
D ISC RIM IN ATIO N.

Floquet, François, imag.
1980. L E  BABA D E RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. UNE SAISO N  DE LA VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

Floquet, François, prod.
1980. L E  RETO U R AU  PAYS I. 2046
1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA 
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335

Floquet, François, réal.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI. L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. UNE SAISO N  DE LA VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

Flybin Band, musi.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Foisy, Marie-Renée, inte.
1980. CONFIDENCES. 2141

Foisy, Micheline, codi.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086
1980. (H U ILE  C R ISC O - bal masqué). 2235 
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
Fontaine, Jean, inte.

1980. L E  G ENIE BLEU. 2515
Fontaine, Johanne, inte.

1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251
1980. TRESOR. 2253

Fontaine, Pierre, réal.
1980. C R I DE L'IMAGO. 2145

Forest, Chantai, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Forest, Chantai, son.
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390

Forest, Diane, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Forest, Dominique, cote.
1980. IL  E XISTE . POURTANT.... 2238 

Forest, Léonard, mont.
1980. ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425 

Forest, Léonard, réal.
1980. P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425 

Forget, Manon, coré.
1980. ON A L E S  SUSPECTS. TO U T E ST  
BEAU.... 2499

Forget, Mireille, anim.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326

Forget, Robert, prod.
1980. L E S  N AUFRAGES DU Q U ARTIER.

2314
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382 
1980. SPEAK W HITE. 2460

Forgues, Michel, inte.
1980. TRESOR. 2253

Fortier, Jean-François, prod.
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
Fortier, Liliane, cote.

1980. LA FATIGUE.
1980. LA VILLE.

2509 
2507

Fortin, Albertine, inte.
1980. A LB E R TIN E . L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066

Fortin, Georges-Henri, inte.
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486 

Fortin, Laurent, inte.
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486 

Fortin, Norm and, réal.
1980. ALIEN E. 2071

Fortin, Yves, inte.
1980. L E  COLLEGE.
1980. TRAVELLIN G .

Fortin, Yves, réal.
1980. T E R R E  PROMISE.

2254
2482

2476
Fortin, Yvon, inte.

1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066

Fossum, M artin, mont.
1980. BEING MALE. 2084

Fougères, J.P. Olivier, prod.
1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 

Fourlanty, Eric, réal.
1978. ONCE IN  A LIFETIM E. 2324

Fournier, Alain, inte.
1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Fournier, Claude, réal.
1980. (ALC AN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068

Fournier, Daniel, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. CA PREND DU VOULOIR. 2094
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. CES ETR A N G E R S, NOS AM IS. 2099 
1980. (C H R ISTIE). 2107
1980. (D O W NY - Parfum printanier). 2168
1980. LA FATIGUE. 2509

Fournier, Daniel, imag.
1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC -
constitution). 2226
1980. (U NCLE BEN'S). 2494
1980. LA VILLE. 2507

Fournier, Edith, inte.
1980. L E  DUR M E T IE R  DE FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PAGES D 'ISABELLE.

2400
Fournier, Edith, réal.

1980. L E  DUR M E T IE R  D E FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PAGES D ’ISABELLE.

2400
Fournier, Jean-François, inte.

1980. L E S  POMMES. 2393
Fournier, Lynn, réal.

1980. L E S  POMMES. 2393
Fournier, M artin, prod.

1980. (AIR CANADA - La bonne humeur).
2065

1980. (ALCAN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (DUNCAN H INES). 2169

Fournier, Robert, imag.
1980. M AN U SC RITS: C H A R L E S GILL.

2283
Fournier, Roger, coré.

1980. HAND ICAPES S A N S HANDICAPS.
2227

Fournier, Ronald, imag.
1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459 

France, Ronald, inte.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. TH E  CANADIA N  FEDERA TION.

2096
1980. UNE G A RE  SU R L E  YANGZI. 2496 

Francoeur, Richer, cote.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 
1980. UN QUEBECOIS RETRO U VE. 2491 
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LINE. 2502

Frappier, Danielle, inte.
1979. L E  MIME.
1980. L E  COLLEGE.

2295
2254

2159
Frappier, Roger, prod.

1980. L E  "D EAL" M EXICAIN.
Fraraccio, Nicola, inte.

1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
Fraser, Marcel, son.

1980. "...AU PARC LAFO NTAINE". 2077 
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E S T  
BEAU.... 2499
1980. L E  S E N T IE R  DES PO M M IERS EN  
FLEURS. 2445

Fréchette, Denis, cote.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Fréchette, Denis, imag.
1980. P O R T R A ITS D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Fréchette, Johanne, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Fréchette, Noël, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476
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INDEX DES NOMS
Frenette, Marie, coré.

1980. UNE SAISO N  A UX L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Frenette, Marielle, coré.
1980. L'EPA VE D E LA DUNE DE L'EST.

2176
Frenette, Marielle, mont.

1980. A L B E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Fresnières, Marie, inte.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Friolet, Nicole, coré.
1980. R O B E R T  N. 2422

Fruitier, Edgar, inte.
1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238

Fugère, Jean-Paul, réal.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251
1980. TRESOR. 2253
1980. UN DIALOG UE DE SOURDS. 2252

Gaboury, Serge, anim.
1980. L E S  V O YE LLE S DU FRANÇAIS.

2541
Gagliardi, Laurent, réal.

1980. M ANU SC RITS: C H A R L E S GILL.
2283

Gagné, André, son.
1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC ALE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

Gagné, André-Gilles, son.
1980. A C C ID EN TS D U  TRAVAIL. 2414 
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. CECI E S T  M ON CORPS, CECI E ST  
M ON ART. 2098
1980. C H ASSE A LA G RANDE ILE. 2102 
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  D E POLICE II. 2418 
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JUSTICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU CITOYEN. 2407
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461
1980. L E S  T R A N SE X U E L S E T  L 'E T A T  
CIVIL. 2416

Gagné, André Gilles, son.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Gagné, Christian, cote.
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142

Gagné, Christian, prod.
1980. (ALC AN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (C H RISTIE). 2107

Gagné, Christian, prod.
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (FONDATION C LAUDE ST-JEAN).

2222
1980. (H U ILE  C R ISC O -b a l masqué). 2235
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280
1980. (M IN IST E R E  D E L'EDUCATION).

2296
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381
1980. (SICO) 2448
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494

Gagné, Daniel, prod.
1980. CECI E S T  M ON CORPS. CECI E ST  
M O N ART. 2098

Gagné, Francine, coré.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326

Gagné, Francine, prod.
1980. (M IN IST E R E  D E L'EDUCATION).

2296
Gagné, Jacques, réal.

1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. GEOGRAPHIE DE L'ENERG IE.

2060
1979. L E S  P R IX  DE L 'E N E R G IE . 2061
1980. A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN.

2059
1980. L E S  CHOIX COLLECTIFS. 2056 
1980. ECONO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L 'E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. L 'H YD R O -E LE C TR IC ITE , Y'A DES  
L IM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  DE L 'ENERG IE. 2053 
1980. L E  P ETR O LE  D 'ALG ERIE. 2054 
1980. L E  R O LE  DE L 'E TA T. 2058
1980. LA R O U TE  DU PETROLE. 2064 

Gagné, Julienne, coré.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NEG RES
NOIRS. 2239
1980. LEO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 

Gagné, Lorraine, inte.
1980. L E  PL US-QU'IMPA RFAIT. 2390 

Gagné, Louise, inte.
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390 

Gagné, Ludger, inte.
1980. C H AR LEV O IX  PAYS DU H U I­
T IE M E  JOUR. 2101

Gagné, Paul, inte.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Gagnier, Eve, inte.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Gagnon, André, imag.
1977. IC I M AIN TEN AN T.
1978. L'INJO NCTIO N.

Gagnon, André, musi.
1979. HARM O NIE. 

Gagnon, Bertrand, inte.
1980. ALEXAND RE. 

Gagnon, Donald, inte.
1980. L E S  POMMES.

2326
2246

2228

2069

2393
Gagnon, Gaston, coré.

1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Gagnon, J. Léo, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES
NUAGEUX. 2174
1980. L'O U VR IE R . 2332

Gagnon, Julie, inte.
1980. ALEXAN D RE. 2069

Gagnon, Lina, réal.
1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401

Gagnon, Mario, imag.
1980. L E  TEM PS DE LA MANIC. 2474 

Gagnon, Patrick, inte.
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306

Gagnon, René, inte.
1980. UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188 

Gagnon, Solange, coré.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049

Gagnon, Yves, coré.
1980. LA CABALE. 2095

Gai, Claude, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Galbrand, André, mont.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. CYCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.

2149
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. TW O D R E A M SO F  A N A T IO N . 2486 

Galipeau, Jacques, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Galtier, Jean, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Gamil, Soliman, musi.
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 

G arand, Gilles, musi.
1980. D IX-N EU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

Garceau, Danièle, codi.
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138

Garceau, Suzanne, inte.
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Garden, Claude, musi.
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390

Gareau, François, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Garneau, Amulette, inte.
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Garneau, Michel, inte.
1979. UN COUP DE BARRE. 2489

Garneau, Richard, inte.
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

Gascon, Chantai, réal.
1980. ALICIA. 2070

Gaudet, Micheline, inte.
1980. ON NO U S APP E LLE  "LES N AINS".

2325
G audrault, Magda, inte.

1980. LA VILLE. 2507
G audrault, Marielle, coré.

1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Gaudreau, Laurent, prod.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L'ENFAN T. 2147

Gaudry, Eric, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258
1980. TRESOR. 2253
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INDEX DES NOMS
Gaudry, Pierre, imag.

1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263 
Gauthier, Claude, inte.

1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455 
Gauthier, Claude-Paul, inte.

1980. CECI E S T  M ON CORPS. CECI E ST
M O N ART. 2098

Gauthier, Gisèle, son.
1980. SUR LA RO U TE DU KLONDIKE.

2466
Gauthier, Jean, inte.

1980. H ANDICAPES SA N S HANDICAPS.
2227

Gauthier, Marcel, inte.
1980. LA CABALE. 2095

Gauthier, Marie-Josée, inte.
1980. APARTES. 2074

Gauthier, Michel, coré.
1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. C O NFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
Gauthier, Michel, cote.

1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TRE- 
L ISSIE R . 2277

Gauthier, Michel, mont.
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEURS.

2380
G authier, Pascale, inte.

1980. P O IN T D'IM PULSION. 2391
G authier, Vianney, cote.

1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086

Gauvin, Gilles, imag.
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. JUSTICE. 2409
1980. M U N IC IPALITES. 2415

Geadah, Yolande, coré.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131

Geldart, Alain, son.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs-
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279

Gélinas, Joachim, inte.
1980. TRILO G IE  D'ETAGES. 2484

Gélinas, Joachim, prod.
1980. TRILO G IE  D'ETAGES. 2484

Gélinas, Marc, inte.
1980. LA CABALE. 2095

Gélinas, Pierre, anim.
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
Gélinas, Pierre, cote.

1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Gélinas, Pierre Louis, inte.
1980. STATIO N S. 2463
1980. T R ILO G IE  D'ETAGES. 2484

Gélinas, Raymond, son.
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L 'ENFANT. 2147

Gendreau, Alain, inte.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Gendron, Louise, coré.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131

Gendron, Marcelle, inte.
1980. VOTEZ MAUVE. 2514

Gendron, Pierre, coré.
1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Gendron, Yves, son.
1980. TH E  CANAD IAN FEDERATION.

2096
1980. TH E CANAD IAN  F E D E R A TIO N

2096
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159 
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. STAGES. 2462
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 
1980. YES OR NO, JEAN -G U Y M OREA U.

2543
Genest, Daniel, musi.

1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TRE- 
L ISSIE R . 2277

Geoffrion, Pauline, prod.
1980. L ’AERO -M O D ELISM E. 2302
1980. C ’E S T  L ’A V IR O N  QUI NOUS M ENE  
E N  GASPESIE. 2303
1980. E N  GASPESIE, NOUS ON S'ORG A­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N AVIRE. 2305 
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 
1980. UN M OUSSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. L E S  VENDEURS DE BLEUETS.

2311
Geoffrion, Richard, réal.

1980. C H AR LEV O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Gerek, Gary, inte.
1980. 1 W O ULDN’T  E ITH ER . 2236 

Gerke, Harry, mont.
1980. UNE SAISO N  DE LA VIE D 'UN ROI 
(SENEGAL). 2336

Germain, Brigitte, coré.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Germain, Georges-Hébert, coré.
1980. CECI E S T  M O N CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

Germain, Jean-Claude, inte.
1980. STAGES. 2462

Gervais, Bertrand, imag.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARBRES. 2419
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. EN VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407 

Gervais, G érard, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L 'IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU 
MONDE. 2267

Gervais, Jean-Jacques, imag.
1980. (CH RISTIE). 2107

Gervais, Léo, inte.
1980. LEO  G E RV A IS OU L ’H O M M E A 
L ’OEUVRE. 2270

Gervais, Léonie, réal.
1980. BOBINO. 2088
1980. POP C ITR O U ILLE . 2394
1980. SESA M E  STR E E T . 2446

Gervais, Suzanne, réal.
1980. P R E M IE R S JOURS. 2401

Giard, Monique, inte.
1980. CECI E S T  M ON CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

Giard, Pierre, inte.
1980. LA CABALE. 2095

Gibbons, Rodney, cote.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Gibbons, Rodney, imag.
1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284 
1980. T 'E T A IS  BELLE, AVANT. 2469 
1980. L E S  V O YE LLE S DU FRANÇAIS.

2541
Giguère, Régent, son.

1980. ETH IOPIE. 2150
Giguère, Réjean, son.

1980. L 'E N F A N T  QU'ON A. 2187
1980. (SO C IETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452

Giguère, Serge, imag.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1979. UN COUP DE BARRE. 2489
1980. "...AU PARC LAFO NTAINE". 2077
1980. TEM PS D 'ENERGIE. 2473

Giguère, Serge, mont.
1980. CO NTRETEM PS. 2144
1980. TR IL O G IE  D'ETAGES. 2484

Giguère, Serge Alain, imag.
1980. TRA V ELLIN G . 2482

Giguère, Serge-Alain, mont.
1980. APARTES. 2074

Giguère, Serge-Alain, son.
1980. APARTES. 2074

Gilbert, Richard, inte.
1980. TH E  IM AG E M AKERS. 2240

Gill, François, imag.
1980. L E  DUR M E T IE R  DE FRERE. 2170 
1980. IM A G ES DE L ’E STR IE . 2241 
1980. P R E M IE R E S PAGES D 'ISABELLE.

2400
Gill, François, mont.

1980. L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PAGES D ’ISABELLE.

2400

Gilliot, Nadine, codi.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1980. L E  LIO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Gillis, Margie, inte.
1980. STAGES. 2462

Gillson, Malca, mont.
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVING. 2269
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Gillson, Malca, réal.

1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVING . 2269 
Gingras, René, anim.

1980. CECI E S T  M O N  CORPS, C ECI E S T  
M ON A RT. 2098

Giraldeau, Jacques, prod.
1980. UN QUEBECOIS RETRO U VE. 2491 

Giraldeau, Luc-Alain, inte.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Girard, Albert, son.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263 

G irard, Doris, prod.
1980. A LB E R T IN E , L ’E T E R N E L L E  JE U ­
NESSE. 2066 
1980. L ’EPA VE DE LA DUNE D E L'EST.

2176
Girard, Hélène, mont.

1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. (G O U V ER N EM E N T D U QUEBEC - 
constitution). 2226

G irard, Kristian, prod.
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA  
FEMME). 2142

Girard, Marc, musi.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 

Girard, René, inte.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Girard, Renée, inte.
1980. D E S A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Girard, Suzanne, coré.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Girard, Sylvain, inte.
1980. O N NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
Girouard, Yvan, prod.

1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES NAIN S".

2325
Giroux, Jean, coré.

1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
NOIRS. 2239
1980. LEO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 

Gladu, André, réal.
1980. AN D  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. C 'E ST  TOUJOURS A REC O M M EN­
CER. 2454
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
1980. J 'A I CHANTE, J ’A I D ECH AN TE E T  
JE  RECHANTE!. 2456
1980. P AR LER  BRETO N, C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457

Gleeson, James, inte.
1980. AN D  A B IT  OF MUSIC. 2453 

Glover, Rupert, prod.
1979. LA R O SE  E T  L 'ANNEAU. 2423 

Gobeil, Jacques, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

Godbout, Sylvie, imag.
1980. L E  PLUS-QU’IM PARFAIT. 2390 

Godbout, Sylvie, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Godin, Micheline, codi.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Godin, Nicole, prod.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Godon, Alain, mont.
1979. LA C R ISE  DU PETRO LE. 2052
1980. JE  CROIS, TU  CROIS. 2428

Godon, Alain, réal.
1980. A CHACUN SA SANTE. 2433
1980. A N O T R E  SANTE. 2434
1980. A T T E N T IO N  A UX A UTRES. 2435
1980. CINQ SE N S UNIQUES. 2429
1980. CORPS A COEUR. 2431
1980. D ANS L E  M OUVEM ENT. 2430
1980. JE  CROIS, TU  CROIS. 2428
1980. LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 2437
1980. L E  M O NDE E N  FUMEES. 2438
1980. L E S  SIG N AU X  D U  CORPS. 2432
1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.

2427
1980. UNE B E L L E  SANTE. 2439
1980. UNE SA N T E  A T RA N SM ETTRE .

2436
Goguen, Ronald, prod.

1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 
Gohier, Richard, réal.

1980. ET-M ER-JE. 2177
Golberg, Howard, son.

1980. LUND I, JOUR D E LAVAGE. 2278 
Goldberg, Howard, coré.

1980. DOW NTO W N. 2167
Goldberg, Howard, cote.

1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 
Goldberg, Howard, musi.

1980. IN S T A N T  FILM. 2248
Goldberg, Howard, son.

1980. TR ILO G IE  D ’ETAGES. 2484
Goldschmidt, Nicholas, inte.

1980. STAGES. 2462
Goldsmith, Sidney, anim.

1980. TH E  D A Y  OFF. 2158
Goldsmith, Sidney, réal.

1980. T H E  D A Y  OFF. 2158
Goldstein, Allan, réal.

1979. L E  M IM E. 2295 
Gomes, Carlos, coré.

1980. A U  TRAVAIL!. 2131 
G ordon, Dalton Lloyd, prod.

1980. BO YS W ILL BE MEN. 2090
Gordon, Patricia, mont.

1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423 
Gosselin, André, inte.

1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255 
1980. UN DIALOGUE D E SOURDS. 2252

Gosselin, Bernard, imag.
1980. L E S  B O TT E S SAUVAGES. 2081 
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 

Gosselin, Bernard, mont.
1980. L E S  B O TT E S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Gosselin, Bernard, réal.

1980. L E S  B O TT E S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. E X T R A IT S  DE LA V E ILLE E  DES  
VEILLEES. 2184

Gosselin, Roland, son.
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D R E E  LAC H APELLE. 2073

Gosselin, Rolland, son.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Gosselin, Sylvie, inte.
1980. TRESOR. 2253

Gotly, Mireille, réal.
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Goulet, Micheline, coré.

1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L 'EN FAN T. 2147

Goulet, Mireille, coré.
1980. (H U IL E  CRISC O  - bal masqué). 2235 

Goulet, Mireille, prod.
1980. (AIR CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
1980. (C H RISTIE). 2107
1980. (DUNCAN H INES). 2169

Goupil, Pierre, mont.
1980. R O B E R T  N. 2422

Goupil, Pierre, prod.
1980. R O B E R T  N. 2422

Goupil, Pierre, réal.
1980. R O B E R T  N. 2422

Graham , Craig, prod.
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ A SSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Gravel, Daniel, codi.
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097 

Gravel, Denis, coré.
1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 

Gravel, Diane, codi.
1980. (AIR  CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (G O U V ER N EM E N T D U QUEBEC - 
constitution). 2226

Gravel, Robert, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Gray, John, inte.
1980. STAGES. 2462

Graziadei, Bill, mont.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 
1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2274
1980. P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Graziadei, Bill, son.
1980. N E W  DENM ARK. 2315

Greenwood, Michael, inte.
1980. M A R K  PREN T: OVERMOOD. 2284 

Grégoire, Lise, musi.
1980. IM AG ES DE L 'E ST R IE . 2241 

Grégoire, Paul, musi.
1980. J'P A SSE  L 'H IV E R  A M O N TREAL.

2249
Grégoire, Serge, imag.

1980. A C C ID EN TS DU TRAVAIL. 2414 
1980. APARTES. 2074
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE I. 2417 
1980. M U N IC IPALITES. 2415
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Gregor, Leslie, coré.

1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.
Gulkin, Harry, prod.

1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L
2405 ROMANCE. 2100

Grenier, Christiane, cote. 
1980. T RAVELLIN G . 2482

Gurik, Robert, coré.
1980. L E  PARKING. 2251

Grenier, Guy, inte.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

Gutiérrez, Germ ain, imag.
1980. C O NFERENCE SU R L E  CHILI.

Grenier, Jean-Claude, inte. 
1980. VO TEZ MAUVE. 2514 Guttierez, M argarita, inte.

2140

Grenier, Serge, cote. 1980. LA CABALE. 2095
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Gréti, Marika, codi.
1980. L E  PARKING. 2251

Griffes, musi.
1980. LO U ISE  PANNETON, P EIN TR E - 
L ISSIE R . 2277

Grimaldi, Joe, son.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Grisé, Claude, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255

Grisé, Paul, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN DE... M A­
GIE. 2299

Groguhet, Léonard, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
NOIRS. 2239

Grou, Pierre, son.
1980. AU  R O YA U M E  DU BINGO. 2078
1980. C H ER E  RU TH . 2104

Groulx, Geneviève, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Guay, François, musi.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Guay, Michel, mont.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Guérin, Michelle, mont.
1980. L E  C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E S  VO ITURES DU DIMANCHE.

2513
Guertin, Robert, imag.

1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Guest, Paul, imag.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279

Guilbault, Gisèle, prod.
1980. COHOEDEM AN, AN IM ATO R. 2137
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319

Guilbert, Manon, coré.
1980. L E  MONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Guillard, Ginette, coré.
1980. L E S  F ILS DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Guillard, Ginette, prod.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086

Guim ond, Pierre, coré.
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. LA VILLE. 2507

Guimond, Raymond, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Guy, Daniel, réal.
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492 

Guy, François, musi.
1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.

2427
Guyot, Jean-Pierre, coré.

1978. PIXILA TION. 2388
Guyot, Jean-Pierre, réal.

1980. CO NTRETEM PS. 2144

H
Haas, Michel, imag.

1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

Haché, Angela, codi.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 

Haley, Ted, son.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1980. LAILA. 2268
1980. P O RTRAIT: G ERALD SQ U IRE S OF
NEWFOUNDLAND. 2396

Hall, Ray, mont.
1980. BEING  M ALE. 2084

Halldorson, Ron, musi.
1980. N O SE AND  TINA. 2320

Hallé, Lucie, inte.
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492 

Hallis, Ophera, son.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Hallis, Ron, imag.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Halm, Hannele, mont.
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486 

Halman, Les, mont.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091 

Halsay, Linda, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Hamel, Denis, prod.
1980. ALEXAND RE. 2069

Hamel, Jean, réal.
1980. H IST O IR E  D E QUI. 2232

Hamel, Michèle, codi.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Hamelin, Babalou, mont.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Hamelin, Jean, inte.
1980. P O R TR A ITS D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Hamelin, Marie, mont.
1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081

Hamelin, Serge, inte.
1980. L E  PLUS-QU’IM PARFAIT. 2390

Hamilton, Mickie, codi.
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. M A I A FAUVE. 2282

Hammond, A rthur, prod.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. T H E L A S T D A Y S  O F LIV IN G . 2269 
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Harding, Bob, inte.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. LA D ANSE D E S CONDUCTEURS.

2157
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Hardy, Claude, coré.
1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.

2157
Hardy, Hagood, musi.

1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515
Harel, Pierre, son.

1980. "...AU PARC LAFONTAINE". 2077 
Harel, Suzanne, codi.

1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Hargrave, George, imag.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 

Harrison, John, coré.
1979. B R A V E R Y  IN  T H E  FIELD. 2091 

Harryson, Ashley, inte.
1980. I  W OULDN’T  E ITH ER . 2236 

Hart, Robert, coré.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100

H art, Robert, mont.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100

Harvey, Orner, inte.
1980. L E  C A NO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Harvey, Théodore, inte.

1980. L E S  B O TT E S SAUVAGES. 2081 
Hazanavicius, Claude, son.

1980. TH E  CANAD IAN  FEDERATION.
2096

1980. TH E  CANADIAN F ED E R ATIO N
2096

Hazel, Michel, son.
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE  
MOVIE. 2134
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269 
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486 
1980. UNEM PLO YM ENT: VOICES FROM  
TH E  LINE. 2502

Hébert, Claude, cote.
1980. C RO ISSANCE E T  D EVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Hébert, François, cote.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Hébert, Jacques, cote.
1980. LA CABALE. 2095

Hébert, Madeleine, cote.
1980. AC CID EN TS DU TRAVAIL. 2414 
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE II. 2418
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Hébert, Madeleine, cote.

1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. EN VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JUSTICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L 'E T A T  
CIVIL. 2416

Hébert, Marc, mont.
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 

Hébert, Marc, réal.
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 

Hébert, M arc M., mont.
1980. IL  E XISTE . POURTANT.... 2238

Hébert, Marc M., réal.
1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238

Hébert, M arie-France, coré.
1977. IC I M AIN TEN AN T. 2326

Hébert, Marie-Francine, coré.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. L 'E N F A N T  QU'ON A. 2187
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L 'IN V EN TIO N . 2265

Hébert, Paul, inte.
1980. LA CABALE. 2095

Heikâlo, Danile, musi.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 

Heintzman, Douglas, inte.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515 

Held, Raoul, imag.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. L E  TO U T GRAND CHEF ANGA
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335

Henney, Joan, inte.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272

Henri, Serge, inte.
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  NAVIRE. 2305 

Henson, Joan, mont.
1980. T H E  CANADIAN FEDERATION.

2096
1980. T H E  C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
Henson, Joan, réal.

1980. TH E  CANADIAN FEDERATION.
2096

1980. TH E  C ANAD IAN  FEDERATION.
2096

Hétu, Lise, inte.
1980. APARTES. 2074

Hétu, Luc, coré.
1980. CA PREND DU VOULOIR. 2094 
1980. H IST O IR E  D 'U N E D ECEN NIE  
1959-1969 (lière partie). 2230

Hilaréguy, Nicole, prod.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Hinijosa, José Antonio, mont.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159 

H irt, Eléonore, inte.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Hivon, Louise, coré.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Hoedeman, Co, réal.
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
Hoffman, Rosalyn, codi.

1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280 
Hoffman, Thierry, son.

1980. (C H R ISTIE). 2107
1980. (M A X W E L L  HOUSE). 2286
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
Hone, Louis, son.

1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.
2149

1980. J U S T A  LADY. 2262
1980. SPEAK W HITE. 2460
1980. A SUF1 TALE. 2465
1980. TH E  SW E A TE R . 2467
1980. T H E  TO W N  M OUSE AN D  THE  
COUNTR Y  MOUSE. 2480
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491 
1980. UNE SAISO N  A UX L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Hopkins, Don, prod.
1980. TH E  L O ST  PHARAOH: THE  
SE A R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275

Hopps, W alter, inte.
1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284 

Hom e, Tina, réal.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Houde, Germain, inte.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Houle, Jean-Paul, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214
1980. (H U ILE  C R ISC O - bal masqué). 2235 
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 

Houle, Ronald, imag.
1980. STATIO N S. 2463

Houle, Ronald, prod.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

House, Eric, inte.
1980. Tl-JE AN  A U  20e SIECLE. 2478 

Houx, Patrice, cote.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Howells, Barrie, prod.
1980. TH E  CANADIAN FEDERATION.

2096
1980. TH E  CANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. CHINA A LAND  TRANSFORM ED.

2106
1980. CO HOEDEM AN. A N IM ATO R. 2137 
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269 
1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2274
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 
1980. STAGES. 2462
1980. YES OR NO, JE A N -G U Y MOREAU.

2543
Huet, Michel, mont.

1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NE G R E S
N OIRS. 2239
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

Huet, Pierre, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Huet, Pierre, mont.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237

Huggett, Andrew, musi.
1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423 

Hughes, Charles, cote.
1980. (DUNCAN H INES). 2169 

Hum bert, Blanche Pierre, codi.
1980. BOGDANA. 2264

Humble, Robert, imag.
1980. T H E  L A S T  D A YS  OF LIVIN G . 2269 

H unter, Lise, réal.
1980. LA D E R N IE R E  NE PASSERA PAS.

2160
Huot, Claude, inte.

1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
Huot, Ghislaine, inte.

1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
H utton, Howard, prod.

1979. L E  M IM E. 2295

Ianzelo, Tony, imag.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Ianzelo, Tony, réal.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Ilass, Ken, mont.
1980. C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.

2149
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

Ilial, Léo, inte.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147
1980. SECOND DEBUT. 2444

Ilnicki, Diane, mont.
1980. M A RK  PRENT: OVERMOOD. 2284 

Imbeault, Rita, coré.
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
Imbeault, Rita, prod.

1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU 
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297

Ireland, Ian, inte.
1980. AND  A B IT  OF MUSIC. 2453 

Isaacson, Joan, codi.
1980. (AIR CANADA - La bonne humeur).

2065
Iwaasa, Stone, prod.

1980. E N SO L E IL LE  AVE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
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Jackson, Stanley, inte.
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E U N E . 2502

Jacob, André, cote.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Jacob, Jacques, coré.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Jacob, Jean-Louis, coré.
1979. UNE O PERATIO N  D E STR A BISM E : 
E SO TROPIE CONGENITALE. 2497
1980. PH ENO M ENE DE M A RC U S JUNN.

2385
Jacques, Gilles, son.

1980. BOGDANA. 2264
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  Q U EBECOISES  
E N  SUISSE. 2243
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L 'IN V E N TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V E N TIO N . 2265
1980. LA PRO TECTIO N  C IV IL E  E N  
SUISSE. 2403
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Jacques, Serge, coré.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Jacques, Serge, inte.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Jalbert, François, coré.
1980. H ANDICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Jalbert, Henri, prod.

1979. UN COUP DE BARRE. 2489 
Jaqueson, Jean-François, son.

1980. L E  TAROT. 2471 
Jardon, Georges, prod.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Jarry, Marcel, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Jasmin, Daniel, imag.
1980. T RAVELLIN G . 2482

Jasmin, Nicole, prod.
1980. TON CORPS. C 'E ST  UN TOUT.

2427
Jean, Langis, son.

1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474
Jensen, Larre, inte.

1980. N E W  DENM ARK. 2315
Jéquier, Jean-Claude, coré.

1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

Jeté, Henri, inte.
1978. POURQUOI T ’A S F A IT  CA?. 2398

Jinet, André, inte.
1980. APARTES. 2074

Jobin, Claude, mont.
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132

Jobin, Louise, codi.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Jobin, Octave, inte.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Jodoin, Jean-Gilles, inte.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083

Johansson, Signe, prod.
1980. B O YS W ILL B E  MEN. 2090
1980. LAILA. 2268
1980. R U STIN G  WORLD. 2424
1980. TH E  TO W N  M O U SE AN D  THE
COUNTR Y  MOUSE. 2480

Johnson, George, prod.
1980. BEING  MALE. 2084

Johnson, Léon, son.
1980. N O SE AND  TINA. 2320

Johnson, Pierre-M arc, inte.
1980. TH E  IN H E R ITA N C E . 2244

Johnson jr., Daniel, inte.
1980. TH E  IN H E R ITA N C E . 2244

Joly, Jocelyn, cote.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (SICO) 2448
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494

Joly, Monique, inte.
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Jones, Barry P., son.

1980. BEING  M ALE. 2084
Joussemet, Guy, prod.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Joutel, Jean-Pierre, son.
1978. TH E PERFORM ER. 2383
1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072
1980. B O YS W ILL  B E  M EN. 2090
1980. L E  C A NO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. C H ER E  RUTH . 2104
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
M OVIE. 2134
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159 
1980. FAR A W AY. A N O TH E R  CHILD.

2490
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223
1980. TH E  IM AG E M AKERS. 2240
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. LAILA. 2268
1980. L E T T E R S. 2205
1980. L E S  NA UFRAGES DU QU ARTIER.

2314
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. ST-JE A N-SU R -A ILLEU R S. 2425
1980. STAGES. 2462
1980. TH E  SW EA TER . 2467
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470
1980. T H E  TO W N  M O U SE AND TH E  
COUNTR Y MOUSE. 2480
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486
1980. UNE G ARE SU R L E  YANGZI. 2496
1980. UNEM PLO YM ENT: VOICES FROM
TH E  LIN E. 2502
1980. Y E SO R  NO. JEAN -G U YM O REAU .

2543
Juanéda, Jean, imag.

1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.
2157

Jules, Diane, inte.
1980. VO TE Z MAUVE. 2514

Juneau, Isidore, son.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Jureidini, Delano, son.
1980. "OKA" UN M ONDE A CO NTEM ­
PLER. 2323

Juteau, Gilbert, coré.
1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066

Juvet, Patrick, musi.
1978. OU S O N T  L E S  FEMMES?. 2331

K
Kalogeras, Savas, imag.

1979. B R A V E R Y  IN  TH E FIELD. 2091
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223

Kanon, Denis Bra, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
N OIRS. 2239

Katadotis, Peter, prod.
1978. TH E PERFORM ER. 2383
1980. /1S F RIEN D  AND FOE. 2076
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE
MOVIE. 2134
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRIN T.

2149
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. TH E  F ID D LERS OF JA M E S BA Y.

2213
1980. TH E  IM AG E M AKERS. 2240
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. JO H N  R A F T E R Y  A M ATEU R  
BOXER. 2259
1980. M ONICA G O ERM AN N  G YM NAST.

2301
1980. TW O  D R EA M S OF A N A T IO N . 2486 
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LIN E. 2502

Kawkatain, Rémi, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Kellar, Steven, mont.
1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R  
BOXER. 2259
1980. M ONICA G O ERM AN N  GYM NAST.

2301
Kellar, Steven, réal.

1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R  
BOXER. 2259
1980. M ONICA G O ERM AN N  GYM NAST.

2301
Kellenny, Danielle, coré.

1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279 

Kelleny, Danielle, coré.
1980. (SO C IETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452

Kelly, Carmel, prod.
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
M OVIE. 2134
1980. TW O  D R EA M S OF A NATION. 2486 
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LINE. 2502
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Kendall, Nicholas, prod.

1980. T H E  L O S T  PHARAOH: THE  
SEA R C H  FOR A KH EN ATEN . 2275

Kendall, Nicholas, réal.
1980. T H E  L O ST  PHARAOH: TH E  
SEA R C H  FOR A KH EN ATEN . 2275

Kenderes, Jane, prod.
1980. N E W  DENM ARK. 2315

Kerjean, Emmanuel, inte.
1980. PARLER BRETON, C 'E T A IT  UN 
CRIM E. 2457

Kerlann, Hervé, mont.
1980. (AIR CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (ALC AN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Kerr, Sidonie, mont.
1980. STAGES. 2462

Kerrigan, Bill, imag.
1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.

2427
Kienholz, Ed, inte.

1980. M A R K  PREN T: OVERMOOD. 2284 
King, John, inte.

1980. E XTE RIO RS. 2183
Kinsey, Nicholas, imag.

1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Kinsey, Nicholas, mont.
1980. P O R T R A ITS  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Kinsey, Nicholas, prod.
1980. P O R T R A ITS  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Kinsey, Nicholas, réal.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Kish, Albert, mont.
1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240

Kish, Albert, réal.
1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240

Kitzanuk, Andrew, imag.
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L  
ROMANCE. 2100

Kitzanuk, Andy, imag.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. CO HOEDEMAN, AN IM ATO R. 2137 

Klis, Danuta, mont.
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Klis, Wojtek, mont.

1980. TH E  A C TING  CLASS. 2051
1980. C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.

2149
Klymkiw, W alter, cote.

1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238
Knapp, Budd, inte.

1980. FROM  A SH E S OF WAR. 2223 
Knight, John, mont.

1980. TH E L O ST  PHARAOH: TH E  
SEA R C H  FOR A KH EN ATEN . 2275

Knohr, Ysengourd, musi.
1980. UNE SAISO N  A U X  L O TS R E N V E R ­
SES. 2498

Koenig, Wolf, imag.
1978. TH E  PERFORM ER. 2383

Koenig, Wolf, prod.
1980. NO SE AN D  TINA. 2320

Kofman, Jonathan, inte. 
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Koneman, Uwe, imag.
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D R E E  LAC H APELLE. 2073 
1980. LA FEM M E SOU S L 'A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  QUEBECOISES  
E N  SUISSE. 2243
1980. "NOUS SO M M E S TOUTES  
SOEURS?". 2321
1980. LA PRO TECTION  C IV IL E  EN  
SUISSE. 2403
1980. L E S  Q U ETEUX DE LA N O U VELLE  
VAGUE. 2406
1980. L E  TAROT. 2171

Kosciusko-M orizet, Jacques, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NEG RES
NOIRS. 2239

Koslosky, Yers, réal.
1980. H IST O IR E  DE QUI. 2232

Kowalewich, Len, imag.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237

Kozinka, Dorota, musi.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 

K ram er, John, mont.
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244

Kramer, John, réal.
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244

Kram er, Michael, inte.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272

K roitor, Roman, prod.
1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1980. T H E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L
ROMANCE. 2100
1980. NO SE AN D  TINA. 2320
1980. T H IS  WAS TH E  BEG INN ING  - 
PAR T  1 - IN V E R  TEBRA TES. 2477

Kuri, Jenny, prod.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159

Labadie, Denise, coré.
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
La Barre, Robert, coré.

1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

L'Abbé, Bertrand, musi.
1980. T RILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Labelle, Michel René, inte.
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE . 2045 

Labelle, Michel-René, inte.
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488

Labelle, Pierre, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Labelle, Pierre, inte.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Labonté, François, mont.
1980. NICOLE. 2316

Labossière, Josée, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Labrecque, Jean-Claude, coré.
1980. D IX-NEU F ENFANTS,
A U JO U RD ’HUI. 2164

Labrecque, Jean-Claude, imag.
1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.

2087
Labrie, Elaine, inte.

1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VOI­
T U R E  BLANCHE?. 2330

Labrie, Elène, inte.
1980. T R ILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Labrie Béha, Denise, coré.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Labrie Béha, Denise, réal.
1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A  LA VOI­
T U R E  BLANCHE?. 2330

Labrosse, Jean-Michel, réal.
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
1980. P E N SE Z -Y  - CADEAUX. 2382
1980. P E N SE Z -Y  - VIANDES. 2382

Lacaille, Francine, inte.
1980. R O B E R T  N. 2422

Laçasse, Christiane, cote.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Laçasse, Claude, réal.
1980. H IS T O IR E  DE QUI. 2232

Lachance, Alain, inte.
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307

Lachance, Yvan, musi.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Lachapelle, Andrée, inte.
1980. A N D R E E  LAC H APELLE. 2073 

Lachapelle, Gilbert, son.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
Lachapelle, Jean-Pierre, cote.

1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Lachapelle, Jean-Pierre, imag.
1980. L E  C A NO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E S  V O ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Lacoste, Céline, inte.

1980. C H ER E  RUTH. 2104
Lacoursière, Raymond, cote.

1980. (FONDATION C LAUD E ST-JEAN).
2222

1980. (SICO) 2448
Ladouceur, Claude, imag.

1980. L E S  JE U N E S A LA CAMERA. 2256 
Ladouceur, Louise, musi.

1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

Ladouceur, Robert, inte.
1980. APARTES. 2074

Laferrière, Yves, musi.
1980. UNE SAISO N  AU X L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498
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Lamartine, Thérèse, imag. Landry, Pierre, imag.

1980. L E  PLUS-QU ’IM PARFAIT. 2390 1980. LE TTE R S. 2205
Lamartine, Thérèse, mont. 1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401

1980. L E  PLUS-QU ’IM PARFAIT. 2390 1980. TH E  SW EA TER . 2467
Lamb, Derek, prod. Landry, Ulysse, musi.

1980. CAR FIRES. 2209 1979. SO U V E N IR  D ’UN ECOLIER. 2459
1980. TH E  D A Y  OFF. 2158 Langevin, Richard, coré.
1980. F IR E  E XIT. 2210 1980. LA PAR O LE  A U X  SCULPTEURS.
1980. L E T T E R S. 2205 2380
1980. LE TTE R S. 2205 Langlois, Bertrand, anim.
1980. SM O KE DETECTORS. 2211 1980. P O IN T D ’IM PULSION. 2391
1980. A SU FI TALE. 2465 Langlois, Bertrand, cote.
1980. T H E  SW EA TER . 2467 1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES
1980. W IR E S AN D  FUSES. 2212 NUAGEUX. 2174

Lambart, Evelyn, réal. Langlois, Bertrand, inte.
1980. TH E  TO W N  M OUSE AND THE 1980. B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124
C O U N T R Y  MOUSE. 2480 Langlois, Bertrand, réal.

Lambert, David, réal. 1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. ALIEN E. 2071 1980. PO IN T D ’IM PULSION. 2391

Lambert, Roger, inte. Langlois, Claude, cote.1980. VO TEZ MAUVE. 2514 1980. JE U X  DE PORTES. 2258
Lamble, Jim, inte. Langlois, Claude, mont.1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178

WARDS. 2163 1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS  R E N V E R ­
Lamirande, Louis, inte. SES. 2498

1980. L E S  G ENS LIB RE S. 2455 Langlois, Claude Simon, imag.
Lamontagne, Alain, musi. 1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES

1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS. NUAGEUX. 2174
2082 Langlois, Jacques, mont.

Lamontagne, Guy, cote. 1980. C H E R E  RUTH. 2104

Laflamme, André, mont.
1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VOI­
TU RE  BLANCHE?. 2330

Laflamme, Claude, inte.
1980. D ISC R IM IN A T IO N  2408

Laflamme, Michel, réal.
1979. F A N TA ISIE  I. 2186 

Lafleur, Pierre, cote.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279 
1980. (SICO) 2448
1980. (SO C IETE D ES ALCO O LS DU QUE­
BEC). 2452
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494

Lafontaine, Jean, imag.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Lafontaine, Marie-Josée, codi.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238 

Laforest, Claire, mont.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Lafortune, Serge, imag.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. UNE G ARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Lafrance, Gaétan, inte.
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Lafrance, Norm and, inte.
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Lafrenière, Paul, inte.
1980. SYLV A IN . 2468

Lahaie, Richard, prod.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
LaHaye, Louise, coré.

1980. BOGDANA. 2264
La Haye, Louise, inte.

1980. L E  JONGLEUR. 2260
Lajeunesse, Jean, inte.

1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
Lajoie, Marc, inte.

1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.
2082

Laliberté, François, coré.
1980. IM AG ES DE L ’E STR IE . 2241

Lalonde, Bobby, musi.
1980. UNE SAISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Lalonde, Michèle, coré.
1980. SPEAK W HITE. 2460

Lalonde, Robert, coré.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326

Lalonde, Robert, inte.
1980. DES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Lamarche, Claude, inte.
1980. CECI E S T  M ON CORPS, CECI E S T
M O N ART. 2098

Lamarche, Fernand, inte.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495

L’Amare, Pierre, anim.
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244

Lamarre, Louise, réal.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

1980. TH E  C ANAD IAN F E D E R A TIO N
2096

1980. TH E  CANADIAN FEDERATION.
2096

Lamontagne, Jacqueline, prod.
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 

Lamontagne, Nicole, inte.
1980. NICOLE. 2316

Lamontagne, Yvan, inte.
1980. APARTES. 2074

Lamoureux, Roger, coré.
1980. ON NO U S A PP E LLE  "LES NAINS".

2325
Lamoureux, Roger, cote.

1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401
Lamoureux, Roger, son.

1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.
2149

1980. TH E D A Y  OFF. 2158
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 
1980. L E T T E R S. 2205
1980. L E S  NAUFRAG ES DU Q U ARTIER.

2314
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382 
1980. A SU F I TALE. 2465
1980. T H E  SW EA TER . 2467
1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491 

Lampl, Karl, inte.
1980. CO NTRETEM PS. 2144

Lamy, Raymond, cote.
1980. (AIR  CANADA - La bonne humeur).

2065
Landry, Bruno, réal.

1980. APARTES. 2074
Landry, Frédéric, inte.

1980. L  ’EPA VE DE LA D UNE DE L'EST.
2176

Langlois, Jacques, prod.
1980. C H E R E  RU TH . 2104

Langlois, Michel, imag.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS  R E N V E R ­
SES. 2498

Langlois, Serge, musi.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

Langlois, Suzanne, inte.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238 

Languirand, Jacques, inte.
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. LA VILLE. 2507

Languirand, Jacques, réal.
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. MR. HYDE. 2510
1980. L E  P RIN C IPE  F E M IN IN  2512
1980. LA SOLITU D E. 2508
1980. L E  TOUCHER. 2511
1980. LA VILLE. 2507

Languirand, M artine, cote.
1980. L E  P RIN C IPE  FEM ININ . 2512 

Languirand, Pascal, musi.
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. LA VILLE. 2507

Laniel, Gérard, imag.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Lanouette, Denise, réal.
1980. C ES E TR A N G E R S, NOS AM IS. 2099 
1980. FAR A W AY, A N O TH E R  CHILD.

2490
Lanouette, Denise, son.

1980. CES E TR A N G E R S, NOS AM IS. 2099 
1980. FAR A W AY, A N O TH E R  CHILD.

2490
Lapan, Lynn, réal.

1980. ALICIA. 2070
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Lapierre, Claude, coré.

1980. CECI E S T  M O N  CORPS. CECI E ST  
M O N ART. 2098

Lapierre, Claude, imag.
1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Lapierre, Jean-Claude, inte.
1980. L'EPA VE D E LA DU NE DE L ’EST.

2176
Lapierre, Madeleine, inte.

1980. R O B E R T  N. 2422
Lapierre, Robert, cote.

1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (DUNCAN H INES). 2169

Lapierre, Yves, inte.
1980. (SICO) 2448

Lapierre, Yves, musi.
1980. S L O T  M ACHINE. 2450
01980. B ALLO N S BLANCS. 2079

Laplante, Denis, réal.
1980. H IST O IR E  DE QUI. 2232

Lapointe, Antoinette, coré.
1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240

Lapointe, Carole, inte.
1979. LA SEAN C E DE LA RU E DU COU­
VENT. 2443

Lapointe, Gilles, son.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Lapointe, Jan M ark, prod.
1980. "...AU PARC LAFO N TAINE". 2077

Lapointe, Jean-M arc, prod.
1980. LA PARO LE A UX SCULPTEURS.

2380
Lapointe, Jean-M ark, prod.

1980. ALEXAN D RE.
Lapointe. Geneviève, inte.

1980. L ’OUVRIER.
Large, Chris, son.

1979. LA C R ISE  DU PETRO LE. 2052 
Larivée, Marcel, mont.

1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
Larivée, Marcel, réal.

1980. AU  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
Larivière, Georges, coré.

1980. CRO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFAN T. 2147

Larivière, Pierre, coré.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M ON ART. 2098

Laroche, Claude, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Laroche, Marie-Mousse, inte.
1980. UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188 

Laroche, Michel, anim.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Larochelle, Denis, musi.
1980. P R E M IE R S JOURS. 2401

LaRocque, Denis, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

2069

2332

Larocque, Jacques, coré.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049

Larocque, Pierre, mont.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. L E  RETO U R  A U  PAYS I. 2046 
1980. UNE SA ISO N  D E LA VIE  D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

Larose, Michel, prod.
1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.

2157
Larose, Richard, anim.

1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Larouche, Jean-Claude, inte.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Larouche, Rémi, cote.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

LaRue, Claude, imag.
1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.

2405
1980. A C C ID EN TS D U  TRAVAIL. 2414 
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE II. 2418 
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. EN VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG R A TIO N . 2413
1980. JU STICE. 2409
1980. M A I A FAUVE. 2282
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407 
1980. TEM PS D 'ENERG IE. 2473
1980. TOUJOURS PLUS. 2133
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L 'E T A T  
C IVIL. 2416

LaRue, Claude, réal.
1980. TEM PS D 'ENERGIE. 2473

Larue, Francine, codi.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Lasalle, Pierre, inte.
1979. F AN TA ISIE  I. 2186 

Lasry, Pierre, mont.
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LIN E. 2502

Lasry, Pierre, réal.
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LIN E. 2502

Latulipe, Jocelyn, inte.
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 

Laudenbach, Philippe, inte.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Laurendeau, Francine, coré.
1980. D IX-NEU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

Laurendeau, Jean-Pierre, cote.
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 

Laurendeau, Jean-Pierre, imag.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 

Laurin, Serge, coré.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495

Lauzon, André, coré.
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Lauzon, Hélène, inte.

1980. APARTES. 2074
Lauzon, Jean-Claude, coré.

1980. C H AN TAL E TH IER . 2111
Lauzon, Nancy, inte.

1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Lavack, Charles, cote.
1980. UN Q UEBECOIS R ETRO U VE. 2491 

Lavalette, Philippe, imag.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407 

Lavallée, Bernard, cote.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, C ECI E S T  
M O N ART. 2098

Lavallée, Hugues, coré.
1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

Lavallée, Paul, inte.
1980. L E S  GENS LIB R E S. 2455

La Veaux, Michel, imag.
1980. CONFIDENCES. 2141
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. R O B E R T  N. 2422
1980. L E  TOURNANT. 2479

Laverdière, Louis, prod.
1980. E N SO L E IL L E  AVE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Lavigne, Louis-Dominique, coré.
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Laviolette, André, prod.
1980. L E  PLUS-QU ’IM PARFAIT. 2390 

Lavoie, Daniel, inte.
1980. TR ILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Lavoie, Hugues, imag.
1980. A LB E R TIN E , L ’E T E R N E L L E  JE U ­
NESSE. 2066

Lavoie, Monique, prod.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 

Lavoie, Nicole, coré.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'AC C O R­
DENT... 2404

Lavoie, René, imag.
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298

Lavoie, Richard, imag.
1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. L ’EPA VE DE LA DU NE DE L ’EST.

2176
Lavoie, Richard, inte.

1980. L  ’EPA VE DE LA D UNE DE L 'EST.
2176

Lavoie, Richard, prod.
1980. A LB E R T IN E , L ’E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
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Lavoie, Richard, réal.

1980. A LB E R TIN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. L'EPA VE DE LA DUNE DE L'EST.

2176
Lavoie, Richard, son.

1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. L ’EPAVE D E LA DUNE D E L'EST.

2176
Lavoie, Robert, inte.

1980. LA VILLE. 2507
Lavoie, Sol, inte.

1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Lavoie, Valérie, inte.
1980. A LB E R TIN E , L ’E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066

Lawrence, Jim, coré.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Leaf, Caroline, anim.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 

Lean, Cheryl, prod.
1980. LAILA. 2268

Lebel, Jean, prod.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Le Bigot, Joël, inte.
1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.

2157
1980. L E S  POMMES. 2393

LeBlanc, Bernard, cote.
1979. SO U VENIR D 'UN ECOLIER. 2459 

Leblanc, Claude, cote.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Leblanc, Delvida, coré.
1980. C ’E S T  L 'A V IR O N  QUI NOUS M ENE  
E N  GASPESIE. 2303

LeBlanc, Emile, inte.
1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459 

Leblanc, Nicole, inte.
1980. STAGES. 2462 

LeBlanc, Paul-Eugène, prod.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 

Leblanc, Robert, cote.
1980. PH ENO M ENE DE M ARC U SJU N N .

2385
Leblanc, Simon, imag.

1980. STAGES. 2462
1980. TW O  D R E A M SO F A  NATION. 2486 
1980. UNEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LINE. 2502

Leboeuf, Dominique, coré.
1980. L E S  JE U N ES A LA CAMERA. 2256 

Leboeuf, Marcel, inte.
1980. TRESOR. 2253

Leclerc, Mario, cote.
1980. QUAND 1200 EN FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Leclerc, M artin, coré.
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382 

Leclerc, Martin, imag.
1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082

Leclerc, M artin, imag.
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 
1980. L E S  VO ITU RES DU DIMANCHE.

2513
Leclerc, Renée, cote.

1980. (AIR  CANADA - La bonne humeur).
2065

1980. (CATELL1 - les Gagné). 2097
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
Leclerc, Renée, prod.

1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297

Leclercq, Martine, anim.
1980. PO IN T D ’IM PULSION. 2391

L’Ecuyer, Donald, musi.
1980. C H E R E  RUTH. 2104

L’Ecuyer, Guy, inte.
1980. LA CABALE. 2095
1980. E N SO L E IL LE  AVE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174

Lécuyer, Normand, cote.
1980. C ECI E S T  M O N CORPS, C ECI E ST  
M O N A R T. 2098

L ’Ecuyer, Stéphane, inte.
1980. L E  PARKING. 2251

Leduc, André, anim.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Leduc, Gérard, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Leduc, Jean-Denis, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Leduc, Serge, réal.
1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043
1980. POM-PIED. 2392

Leduc, Yvon, cote.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Lee, Adriana, inte.
1980. LUNDI, JOUR D E LAVAGE. 2278 

Leeming, Diane, coré.
1980. HAND ICAPES S A N S HANDICAPS.

2227
Lefébure, Carole, réal.

1980. C R I DE L'IM AGO. 2145
Lefebvre, Charles, son.

1980. A LA R E C H E R C H E  D ES 1RO- 
QUOIENS. 2049
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NEG RES
NOIRS. 2239

Lefebvre, Claude, son.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1980. B O YS W IL L  BE M EN. 2090

Lefebvre, Jean-Pierre, imag.
1980. "BUTCH ST-G E R M A IN  E T  C IE " E N  
LO UISIANE. 2093
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LO UISIANE. 2173

Lefebvre, Jean-Pierre, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Lefebvre, Jean-Pierre, son.
1980. UNEM PLO YM ENT: VOICES FROM  
TH E  LIN E. 2502

Légaré, Guy, prod.
1980. L E  PARKING. 2251

Légaré, Mario, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Legault, André, son.
1978. L ’INJONCTION. 2246
1980. L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 2170 
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299
1980. P R E M IE R E S PA G ES D 'ISABELLE.

2400
Legault, Denis, musi.

1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 
Léger, Ginette, son.

1979. SO U V E N IR  D 'UN ECOLIER. 2459 
Léger, Robert, coré.

1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 
Léger, Robert, musi.

1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V E N TIO N . 2265

Légnier, Lesley, coré.
1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.

2157
Legris, Sylvain, inte.

1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390
Leigh Milne, Elizabeth, inte.

1980. MON1CA G O ERM AN N GYM NAST.
2301

Le Lorrain, Eddie, prod.
1980. B O YS W IL L  BE MEN. 2090

Lemay, Claude, musi.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052

Lemay, Jean, son.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TR E -
L ISSIE R . 2277

Lemay, Jean-Noël, inte.
1980. L E S  T A IL L E U R S  D E PIERRE. 2470

Lemay, Michel, imag.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Lemay, Michel, inte.
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 

Lemay, Michel, son.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Lemelin, Pierre, mont.
1980. L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER.

2314
1980. UN QUEBECOIS R ETRO U VE. 2491 

Lemerise, Mario, coré.
1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Lemerise, Reine, coré.
1980. C H A R LE V O IX  P A Y S DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Lemieux, Jean-Marie, inte.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Lemieux, Marielle, coré.
1980. C ECI E S T  M O N CORPS, CECI E S T  
M ON ART. 2098
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Lemire, Maurice, inte.

1980. P O R T R A ITS D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Lemoyne, Roger, mont.
1980. M OTHER. 2312

Leondaridas, Léonidas, cote.
1980. TH E L O ST  PHARAOH: TH E  
SEA R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275

Lepage, Gaston, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Lepage, Gilbert, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

Lepage, Lina, coré.
1980. FIN. 2220

Lépine, Jean, imag.
1979. PLANQUEZ-VOUS. L E S  LAÇ A SSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEAN C E DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
1980. T 'E T A IS  BELLE. AVAN T. 2469

Lépine Nepveu, Nicole, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
D RAGON OU S I  M ADAM E A V A IT  SU....

2136
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Lepire, René, réal.

1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 
Leroux, Alain, musi.

1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Leroux, Carole, prod.
1980. I  W OU LDN’T  E ITH ER . 2236

Leroux, Diane, coré.
1979. F AN TA ISIE  I. 2186

Leroux, Gaston, cote.
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390 

Leroux, Jacques, mont.
1980. C H A N T  A L E TH IE R . 2111

Leroux, Jean, cote.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

Leroux, Paul Georges, inte.
1980. L ’O UVRIER. 2332

Leroux, Pierre, mont.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186
1980. L ’A ER O  M ODELISM E. 2302
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA L O IN  2307

Leroux, Raymond, son.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

Leroux, Richard, musi.
1980. L E  PL US-QU'IM PARFAIT. 2390 

Leroux, Sylvain, musi.
1980. LEO PO LD SED AR SENGHOR. 2271 

LeSaunier, Daniel, mont.
1980. L E  TEM PS D E LA M ANIC. 2474

LeSaunier, Daniel, réal.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 

Le Sieur, Elisabeth, inte.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. UNE GARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Leslie, Cynthia, son.
1980. I  W OULDN’T  E ITH ER . 2236 

Leslie, lan, son.
1980. TH E  FID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
L ’Espérance, Paul, inte.

1980. IN ST A L L A T IO N  D ’UN CAMPE­
M ENT. 2247

Lessard, Serge, réal.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Letarte, Pierre, imag.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
1980. L E  "DEAL" M E XICAIN. 2159
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. Y ES OR NO. JE A N -G U Y MOREAU.

2543
Létourneau, Claude, inte.

1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Létourneau, Claude, musi.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

Létourneau, Dominique, inte.
1980. A LIEN E . 2071

Létourneau, Monique, prod.
1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. POR TRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. ST-JE A N-SU R -A ILLEU R S. 2425 
1980. UN Q UEBECOIS RETRO U VE. 2491 
1980. L E S  VO ITU RES D U  DIM ANCHE.

2513
Léveillé, Jod, inte.

1980. M OI J ’A IM E  LA COMPAGNIE. 2190 
Léveillé, Suzanne, réal.

1980. A LICIA. 2070
Léveillée, Claude, musi.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Léveillée, Daniel, inte.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

Lévesque, Luc, musi.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326

Lévesque, Norm and, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255

Lévesque, Paule, anim.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Lévesque, Paule, réal.
1980. 36 CORDES. 2044
1980. G E N IES E N  H ERBE. 2224
1980. H O R IZ O N  2000. 2234

Lévesque, Suzanne, inte.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Levy, Jason, cote.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238

Levy, Jason, imag.
1980. CROSSW ORDS. 2148
1980. H O LD ING  P A T T E R N  IN  TH E
E IG H TH  B Y  A LENG TH . 2233
1980. J'PASSE L ’H IV E R  A M O N TREAL.

2249
1980. SCENES. 2442

Levy, Jason, mont.
1980. J ’PASSE L ’H IV E R  A M O N TREAL.

2249
Levy, Jason, réal.

1979. TW O X  FOUR. 2487
1980. SCENES. 2442 

Lewin, John, cote.
1980. (SO C IETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452

Lewis, Donald, inte.
1980. L ’O U VRIER. 2332

Lewis, John, cote.
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138

L’Heureux, M artin, réal.
1980. C R I D E L ’IMAGO. 2145

Liccioni, Jean-Pierre, coré.
1980. L E  RETO U R A U  P AYS I. 2046

Lindsay, David, mont.
1980. P RO JEC T SALV AG E  I. 2402

Lindsay, David, son.
1980. PRO JECT SALV AG E  I. 2402

Locas, Robert, imag.
1980. F IN  2220

Locas, Robert, mont.
1980. FIN. 2220

Locat, Serge, musi.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Loiselle, Hélène, inte.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251
1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Long, Chesmey, anim.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Longpré, Bernard, réal.
1980. L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER.

2314
Loranger, Yves, mont.

1980. L E  PARKING. 2251
Lord, Jean-Claude, inte.

1980. TRA V ELLIN G . 2482
Lord, Mario, réal.

1980. LA D E R N IE R E  N E PASSERA PAS.
2160

Lord, Marjolaine, coré.
1980. L E S  POMMES. 2393

Lorenz, Tamy, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Lortie, Claude, réal.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Loslier, Sylvie, coré.
1980. L E  TOURNANT. 2479

Louis, Daniel, cote.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
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Louis, Daniel, réal.

1980. B IE N  D ES M O TS O N T  CHANGE.
2087

Low, Ben, musi.
1979. BRA VER Y  IN  TH E FIELD. 2091
1980. L E T T E R S. 2205 

Low, Stephen, coré.
1980. T H E  A C TIN G  CLASS. 2051

Low, Stephen, réal.
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100

Lowe, Elizabeth, coré.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Lower, Bob, son.
1980. TH E F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Ltaif, Nadine, réal.

1980. H IS T O IR E  D E QUI. 2232
Lubrina, François, inte.

1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 
Luca, Claudio, imag.

1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S
NOIRS. 2239

Lucier, Michèle, coré.
1980. L E S  POMMES. 2393

Lucu, Gilbert, cote.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 
1980. T R ILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Lussier, Alain, inte.
1980. ALEXAND RE. 2069

Lussier, Antoine, inte.
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455

Lussier, Claude, inte.
1980. LA CABALE. 2095

Lussier, Louis, prod.
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488

Lussier, Luc, coré.
1980. T 'E T A IS  BELLE, AVANT. 2469

Lussier, Luc, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. HARM O NIE. 2228
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA  
FEMME). 2142
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280

Luttrell jr., Ronald, imag.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Lutzer, Ronald, cote.
1980. DES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Lynch, Tamara, prod.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E FIELD. 2091
1980. TH E  CANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. TH E  CANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. CO HOEDEM AN, AN IM ATO R. 2137
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319
1980. STAGES. 2462

Lynch, Tamara, prod.
1980. T H IS  1VAS TH E  BEG INNING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477
1980. YES OR NO, JEAN -G U Y M OREA U.

2543
Lynn, Larry, imag.

1980. (DUNCAN H INES). 2169
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Lytle, Donna, inte.
1980. H OLDING P A T T E R N  IN  THE  
E IG H TH  B Y  A LENGTH. 2233

M
M cCaughry, Brigitte, codi.

1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

McCaw, Peter, coré.
1980. L E  C A NO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
McCelland, Bell, son.

1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

McDougall, Patrick, inte.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237

McDuff, Pierre, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

McGill, John, son.
1980. STAGES. 2462

Mchellcren, Steve, réal.
1980. P RO JEC T SALV AG E  I. 2402

Mackay, Brigitte, coré.
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390 

McKay, Brigitte, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Mackay, Bruce, son.
1980. JU S T  A LADY. 2262

McKennirey, Michael, mont.
1980. FROM  A SH E S OF WAR. 2223

McKennirey, Michael, prod.
1980. TH E  C ANAD IAN FEDERATION.

2096
1980. TH E  C ANAD IAN FEDERATION.

2096
McKennirey, Michael, réal.

1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223
McLean, Alexandre, inte.

1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 
McLean, Maia, inte.

1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 
M acLennan, Charles, prod.

1979. B R A V E R Y  IN  T H E  FIELD. 2091 
MacLeod, Anne, imag.

1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425 
McLoad, John, mont.

1980. (FISH  /  POISSON). 2221
1980. (PORK R O A ST  /  ROTI). 2395
1980. (SA LM O N  /  SAUMON). 2426
1980. (SA USAGE /  SAU CISSE) 2441

McLoad, John, mont.
1980. (APPLE /  POMME). 2074

M cLure, Francine, musi.
1979. SO U V E N IR  D 'U N  ECOLIER. 2459 

McMillan, Camille, coré.
1980. FIN. 2220

McNabb, Ernie, cote.
1980. UN Q UEBECOIS RETRO U VE. 2491

McNeil, Brian, réal.
1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284

MacNeil, Ian, coré.
1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091

MacNeill, Ian, coré.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Magnan, Jean-M arc, cote.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Magnan, Jean-M arc, mont.
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168

Magnan, Jean-M arc, son.
1980. BERN AD ETTE. 2085

Magny, André, réal.
1980. ALEXAN D RE. 2069

M aher, Claude, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES
NUAGEUX. 2174

Mahoney, Michael, imag.
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF
NEWFOUNDLAND. 2396

Mahoney, Mike, imag.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E FIELD. 2091
1980. LAILA. 2268

Maitland, Alan, prod.
1980. STAGES. 2462

Major, Andrée, coré.
1980. TH E  CANADIAN FEDERATION.

2096
1980. CO HOEDEM AN, AN IM ATO R. 2137
1980. TH E  IN H E R ITA N C E . 2244

M alaterre, Pascale, inte.
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382

Mallet, Marilu, inte.
1980. M A R IL U  M A LLE T. 2121

M allette, Jean-Claude, inte.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

M allette, Yvon, cote.
1980. SPEAK W HITE. 2460

Malo, France, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Malo, Jacques, son.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S
NOIRS. 2239
1980. LEO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271

Malo, Yves, imag.
1980. C H E R E  RUTH. 2104

Maltais, Robert, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES
NUAGEUX. 2174

M altais, Yves, imag.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE.... MA-
GIE. 2299
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

M andalian, Joseph, cote.
1980. L E  PARKING. 2251

M andryk, Christine, prod.
1979. BRA VER Y IN  TH E FIELD. 2091
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Maneige, musi.

1979. QUEBEC ON TH E  SU N N Y  SIDE.
2405

Manké, André, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
NOIRS. 2239

M archand, André, coré.
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L 'E N F  A NT. 2147

M archand, Claude, cote.
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 

M archand, Jean, inte.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

M archand, Nadine, inte.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Marcil, Claude, coré.
1980. P O R T R A ITS D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

M arcotte, Christian, mont.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399

Marcotte, Denis, mont.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263 

Marcotte, Ginette, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514 

Marcotte, Jean-Roch, cote.
1980. LA CABALE. 2095

M arcotte, Johanne, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Marcotte, René, inte.
1980. APARTES. 2074

Marcoux, Raymond, cote.
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 

Marcoux, Raymond, son.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1980. CECI E S T  M O N  CORPS. CECI E ST  
M O N A RT. 2098
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. L E S  POMMES. 2393
1980. STAGES. 2462
1980. TEM PS D ’ENERGIE. 2473
1980. T E R R E  D ES HOM M ES. TOUR DE  
L ’ILE. TOUR DU MONDE. 2475

Marien, Robert, inte.
1980. L E  PARKING. 2251

Marier, Paule, inte.
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Marleau, Claude, anim.
1980. L E  GENIE BLEU. 2515

Marleau, Danielle, réal.
1980. LA C O LE R E  DES SAISONS. 2519 
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C U RIEU X  SYM PTO M ES. 2540 
1980. D E L IR E  M USICAL. 2535
1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE- 
T RO TTE R. 2520
1980. E M B A R R A S OU D EBARRAS. 2533 
1980. L E  G ENIE BLEU. 2515
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 
1980. M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528 
1980. M E LA N IE  LA TRO U ILLARD E.

2534

Marleau, Danielle, réal.
1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537 
1980. L E S  P IL IE R S  DU C IRCU IT. 2516 
1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. R O U LER SUR L ’OR. 2526
1980. SO U V E N IR S D E VOYAGE. 2525 
1980. STE L L A T A T R A . 2527
1980. SUPER SAM. 2518
1980. TEN D R ES M EM OIRES. 2532 
1980. T O R T IL L A R D  SU R L E  RING. 2524 
1980. TO U R ISTE  E N  LIB E R T E . 2529 
1980. LA TO U RNEE D ES D E N TS DE 
LAIT. 2531
1980. T R A IN  DE NU IT. 2523
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538 
1980. UN P A R A SITE  A BORD. 2522 
1980. VOYAGE A U  R O YA U M E  DES  
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539 

Marleau, Louise, inte.
1980. ALEXAN D RE. 2069

Marleau, Lucien, mont.
1980. L E  TRESO R D E S GROTOCEANS.

2483
Marois, Jean, mont.

1980. L E S  JE U N E S A LA CAMERA. 2256 
Marquis, Jacqueline, prod.

1980. L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER.
2314

1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401
1980. SPEAK WHITE. 2460
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
Martel, Charles, musi.

1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298

Martel, Claude, musi.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Martel, Mario, inte.
1980. ALIENE. 2071

Martel, Philippe, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE.
1980. APARTES.

Martel, Robert, imag.
1980. AC CID EN TS DU TRAVAIL. 
1980. ALEXAN D RE.
1980. L E S  ARBRES.
1980. C O M M ISSIO N  D E P O LICE II. 
1980. LA FATIGUE.
1980. IM M IG RATIO N .
1980. L E  P RIN CIPE FEM ININ. 
1980. V O TE Z MAUVE.

Martel, Robert, réal.
1980. "...AU PARC  LAF O N TAINE "  

M artin, Catherine, coré.
1980. STATIO N S.

2052
2074

2414
2069
2419
2418
2509
2413
2512
2514

2077

2463
M artin, Catherine, cote.

1980. J'PASSE L ’H IV E R  A M O N TREAL.
2249

M artin, Catherine, mont.
1980. LUNDI, JOUR D E LAVAGE. 2278 
1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318

M artin, Catherine, réal.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 
1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318

M artin, Colette, cote.
1980. L E  SE N T IE R  DES PO M M IERS EN  
FLEURS. 2445

M artin, Francine, inte.
1980. L E  TOUCHER. 2511

M artin, G ordon, mont.
1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423

M artin, Gordon, prod.
1979. LA R O SE  E T  L  ’ANNEA U. 2423

M artin, Guy, cote.
1980. C EC I E S T  M O N  CORPS, C E C I E S T
M O N  A RT. 2098

M artin, Hervé, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

M artin, Micheline, coré.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263

M artin, Patricia, coré.
1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423

M artin, Roger, cote.
1980. L E  "D EAL" M E XICAIN. 2159
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. STAGES. 2462
1980. UN QUEBECOIS R ETRO UVE. 2491

M artin, Roland, imag.
1980. L E  PARKING. 2251

Masse, Daniel, son.
1980. C R IM E  PAYE.
1980. N O IR E  E T  BLANC.

2146
2318

2104
Masse, Jean-Pierre, inte.

1980. C H ER E  RUTH.
Massenet, Patrice, imag.

1980. L E  TAROT. 2471
Massey, W alter, inte.

1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. TW O  D R EA M S OF A NATION. 2486 

Massicotte, Colette, coré.
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

Massicotte, Yves, inte.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. TRAVELLIN G . 2482
1980. UNE G ARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Masson, Jean-Pierre, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA  L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Massone, Nicoletta, codi.
1980. (C H IC L E TS - Sentinelle). 2105 

M astropasqua, Corrado, inte.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238 

Mathieu, Ghislaine, prod.
1980. T H E  CANAD IAN  FEDERATION.

2096
Mathieu, Jean, inte.

1980. SECOND DEBUT. 2444
Mathieu, Sylvie, cote.

1980. (M IN IST E R E  DE L  ’EDUCA TION).
2296

M atte, Jean-Pierre, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Maurice, Catherine, mont.
1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JE U ­
N ESSE. 2066
1980. L ’EPA VE DE LA D U N E D E L ’EST.

2176
May, Max, inte.

1980. L ’E N F A N T  QU’O N  A. 2187
May, Nina, réal.

1980. UP IN  TH E  TREE. 2504
May, Nina, son.

1980. GOOD TH IN G S IN  NO PACKAGES.
2225
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May, Sarah-Frédérique, inte.

1980. L ’E N FA N T QU'ON A. 
Mayer, Gilles, cote.

1980. LIFE: P A R T  TWO. 
1980. SECOND DEBUT.

2187

2272
2444

M ayrand, Céline, cote.
1980. L E  PLUS-QU’IM PARFAIT. 2390 

Mazis, Anastase, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE 
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

M ’Bow, Amadou M ohtar, inte.
1980. ...IL  K A A U SS I D ES N E G R E S
NOIRS. 2239

M elançon, André, coré.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 

M elançon, André, inte.
1980. A N D R E  M ELANÇON. 2112

M elançon, André, mont.
1979. LA SEAN CE DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Melançon, André, réal.
1979. PLANQUEZ-VOUS. L E S  LAÇ A SSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  D E LA R U E  DU  COU­
VENT. 2443
1980. L E S  A M B ITIO N S DES PARENTS.

2352
1980. L ’AMOUR. 2344
1980. L E S  ANIM AU X. 2373
1980. L ’ARGENT. 2340
1980. L E S  BONBONS. 2341
1980. LA CIG ARETTE. 2356
1980. L E S  COLERES. 2371
1980. LA COM PETITION. 2374
1980. LA D ISCIPLINE. 2349
1980. L E  DIVORCE. 2354
1980. L'ECOLE. 2366
1980. L E S  E X T R A -T E R R E ST R E S. 2339
1980. LA FAM ILLE. 2369
1980. LA FETE DE NOËL. 2376
1980. L E S  F IL L E S  E T  L E S  GARÇONS.

2358
1980. L E S  GRANDS PARENTS. 2361
1980. L E S  GUERRES. 2363
1980. L E S  IDOLES. 2338
1980. L E S  IM M IG RES. 2362
1980. L E S  JOIES. 2350
1980. L E S  JOUETS. 2360
1980. MA PLUS G ROSSE COLERE. 2348
1980. MA PLUS G ROSSE JOIE. 2367
1980. MA PLUS G ROSSE PEIN E I. 2364
1980. MA PLUS G ROSSE PEIN E II. 2365
1980. MA PLUS G ROSSE PEUR. 2345
1980. LA M ALADIE. 2377
1980. L E S  M A U V A IS PERDANTS. 2359
1980. LA M A U V A ISE  HUM EUR. 2337
1980. LA M O RT. 2379
1980. LA NAISSANCE. 2368
1980. LA PAUVRETE. 2370
1980. L E S  PEURS. 2357
1980. LA POLICE. 2346
1980. LA POLITIQUE. 2243
1980. LA POLLUTION. 2372
1980. L E S  PROFESSEURS. 2351

M elançon, André, réal.
1980. L E S  PUNITIONS. 2342
1980. LA SOUFFRANCE. 2347
1980. L E  TR A V A IL  D E LA M AM AN. 2353
1980. LA VIEILLESSE. 2375
1980. LA V IL L E  E T  LA CAMPAGNE.

2378
1980. L E S  VOYAGES. 2355

Melançon, Sylvie, codi.
1980. L E  PARKING. 2251

M énard, Céline, prod.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Ménard, Daniel, réal.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Ménard, Denis, cote.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 

Mendel, Stephen, inte.
1980. T H E  C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
Meraz, Thelma, prod.

1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159 
Mercier, Denis, inte.

1980. TRAVELLIN G .
Mercier, Hélène, inte.

1980. CA COUTE  
ENFANT?.

2482

C O M BIEN  UN 
2192

Mercier, Michelle, prod.
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159

Mercier, Norm and, son.
1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (DUNCAN HIN ES). 2169
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Mercille, Louise, inte.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS. CECI E ST  
M O N ART. 2098

Merrill, Vie, mont.
1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423 

M erritt, Judith, mont.
1980. TH E  L O S T  PHARAOH: THE  
SEA R C H  FOR AK H E N A TE N . 2275

Mery, Daniel, réal.
1980. IN D IC A TIF S C B M T 6. 2242
1980. O CANADA. 2322

Messier, Claudette, coré.
1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142

Messier, Lorraine, réal.
1980. H IS T O IR E  DE QUI. 2232

Messier, M arc, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Messier, Nicole, coré.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 

Metcalfe, Robert, mont.
1980. LEO  G E RV A IS OU L ’H O M M E  A 
L ’OEUVRE. 2270

Méthé, Jacques, réal.
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
'1980. NICOLE. 2316

Méthé, Jacques, réal.
1980. S K I QUEBEC "LES LA U R E N T I- 
DES". 2449
1980. SYL V A IN . 2468

Meunier, Claude, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Meunier, Jean-Claude, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Meunier, Patrice, réal.
1980. TRA V ELLIN G . 2482

M ichaud, Guy, son.
1980. ’B U TC H  ST-G E R M A IN  E T  C1E" E N  
LO UISIAN E. 2093
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS 
E N  LO UISIAN E. 2173

M ichaud, Louise, mont.
1980. ON A L E S  SUSPECTS. TO U T E S T  
BEAU.... 2499

Michaud, Louise A., mont.
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 

Michel, Alain, inte.
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Michel, Ernst, imag.
1980. (FISH  /  POISSON). 2221
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. (PORK R O A ST  /  ROTI). 2395 
1980. (SA LM O N  /  SAUMON). 2426 
1980. (SAUSAGE /  SAU C ISSE) 2441 
1980. SECOND DEBUT. 2444
1980. (APPLE /  POMME). 2074

Michel, Jean-M arc, son.
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D R E E  LACH APELLE. 2073 
1980. "NOUS SO M M E S TOUTES  
SOEURS?". 2321
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

Michon, Robert, imag.
1980. C ECI E S T  M ON CORPS. CECI E S T  
M O N  ART. 2098
1980. L E S  POMMES. 2393
1980. L E  S E N T IE R  DES P O M M IER S EN  
FLEURS. 2445

Michon, Yves, mont.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. TOUJOURS PLUS. 2133
1980. L E S  T R A N SE X U E L S E T  L ’E T A T  
C IVIL. 2416

Mignot, Pierre, imag.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇASSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
1980. T ’E T A IS  BELLE. AVANT. 2469 

Miguet, Monique, prod.
1980. L E  M O N DE E S T  PETIT. 2300 
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
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Miljours, Diane, coré.

1980. LA CABALE. 2095
Miljours, Diane, inte.

1980. LA CABALE. 2095
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390 

Millaire, Albert, inte.
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. CO H OEDEMAN, AN IM ATO R. 2137 

Millaire, Denis, codi.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 

Miller, Monique, inte.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086
1980. M A N U SC RITS: C H A R L E S GILL.

2283
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 

Millet, Robert, coré.
1980. TEM PS D 'ENERGIE. 2473

Milosavljevic, Andgela, mont.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Mitchell, Lucie, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Moliavko Visotzky, Nathalie, cote.
1980. ALEXAN D RE. 2069

Moliavko Visotzky, Nathalie, imag.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Moncelet, Jean-Marie, inte.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Monderie, Robert, prod.
1980. D IX-NEU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

Mongeau, Michel, anim.
1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.

2427
Monténégro, Rodolfo, mont.

1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159
Montes, Osvaldo, musi.

1980. L E  SOU LIER. 2458
Montes, Oswaldo, musi.

1980. L E  BABA D E RAI-BOUBA (CAME­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. L E  TO U T GRAND CHEF ANGA 
GAG A TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335
1980. UNE SA ISO N  D E L A  VIE D 'U N  R O I 
(SENEGAL). 2336

Montour, Christiane, prod.
1980. L E  SOU LIER. 2458

Montpetit, Jocelyne, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Montreuil, Pierre, anim.
1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.

2157
Montreuil, Pierre, cote.

1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2.094
Moras, Richard, imag.

1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. TH E  SW EA TER . 2467

Moreau, Guy, réal.
1980. APARTES. 2074

Moreau, Isabelle, inte.
1980. L E  DUR M E TIE R  D E FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PA G E S D 'ISABELLE.

2400

M oreau, Jean-Guy, inte.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1980. TH E  SW E A TE R . 2467 
1980. Y ES OR NO, JE A N -G U Y M OREA U.

2543
Moreau, Michel, inte.

1980. L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 2170 
1980. M IC H E L MOREAU. 2115
1980. P R E M IE R E S PAGES D ’ISABELLE.

2400
Moreau, Michel, réal.

1980. L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PAGES D ’ISABELLE.

2400
Morelle, Denise, inte.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE  (1er épi­
sode) 2214

Morellec, Roger, imag.
1980. L ’E N F A N T  Q U ’ON A. 2187
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
1980. TE R R E  DES HOM M ES, TOUR DE
L'ILE , TOUR DU MONDE. 2475

Moretti, Pierre, réal.
1980. VAR IA TIO N S GRAPHIQUES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 

Morgan, Al, imag.
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E  LIN E. 2502

Morgan, Liz, cote.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Morgan, Louis, prod.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 

Morgan, Robert, inte.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Moride, Rachel, coré.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'ACCO R­
DENT... 2404

Moride, Roger, imag.
1979. F A N TA ISIE  I. 2186
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Morin, Bertrand, son.
1980. CH ASSE A LA G RANDE ILE. 2102 

Morin, Claude, inte.
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244

M orin, Jean-Pierre, coré.
1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E ST  
BEAU.... 2499

Morin, Pierre, réal.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'ACCO R­
DENT... 2404

Morin Valcour, Nicolas, prod.
1980. CH ASSE A LA G RANDE ILE. 2102 
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D ECEN NIE  
1959-1969 (lière partie). 2230

Morissette, Nathalie, inte.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Morlaas, Thierry, son.
1980. "...AU PARC LAFONTAINE". 2077 

Morris, George, inte.
1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.

2405
M orton, Marjorie, coré.

1980. TH E  IM A G E  M AKERS.
M orton, Patsy, anim.

1980. L E  G E NIE  BLEU.

2240

2515

M otard, Michel, cote.
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Mottin, M arie-France, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S
NOIRS. 2239

Mousso, Dyne, inte.
1980. AN D  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
1980. H IS T O IR E  D 'U NE D EC EN N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230

M urray, Michel, mont.
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 2045 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 

M urray, Michel, réal.
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE . 2045 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 

M urray, Roger, mont.
1980. SU R LA R O U TE  DU KLONDIKE.

2466
M urray, Roger, réal.

1980. SUR LA R O U TE  DU KLONDIKE.
2466

Myles, Gary, réal.
1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L ’ENFANT. 2147

N
Nadeau, Claire, prod.

1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 
Nadeau, Jules, coré.

1980. A L L E R  RETO U R BEIJING . 2072 
1980. UNE G ARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Nadeau, Mario, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Nadeau, Pierre, inte.
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. TH E  L A S T  D A YS  OF LIVIN G . 2269 

Nadon, Guy, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU ­
VAISE HERBE. 2255
1980. TRESOR. 2253

Nash, Terri, prod.
1980. B O YS W ILL BE M EN. 2090

Nason, Don, imag.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 

Nason, Kent, imag.
1979. B R A V E R Y  IN  T H E  FIELD. 2091
1980. LAILA. 2268
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Nault, Georges, réal.
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Neault, Hubert, réal.

1980. L ’A R B R E  D ANS MA VILLE. 2075 
1980. M ID I PLUS. 2293
1980. SL O T  M ACH INE. 2450

Nefsky, Joshua, prod.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
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Neidik, Abbey, mont.

1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1980. CO HOEDEM AN, AN IM ATO R. 2137 
1980. M ONICA G O ERM AN N GYM NAST.

2301
1980. U N EM PLOYM ENT: VOICES FROM  
T H E  LIN E. 2502
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 

Nelthrope, Malcolm, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Nemirovsky, Samuel, coré.
1980. UNEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E  LIN E . 2502

Nepveu, André, cote.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Neveu, Patrice, anim.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 

Neville, Keet, coré.
1980. TH E L O ST  PHARAOH: TH E  
SE A R C H  FOR A KH EN ATEN . 2275

Newcomen, Terence jr., imag.
1980. LEO  G E RV A IS OU L ’H O M M E  A 
L ’OEUVRE. 2270

Newcomen, Terry, réal.
1980. ST O L E N  FRAGM ENTS. 2464 

Newcomer, Terry, mont.
1980. PRO JEC T SALV AG E  I. 2402

Newcomer, Terry, prod.
1980. PRO JEC T SALV AG E  I. 2402

Newell, Jackie, mont.
1980. TH E CANADIAN FEDERATION.

2096
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. NO SE AND TINA. 2320

Nguyen, Van Thang, réal.
1980. T E R R E  PROMISE. 2476

Nichol, Richard, son.
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279 
1980. (SOCIETE DES ALCOOLS DU QUE­
BEC). 2452

Nicolov, Yordan, son.
1980. L E  RETO U R A U  P AYS I. 2046

Niquette, Richard, inte.
1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 
1980. TRAVELLIN G . 2482

Noël, Denise, coré.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Noël, Gilles, coré.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Noël, Gilles, inte.
1980. G IL L E S NOËL. 2125

Noël, Gilles, réal.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES
NUAGEUX. 2174

Noël, Micheline, coré.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 

Noiseux, Camille, inte.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083

Nold, Werner, mont.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Nolet, Jean-Paul, inte.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 

Nolette, Clément, cote.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Nolin, Patricia, inte.
1980. L 'E N F A N T  QU'ON A. 2187

Norman, Agnes, prod.
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Norm and, Agnès, cote.
1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425 

Norm and, Pascal, inte.
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Normandeau, Diane, mont.

1980. AS FRIEN D  AND FOE. 2076
1980. TH E  CANADIAN FEDERATION.

2096
1980. LAILA. 2268
1980. R U STIN G  WORLD. 2424

Normandeau, Diane, musi.
1980. R U ST IN G  WORLD. 2424

Normandin, Jean-Guy, son.
1978. TH E  PERFORM ER. 2383
1980. T W O D R E A M S O F A  NATION. 2486 

Norm andin, Marie, coré.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Nutter, Janet, inte.
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

o
O ’Bomsawin, Jules, cote.

1980. L E  PARKING. 2251
O ’Collin, Ray, inte.

1979. F A N T A ISIE  I. 2186 
O ’Connor, Dennis, inte.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Odell, John, inte.
1980. I  W O U LD N'T E ITH ER . 2236 

O ’Gallagher, M ariana, inte.
1980. P O R T R A ITS  D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Olivier, Jacqueline, mont.
1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.

2157
Olivier, Jacqueline, réal.

1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.
2157

Olivier, Michel, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Oison, Julian, son.
1980. C O NFERENCE SU R L E  CHILI.

2140
O ’Muirthlie, Liam, inte.

1980. A N D  A B IT  OF MUSIC. 2453

Oomes, Hans, son.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. CO HOEDEM AN, A N IM ATO R. 2137 
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 
1980. T H E  L O S T  PHARAOH: THE  
SE A R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Orieux, Ron, imag.
1980. BEING  M ALE. 2084

Ouellet, Denys, inte.
1980. TON CORPS. C 'E ST  UN TOUT.

2427
Ouellet, Emile, imag.

1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 
Ouellet, François, cote.

1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 
Ouellet, M artine, inte.

1980. VO TEZ MAUVE. 2514
Ouellette, André, cote.

1980. (ALCAN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA  
FEMME). 2142
1980. (H U ILE  C R ISC O - bal masqué). 2235 
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280 
1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU 
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
Ouellette, Louise, inte.

1980. R O B E R T  N. 2422
Ouellette, M arc, coré.

1980. L ’EPA VE DE LA D UNE DE L'EST.
2176

Ouellette, Pierre, inte.
1980. C H AR LEV O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Ouimet, Margo, coré.
1980. STAGES. 2462

Overy, Louise, cote.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Paattinen, Laila, inte.
1980. LAILA. 2268

Pagé, Gilles, mont.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA  M E R E  DE 
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L'IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Page, Ken, mont.
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. T H E  D A Y  OFF. 2158
1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R  
BOXER. 2259
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Page, Ken, son.

1979. SO U VENIR D 'U N  ECOLIER. 2459
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.

2149
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. T H E  SW E A TE R . 2467
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
Pageau, Diane, coré.

1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
Pageau, Lucie, réal.

1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.
2160

Paiement, Viateur, coré.
1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Pallascio, Aubert, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE  (1er épi­
sode) 2214
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255

Palu, Philippe, cote.
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142
1980. (H U ILE  CRISCO  - bal masqué). 2235 

Panneton, Danièle, coré.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TRE- 
LISSIER . 2277

Panneton, Louise, coré.
1980. LO U ISE PANNETON, PEIN TRE- 
LISSIER . 2277

Panneton, Louise, inte.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TR E - 
L ISSIE R . 2277

Panneton, Susan, prod.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
Paquet, André, prod.

1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159 
Paquet, Daniel, cote.

1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).
2440

Paquet, Esther, inte.
1980. M O I PIS M ON CHUM. 2298

Paquet, Jacques, cote.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. D IX-NEU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164
1980. (FONDATION CLAUD E ST-JEAN).

2222
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
1980. (M IN IST E R E  D E L ’EDUCA TION).

2296
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
1980. (SICO) 2448
1980. (U NCLE BEN'S). 2494

Paquet, Lucie, mont.
1980. M OI PIS M ON CHUM. 2298

Paquet, Lucie, réal.
1980. M O I PIS M ON CHUM. 2298

Paquet, Monique, codi.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Paquet, Murielle, inte.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Paquette, André, son.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326 

Paquette, Denise, codi.
1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459 

Paquin, Jules, son.
1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Paquin, Yves, inte.
1980. L E  TAROT. 2471

Paradis, Nicole, mont.
1980. IN S T A L L A T IO N  D 'UN CAMPE­
M ENT. 2247

Paré, André, anim.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Paré, Claude, cote.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 

Paré, Judith, inte.
1980. AC CID EN TS DU TRA V AIL. 2414
1980. L E S  ARBRES. 2419
1980. E N V IRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JU STICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407

Parent, Dominique, mont.
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ ASSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443
1980. A LEXAN D RE. 2069 

Parent, Guy, inte.
1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 

Parent, Jocelyne, réal.
1980. A LIC IA . 2070

Parent, Karl, réal.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N EG RES
NOIRS. 2239
1980. LEOPOLD SEDAR SENGHOR. 2271 

Parent, Louis, prod.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285

Parker, Ralph, mont.
1980. BEING  MALE. 2084

Parson, Robert, inte.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Patenaude, Danyèle, inte.
1980. D A N Y E L E  PATENAUDE E T  RO­
GER CANTIN. 2119

Patenaude, Danyèle, réal.
1978. P IXILATION . 2388

Patry, Liliane, prod.
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390

Patry, Liliane, réal.
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390

Patry, Lilliane, mont.
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390

Patry, Thérèse, réal.
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2049

Patterson, Sally, mont.
1980. NO SE AND TINA. 2320

Paufichet, Eric, prod.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'AC C O R­
DENT... 2404

Paulin, Marc, cote.
1979. SO U V E NIR  D ’UN ECOLIER. 2459 

Pawulski, Elisabeth, mont.
1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.

2157
Payette, Jean, imag.

1980. P O R T R A ITS D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397
1980. V O TEZ MAUVE. 2514

Payette, Jean-Pierre, réal.
1979. H ARM O N IE. 2228 

Pearce, Eva, prod.
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134

Peat, David, imag.
1980. T H E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Peccia, Alfonso, mont.

1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Pelchat, Michel, son.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Pellan, Claude, imag.
1980. LEOPOLD SED AR SENGHOR. 2271 

Pelland, Claude, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S'AC C O R­
DENT... 2404

Pelletier, André, son.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E NTIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2261

Pelletier, Gilles, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

Pelletier, Louise, coré.
1980. IN ST A L L A T IO N  D ’UN CAMPE­
M ENT. 2247

Pelletier, M arthe, coré.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Pelletier, M arthe, prod.
1980. E N SO L E IL L E  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Pelletier, Paul, cote.
1980. UNE SA ISO N  A U X  LO TS R E N V E R ­
SES. 2498

Pelletier, Pierre, son.
1980. "...AU PARC LAFO NTAINE". 2077 
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
B EC  1900. 2397
1980. V O TEZ MAUVE. 2514

Pelletier, Victorien, réal.
1980. UNE SAISO N  A UX L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

The Penfield Percussion Ensemble, musi.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
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Peniagua, Andres, prod.

1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2150
Pennington, Earl, inte.

1980. A S  FRIEN D  AND FOE. 2076
Pépin, Michelle, réal.

1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043
Périard, Michel, cote.

1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
Periodica, Ricardo, imag.

1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2274
Perles, Barry, imag.

1978. T H E  PERFORM ER. 2383
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L  
ROMANCE. 2100
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. T H E  L A S T  D AYS OF LIVIN G . 2269 
1980. STAGES. 2462
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
T H E  LIN E . 2502

Perlman, Janet, prod.
1980. L E T T E R S. 2205

Perlman, Janet, réal.
1979. 4 S ’s. 2200
1979. FEET. 2206
1979. F IT  IN. 2201
1979. M Y  SISTE R . 2207
1979. PARADE. 2203
1979. PEP TALK. 2204
1980. GROCERIES. 2202
1980. L E T T E R S. 2205

Perras, Elaine, coré.
1980. C ECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST
M O N A RT. 2098

Perrault, Jacques, son.
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492 

Perreault, Jacques, réal.
1980. L E  M ILIEU . 2294

Perreault, Thérèse, inte.
1980. CONFIDENCES. 2141

Perron, Alexandre, inte.
1980. L E  C A NO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Perron, Claude, imag.

1980. FIN. 2220
Perron, Clément, coré.

1979. SO U VENIR D 'UN ECOLIER. 2459 
Perron, Eloi, inte.

1980. L E  C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.
2082

Perron, Jacques, musi.
1980. C H ANTAL E TH IER . 2111

Perrozi, Pierre, inte.
1980. APARTES. 2074

Peterson, Eric, inte.
1980. STAGES. 2462

Petit, Jean, coré.
1980. C ECI E S T  M ON CORPS, CECI E ST  
M ON ART. 2098

Petrowski, André, prod.
1980. T H IS  WAS TH E  BEG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477

Petrowski, Minou, coré.
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D R E E  LACHAPELLE. 2073 
1980. "B U TC H ST-G E R M A IN  E T C IE " E N  
LO U ISIANE. 2093

Petrowski, Minou, coré.
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LO UISIANE. 2173
1980. LA FEM M E SOUS L ’A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  QUEBECOISES  
E N  SUISSE. 2243
1980. "NOUS SO M M E S TO UTES  
SOEURS?". 2321
1980. LA PRO TE C TIO N  C IV IL E  E N  
SUISSE. 2403
1980. L E  TAROT. 2421

Pettigrew, Jacques, imag.
1980. C O M M ISSIO N DE POLICE I. 2417 

Pettigrew, M argaret, prod.
1980. B O YS W ILL BE MEN. 2090
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. LAILA. 2268
1980. R U STIN G  WORLD. 2424

Peuvion, Patrick, inte.
1980. CO NFERENCE SU R L E  CHILI.

2140
Pharand, Luc, réal.

1980. L E  M ILIEU . 2294
Philippe, M artine, réal.

1980. T E R R E  PROM ISE. 2476
Picard, Paul, inte.

1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299

Picard, Réal, cote.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Piché, Denise, coré.
1980. C ROISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L ’ENFANT. 2147

Pichette, Pierre-Charles, réal.
1978. ONCE IN  A LIF ETIM E. 2329

Pigeon, Elaine, inte.
1980. SCENES. 2442

Pilon, France, mont.
1980. CES ETR A N G E R S, NOS AM IS. 2099 

Pilon, Yvan, coré.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Pilote, Pierre, inte.
1980. C H AR LEV O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Pilotte, François, cote.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238

Pin-Tzu-Chu, coré.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 

Pin Tzu Chu, coré.
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Pindal, Kaj, réal.
1980. CAR FIRES. 2209

Pintal, Lorraine, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Plamondon, Léo, mont.
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Plamondon, Léo, réal.

1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Plessis-Bélair, Norm and, prod.

1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238
Plouffe, Martyne, réal.

1980. T E R R E  PROMISE. 2476

Plouffe, Yves, prod.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 

Plouffe, Yves, réal.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. GEOGRAPHIE DE L ’ENERGIE.

2060
1979. L E S  P R IX  DE L 'E N E R G IE . 2061
1980. A LA R EC H E RC H E  DE DEMAIN.

2059
1980. (ALCAN - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. L E S  CH O IX COLLECTIFS. 2056 
1980. EC ONO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L 'E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. L 'H YD R O -E L E C T R IC IT E , Y'A DES  
LIM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  DE L 'ENERG IE. 2053 
1980. L E  P ETR O LE  D ’ALG ERIE . 2054 
1980. L E  R O LE  DE L 'E TA T. 2058
1980. LA R O U TE  DU PETROLE. 2064 

Plumier, Yan, inte.
1980. J 'A I CHANTE, J 'A I D ECH AN TE E T  
JE  RECH ANTE!. 2456

Poirier, Bernard, musi.
1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES NAINS".

2325
Poirier, Diane, réal.

1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043 
Poirier, Greg, inte.

1980. HOLDING P A T T E R N  IN  THE  
E IG H TH  B Y  A LEN G TH . 2233

Poirier, Liliane, coré.
1979. SO U VEN IR D 'UN ECOLIER. 2459 

Poirier, Robert, mont.
1980. ALEXAN D RE. 2069 

Poirier, Sylvia, réal.
1980. M OTHER. 2312
1980. T H E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.

2313
Poirier, Sylvia, son.

1980. CROSSW ORDS. 2148
1980. I  W OULDN’T  EITH ER . 2236 

Poisson, Annie, inte.
1980. TON C O RP S C ’E S T  UN TOUT.

2427
Poisson, Bernard, inte.

1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 
Poliquin, Lucie, coré.

1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 
Poliquin, Lucie, prod.

1980. TR ILO G IE  D'ETAGES. 2484
Pollak, Roland, mont.

1980. CH ASSE A LA G RAN D E ILE. 2102 
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D ECEN NIE  
1959-1969 (2ième partie). 2231
1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257

Pollak, Roland, réal.
1980. H IS T O IR E  D 'U NE D ECENN IE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC A LE S AU  
CANADA 1950-1980. 2257
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Porter, John R., coré.
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491
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Pothier, Marcel, mont.

1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.
2405

1980. M ANU SC RITS: C H A R L E S GILL.
2283

Pothier, Marcel, son.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086

Potvin, Jacynthe, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Potvin, Marie, mont.
1980. J'PASSE L 'H IV E R  A M O NTREAL.

2249
Potvin, Marie, prod.

1980. ON NOUS APPELLE "LES N AINS".
2325

Potvin, Marie, réal.
1980. J ’PASSE L ’H IV E R  A M O NTREAL.

2249
Potvin, Martine, inte.

1980. C R IM E  PAYE. 2146
Potvin, Nathalie, inte.

1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 
Pouet Pouet Band, musi.

1980. LA CABALE. 2095
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
Poulain, Alain, inte.

1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 
Poulette, Michel, réal.

1980. CECI E S T  M ON CORPS. C ECI E S T  
M ON ART. 2098

Poulin, Julien, musi.
1980. SPEAK WHITE. 2460

Poulin, Julien, réal.
1980. SPEAK W HITE. 2460

Pouliot, Michel, coré.
1980. P O R T R A ITS D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Pouliot, Michel, mont.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Pouliot, Michel, prod.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Pouliot, Nicole, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Poulsson, Andréas, imag.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. CO H O ED E M A N  ANIM ATO R. 2137
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. STAGES. 2462

Poulsson, Andréas, réal.
1980. N E W  DENM ARK. 2315

Powers, Jean-Claude, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Pratt, François, inte.
1979. L E  M IM E. 2295 

Prégent, Johanne, codi.
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086 

Prégent, Sylvie, inte.
1980. IM AG ES DE L ’E ST R IE . 2241

Prent, Mark, inte.
1980. M A RK  PREN T: OVERMOOD. 2284 

Prescott, Michel, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Preston, Janet, prod.
1980. CHINA A LAND  TRANSFORM ED.

2106
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269 
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Prévost, Danielle, réal.
1980. LA 19e IN CAN TATIO N . 2443

Prévost, Hélène, musi.
1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO- 
QUOIENS. 2049

Prévost, Jocelyn, inte.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285

Proulx, Danielle, inte.
1980. CA COUTE CO M BIEN  UN 
ENFANT?. 2192

Proulx, Gérald, cote.
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 

Proulx, G érard, cote.
1980. L E  "D EAL" M E XICAIN. 2159

Proulx, Gilles, inte.
1980. AC CID EN TS DU TRA V AIL. 2414 
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. C O M M ISSION  DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  D E POLICE II. 2418 
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N V IRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JU STICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407 
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L ’E T A T  
CIVIL. 2416

Provencher, Anne-Marie, inte.
1980. TRAVELLIN G .

Quesnel, Marie, mont.
1980. TON CORPS. C ’E S T  UN TOUT.

2427
Quintal, Gilles, mont.

1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425
Quintal, Mario, réal.

1980. A LICIA. 2070

2482
Provencher, France, coré.

1980. IM A G ES D E L 'E ST R IE . 2241 
Provencher, Jean, inte.

1980. P O R T R A IT S  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Provost, Guy, inte.
1980. APARTES. 2074

Provost, Louise, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
D RAGON OU S I  M AD AM E A V A IT  SU....

2136
Provost, Nicole, coré.

1980. CECI E S T  M O N CORPS. CECI E ST  
M O N ART. 2098

Provost, Paul-Emile, cote.
1980. L E  PLUS-QU ’IM PARFAIT. 2390 

Provost, Paul-Emile, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Prud’homme, Monique, codi.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  T E  (1er épi­
sode) 2214

Queenan, Bernard, coré.
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541

Rached, Eglal, coré.
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. IM M IG RATIO N . 2413

Rached, Eglal, musi.
1980. "...AU PARC LAFO NTAINE". 2077 

Rached, Tahani, inte.
1980. T AH A N I RACHED. 2118

Racine, Claude, prod.
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094

Racine, Robert, inte.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS. C EC I E S T  
M O N  ART. 2098

Rae, Allan, musi.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 

Raicevic, Helen, coré.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Rainville, Isabelle, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Rajic, Mirjana, coré.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Ralet, Phil, cote.
1980. 1 W OULDN’T  E ITH ER . 2236

Ramage, Hazel, anim.
1980. L E  G E N IE  BLEU. 2515

Ramer, Henry, inte.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Ranco, Marilyn-Anne, coré.
1980. C ECI E S T  M O N CORPS. C E C I E S T  
M ON ART. 2098

Randace, Mario, réal.
1980. L E  M ILIEU . 2294

Ranger, Louise, prod.
1980. D IX-NEU F ENFANTS.
AUJOURD'HUI. 2164

Rankin, Ian, mont.
1980. ON NO U S APP E LLE  "LES NAINS".

2325
1980. T 'E T A IS  BELLE. AVANT. 2469

Raoûl, Philippe, inte.
1980. L ’O U VRIER. 2332

Rapaport, Derek, son.
1980. E XTE RIO RS. 2183

Raven, Frank, cote.
1980. N O SE AND  TINA. 2320

Ravenel, Claude, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A V E C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174

Raymond, Christiane, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255
1980. TRESOR. 2253
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Redford, Donald, inte.

1980. TH E L O ST  PHARAOH: TH E  
SE A R C H  FOR A KH EN ATEN . 2275

Reed, Robert, son.
1980. QUAND 1200 EN FA N TS S 'ACCOR­
DENT... 2404
1980. QUAND 1200 EN FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

Reid, Ernest, mont.
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100

Reid, Ernest, réal.
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100

Reiniger, Lotte, réal.
1979. LA RO SE E T  L ’ANNEAU. 2423 

Reitberger, Jean, imag.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
NOIRS. 2239

Reizes, Steve, réal.
1980. DOW NTOW N. 2167

Rémillard, Guy, cote.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159 
1980. STAGES. 2462
1980. UNEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E  LIN E. 2502

Rémy, Louise, inte.
1980. S K I QUEBEC "L E S  LA U R E N T I- 
DES". 2449

Renaud, Alain, réal.
1980. L E  M ILIEU . 2294

Renaud, Claude, réal.
1979. SO U VENIR D 'UN ECOLIER. 2459 

Renaud, Daniel, imag.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404

Renaud, Diane, coré.
1980. L E  RETO U R A U  P AYS I. 2046 

Renaud, Diane, mont.
1980. L E  BABA DE RA1-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA  
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335

Renaud, Gilles, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU ­
VAISE HERBE. 2255
1980. UN DIALOGUE D E SOURDS. 2252 

Renaud, Réal, imag.
1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO- 
QUOIENS. 2049
1980. LEOPOLD SEDAR SENGHOR. 2271 

Renaud M olnar, Michèle, réal.
1980. CES ETRANG ERS. NOS AM IS. 2099 
1980. FAR AW AY, A N O TH E R  CHILD.

2490
Renault, Robert, cote.

1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Rendace, Mario, réal.
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476

Rennick, Don, mont.
1980. BO YS W IL L  B E  M EN. 2090

Rennick, Don, réal.
1980. BO YS W IL L  BE MEN. 2090

2159

2095

Resendis, Carlos, coré.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN.

Retanal, Miguel, inte.
1980. LA CABALE.

Rettino, José, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Rettino, Josée, inte.
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Reusing, Chris, imag.
1980. H OLDING P A T T E R N  IN  THE
E IG H TH  B Y  A LENGTH. 2233
1980. M OTHER. 2312
1980. TH E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.

2313
Reusing, Chris, réal.

1979. TW O X  FOUR. 2487
Reusing, Christopher, inte.

1980. SCENES. 2442
Rhéault, Daniel, musi.

1980. TRAVELLIN G . 2482
Rheault, Francine, inte.

1980. C H E R E  RUTH. 2104
Riabe, Jacky, imag.

1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NE G R E S
NOIRS. 2239
1980. LEOPOLD SEDAR SENGHOR. 2271 

Ribeyron, Marie-Thérèse, coré.
1979. LA SEANC E DE LA R U E  DU COU­
VENT. 2443

Ricard, Louis, prod.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Ricard, Louis, réal.
1980. L ’AERO-M ODELISM E. 2302
1980. C 'E ST  L 'A V IR O N  Q UI NOUS M ENE  
E N  GASPESIE. 2303
1980. E N  GASPESIE, NOUS ON S ’ORGA­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  NAVIRE. 2305 
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOU S-M ARINE. 2308 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 
1980. UN M O U SSE A BORD DU  CA YEN.

2310
1980. L E S  VEN D EU RS DE BLEU ETS.

2311
Ricard, Stéphane, inte.

1980. APARTES.
Ricard, Stéphane, prod.

1980. APARTES.
1980. STATIO NS.

Rice, Denis, réal.
1980. ALIEN E.

Richard, Lorraine, codi.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Richard, Luce, inte.
1980. LU C E  RICH ARD . 2122

Richard, Luce, prod.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Richard, Luce, réal.
1980. D IX-N EU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

Richards, Geoff, imag.
1980. BERN AD ETTE. 2085

2074

2074
2463

2071

Richardson, Boyce, réal.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 
1980. TW O D R E A M S OF A NATION. 2486 

Ringuette, Pierre, imag.
1980. LO U ISE  PANNETON, PEIN TRE- 
L ISSIE R . 2277

Riopel, André, cote.
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 

Riopel, André, son.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Riopelle, Michelle, coré.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100

Rios, Hector, imag.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Rioux, Bernard, inte.
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N A VIRE . 2305 

Rioux, Christiane, mont.
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298

Rioux, Christiane, son.
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298

Rioux, Huguette, inte.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES NAINS".

2325
Rival, Jean, son.

1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. C O M M ISSIO N  D E PO LICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE II. 2418 
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG R A TIO N . 2413
1980. JU STICE. 2409
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407 
1980. L E S  T R A N SE X U E L S E T  L ’E T A T  
CIVIL. 2416

Rivard, Benoit, imag.
1980. L E S  POMMES. 2393

Rivard, Guy, coré.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L ’ENFANT. 2147

Rivard, Jean, inte.
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Rivard, Michel, coré.

1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Rivard, Michel, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Rivest, Christine, mont.
1980. FIN. 2220

Rivest, Christine, son.
1980. FIN. 2220
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Riviera, Roberto, imag.

1980. L E  "DEAL" M E XICAIN. 2159 
Robb, Bob, son.

1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BAY.
2213

Roberge, Yves, prod.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Robert, André, inte.
1980. ETHIOPIE. 2150

Robert, Michèle, coré.
1980. ON A L E S  SUSPECTS. TO U T E S T  
BEAU.... 2499

Robert, Nicole, réal.
1980. A BE ILLE S. 2050
1980. M ID I PLUS. 2293
01980. B ALLO N S BLANCS. 2079

Robert, Philippe, inte.
1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Roberts, Caroline, inte.
1980. L E  GENIE BLEU. 2515

Robertson, Strowan, coré.
1980. CO HOEDEM AN. AN IM ATO R. 2137 

Robesco, Richard, mont.
1980. S K I QUEBEC  ' L E S  LA U REN TI- 
DES". 2449

Robidas, Michel, codi.
1980. L E  PARKING. 2251

Robidas, Philippe, inte.
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Robidoux, Michel, musi.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Robillard, Benoit, mont.
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PA CKA GES.

2225
Robillard, Jean-Yves, musi.

1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Robin, Patricia, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Roch, Astrid, inte.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Roch, Lyne, inte.
1980. C ONTRETEM PS. 2144

Rochat, Roger, imag.
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 

Rocheleau, Serge, imag.
1980. B ER N AD ETTE. 2085

Rocheleau, Serge, mont.
1980. BERN AD ETTE. 2085

Rocheleau, Serge, réal.
1980. B ERN AD ETTE. 2085

Rocher, Anne-Marie, réal.
1980. A LICIA. 2070

Rochette, Gilles, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU ­
VAISE H ERBE. 2255
1980. L E  PARKING. 2251

Rochette, Guy, coré.
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Rochette, Pierre, coré.
1978. ONCE IN  A LIF ETIM E. 2329

Rochon, Pierre, imag.
1980. T RAVELLIN G . 2482

Rochon, Pierre, réal.
1980. LA 19e IN CAN TATIO N . 2043
1980. POM-PIED. 2392

Rock, Joyce, inte.
1980. UNE H IST O IR E  D E FEMMES. 2130 

Rodgers, Bob, prod.
1980. T H E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Rodgers, Bob, réal.

1980. TH E  FID D LE R S OF JA M E S BA Y.
2213

Roger, Doumée, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174

Roger, Norm and, mont.
1980. T H E  SW E A TE R . 2467

Roger, Normand, musi.
1980. CO HOEDEM AN, A N IM ATO R. 2137
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261
1980. A SU FI TALE. 2465
1980. T H E  SW E A TE R . 2467
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
Ross, Graeme, réal.

1980. M AD E IN  QUEBEC. 2281
1980. R E F LE X IO N  SU R UNE P E T IT E  
PLANETE. 2421
1980. SE SA M E  STR E E T . 2447

Ross, Marie-Josée, inte.
1977. IC I M A IN TE N A N T. 2326

Rossi, Jacques, inte.
1980. D E S A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Roth, Ray, cote.
1980. T R IP L E  E XPO SU RE WORLD. 2485 

Roth, Ray, imag.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 

Roth, Ray, réal.
1980. B U LLF IG H TSIN A C A P U LC O . 2092 

Rouard, Jean-Michel, son.
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142

Rouette, Michel, cote.
1980. L E  PARKING. 2251

Rouillard, Roland, inte.
1980. D IX-NEU F ENFANTS,
A U JO U RD ’HUI. 2164

Rousseau, M artine, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Rousseau, Patrick, son.
1980. (H U ILE  CRISCO  - bal masqué). 2235 
1980. (M A X W ELL HOUSE). 2286
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280 
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297

Roussel, Denise, coré.
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. L E  TOUCHER. 2511

Roussel, Rose-Mai, prod.
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 

Roussil, André, anim.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Roussil, André, cote.
1980. AC CID EN TS DU TRA V AIL. 2414 
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. C O M M ISSIO N  DE PO LICE I. 2417

Roussil, André, cote.
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE II. 2418 
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JU STICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU C ITOYEN. 2407
1980. L E S  T R A N SE X U E L S E T  L 'E T A T  
C IVIL. 2416

Routhier, Yves, inte.
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492 

Roux, Gilles, imag.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

Roux, Gilles, mont.
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Roy, Alain, son.
1980. V O TE Z MAUVE. 2514

Roy, Claude, musi.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
T IE M E  JOUR. 2101
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

Roy, Jean, coré.
1980. T H E  C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
Roy, Maurice, coré.

1980. IM M IG RATIO N . 2413
Roy, Maurice, inte.

1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. IM M IG R A TIO N . 2413

Roy, Renée, coré.
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 

Roy, Rita, coré.
1980. T H E  C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244

Roy, Rita, inte.
1980. TH E CANAD IAN  FEDERATION.

2096
Roy, Rita, mont.

1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
Roy, Serge, musi.

1980. C H A R LE V O IX  P A Y S DU H U I­
T IE M E  JOUR. 2101

Roy, Suzanne, prod.
1980. (H U ILE  C R ISC O -b a l masqué). 2235
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381

Roy-Loeffart, Jean, coré.
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244

Rozec, Jean-Claude, cote.
1980. L E  PARKING. 

Rozon, Madeleine, prod.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 
1980. SECOND DEBUT.

2251

2272
2444

Rubbo, Michael, coré.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROM ANCE. 2100

Rubbo, Michael, prod.
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
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Rubbo, Michael, réal.

1980. YES OR NO, JE A N -G U Y M OREA U.
2543

Rubie, Les, inte.
1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091

Rudel, John, coré.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185 

Rudy, Jim, coré.
1980. L E  CHEM INOT. 2103

Ruel, Francine, inte.
1980. F A IR E  GARDER. 2189

Ruhrberg, Cari, inte.
1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284 

Ryan, Claude, inte.
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244

Rychlak, Elvira, coré.
1980. TON CORPS. C 'E ST  UN TOUT.

2427

St-Denis, Catherine, inte.
1980. APARTES. 

St-Denis, Christian, inte.
1979. L E  MIM E.
1980. TRAVELLIN G . 

St-Denis, Denys, coré.
1980. L E S  POMMES.

2074

2295
2482

2393

Saal, Michèle, réal.
1980. H IST O IR E  DE QUI. 2232

Saari, Don, cote.
1980. (CH RISTIE). 2107
1980. (DUNCAN H INES). 2169

Sabater, Jean-Marc, son.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
N OIRS. 2239

Sabbagh, Joseph, inte.
1980. L ’O UVRIER. 2332

Sabelli, Alfonso, inte.
1979. F A N TA ISIE  I. 2186 

Sabourin, Marcel, mont.
1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Sabourin, Marcel G., mont.
1980. P O IN T D 'IM PULSION. 2391

Sabourin, Marcel G., réal.
1980. P O IN T D'IM PULSION. 2391

Sadler, Richard, réal.
1978. IL  E T A IT  UNE FO IS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237

Saillant, Francine, prod.
1980. M A U R IC E  M AUD IT. 2285

St-Amand, Lili, inte.
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N A VIRE . 2305 

St-Cyr, Carole, codi.
1979. SO U VENIR D 'U N  ECOLIER. 2459 

St-Cyr, Louis, imag.
1980. L ’E N F A N T  Q U ’ON A. 2187 
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300

St-Cyr, Louis, réal.
1980. "OKA" UN M ONDE A CO N TEM ­
PLER. 2323

St-Cyr, Lucie, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  D E LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. TRESOR. 2253

St-Denis, André, coré.
1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.

2087

St-Germain, Butch, inte.
1980. "BUTCH ST-G E R M A IN  E T  C IE " E N  
LO UISIANE. 2093

St-Hilaire, Gilles, inte.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

St-Jean, Claude, inte.
1980. (FONDATION CLA UDE ST-JEAN).

2222

St-Jean, Yves, son.
1980. A LB E R TIN E , L ’E T E R N E L L E  JE U ­
NESSE. 2066
1980. L  ’EPA VE DE LA D UNE D E L'EST.

2176
St-Louis, Jean-Pierre, imag.

1980. L E  SOU LIER. 2458
Saint-Louis, Jean-Pierre, inte.

1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Saint-Louis, Jean-Pierre, prod.
1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Saint-Louis, Michel, coré.
1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.

2157
St-M artin, Micheline, coré.

1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E NTIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

St-Onge, Gilles, coré.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

St-Onge, Gilles, inte.
1980. G IL L E S  ST-ONGE. 2129

St-Onge, Gilles, mont.
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

St-Onge, Roger, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E NTIO N . 2265
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  D U  B O U T DU  
MONDE. 2267

St-Pierre, Marjolaine, coré.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098

St-Pierre, René, prod.
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

St-Pierre, Richard, imag.
1980. AU  RO YA U M E  DU BINGO. 2078 

St-Rock, Christian, musi.
1978. PIXILA TION. 2388

St-Sauveur, Denis, réal.
1980. C R I DE L'IM AGO. 2145

Sainte-Marie, Gilles, coré.
1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.

2427

Ste-Marie, Jean-M arc, inte.
1980. C R IM E  PAYE. 2146

Ste-Marie, Madeleine, imag.
1980. DIX-NEUF ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

Ste-Marie, Michel, inte.
1979. F AN TA ISIE  I. 2186 

Salzman, Federico, mont.
1980. CONFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
Sander, Peter, réal.

1980. LA C O LE R E  D ES SAISONS. 2519 
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C U RIEU X  SYM PTO M ES. 2540 
1980. D E L IR E  M USICAL. 2535
1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE- 
T RO TTE R. 2520
1980. E M B A R R A S OU D EBARRAS. 2533 
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 
1980. M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528 
1980. M E L A N IE  LA TRO U ILLARD E.

2534
1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537 
1980. L E S  P IL IE R S  DU CIRCUIT. 2516 
1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. RO U LER SUR L'OR. 2526
1980. SO U V E N IR S DE VOYAGE. 2525 
1980. STE L L A  TA TRA. 2527
1980. SUPER SAM. 2518
1980. TEN D R ES M EM OIRES. 2532 
1980. T O R T IL L A R D  SUR L E  RING. 2524 
1980. TO U R ISTE  E N  LIB E R T E . 2529 
1980. LA TO U RNEE D E S D E N TS DE  
LAIT. 2531
1980. T R A IN  DE NUIT. 2523
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538 
1980. UN P AR A SITE  A BORD. 2522 
1980. VOYAGE A U  R O YA U M E  DES  
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539 

Sandmark, Eric, cote.
1980. T R IP L E  E XPO SU RE WORLD. 2485 

Sandmark, Eric, mont.
1980. DOW NTOW N. 2167

Sandmark, Eric, réal.
1980. CLEAR IMAGE. 2135

Sanfaçon, Michel, cote.
1980. M A U R IC E  M AUDIT. 2285

Saoul, Francine, inte.
1980. APARTES. 2074

Sarault, Gaston, prod.
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
1980. P R E M IE R S JOURS. 2401
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
1980. V AR IA TIO N S GRAPHIQUES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 

Sarault, Mireille, anim.
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261

Saulnier, Jean, mont.
1978. PIXILATIO N . 2388
1980. L E S  ARB R ES. 2419
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. M U N IC IPALITES. 2415
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Saulnier, Jean-Pierre, inte.

1980. L E S  P A R E N TS QUE NOUS SOM ­
MES. 2191

Sauvageau, Jean, musi.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  D E LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1980. L E  DUR M E T IE R  D E FRERE. 2170 
1980. S K I QUEBEC "L E S  LAU R E N TI- 
DES". 2449
1980. UNE H IST O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Sauvageau, Jean, son.
1980. LO U ISE  PANNETON. PEIN TR E - 
L ISSIE R . 2277

Sauvageau, Robert, inte.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Sauvageau, Yves, cote.
1980. CECI E S T  M O N CORPS, CECI E S T
M O N ART. 2098

Sauvé, Alain, inte.
1980. A L A IN  SAUVE. 2117

Sauvé, Alain, mont.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Sauvé, Alain, réal.
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Sauvé, Danielle, imag.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Sauvé, François, imag.
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE . 2045 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 

Sauvé, François, mont.
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 2045 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 

Savard, Jean, prod.
1979. BRA VER Y  IN  T H E  FIELD. 2091 

Savard, Pierre, réal.
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 
1980. (SO C IETE D ES ALCO O LS DU QUE­
BEC). 2452

Savard, Yves, inte.
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Savaria, Alain, coré.
1980. C ECI E S T  M O N CORPS, C ECI E S T  
M O N ART. 2098

Savoie, Hugues, inte.
1980. E N SO L E IL LE  AVE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Savoie, Paul, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Sawyer, Dennis, mont.
1980. T H IS  WAS TH E BEG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477

Sawyer, Dennis, prod.
1980. T H IS  W AS TH E B EG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R  TEBRA TES. 2477

Sawyer, Dennis, réal.
1980. T H IS  WAS TH E  B EG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477
1980. T H IS  W AS TH E  BEG INN ING  - 
P A R T  I I  - TH E VERTEBRATES.

Schapiro, Clare, inte.
1980. STAGES. 2462

Schiele, Guy, imag.
1980. CA PREND DU VOULOIR. 2094
1980. CECI E S T  M O N CORPS, CECI E ST
M O N  A RT. 2098

Schioler, Torben, mont.
1980. N E W  DENM ARK. 2315

Schioler, Torben, réal.
1980. N E W  DENM ARK. 2315

Schlichtig, Sigrid, imag.
1980. I  W O U LD N 'T E ITH ER . 2236

Schlichtig, Sigrid, mont.
1980. I  W O U LD N 'T E IT H E R . 2236

Schlichtig, Sigrid, réal.
1980. I  W O U LD N 'T E ITH ER . 2236

Schneider, Danielle, inte.
1980. JE U X  D E  PORTES. 2258

Schwartz, Alvin, coré.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Scully, Patrick, inte.
1978. POURQUOI T 'A S F A IT  CA?. 2398

Seers, Richard, réal.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Séguin, Gisèle, inte.
1980. A LIEN E . 2071

Séguin, Jean-Gaétan, coré.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E S T
M O N ART. 2098

Seguin, Robert, inte.
1980. C H E R E  RUTH. 2104

Séguin, Robert, réal.
1980. HONG KONG. 2182
1980. LA N O U VE LLE  GUINEE. 2179
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
1980. TH AÏLA N D E  I. 2180
1980. TH AÏLA N D E  II. 2181

Seltzer, Ron, son.
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2212
1980. SECOND DEBUT. 2444

Sénécal, Anne, inte.
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Sénécal, Gérard, mont.
1980. FAR A W AY, A N O TH E R  CHILD.

2490
Sénécal, Ginette, coré.

1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Sénécal, Sophie, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254

Sénéchal, Céline, coré.
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEU RS.

2380
Sénéchal, Gilles, imag.

1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEU RS.
2380

Senghor, Léopold Sédar, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES NEG RES
N OIRS. 2239
1980. LEOPOLD SED AR SENGHOR. 2211 

Senyal, Jorge, imag.
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159 

Sévigny, Hélène, coré.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410

Shanks, Susan, mont.
1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091

Shannon, Kathleen, prod.
1980. B O YS W IL L  BE MEN. 2090
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. L A I LA. 2268
1980. R U STIN G  WORLD. 2424
1980. TH E TO W N  M O U SE AN D  TH E  
COUNTR Y  MOUSE. 2480

Shee, Neil, inte.
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515

Sheng, Angela, coré.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496 

Shephard, Roy, coré.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L 'ENFAN T. 2147

Sherman, Karen, inte.
1980. I  W O U LD N 'T E ITH ER . 2236 

Sherman, M ark, son.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
1980. M O TH ER. 2312
1980. TH E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.

2313
1980. STATIO N S. 2463

Si, Tchicaya Utam, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
NOIRS. 2239

Sicotte, Gilbert, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. F A IR E  GARDER. 2189

Sicotte, Jean, imag.
1980. L E  S E N T IE R  D E S P O M M IER S E N  
FLEURS. 2445

Siegel, Lois, imag.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Siegel, Lois, mont.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Siegel, Lois, réal.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Simard, Alice, inte.
1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Simard, Christine, inte.
1980. M O I P IS M O N  CHUM. 2298

Simard, Diane, codi.
1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. CONFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
Simard, France, inte.

1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".
2325

Simard, Jocelyn, imag.
1980. A L B E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. L ’EPA VE D E LA DU NE DE L 'EST.

2176
Simard, Marcel, réal.

1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 
Simard Cadieux, Christiane, inte.

1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
Simoneau, Yves, mont.

1979. QUEBEC  'ON TH E  S U N N Y  SIDE.
2405

Simoneau, Yves, raél.
1979. QUEBEC ON TH E S U N N Y  SIDE.

2405
Sims, Patterson, inte.

1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284
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Sincennes, Louis, inte.

1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
Singelais, Yves, inte.

1980. APARTES. 2074
Singer, Gail, prod.

1980. T H E  F ID D LERS OF JA M E S BAY.
2213

Singer, Gail, son.
1980. T H E  FID D LERS OF JA M E S BA Y.

2213
Singher, Alain, cote.

1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Sky Low Low, inte.
1980. ON NOUS APPELLE "LES NAINS".

2325
Slobodzian, Mike, imag.

1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238
Smith, John N., mont.

1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
Smith, John N., prod.

1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
Smith, John N., réal.

1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
Smith, Robert, son.

1980. DOW NTOW N. 2167
Smith, Sharon, musi.

1980. JU S T  A LADY. 2262
Solstice, musi.

1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES
NUAGEUX. 2174

Somoghy, Tom, son.
1980. IN S T A N T  FILM. 2248

Soullières, Daniel, inte.
1980. CECI E S T  M ON CORPS, CECI E S T  
M O N  ART. 2098

Spaziani, Monique, inte.
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086

Spence, Bob, prod..
1980. STAGES. 2462

Spence, Louise, prod.
1978. T H E  PERFORM ER. 2383
1980. A S  FRIEN D  AN D  FOE. 2076
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE
MOVIE. 2134
1980. CYCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.

2149
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R  
BOXER. 2259
1980. MONICA G O ERM AN N  G YM NAST.

2301
1980. TW O D R E A M S OF A NATION. 2486 
1980. UN EM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LINE. 2502

Spickler, Louise, coré.
1980. L ’AERO-M ODELISM E. 2302
1980. C 'E ST  L 'A V IR O N  QUI NOUS M E N E  
E N  GASPESIE. ,  2303
1980. E N  GASPESIE, NOUS O N S ’ORGA­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  NAVIRE. 2305 
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. S A N  DOWK A "LES AIG LES". 2309

Spickler, Louise, coré.
1980. UN M O U SSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. L E S  VENDEURS DE BLEUETS.

2311
Stanford, Richard, imag.

1980. SCENES. 2442
Stanford, Richard, réal.

1979. TW O X  FOUR. 2487 
Stanké, Alexandre, musi.

1980. L E S  V O YE LLES D U  FRANÇAIS.
2541

Stanké, Ruta, inte.
1980. L E  CINE-PARC SE LO N  ST- 
M ATH IEU . 2110

Stannett, Ron, imag.
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280

Stearn, Donald, anim.
1980. L E  GENIE BLEU. 2515

Steinhouse, Stephen, mont.
1980. CO HOEDEMAN, AN IM ATO R. 2137 

Stenbaek, M arianne, inte.
1980. N E W  D ENM ARK. 2315

Stikeman, Virginia, mont.
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Stringer, Richard, imag.
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Strobl, Hans Peter, son.

1979. SO U V E N IR  D 'U N ECOLIER. 2459
1980. TH E  A C TING  CLASS. 2051
1980. A S  FRIEN D  AN D  FOE. 2076
1980. B IE N  D ES M O TS O N T  CHANGE.

2087
1980. TH E  C ANAD IAN FEDERATION.

2096
1980. T H E  C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L  
ROMANCE. 2100
1980. CO HOEDEMAN, A N IM ATO R. 2137 
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT.

2149
1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 
1980. JO H N  R A F T E R Y  A M ATEU R  
BOXER. 2259
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. T H E  L A S T  D A YS O F LIV IN G . 2269 
1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2274
1980. TH E  L O ST  PHARAOH: THE  
S E A R C H  FOR A K H ENATEN . 2275
1980. M ONICA G O ERM AN N  GYM NAST.

2301
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. N O SE AND TINA. 2320
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEU RS.

2380
1980. P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401

Strobl, Hans Peter, son.
1980. RU STIN G  WORLD. 2424
1980. T H IS  WAS TH E BEG INN ING  - 
P A R T  I I  - TH E  VERTEBRATES.
1980. L E  TRESO R D ES GROTOCEANS.

2483
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O TS R E N V E R ­
SES. 2498
1980. L E S  V O ITU RES DU  DIM ANCHE.

2513
Strong, Gerry, musi.

1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Subirana, Libert, musi.
1980. JE U X  D E PORTES. 2258

Suèr, Hank, prod.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223 

Suèr, Henk, prod.
1980. CO HOEDEM AN, A N IM ATO R . 2137 

Sullivan, Daniel, inte.
1980. C ECI E S T  M ON CORPS, CECI E S T  
M ON ART. 2098

Sullivan, Françoise, inte.
1980. CECI E S T  M ON CORPS, CECI E S T  
M O N ART. 2098

Surjick, Stephen, son.
1980. STATIO N S. 2463

Surjik, Stephen, son.
1980. STO L E N  FRAGM ENTS. 2464 

Surprenant, Louise, mont.
1980. "...AU PARC LAFO N TAINE". 2077 

Susnjar, Damir, prod.
1980. T H E  A C TIN G  CLASS. 2051

Sutherland, Donald, inte.
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Sweeting, Dennis, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Swerhone, Elise, imag.
1980. N O SE AND  TINA. 2320

Sylvestre, François, son.
1980. "OKA " UN M ONDE A CO N TEM ­
PLER. 2323

Symanski, Adam, coré.
1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES NAINS".

2325
Symansky, Adam, prod.

1980. TH E  C ANAD IAN  FEDERATION.
2096

1980. TH E  C ANAD IAN  FEDERATION.
2096

1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240 
1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. TW O  D R E A M S OF A NATION. 2486 

Szwec, Igor, musi.
1979. LA R O SE  E T  L 'ANNEAU. 2423

Taconis, Kryn, prod.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223

Taggart, Christine, inte.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495
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Taggart, Eugène, inte.

1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 
Taggart, Gilbert, anim.

1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261 
Taggart, Gilbert, réal.

1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261 
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Taillefer, Claudette, coré.

1980. (DUNCAN H INES). 2169
Talbot, Steven, cote.

1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 
Tardif, Jacques, réal.

1980. CONFIDENCES. 2141
Tardif, Marc, imag.

1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC ALE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. P O IN T D 'IM PULSION. 2391
1980. L E  SE N T IE R  DES P O M M IER S EN  
FLEURS. 2445
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461
1980. L E  TOURNANT. 2479

Tardif, Marc, inte.
1980. CH ASSE A LA G RAND E ILE. 2102 

Tardif, Michel, inte.
1980. TR IP L E  EXPOSURE WORLD. 2485 

Tardif, Renée, cote.
1980. IL  E XISTE . POURTANT.... 2238 

Tasker, Rex, prod.
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. PO RTR AIT: G E R A L D SQ U IR E S  OF 
NEWFOUNDLAND. 2396

Taylor, John, prod.
1980. BEIN G  M ALE. 2084

Teasdale, Gilles, son.
1980. IL  EXISTE, POURTANT. .. 2238

Tedman, Keith, musi.
1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240
1980. TH E TO W N  M O U SE AND TH E  
COUNTR Y MOUSE. 2480

Telfer, John, coré.
1980. I  W OULDN’T  E IT H E R . 2236 

Teodori, Val, cote.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Tétrault, Roger, coré.
1980. S K I QUEBEC "LES LA U R E N T I- 
DES". 2449

Tétreault, Roger, réal.
1980. F A U T PAS NOUS P RE N D RE  POUR 
DES OIGNONS. 2500
1980. M O U RIR TO U T DE SU IT E  OU 
PLUS TARD.... 2501
1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E S T  
BEAU.... 2499

Thamer, Steve, inte.
1980. E XTE RIO RS. 2183

Thauvette, Guy, inte.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R  TE (1er épi­
sode) 2214

Thauvette, Rosalie, inte.
1980. L E S  P A R E N TS QUE NOUS SO M ­
MES. 2191

Théorêt, Pierre, réal.
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I M AD AM E A V AIT  SU....

2136
Thériault, Amélie, inte.

1980. L ’O UVRIER. 2332
Thériault, Lucie, coré.

1980. CECI E S T  M O N  CORPS. CECI E ST  
M ON ART. 2098

Thérien, André, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 

Théroux, André, réal.
1980. L E  BASEBALL. 2080
1980. P IE R R E  & CIE. 2386
1980. L E  REFERENDUM . 2420
1980. TELE-SELEC TIO N . 2472

Thibault, Andrée, coré.
1980. LA F EM M E  SOUS L ’A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208

Thibault, Mireille, inte.
1980. L E S  F ILS DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Thibodeau, Céline, coré.
1980. C H AN TAL ETH IER . 2111

Thibodeau, Jean-Guy, prod.
1980. M A I A FAUVE. 2282

Thibodeau, Lysanne, cote.
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278
1980. TRILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Thibodeau, Lysanne, inte.
1980. TR ILO G IE  D 'ETAGES. 2484

Thibodeau, Lysanne, réal.
1980. TR IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 

Thibodeau, Robert, réal.
1980. ALICIA. 2070

Thiffault, Russel, coré.
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
Thisdale, Jacques, inte.

1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390
Thivierge, Nicole, inte.

1980. P O R T R A ITS  D 'UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Thomas, Gayle, anim.
1980. CHINA A LAND  TRANSFORM ED.

2106
Thomas, Gayle, prod.

1980. A SUFI TALE. 2465
Thomas, Gayle, réal.

1980. A SUFI TALE. 2465
Thomas D ’Hoste, Michel, imag.

1980. CECI E S T  M ON CORPS. CECI E ST  
M O N ART. 2098
1980. P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IRE S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425 

Thompson, Brian, imag.
1980. (DUNCAN H INES). 2169

Thomson, Andy, coré.
1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES NAINS".

2325
Thouin, Mimi, mont.

1980. LE O P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 
Thouin, Thérèse, réal.

1980. ET-M ER-JE. 2177

Tifo, Marie, inte.
1980. L E S  F IL S  DE LA LIB ER  TE (1er épi­
sode) 2214

Timeney, Kevin, imag.
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES NAINS".

2325
Timperly, Rosemay, coré.

1980. ALEXAN D RE. 2069
Todd, Richard, mont.

1980. TH E  IN H E RITA N C E . 2244
Toole, Gary, mont.

1980. CYCLISM E: LE  D E R N IE R  SPRIN T.
2149

1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

Toole, Gary, réal.
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRIN T.

2149
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163

Torrance, Jennifer, prod.
1980. BEING M ALE. 2084

Tougas, Francine, inte.
1980. UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188 

Tougas, Jacques, imag.
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 
1980. L E S  T A IL L E U R S D E PIERRE. 2470 
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Toulmonde, Cathy, coré.

1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (DUNCAN H INES). 2169
1980. (G O U V ER N EM E N T DU  QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. (SICO) 2448

Toupin, Gilles, inte.
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRIN T.

2149
Tourangeau, Jacques, inte.

1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.
2227

Tousignant, Andrée, coré.
1980. P O R T R A ITS D 'U NE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Tousignant, Georges, cote.
1980. CECI E S T  M O N CORPS, C ECI E S T  
M ON ART. 2098

Tousignant, Michel, coré.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Tousignant, Michel, mont.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

Traoré, Moussa, inte.
1980. ..IL  Y A A U SSI DES N E G R E S  
NOIRS. 2239

Tremblay, Alain, imag.
1980. CECI E S T  M ON CORPS. CECI E S T  
M O N ART. 2098

Tremblay, Carmen, inte.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255

Tremblay, France, cote.
1980. STATIO N S. 2463

Tremblay, France, inte.
1980. APARTES. 2074
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Tremblay, France, prod. 

1980. L ’OUVRIER. 2332
Tremblay, Georges, inte.

1980. C H AR LEV O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Tremblay, Ghislain, inte.
1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. OU E S T  L E  LO C A T A IR E  A LA VOI­
TU RE  BLANCHE?. 2330

Tremblay, Gilles, imag.
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. JU S T  A LADY. 2262

Tremblay, Guy, inte.
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 

Tremblay, Henri, inte.
1980. L E S  VO ITU R E S DU DIM ANCHE.

2513
Tremblay, Hugues, inte.

1980. HUGUES TRE M B LAY. 2120
Tremblay, Jean-Charles, imag.

1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. DIX-NEUF ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. LA M A U VAISE HUM EUR. 2337 

Tremblay, Jean-Paul, inte.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Tremblay, Laurent, inte.
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Tremblay, Léopold, inte.

1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.
2082

Tremblay, Lucille, inte.
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Tremblay, Marie, inte.

1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Tremblay, Noëlla, inte.
1980. L E S  VO ITURES DU  DIM ANCHE.

2513
Tremblay, Pierre, inte.

1980. ON NOUS APP E LLE  "LES NAINS".
2325

Tremblay, Renald, inte.
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
Tremblay, Renée, coré.

1980. CECI E S T  M O N CORPS, CECI E S T  
M O N ART. 2098

Tremblay, Roger, réal.
1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043 

Tremblay, Sylvie, musi.
1980. VO TEZ MA UVE. 2514

Tremblay, Thomas, inte.
1980. L E C A N O T A  R E N A L D A  THOMAS.

2082
Tremblay Aubé, Claire, cote.

1980. CRO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Trépanier, Harold, imag.
1980. J ’PASSE L ’H IV E R  A M O NTREAL.

2249
1980. L ’O UVRIER. 2332

Trépanier, Harold, imag.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Triquet, Louise, coré.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S ’ACCOR­
DENT... 2404

Trm ata, Alfred, cote.
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E N TIO N . 2265
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267

Trm ata, Alfred, inte.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263 

Trottier, Serge, inte.
1980. L ’O U VRIER. 2332 

Trow, Susan, imag.
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269 
1980. STAGES. 2462
1980. YES OR NO, JEAN -G U Y M OREA U.

2543
Trow, Susan, mont.

1980. JU S T  A LADY. 2262
Trow, Susan, réal.

1980. JU S T  A LADY. 2262
Trudeau, Jean, cote.

1980. E N SO L E IL LE  A V E C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E LINE. 2502

Trudeau, Manon, prod.
1980. L E  PL US-QU'IM PARFAIT. 2390 

Trudeau, Manon, réal.
1980. C R I D E L ’IMAGO. 2145

Tucker, Paul, inte.
1980. TI-JE AN  A U  20e SIECLE. 2478 

Turcot, Lise, prod.
1980. TH E A C TIN G  CLASS. 2051
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L  
ROMANCE. 2100
1980. NO SE AND TINA. 2320
1980. T H IS  W AS TH E BEG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R  TEBRA TES. 2477

Turcot, Michel, coré.
1979. BRA VER Y IN  TH E FIELD. 2091

Turcotte, Lucien, inte.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Turcotte, Monique, coré.
1980. CECI E S T  M O N CORPS, CECI E S T  
M O N ART. 2098

Turcotte, Paul, imag.
1980. C O NFERENCE SUR L E  CHILI.

2140
Turcotte, Paul, prod.

1980. L E  SOULIER. 2458
Turcotte, Paul, son.

1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Turcotte, Roger, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Turgeon, Christiane, réal.
1980. C R I DE L ’IMAGO. 2145

Turgeon, Jean-M arc, réal.
1980. C R I D E L ’IMAGO. 2145
1980. L E  M ILIE U . 2294

Turgeon, Marthe, musi.
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E S T  
M O N ART. 2098

Tyrrell, Roger, son.
1980. C ONTRETEM PS. 2144
1980. I  W OULD N’T  E ITH ER . 2236 
1980. M A R K  PREN T: OVERMOOD. 2284 
1980. TRILO G IE  D'ETAGES. 2484
1980. T R IP L E  E XPO SU RE WORLD. 2485 
1980. L E S  V O YE LLES D U  FRANÇAIS.

2541
Tzventarny, Karen, cote.

1980. L E  SOU LIER. 2458

Vadeboncoeur, François, cote.
1980. TR ILO G IE  D'ETAGES. 2484

Vadnais, Gabor, son.
1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284 

Vaillancourt, Guillaume, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Valcour, Pierre, inte.
1980. H IS T O IR E  D 'U NE D ECEN N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257

Valcour, Pierre, prod.
1980. H IST O IR E  D 'U NE D ECEN NIE  
1959-1969 (lière partie). 2230

Valcour, Pierre, réal.
1980. CH ASSE A LA G RAND E ILE. 2102 
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D ECEN N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC A LE S AU  
CANADA 1950-1980. 2257

Valenta, Vladimir, coré.
1979. B R A V E R Y  IN  T H E  FIELD. 2091 

Valenti, André, inte.
1978. POURQUOI T 'A S F A IT  CA?. 2398 

Valéry, Suzanne, inte.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Valiquette, Daniel, réal.
1980. ALICIA. 2070

Vallée, Jacques, inte.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399

Vallée, Jacques, prod.
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159

Vallée, Pierre, cote.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285

Valy, Judy, inte.
1980. B ER N A D E TTE. 2085

Vamos, Thomas, réal.
1980. L E  JONGLEUR. 2260
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Van den Heuvel, Francis, mont.

1980. LA CABALE. 2095
1980. P O R T R A ITS D 'UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397

Van der Linden, Paul, imag.
1980. (H U ILE  CRISCO - bal masqué). 2235 
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 

Van der Merren, Jacques, son.
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
NOIRS. 2239
1980. L EO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 

Vanhecke, Yvon, cote.
1979. SO U VENIR D 'U N ECOLIER. 2459

Vanherweghem, Robert, imag.
1978. L ’INJONCTION. 2246
1980. AID E SOCIALE. 241(1
1980. LA CABALE. 2095
1980. C H AN TAL ETH IER. 2111
1980. C H ER E  RUTH. 2104
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JUSTICE. 2409
1980. M EDECINS. 2411
1980. L E S  T R A N SEX U ELS E T  L 'E T A T
CIVIL. 2416

Vanier, Benoit, imag.
1980. L E S  JE U N ES A LA CAMERA. 2256

Van Til, Béatrix, inte.
1980. L E  PARKING. 2251

Varin, Yves, réal.
1980. ET-M ER-JE. 2177

Vasquez, Vitelvo, imag.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Vaudeville, Gilles, son.
1980. QUAND 1200 E N FA N TS S 'AC C O R­
DENT... 2404

Vecchione, Judith, coré.
1980. YES OR NO, JE A N -G U Y MOREAU.

2543
Vecchione, Judith, prod.

1980. YES OR NO. JEAN-G UY M OREA U.
2543

Veillette, Michel, cote.
1980. L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214

Veillette, Richard, réal.
1980. P H EN O M ENE DE M A RC U S JUNN.

2385
Veilleux, Lucille, prod.

1980. VO TEZ MAUVE. 2514
Veilleux, Michel, imag.

1980. D ES A ST R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
Veilleux, Michel, inte.

1980. M IC H E L VEILLEU X. 2128
Vendette, Serge, coré.

1980. TRAVELLIN G . 2482
Vendette, Serge, réal.

1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043
1980. A LICIA. 2070
1980. POM-PIED. 2392

Verdon, Rachel, inte.
1980. LA FEM M E SOU S L 'A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208
1980. '.NOUS SO M M E S TO UTES
SOEURS?". 2321

Verge, Robert, mont.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326 

Vermes, Livia, mont.
1980. LAILA. 2268

Vermette, Jean-Pierre, prod.
1980. STATIO N S. 2463

Vermette, Pierrette, prod.
1980. STATIO N S. 2463

Vermette, Raymond, cote.
1980. LUNDI, JOUR D E LAVAGE. 2278 

Vermette, Raymond, imag.
1980. T R ILO G IE  D ’ETAGES. 2484

Vermette, Raymond, musi.
1980. T R ILO G IE  D 'ETAGES. 2484

Vermette, Richard, réal.
1980. STATIO N S. 2463

Verrall, David, mont.
1980. TH E  SW EA TER . 2467

Verrall, David, prod.
1980. LE T T E R S. 2205
1980. TH E  SW E A TE R . 2467

Verrall, Robert, prod.
1978. T H E  PERFORM ER. 2383

Verreault, Gérard, inte.
1980. ON NO U S A PP E LLE  "LES NAINS".

2325
Verrier, Hélène, prod.

1980. L E  JONGLEUR. 2260
Verville, Antoinette, inte.

1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174

Vézina, Francine, inte.
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390

Viau, Céline, coré.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495

Viau, Jean-Guy, inte.
1980. J ’PASSE L 'H IV E R  A M O N TREAL.

2249
Viau, Pierre, inte.

1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 
Viau, Pierre, mont.

1980. C EC I E S T  M ON CORPS, CECI E S T  
M O N  A R T. 2098
1980. L E S  POMMES. 2393

Viau, Serge, mont.
1980. E N SO L E IL LE  AVEC  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

Viau, Serge, son.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Vidosa, Antonio, cote.
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097

Viel, Jean-Louis, cote.
1980. L E  PARKING. 2251

Viel, Michel, coré.
1980. L'AERO -M O D ELISM E. 2302
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOUS-M ARINE. 2308 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 

Vigeant, Michelle, réal.
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 

Vigneault, Réjean, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Viljoen, Tina, mont.
1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2214
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486

Viljoen, Tina, mont.
1980. YES OR NO, JEAN -G U Y M OREA U.

2543
Viljoen, Tina, prod.

1980. YES OR NO, JEAN -G U Y M OREA U.
2543

Viljoen, Tina, réal.
1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2274

Villani, Michel, réal.
1980. LA 19e IN C ANTATIO N. 2043 

Villemure, Angèle, coré.
1980. C RO ISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L ’ENFANT. 2147

Villeneuve, Alain, inte.
1980. A LIEN E . 2071

Villeneuve, Denis, imag.
1978. POURQUOI T 'A S F A IT  CA?. 2398 

Villeneuve, Greg, imag.
1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.

2427
Villeneuve, Pierre, inte.

1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES N AINS".
2325

Vincelette, Daniel, imag.
1980. (A LC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. E N SO L E IL LE  AVE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. IM A G ES DE L 'E ST R IE . 2241
1980. L E  TOURNANT. 2479

Vincelette, François, cote.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 

Vincelette, François, imag.
1980. R O B E R T  N. 2422
1980. T ’E T A IS  BELLE, AVANT. 2469

Vincent, Julie, inte.
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384

Vinet, Louise, coré.
1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.

2157
Vinet, Peter, cote.

1980. TON CORPS, C ’E S T  UN TOUT.
2427

Virgo, Don, imag.
1978. TH E  PERFORM ER. 2383
1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
M OVIE. 2134
1980. FROM  A SH E S OF WAR. 2223
1980. STAGES. 2462

Vivier, Claude, musi.
1980. M A I A FAUVE. 2282

Voizard, M arc F., coré.
1980. T 'E T A IS  B ELLE , AVANT. 2469

Voizard, M arc F., réal.
1980. ON NOUS A PP E LLE  "LES NAIN S".

2325
Volkmer, Werner, imag.

1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 
Volkmer, Werner, mont.

1980. L E  W H IS K Y  CANADIEN. 2542
Volkmer, W erner, prod.

1980. L E  W H IS K Y  CANADIEN. 2542
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Voile, Michel, coré.

1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147

Vrana, Vlasta, inte.
1980. TH E  CANADIAN FEDERATION.

2096
Vuk, Dorothy, réal.

1980. E XTE RIO RS. 2183

w

Wade, Abdoulaie, inte.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S
NOIRS. 2239

W alker, Giles, réal.
1979. BRA VER Y  IN  TH E FIELD. 2091

W anner, Jacqueline, prod.
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable -
présence quotidienne - partenaire). 2068

Warny, Clorinda, réal.
1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401

W arot, François, cote.
1980. LUNDI. JOUR DE LAVAGE. 2278

W arot, François, imag.
1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238
1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VOI-
TU RE  BLANCHE?. 2330
1980. TR ILO G IE  D'ETAGES. 2484

Wasik, Jean-Claude, imag.
1980. TRAVELLIN G . 2482

Wasik, Jean-Claude, réal.
1980. L E  M ILIEU . 2294

W atson, Lynda, prod.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco-
manno Technique. 2461

Webb, David, réal.
1980. STO L E N  FRAGM ENTS. 2464

Webster, Ian, mont.
1980. (C H RISTIE). 2107

Wees, William, réal.
1978. L O U D SISL A N D  (A POSTCARD FOR
BRU CE BAILLIE). 2276

W elburn, Jean, inte.
1980. C H E R E  RUTH. 2104

West, Eric, musi.
1980. P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IR E S OF
NEWFOUNDLAND. 2396

White, Don, réal.
1980. BEING  MALE. 2084

White, Doug, cote.
1980. BEING  MALE. 2084

White, Nancy, inte.
1980. STAGES. 2462

Whiteside, Anne, mont.
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072
1980. L E  JONGLEUR. 2260

Whiteside, Anne-Marie, mont.
1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496

W hitton, Donald, musi.
1979. LA RO SE E T  L 'ANNEAU. 2423

Wilkins, Michel, imag.
1980. M U NIC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU CITOYEN. 2407

Williams, Mike, coré.
1979. L E  M IM E. 2295 

Wilson, David, inte.
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Wilson, David, mont.

1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.
2213

Wilson, Michel, réal.
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
Wodoslawsky, Stefan, coré.

1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091 
Wodoslawsky, Stefan, prod.

1979. B R A V E R Y  IN  TH E  FIELD. 2091 
Wong, M argaret, mont.

1980. CHINA A LAND  TRANSFORM ED.
2106

1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 
Wong, Terry, cote.

1980. I  W O U LD N ’T  E IT H E R . 2236
Wood, Gane, inte.

1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382

Zeiburlins, Eric, imag.
1980. E XTE RIO RS. 2183

Zielinska, Ida Eva, réal.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139

Zielinski, Rafal, mont.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 

Zimmer, Eric, son.
1980. (C O N SEIL DU S T A T U T  DE LA  
FEMME). 2142
1980. (H U ILE  C RISC O  - bal masqué). 2235
1980. (MCDONALD'S - manoir). 2280
1980. (M IN IST E R E  D E LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297

Zolov, Jack, réal.
1980. (FISH  /  POISSON). 2221
1980. (PORK R O A ST  /  ROTI). 2395
1980. (SALM O N  /  SAUMON). 2426
1980. (SAUSAGE /  SAU CISSE) 2441
1980. (APPLE /  POMME). 2074

Zolov, Jack, son.
1979. C O M M ERCIAL BREAK. 2139 

Zveg, Cari, inte.
1980. H OLDING P A T T E R N  IN  THE  
EIG H TH  B Y  A LEN G TH . 2233

Yanire, Norm and, mont.
1980. A LA R E C H E R C H E  D ES IRO- 
QUOIENS. 2049

Yockell, Denis, inte.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Young, Dave, imag.
1980. ’OKA " UN M ONDE A CONTEM ­
PLER. 2323

Young, David, imag.
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PA CKA GES.

2225
Young, Keith, imag.

1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139

Zannis, M ark, coré.
1980. CLASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
MOVIE. 2134
1980. TW O  D R EA M S OF A NATION. 2486 
1980. UN EM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E  LIN E. 2502

Zannis, M ark, inte.
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Zannis, M ark, prod.

1980. A S  FRIEN D  AND  FOE. 2076
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE  
MOVIE. 2134
1980. TH E F ID D LERS OF JA M E S BA Y.

2213
1980. TH E IN H E R ITA N C E . 2244
1980. TW O D R E A M S OF A NATION. 2486 
1980. U NEM PLOYM ENT: VOICES FROM  
TH E  LINE. 2502

2284 MARK PRENT: OVERMOODN-140
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A ndré Gladu et Michel Brault.
1980. AND  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
1980. J 'A I CHANTE. J 'A I D ECH AN TE E T  
JE  RECHANTE!. 2456
1980. P ARLER BRETON. C 'E T A IT  UN 
CRIM E. 2457

Animabec.
1980. A BE ILLE S. 2050
1980. L 'A R B R E  D ANS MA VILLE. 2075 
1980. M ID I PLUS. 2293
1980. S L O T  M ACHINE. 2450
01980. B ALLO N S BLANCS. 2079

Aquilon Film.
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 

Association coopérative de productions audio­
visuelles.

1978. P IXILATION . 2388
L’atelier d ’images du Québec.

1980. L E  SOU LIER. 2458

B
Ballon blanc.

1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.
2087

1980. M A I A FAUVE. 2282
1980. L E  SE N T IE R  D ES PO M M IERS EN  
FLEURS. 2445

Binette et Associés.
1980. H ANDICAPES S A N S HANDICAPS.

2227

Cegep Garneau.
1978. ONCE IN  A LIF ETIM E. 2324

Centro de produccion de cortometraje - Mexico.
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159

Cinak compagnie cinématographique.'
1980. CONFERENCE SU R L E  CHILI.

2140
Ciné-Contact.

1980. C ES ETRAN G ERS, NO S AM IS. 2099 
Ciné-contact.

1980. FAR A W AY, AN O TH ER CHILD.
2490

Ciné-Mundo.
1980. C H ASSE A LA G RANDE ILE. 2102 
1980. H IS T O IR E  D 'UNE D E C E N N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. H IS T O IR E  D 'U NE D ECEN N IE  
1959-1969 (2ième partie). 2231

Ciné-Mundo.
1980. L E S  JE U N E SSE S M U SIC A LE S A U 
CANADA 1950-1980. 2257
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Cinédessins.
1980. L E  JOUR E T  LA  NU IT. 2261 
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
Cinékina.

1980. LA BIEN -AIM EE. 2086
Les communications Lumière.

1980. L E  M ONDE A B ESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Concordia University.
1979. TW O X  FOUR. 2487
1980. B ERN AD ETTE. 2085
1980. B U LLF IG H TSIN A C A P U LC O . 2092
1980. L E  CINE-PARC SE L O N  ST- 
M ATH IEU . 2110
1980. CLEAR IM AGE. 2135
1980. C O NTRETEM PS. 2144
1980. C R IM E  PAYE. 2146
1980. CROSSW ORDS. 2148
1980. DOW NTOW N. 2167
1980. E XTE RIO RS. 2183
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PA CKA G ES.

2225
1980. HOLD ING  P A T T E R N  IN  THE  
E IG H TH  B Y  A LENGTH. 2233
1980. I  W O U LD N 'T E IT H E R . 2236
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238
1980. IN S T A N T  FILM . 2248
1980. J ’PASSE L 'H IV E R  A M O NTREAL.

2249
1980. LEO  G E R V A IS  OU L ’H O M M E A 
L ’OEUVRE. 2270
1980. LUNDI, JOUR D E LAVAGE. 2278 
1980. M O THER. 2312
1980. T H E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.

2313
1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318
1980. "OKA" UN M O N DE A CO N TEM ­
PLER. 2323
1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VOI­
T U R E  BLANCHE?. 2330
1980. L 'O U VR IE R . 2332
1980. P RO JEC T SALV AG E  I. 2402
1980. SCENES. 2442
1980. STATIO N S. 2463
1980. STO L E N  FRAGM ENTS. 2464
1980. T R ILO G IE  D ’ETAGES. 2484
1980. T R IP L E  E XPO SU RE WORLD. 2485
1980. U NTITLED . 2503
1980. UP IN  TH E  TREE. 2504

Confédération des syndicats nationaux.
1978. L ’INJONCTION. 2246
1979. UN COUP DE BARRE. 2489 

Coopérative de cinéma de Québec.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

D
Direction générale du cinéma et de l’audiovisuel.

1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.
2405

1980. TEM PS D ’EN ERG IE. 2473

E
Educfilm.

1980. L E  DUR M E T IE R  DE FRERE. 2170 
1980. P R E M IE R E S PAGES D 'ISABELLE.

2400

Les films Arc-en-ciel.
1979. L E  M IM E. 2295 

Les films B.S.B.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258 

Les films Cénatos.
1980. L'AERO -M O D ELISM E. 2302
1980. C ’E S T  L ’A V IR O N  Q U I NOUS M E N E  
E N  GASPESIE. 2303
1980. E N  GASPESIE, NOUS ON S ’ORGA­
NISE. 2304
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N AVIRE. 2305 
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307 
1980. LA PLONGEE SOU S-M ARIN E. 2308 
1980. S A N  DO WKA "LES AIG LES". 2309 
1980. UN M O U SSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. L E S  VEN D EU RS D E BLEU ETS.

2311
Les films Cinétrie.

1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. P O IN T D 'IM PULSION. 2391
1980. L E  TOURNANT. 2479

Les films de la galaxie.
1980. D E S A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Les films de la traîne sauvage.
1980. D IX-N EU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164

Les films de l’automne.
1980. M AN U SC RITS: C H A R L E S GILL.

2283
Les films du crépuscule.

1980. A U R O Y  A UME DU BINGO. 2078
Les films du train secret.

1980. LA C O LE R E  D ES SAISONS. 2519
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C U RIEU X  SYM PTO M ES. 2540
1980. D E L IR E  M USICAL. 2535
1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE-
T RO TTE R. 2520
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INDEX DES MAISONS DE PRODUCTION
Les films du train secret.

1980. E M B A R R A S OU DEBARRAS. 2533 
1980. L E  GENIE BLEU. 2515
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 
1980. M AN O E U V RE S IN SO LITES. 2528 
1980. M E LA N IE  LA TRO U ILLARD E.

2534
1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537 
1980. L E S  P IL IE R S  DU C IRCUIT. 2516 
1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. RO U LER SUR L ’OR. 2526
1980. SO U V E N IR S D E VOYAGE. 2525 
1980. STE L L A T A T R A . 2527
1980. SUPER SAM. 2518
1980. T O R T IL L A R D  SUR L E  RING. 2524 
1980. TO U R ISTE  E N  L IB ER TE . 2529 
1980. LA TO URN EE D ES D E N T S DE  
LAIT. 2531
1980. T R A IN  DE NUIT. 2523
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538 
1980. UN P A R A SITE  A BORD. 2522 
1980. VOYAGE A U  R O YA U M E  D ES  
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539 

Les films Gamma.
1979. QUEBEC ON TH E S U N N Y  SIDE.

2405
Les films Innervisions.

1980. M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284 
Les films Michel Audy.

1980. LO U ISE  PANNETON. PEIN TR E - 
LISSIE R . 2277

Les films Stock.
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N  
UN. 2237
1980. S K I QUEBEC "LES LA U REN TI- 
DES". 2449

Les films sur place.
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Gilles Sainte-Marie et associés.
1980. A CHACUN SA SANTE. 2433
1980. A N O TR E  SANTE. 2434
1980. A T T E N T IO N  A U X  AU TRES. 2435
1980. CINQ SE N S UNIQUES. 2429
1980. CORPS A COEUR. 2431
1980. DANS L E  M OUVEM ENT. 2430
1980. JE  CROIS, TU CROIS. 2428
1980. LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 2437
1980. L E  M ONDE E N  FUMEES. 2438
1980. L E S  SIG N AU X  DU CORPS. 2432
1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.

2427
1980. UNE B E L L E  SANTE. 2439
1980. UNE SA N T E  A T RA N SM ETTRE .

2436
Gordon M artin et associés.

1979. LA RO SE E T  L ’ANNEAU. 2423

H
Hôpital Ste-Justine.

1979. UNE O PERATIO N DE STR A BISM E : 
ESO TRO PIE CONGENITALE. 2497
1980. PH EN O M ENE D E M A RC U S JUNN.

2385
Hydro-Québec.

1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. GEOGRAPHIE D E L ’ENERGIE.

2060
1979. L E S  P R IX  D E L ’ENERG IE. 2061
1980. A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN.

2059
1980. L E S  CH O IX COLLECTIFS. 2056 
1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.

2157
1980. EC ONO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L ’E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. L 'H YD R O -E LE C TR IC ITE , Y ’A DES  
LIM IT E S!. 2055
1980. L E  M A RC H E  D E L ’ENERGIE. 2053 
1980. L E  P ETR O LE  D ’ALG ERIE . 2054 
1980. L E  R O L E  DE L ’ETAT. 2058
1980. LA RO U TE DU PETROLE. 2064

Ida Eva Productions.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 

Imagidé.
1980. C H A R LE V O IX  P AYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

InformAction.
1980. AC CID EN TS DU TRA V AIL. 2414 
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. L E S  ARBRES. 2419
1980. C O M M ISSIO N DE POLICE I. 2417 
1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE II. 2418 
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IM M IG RATIO N . 2413
1980. JU STIC E. 2409
1980. MEDECINS. 2411
1980. M U N IC IPALITES. 2415
1980. PRO TECTEU R DU CITOYEN. 2407 
1980. L E S  T R A N SE X U E L S E T  L 'E T A T  
CIVIL. 2416

Interimage.
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (2e épi­
sode) 2215
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (3e épi­
sode) 2216
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (4e 
épisode) 2217
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (5e épi­
sode) 2218
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (6e épi­
sode) 2219

Interloc Films.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186

Jacques Langlois.
1980. C H ER E  RUTH. 2104

K
Kébec Films.

1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A­
GIE. 2299

Kinéco.
1978. ONCE IN  A LIF ETIM E. 2324

Kinord.
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285

Lois Siegel & John Rudel.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Longue-Vue.
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174

M
Maison de l’Arche.

1980. LA PAR O LE  A U X  SCULPTEURS.
2380

Ministère des communications.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227

N
Nanouk Films.

1980. L E S  A M B ITIO N S D ES PARENTS.
2352

1980. L'AM OUR. 2344
1980. L E S  ANIM AU X. 2373
1980. L ’ARGENT. 2340
1980. L E S  BONBONS. 2341
1980. LA CIG ARETTE. 2356
1980. L E S  COLERES. 2371
1980. LA COM PETITION. 2374
1980. LA D ISCIPLINE. 2349
1980. L ’ECOLE. 2366
1980. L E S  E X T R A -T E R R E ST R E S. 2339
1980. LA FAM ILLE. 2369
1980. LA F ETE  DE NOËL. 2376
1980. L E S  F IL L E S  E T  L E S  GARÇONS.

2358
1980. L E S  G RAND S PARENTS. 2361
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Nanouk Films.
1980. L E S  GUERRES. 2363
1980. L E S  IDOLES. 2338
1980. L E S  IM M IG RES.' 2362
1980. L E S  JOIES. 2350
1980. L E S  JOUETS. 2360
1980. MA PLU S G ROSSE COLERE. 2348
1980. MA PLU S G ROSSE JOIE. 2367
1980. M A PLU S G ROSSE PEIN E II. 2365
1980. MA PLU S G ROSSE PEUR. 2345
1980. LA M ALADIE. 2377
1980. L E S  M A U V A IS PERDANTS. 2359
1980. LA M A U V A ISE  HUM EUR. 2337
1980. LA MORT. 2379
1980. LA NAISSANCE. 2368
1980. LA PAUVRETE. 2370
1980. L E S  PEURS. 2357
1980. LA POLICE. 2346
1980. LA POLITIQUE. 2243
1980. LA PO LLU TIO N 2372
1980. L E S  PROFESSEURS. 2351
1980. L E S  PUNITIONS. 2342
1980. LA SOUFFRANCE. 2347
1980. L E  TRA VAIL DE LA M A M A N 2353
1980. LA VIEILLESSE. 2375
1980. LA V ILLE  E T  LA CAMPAGNE.

2378
1980. L E S  VOYAGES. 2355

o
Office national du film.

1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 
L E  T R A IN  DE LA D ECOUVERTE: L ’A N
UN. 2237
1978. TH E  PERFORM ER. 2383
1979. 4 S ’s. 2200
1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1979. FEET. 2206
1979. F IT  IN. 2201
1979. M Y  SISTE R . 2207
1979. PARADE. 2203
1979. PEP TALK. 2204
1979. SO U VENIR D 'U N  ECOLIER. 2459
1980. TH E A C TIN G  CLASS. 2051
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072
1980. A S  FRIEN D  AN D  FOE. 2076
1980. BEING  MALE. 2084
1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081
1980. B O YS W IL L  BE M E N 2090
1980. TH E C ANAD IAN FEDERATION.

2096
1980. TH E C ANAD IAN  FEDERATION.

2096
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. CAR F1RES. 2209
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L
ROMANCE. 2100
1980. CHINA A LAND  TRANSFORM ED.

2106
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE
MOVIE. 2134
1980. CO HOEDEMAN, AN IM ATO R. 2137
1980. LE  COQ DE CLOCHER. 2083
1980. CYCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.

2149
1980. T H E  D A Y  OFF. 2158

INDEX DES MAISONS DE PRODUCTION
Office national du film.

1980. L E  "D EA L” M EXICAIN. 2159 
1980. DIVING: NO PLACE FOR CO- 
WARDS. 2163
1980. E X T R A IT S  DE LA V E ILLE E  DES  
VEILLEES. 2184
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
1980. FI R E  E XIT. 2210
1980. FRO M  A SH E S OF WAR. 2223
1980. GROCERIES. 2202
1980. T H E  IM A G E  M AKERS. 2240
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245
1980. JO H N  R A F T E R Y  A M ATEU R  
BOXER. 2259
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. L AILA. 2268
1980. T H E  L A S T  D A YS OF LIVIN G . 2269
1980. L E T T E R S. 2205
1980. L IT T L E  B Y  L IT T L E . 2274
1980. TH E  L O ST  PHARAOH: THE  
SEAR CH FOR AK HEN A TEN. 2275
1980. M ONICA G O ERM ANN  GYM NAST.

2301
1980. L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER.

2314
1980. N E W  D ENM ARK. 2315
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319
1980. N O SE AN D  TINA. 2320
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
1980. P E N SE Z -Y  - CADEAUX. 2382
1980. P E N SE Z -Y  - VIANDES. 2382
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IR E S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401
1980. R U ST IN G  WORLD. 2424
1980. ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425
1980. SM O KE DETECTORS. 2211
1980. SPEAK W HITE. 2460
1980. STAGES. 2462
1980. A SUFI TALE. 2465
1980. TH E  SW EA TER . 2467
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 
1980. T H IS  W AS TH E  B EG INN ING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477
1980. T H IS  W AS TH E B EG INN ING  - 
P A R T  I I  - TH E VERTEBRATES.
1980. TH E TO W N  M O U SE AN D  THE  
COUNTR Y MOUSE. 2480
1980. L E  TRESO R D ES GROTOCEANS.

2483
1980. TW O  D R E A M S OF A NATION. 2486 
1980. UN QUEBECOIS RETRO U VE. 2491 
1980. UNE GARE SU R L E  YANGZI. 2496 
1980. UNEMPLO YM ENT: VOICES FR OM  
TH E  LINE. 2502
1980. VAR IA TIO N S G RAPHIQUES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
1980. W IR E S A N D  FUSES. 2212
1980. YES OR NO. JE A N -G U Y M OREA U.

2543
Onyx Films.

1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. SECOND DEBUT. 2444

Pelletier et Bouffard.
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Les productions Charles Binamé.
1980. M AIA FAUVE. 2282

Les productions Cinégraphe.
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397

Productions Daniel Louis.
1980. B IE N  D E S M O TS O N T  CHANGE.

2087
Les productions de la chouette.

1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N A IN S ”.

2325
1980. T ’E T A IS  BELLE, AVAN T. 2469 

Les productions de la mitaine.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Les productions du canard noir.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399

Les productions du lundi matin.
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495 

Les productions du Verseau.
1979. LA C R ISE  D U  PETRO LE. 2052
1979. GEOGRAPHIE DE L ’ENERGIE.

2060
1979. L E S  P R IX  D E L ’EN ERG IE. 2061
1980. A LA R E C H E R C H E  D E  DEMAIN.

2059
1980. (AIR  CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105
1980. L E S  CH O IX COLLECTIFS. 2056
1980. (C H R ISTIE). 2107
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  D E LA  
FEMME). 2142
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 
1980. (DUNCAN HINES). 2169
1980. EC ONO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L ’E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. (FONDATION CLAUDE ST-JEAN).

2222
1980. (G O U V ER N EM E N T D U QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. (H U ILE  C RISC O  - bal masqué). 2235 
1980. L ’H YD R O -E LEC TR IC ITE , Y'A DES  
LIM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  D E  L ’EN ERG IE. 2053 
1980. (M A X W E L L  HOUSE). 2286
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280 
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E T R E  SOCIAL). 2297
1980. (M IN IST E R E  D E L ’EDUCATION).

2296
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 
1980. L E  P ETR O LE  D ’ALG ERIE . 2054 
1980. L E  R O LE  DE L ’ETAT. 2058
1980. LA RO U TE  DU PETROLE. 2064 
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA).

2440
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Les productions du Verseau. Radio-Québec.

1980. (SICO) 2448 1980. G U Y DU F  AUX. 2114
1980. (SO CIETE D ES ALC O O LS DU QUE­ 1980. HUGUES TREM BLAY. 2120
BEC). 2452 1980. IM AG ES DE L ’ESTRIE . 2241
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494 1980. IM M IG RATIO N . 2413

Les productions Minos. 1980. JU STICE. 2409
1980. LA FATIGUE. 2509 1980. LU C E  RICH ARD . 2122
1980. M R. HYDE. 2510 1980. M ANU SCRITS: C H A R L E S GILL.
1980. L E  P RINCIPE FEM ININ. 2512 2283
1980. LA SOLITUDE. 2508 1980. M A R IL U  M A LLE T. 2121
1980. L E  TOUCHER. 2511 1980. M EDECINS. 2411
1980. LA VILLE. 2507 1980. M IC H E L MOREAU. 2115

Les productions S.E.P.T.
1980. IN S T A L L A T IO N  D ’UN CAMPE-

1980.
1980.

M IC H E L VEILLEUX. 
M ONIQU E CHAMPAGNE.

2128
2127

M ENT. 2247 1980. M O U RIR  TO U T DE SU IT E  OU
PLUS TARD.... 2501Les productions SDA. 1980. M U NIC IPALITES. 24151979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ A SSE 1980. ON A L E S  SUSPECTS. TO U T E STA R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele. BEAU.... 24992389 1980. L E S  POMMES. 23931979. LA SEAN CE DE LA R U E  DU COU- 1980. P RO TECTEU R DU CITOYEN. 2407V t.N l. 1980. L E  RETO U R A U  P AYS I. 2046

Les productions Soleil. 1980. R O B E R T  FAVREAU. 2113
1978. PIX1LA TION. 2388 1980. S L O T  M ACHINE. 2450

Les productions Tournesol. 1980. SU Z A N N E  BO UILLY. 2126
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 1980. SYLV A IN . 2468

Les productions Zolov. 1980. T AH A N I RACHED. 2118
1980. (FISH  /  POISSON). 2221 1980. TOUJOURS PLUS. 2133
1980. (PORK R O A ST  /  ROTI). 2395 1980. L E S  T R A N SEX U ELS E T  L 'E T A T
1980. (SALM O N  /  SAUMON). 2426 CI VIL. 2416
1980. (SAUSAGE /  SAUCISSE) 2441 1980. UNE H IS T O IR E  DE FEMMES. 2130

01980. B A LLO N S BLANCS. 2079
Promofilm.

1980. TEM PS D ’ENERGIE.

R

2473

Radio-Québec.
1979. F A N T A ISIE  I. 2186
1980. A BE ILLE S. 2050
1980. A C C ID EN TS DU TRAVAIL. 2414 
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
1980. A L A IN  SAUVE. 2117
1980. A LB E R T IN E . L ’E T E R N E L L E  JE U ­
NESSE. 2066
1980. A N D R E  M ELANÇON. 2112
1980. L E S  ARBRES. 2419
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124 
1980. C ECI E S T  M O N  CORPS, CECI E S T  
M ON ART. 2098
1980. C H AN TAL E TH IER . 2111
1980. CO M M ISSION  DE PO LICE I. 2417 
1980. CO M M ISSION  DE POLICE II. 2418 
1980. D A N YE LE  PATENAU D E E T  RO­
GER CANTIN. 2119
1980. D E N YSE  BENOIT. 2116
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. EN VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. L ’EPA VE D E LA DUNE DE L'EST.

2176
1980. FA U T PAS NOUS P RE N D RE  POUR 
D ES OIGNONS. 2500
1980. FERN AND  BELANGER. 2123 
1980. G IL L E S NOËL. 2125
1980. G IL L E S ST-ONGE. 2129

Richard Lavoie.
1980. A L B E R T IN E , L ’E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. L ’EPA VE D E LA D U N E DE L ’EST.

2176
Robert Comellier.

1980. LA CABALE. 2095
Robert Martel.

1980. "...AU PARC LAFO N TAINE". 2077 
Ryerson Polytechnical Institute.

1980. TI-JE AN  A U  20e SIECLE. 2478

Serge Doyon.
1980. NICOLE. 2316
1980. SYLV A IN . 2468

Service général des moyens d ’enseignement.
1977. A ILLE U R S. 2329
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
1977. IC I PAS TROP AU TREFO IS. 2327
1977. IC I T R E S  AU TREFOIS. 2328

Société de production Floche.
1980. APARTES. 2074

Société Radio-Canada.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. GEOGRAPHIE DE L 'ENERG IE.

2060
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1979. L E S  P R IX  DE L'E NE R G IE . 2061
1980. 36 CORDES. 2044
1980. A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN.

2059
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO-
QUOIENS. 2049

Société Radio-Canada.
1980. L ’AERO-M O DELISM E. 2302
1980. AFG H A N ISTA N  I. 2154
1980. A FG H A N ISTA N  II. 2155
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D  A B IT  OF MUSIC. 2453 
1980. A N D R E E  LACH APELLE. 2073 
1980. A RG E N TIN E. 2153
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. L E  BASEBALL. 2080
1980. BOBINO. 2088
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 
1980. "B U T C H S T -G E R M A IN E T C IE "E N  
LO UISIAN E. 2093
1980. L E  C A N O T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. C 'E ST  L ’A V IR O N  QUI NOUS M ENE  
E N  GASPESIE. 2303
1980. C 'E ST  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. L E S  CH O IX COLLECTIFS. 2056 
1980. CINE-FAM ILLE. 2108
1980. C INE-NU IT. 2109
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083 
1980. DON QUICHOTTE. 2165
1980. ECO NO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. E LE C T IO N  80. 2171
1980. E N  GASPESIE, NOUS ON S'ORG A­
NISE. 2304
1980. E N  QUESTION. 2172
1980. L ’E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LO UISIANE. 2173
1980. ENTRE-NOUS. 2175
1980. ETH IOPIE. 2150
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. FAU T VOIR CA. 2199
1980. LA F EM M E  SOU S L 'A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208
1980. G E NIES E N  H ERBE. 2224
1980. L E S  GENS LIBRES. 2455
1980. H IST O IR E  D 'H IE R  E T
D'AUJOURD'HUI. 2229
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D ECEN NIE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. H IS T O IR E  D 'U NE D ECEN N IE  
1959-1969 (2ième partie). 2231
1980. H O R IZO N  2000. 2234
1980. L 'H  Y DR O -ELEC TRIC ITE, Y'A DES 
L IM ITE S!. 2055
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  NAVIRE. 2305 
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NE G R E S
NOIRS. 2239
1980. IN D IC A TIF S C B M T  6. 2242
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  QUEBECOISES  
E N  SUISSE. 2243
1980. J ’A I CHANTE, J ’A I D ECH AN TE E T  
JE  REC H AN TE!. 2456
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. L E S  JE U N E S A LA CAMERA. 2256 
1980. L E S  KALASHS. 2156
1980. LEOPOLD SED AR SENGHOR. 2271 
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 
1980. M A D E  IN  QUEBEC. 2281
1980. L E  M A R C H E  D E L ’EN ERG IE. 2053 
1980. M ID I PLUS. 2293
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INDEX DES MAISONS DE PRODUCTION
Société Radio-Canada.

1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
1980. M R. HYDE. 2510
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. N O IR SU R BLANC. 2317
1980. "NOUS SO M M E S TO UTES  
SOEURS?". 2321
1980. LA N O U VE LLE  GUINEE. 2179 
1980. N O U VE LLE  G U INEE I. 2151
1980. N O U VE LLE  G U INEE II. 2152
1980. O CANADA. 2322
1980. L E  PARKING. 2251
1980. PAR LER  BRETON, C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457
1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307
1980. L E  P ETR O LE  D ’ALG ERIE. 2054
1980. P IE R R E  & CIE. 2386
1980. PILOBOLUS. 2387
1980. LA PLONGEE SOU S-M ARINE. 2308
1980. POP C ITRO U ILLE. 2394
1980. L E  P RIN C IPE  FEM ININ . 2512
1980. LA P RO TECTIO N  C IV IL E  EN  
SUISSE. 2403
1980. QUAND 1200 EN FA N TS S ’ACCO R­
DENT... 2404
1980. L E S  Q U ETEU X DE LA N O U VE LLE  
VAGUE. 2406
1980. L E  REFERENDUM . 2420
1980. R E F LE X IO N  SU R UNE P E T IT E  
PLANETE. 2421
1980. L E  RETO U R A U  PAYS I. 2046
1980. L E  R O L E  DE L ’ETAT. 2058
1980. LA R O U TE  DU PETROLE. 2064
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309
1980. SE SA M E  STR E E T . 2446
1980. SE SA M E  STR E E T . 2447
1980. LA SOLITUDE. 2508
1980. L E S  T A IL L E U R S  DE PIERRE. 2470 
1980. L E  TAROT. 2471
1980. TELE-SELECTIO N . 2472
1980. L E  TOUCHER. 2511
1980. L E  TO U T GRAND CHEF ANGA 
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335
1980. TRESOR. 2253
1980. UN DIALOGU E DE SOURDS. 2252 
1980. UN M O U SSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267
1980. UNE SAISO N  D E L A  VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336
1980. L E S  VEND EU RS DE BLEU ETS.

2311
1980. LA VILLE. 2507
1980. L E S  VO ITU RES DU DIMANCHE.

2513

Télé-Montage.
1980. TH AÏLA N D E  II. 2181

Télépool.
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178 

Tetra Media.
1979. L E  M IM E. 2295

U
Université de Montréal.

1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043
1980. ALICIA. 2070
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M AD AM E A V A IT  SU....

2136
1980. C R I DE L ’IMAGO. 2145
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
1980. ET-M ER-JE. 2177
1980. H IS T O IR E  DE QUI. 2232
1980. L E  M ILIEU . 2294
1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390
1980. POM-PIED. 2392
1980. T E R R E  PROMISE. 2476

Université du Québec à Montréal.
1977. A IL L E U R S. 2329
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
1977. IC I PAS TROP AU TREFOIS. 2327
1977. IC I T R E S  AUTREFOIS. 2328
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE . 2045 
1980. FIN. 2220
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488

Université du Québec à Trois-Rivières.
1980. C ROISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L'ENFANT. 2147

Université Laval.
1980. CONFIDENCES. 2141

1980. L E  DORM EUR DU VAL. 2166 
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492 
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Via le monde.
1980. A F G H A N IST A N I. 2154
1980. AFG H A N ISTA N  II. 2155
1980. A RG E N TIN E. 2153
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334
1980. CA COUTE CO M BIEN  UN 
ENFANT?. 2192
1980. L ’E N F A N T  QU’ON A. 2187
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. F A IR E  GARDER. 2189
1980. L E S  KALASHS. 2156
1980. M O I J ’A IM E  LA COMPAGNIE. 2190 
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
1980. N O U VE LLE  G U INEE I. 2151
1980. N O U VE LLE  G U INEE II. 2152
1980. L E S  P A R E N TS QUE NOUS SO M ­
MES. 2191

Via le monde.
1980. L E  RETO U R  AU  P AYS I. 2046
1980. L E  RETO U R  A U  P AYS II. 2047
1980. L E  RETO U R A U  P AYS III. 2048
1980. T E R R E  D ES HOM M ES, TOUR DE
L ’ILE , TOUR DU MONDE. 2475
1980. L E  TO U T GRAND CH EF ANGA  
GAGA TONGOLO U  (ZAÏRE). 2335
1980. UN IN S T A N T  D E VIOLENCE. 2188 
1980. UNE SA ISO N  D E LA VIE D ’UN R O I 
(SENEGAL). 2336

Vortex.
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474

Télé-Montage.
1980. A LEXAN D RE. 2069
1980. HONG KONG. 2182
1980. LA N O U VE LLE  GUINEE. 2179
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
1980. SU R LA RO U TE  DU KLONDIKE.

2466
1980. TH AÏLA N D E  I. 2180 2238 IL EXISTE, POURTANT
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1977. A ILLE U R S. 2329
IC I M AIN TEN AN T. 2326
IC I PAS TROP A UTREFOIS. 2327
IC I T R E S A UTREFOIS. 2328
LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être la der­
nière). 2399

1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... L E  
T R A IN  DE LA DECOUVER TE: L 'A N  UN.

2237
L'IN JO N CTIO N . 2246
J A Z Z  FILM . 2250
LOUDS ISLAN D  (A POSTCARD FOR 
BRU C E B AILLIE). 2276
ONCE IN  A L1FETIM E. 2324
OU SO N T  L E S  FEMMES?. 2331
TH E  PERFORM ER. 2383
PIXILATIO N . 2388
POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398
TRAN S-EURO PE EXPRESS. 2481

1979. 4 S ’s. 2200
BRA VER Y IN  TH E FIELD. 2091
C O M M ERC IAL BREAK. 2139
LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
F A N TA ISIE  I. 2186
F A N TA ISIE  II. 2187
F A N TA ISIE  III. 2188
F A N T A ISIE  IV. 2189
F A N TA ISIE  IX. 2194
F A N TA ISIE  V. 2190
F A N T A ISIE  VI. 2191
F A N TA ISIE  VII. 2192
F A N T A ISIE  VIII. 2193
F A N TA ISIE  X. 2195
F A N T A ISIE  XI. 2196
F A N T A ISIE  XII. 2197
F A N TA ISIE  X III. 2198
FEET. 2206
F IT  IN. 2201
GEOGRAPHIE DE L ’ENERG IE. 2060
H ARM O N IE. 2228
L E  M IM E. 2295
M Y  SISTE R . 2207
L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
PARADE. 2203
PEP TALK. 2204
PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ A SSE  A R R I­
VENT... Un scénario de Pierre Fedele. 2389
L E S  P RIX  DE L'ENERG IE. 2061
QUEBEC ON TH E S U N N Y  SIDE. 2405
LA R O SE  E T  L ’ANNEA U. 2423
LA SEAN C E D E LA R U E  DU COUVENT.

2443
SO U VENIR D 'UN ECOLIER. 2459
TW O X  FOUR. 2487
UN COUP DE BARRE. 2489
UNE O PERATIO N DE STR A BISM E : ESO- 
TRO PIE CONGENITALE. 2497

1980. LA 19e INC AN TATIO N . 2043

36 CORDES. 2043 1980.
1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 2045 (C A T E L L I - les Gagné). 2097
A CHACUN SA SANTE. 2433 CECI E S T  M O N CORPS, CECI E S T  M ON
A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN. 2059 ART. 2098
A LA R E C H E R C H E  DES IROQUOIENS. CES ETR A N G E R S, NOS AM IS. 2099

2048 C ’E S T  L 'A V IR O N  QUI NOUS M E N E  E N
A N O TR E  SANTE. 2434 GASPESIE. 2303
A BE ILLE S. 2050 C ’E S T  TOUJOURS A RECOM M ENCER.
AC C ID EN TS DU TRAVAIL. 2414 2454
TH E  A C TIN G  CLASS. 2051 CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L RO-
L ’AERO-M ODELISM E. 2302 MANCE. 2100
A FG H AN ISTAN  I. 2154 C H A N T  A L  ETH IER. 2111
A FG H A N ISTA N  II. 2155 C H A R LE V O IX  P AYS DU H U IT IE M E
A ID E  SOCIALE. 2410 JOUR. 2101
(AIR CANADA - La bonne humeur). 2065 C H ASSE A LA G RANDE ILE. 2102
A L A IN  SAUVE. 2117 L E  CH EM INOT. 2103
A L B E R T  M IL L A IR E . 2067 C H ER E  RUTH. 2104
A LB E R TIN E , L ’E T E R N E L L E JEU- (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105
NESSE. 2066 CHINA A LAND  TRANSFORM ED. 2106
(ALC AN  - prestige - énergie recyclable - pré- L E S  CHOIX COLLECTIFS. 2056
sence quotidienne - partenaire). 2068 (C H RISTIE). 2107
A LEXAN D RE. 2069 LA CIG ARETTE. 2356
A LICIA. 2070 C INE-FAM ILLE. 2108
A LIEN E. 2071 CINE-NUIT. 2109
A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 L E  CINE-PARC SE L O N  ST-M ATH IEU .
LE S  A M B ITIO N S DES PARENTS. 2352 2110
L'AMOUR. 2344 CINQ SE N S UNIQUES. 2429
AND  A B IT  OF MUSIC. 2453 C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE MO­
AN D R E  M ELANCON. 2112 VIE. 2134
A N D R E E  LACHAPELLE. 2073 CLEAR IMAGE. 2135
L E S  ANIM AUX. 2373 LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E DRAGON
APARTES. 2074 OU S I  M AD AM E A V AIT  SU.... 2136
L ’A R B R E  DANS MA VILLE. 2075 CO HOEDEMAN, AN IM ATO R. 2137
L E S  ARBRES. 2419 (COCA COLA L T E E  - glacière - backstage -
L ’ARG ENT. 2340 sketch de présentation). 2138
A RG E N TIN E. 2153 LA CO LERE D ES SAISONS. 2519
A S  FRIEN D  AND  FOE. 2076 L E S  COLERES. 2371
A T T E N T IO N  A U X  AUTRES. 2435 L E  COLLEGE. 2254
"...AU PARC LAFO NTAINE". 2077 C O M M ISSION  DE POLICE I. 2417
A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 C O M M ISSIO N DE POLICE II. 2418
A U  TRAVAIL!. 2131 LA COM PETITION. 2374
L E  BABA D ERAI-BO U BA (CAMEROUN). CO NFERENCE SU R L E  CHILI. 2140

2333 CONFIDENCES. 2141
BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 CONFIDENCES. 2536
B ALLO N S BLANCS. 2079 (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA FEMME).
L E  BASEBALL. 2080 2142
BEING  MALE. 2084 CO NTRETEM PS. 2144
BERN ADETTE. 2085 L E  COQ DE CLOCHER. 2083
B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124 CORPS A COEUR. 2431
LA BIEN-AIM EE. 2086 C R I DE L'IMAGO. 2145
B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE. 2087 C R IM E  PAYE. 2146
BOBINO. 2088 C ROISSANC E E T  D E VELO PPEM EN T DE
BOGDANA. 2264 L ’ENFANT. 2147
L E S  BONBONS. 2341 CROSSW ORDS. 2148
BONJOUR FLO RALIES. 2089 C U RIEU X  SYM PTOM ES. 2540
L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRINT. 2149
B O YS W ILL BE M E N 2090 DANS L E  M OUVEM ENT. 2430
BU LLF IG H TS IN  ACAPULCO. 2092 LA D ANSE DES CONDUCTEURS. 2157
"BUTCH ST-G E R M A IN  E T  C IE *' EN D A N Y E L E  PATENAUDE E T  ROGER
LOUISIANE. 2093 CANTIN. 2119
CA COUTE COM BIEN UN ENFANT?. TH E  DA Y OFF. 2158

2192 L E  "D EAL" M EXICAIN. 2159
CA PREND  DU VOULOIR. 2094 D E L IR E  MUSICAL. 2535
LA CABALE. 2095 D E N YSE  BENOIT. 2116
TH E C ANAD IAN  FEDERATION. 2096 L E S  DEPOSSEDES. 2132
TH E C ANAD IAN  FED E R ATIO N 2096 LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS. 2160
L E  C A N O TA  R EN A LD  A THOMAS. 2082 DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161
CAR FIRES. 2209 LA D ISCIPLINE. 2349
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1980. 1980. 1980.

D ISC RIM IN ATIO N . 2408 G IL L E S ST-ONGE. 2129 L IT T L E  B Y  L IT T LE . 2274
DIVING: NO PLACE FOR COWARDS. GOOD TH IN G S IN  NO PACKAGES  2225 TH E L O ST  PHARAOH: TH E  SEA R C H

2163 (G O U V ER N EM E N T DU QUEBEC - consti­ FOR A K H ENATEN. 2275
L E  DIVORCE. 2354 tution). 2226 LO U ISE  PANNETON. P E IN TR E -
DIX-NEUF ENFANTS. AUJOURD'HUI. L E S  G RAN D S PARENTS. 2361 L ISSIE R . 2277

2164 GROCERIES. 2202 LU C E  RICHARD. 2122
DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBETRO T- L E S  GUERRES. 2363 LUND I, JOUR D E LAVAGE. 2278
TER. 2520 G U Y DUFAUX. 2114 MA PLU S G ROSSE COLERE. 2348
DON QUICHOTTE. 2165 HAND ICAPES SA N S HANDICAPS. 2227 MA PLU S G ROSSE JOIE. 2367
L E  DORM EUR DU VAL. 2166 H IS T O IR E  DE QUI. 2232 MA PLUS G ROSSE PEINE I. 2364
DOW NTOW N. 2167 H IS T O IR E  D 'H IE R  E T  D 'AUJO U RD ’HUI. MA PLUS G ROSSE PEIN E  II. 2365
(D O W N Y  - Parfum printanier). 2168 2229 MA PLUS G ROSSE PEUR. 2345
(DUNCAN H INES). 2169 H IS T O IR E  D ’UNE D E C E N N IE  1959-1969 LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 2437
L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 2170 (lière partie). 2230 M ADE IN  QUEBEC. 2281
L'ECOLE. 2366 H IS T O IR E  D ’UNE D EC EN N IE 1959-1969 M A I A FAUVE. 2282
ECONO M IES OU ECHEC. 2055 (2ième partie). 2231 LA M ALADIE. 2377
E LE C T IO N  80. 2171 H O LD ING  P A T T E R N  IN  TH E  E IG H TH M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528
E M B A R R A S OU D EBARRAS. 2533 B Y  A LENGTH. 2233 M ANU SC RITS: C H A R L E S GILL. 2283
E N  GASPESIE. NOUS ON S ’ORGANISE. HONG KONG. 2182 L E  M A RC H E  DE L 'ENERG IE. 2053

2304 H O R IZO N  2000. 2234 M A R IL U  M A LLE T. 2121
E N  QUESTION. 2172 HUGUES TREM BLAY. 2120 M A R K  PRENT: OVERMOOD. 2284
L 'E N E R G IE  N U C LEAIRE. 2063 (H U ILE  CRISC O  - bal masqué). 2235 M A U R IC E  M AUDIT. 2285
L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 L 'H  Y  DR O -ELEC TRIC ITE, Y'A D ES LI- L E S  M A U V A IS  PERDANTS. 2359
L 'E N F A N T  QU'ON A. 2187 M ITES!. 2055 LA M A U V A ISE  HUM EUR. 2337
L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS EN I  W OULDN’T  EITH ER . 2236 (M A X W E L L  HOUSE). 2286
LO UISIANE. 2173 L E S  IDOLES. 2338 (MCDONALD'S - Calendrier). 2279
E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES NUA­ IL  E T A IT  UN P E T IT  NA VIRE. 2305 (MCDONALD’S  - manoir). 2280
GEUX. 2174 IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 M EDECINS. 2411
ENTRE-NOUS. 2175 IL  EXISTE. POURTANT.... 2238 M E LA N IE  LA TRO U ILLARD E. 2534
E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE. 2412 ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S NOIRS. M IC H E L MOREAU. 2115
L'EPA VE D E LA DUNE DE L ’EST. 2176 2239 M IC H E L VEILLEUX. 2128
ET-M ER-JE. 2177 TH E  IM A G E  M AKERS. 2240 M ID I PLUS. 2293
ETHIOPIE. 2150 IM A G ES D E L 'E ST R IE . 2241 L E  M ILIEU . 2294
E XTE RIO RS. 2183 IM M IG RATIO N . 2413 (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU
L E S  E X T R A -T E R R E ST R E S. 2339 L E S  IM M IG RES. 2362 B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297
E X T R A IT S  DE LA V E ILL E E  D ES V EIL­ IN D IC A TIF S C B M T  6. 2242 (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION). 2296
LEES. 2184 L E S  IN F IR M IE R E S  Q U EBECOISES E N M OI J ’A IM E  LA COMPAGNIE. 2190
E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185 SUISSE. 2243 M O I PIS M O N  CHUM. 2298
F A IR E  GARDER. 2189 TH E  IN H E RITA N C E . 2244 L E  M ONDE A BESO IN  DE... MAGIE. 2299
LA FAM ILLE. 2369 IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 L E  M ONDE E N  FUMEES. 2438
FAR A W AY, A N O TH ER CHILD. 2490 IN S T A L L A T IO N  D ’UN CAMPEM ENT. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
LA FATIGUE. 2509 2247 M ONICA G O ERM AN N GYM NAST. 2301
FAU T PAS NOUS P RE N D RE  POUR DES IN S T A N T  FILM. 2248 M O N IQ U E CHAMPAGNE. 2127
OIGNONS. 2500 J ’A I  CHANTE. J 'A I D E CH A N TE  E T  JE LA MORT. 2379
FAU T VOIR CA. 2199 RECH ANTE!. 2456 M OTHER. 2312
LA FEM M E SOU S L 'A P A R TH E ID  E N L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU VAISE M O U RIR TO U T DE SU IT E  OU PLUS
AFRIQ U E DU SUD. 2208 HERBE. 2255 TARD.... 2501
FERNAND BELANGER. 2123 JE  CROIS, TU  CROIS. 2428 MR. HYDE. 2510
LA F ETE  DE NOËL. 2376 JE  TOUCHE DU BOIS. 2306 M U N IC IPALITES. 2415
TH E FID D LE R S OF JA M E S BA Y. 2213 L E S  JE U N ES A LA CAMERA. 2256 TH E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE. 2313
L E S  F IL L E S  E T  L E S  GARÇONS. 2358 L E S  JE U N ESSES M U SIC ALE S AU  CA- LA NAISSANCE. 2368
L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (1er épisode) NADA 1950-1980. 2257 L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER. 2314

2214 JE U X  DE PORTES. 2258 LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (2e épisode) JO H N R AF TER  Y  AMA TEUR BOXER. L 'IN V EN TIO N . 2265

2215 2259 N E W  DENM ARK. 2315
L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (Je épisode) L E S  JOIES. 2350 NICOLE. 2316

2216 L E  JONGLEUR. 2260 N O IR SU R  BLANC. 2317
L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (4e épisode) L E S  JOUETS. 2360 N O IR E  E T  BLANC. 2318

2217 L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261 N O R T H  CHINA FACTORY. 2319
L E S  F IL S  D E LA L IB E R T E  (5e épisode) J ’PASSE L 'H IV E R  A M O N TR E AL. 2249 NO SE AND TINA. 2320

2218 JU S T  A LADY. 2262 "NOUS SO M M E S TO U TES SOEURS?".
L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (6e épisode) JUSTICE. 2409 2321

2219 L E S  KALASHS. 2156 LA N O U VE LLE  GUINEE. 2179
FIN. 2220 LAILA. 2268 N O U VE LLE  G U IN EE I. 2151
T IR E  EXIT. 2210 TH E  L A S T  DA YS OF LIVING . 2269 N O U VE LLE  G U INEE II. 2152
(FISH  /  POISSON). 2221 LEO  GER VAIS OU L ’H O M M E  A O CANADA. 2322
(FONDA TIO N  CLA UDE ST-JEAN). 2222 L ’OEUVRE. 2270 "OKA" UN M O NDE A CONTEM PLER.
F  R O M  A SH E S OF WAR. 2223 LEOPOLD SED AR SENGHOR. 2271 2323
L E  G E N IE  BLEU. 2515 LE T T E R S. 2205 ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E S T  BEAU....
G E NIES E N  HERBE. 2224 LIFE: P A R T  TWO. 2272 2499
L E S  GENS LIB RE S. 2455 L IG H T  STUDY. 2273 ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537
G IL L E S NOËL. 2125 L E  LIO N  E T  LA SOURIS. 2266 ON NOUS APP E LLE  "LES NAINS". 2325
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1980.

OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VO ITURE
BLANCHE?. 2330
L'O U VR IE R . 2332
L E S  P A R E N TS QUE NOUS SOMMES.

2191
L E  PARKING. 2251
P AR LER  BRETON, C 'E T A IT  UN CRIM E.

2457
LA PARO LE A UX SCULPTEURS. 2380
LA PAUVRETE. 2370
(P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381
P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
PENSEZ- Y  - CADEA UX. 2382
P E N SE Z -Y  - VIANDES. 2382
L E  P E T IT  PA YS. 2384
P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307
L E  PETR O LE  D'ALGERIE. 2054
L E S  PEURS. 2357
PH EN O M ENE DE M A RC U S JUNN. 2385
P IE R R E  & CIE. 2386
L E S  P IL IE R S  DU CIRCU IT. 2516
PILOBOLUS. 2387
LA PLONGEE SOU S-M ARINE. 2308
L E  PLU S-Q U'IM PARFAIT. 2390
P O IN T D'IM PULSION. 2391
LA POLICE. 2346
LA POLITIQUE. 2243
LA POLLUTION. 2372
LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
POM-PIED. 2392
L E S  POMMES. 2393
POP C ITRO U ILLE. 2394
(PORK R O A ST  /  ROTI). 2395
P O RTRAIT: G ERALD  SQ U IRE S OF N E W ­
FOUNDLAND. 2396
P O R T R A ITS  D 'UNE VILLE: QUEBEC
1900. 2397
P R E M IE R E S PAGES D 'ISABELLE. 2400
P R E M IE R S  JOURS. 2401
L E  P RIN CIPE FEM ININ. 2512
L E S  PROFESSEURS. 2351
P RO JEC T SALV AG E  I. 2402
P RO TECTEU R DU CITOYEN. 2407
LA P RO TECTIO N  C IV IL E  EN  SUISSE.

2403
L E S  PUNITIONS. 2342
QUAND 1200 E N FA N TS S'ACCORDENT...

2404
QUEL CASSE-TETE!. 2530
L E S  Q U ETEU X DE LA N O U VE LLE  VA­
GUE. 2406
L E  REFERENDUM . 2420
R EF LEX IO N  SUR UNE P E T IT E  PLA­
NETE. 2421
L E  RETO U R A U  P AYS I. 2046
L E  RETO U R AU  P AYS II. 2047
L E  RETO U R A U  P AYS III. 2048
R O B E R T  FA VREA U. 2113
R O B E R T  N. 2422
L E  R O LE  DE L 'E TA T. 2058
R O U LER SUR L'OR. 2526
LA RO U TE DU PETROLE. 2064
R U STIN G  WORLD. 2424
ST-JEAN-SU R-AILLEU RS. 2425
(SALM O N  /  SA UMON). 2426
SANDOW KA "LES AIG LES". 2309
(SA N TE  E T  B IE N -E TR E  CANADA). 2440
(SA USA GE /  SA UCISSE) 2441
SCENES. 2442
SECOND DEBUT. 2444
L E  SE N T IE R  DES PO M M IERS EN  
FLEURS. 2445

1980.
SESA M E  STR E E T . 2446
SESA M E  STR E E T . 2447
(SICO) 2448
L E S  SIGNA UX DU CORPS. 2432
S K I QUEBEC "LES LAU REN TID ES".

2449
S L O T  MACHINE. 2450
SM O K E D ETECTORS. 2211
(SO C IETE D ES ALC O O LS DU QUEBEC).

2452
LA SOLITUDE. 2508
LA SOUFFRANCE. 2347
L E  SOU LIER. 2458
SO U V E N IR S D E VOYAGE. 2525
SPEAK W HITE. 2460
SPU TU M  CYTOLOGY: The Saccomanno 
Technique. 2461
STAGES. 2462
STATIO N S. 2463
ST E L L A T A T R A . 2527
STO L E N  FRAGM ENTS. 2464
A SU  FI TALE. 2465
SUPER SAM. 2518
SUR LA RO U TE DU KLONDIKE. 2466
SU Z A N N E  BOUILLY. 2126
TH E SW EA TER . 2467
SYLV A IN . 2468
TAH A N I RACHED. 2118
L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470
L E  TAROT. 2471
TELE-SELEC TIO N. 2472
L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474
TEM PS D 'ENERGIE. 2473
TEN D R ES M EM O IRES. 2532
T E R R E  DES HOM M ES. TOUR DE L'ILE,
TOUR DU MONDE. 2475
T E R R E  PROM ISE. 2476
T 'E T A IS  BELLE, AVANT. 2469
TH AÏLAN D E I. 2180
TH AÏLA N D E  II. 2181
T H IS  W AS TH E  BEG INN ING  - P A R T  I  - 
IN  VER TEBRA TES. 2477
T H IS  WAS TH E  B EG INN ING  - P A R T  I I  - 
TH E VERTEBRATES.
TI-JE AN  A U 20e SIECLE. 2478
TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT. 2427
T O R T IL L A R D  SU R L E  RING. 2524
L E  TOUCHER. 2511
TOUJOURS PLUS. 2133
T O U R ISTE  E N  L IB E R TE . 2529
L E  TOURNANT. 2479
LA TO U RN EE D ES D E N TS DE LAIT.

2531
LE  TO U T GRAND CH EF ANGA GAGA
TONGOLO II  (ZAÏRE). 2335
TH E  TO W N  M O USE AND THE
C O U N T R Y  MOUSE. 2480
T R A IN  DE NUIT. 2523
L E S  TR A N SE X U E LS E T  L 'E TA  T  CIVIL.

2416
L E  TR A V A IL  DE LA MAM AN. 2353
IR A  VELLING. 2482
TRESOR. 2253
LE  TRESO R DES GROTOCEANS. 2483
T R ILO G IE  D'ETAGES. 2484
T R IP L E  EXPOSURE WORLD. 2485
TW O D R EA M S OF A NATION. 2486
UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488
UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252
UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538
UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188
UN M OUSSE A BORD DU CA YEN. 2310

1980.
UN P A R A SITE  A BORD. 2522
UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491
UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492
(UNCLE BEN'S). 2494
UNE B E L L E  SANTE. 2439
UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495
UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496
UNE H IST O IR E  DE FEMMES. 2130
UNE H IS T O IR E  DU BO UT DU MONDE.

2267
UNE SA ISO N  A U X  L O TS R EN VERSES.

2498
UNE SAISO N  DE LA VIE D ’UN R O I (SE­
NEGAL). 2336
UNE SA N T E  A T RA N SM ETTRE . 2436
U N EM PLOYM ENT: VOICES FROM  THE  
LINE. 2502
UNTITLED . 2503
UP IN  TH E  TREE. 2504
VAR IA TIO N S GRAPHIQUES SUR TELI- 
DON PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505
L E S  VEN D EU RS DE BLEU ETS. 2311
L E  VERNISSAGE. 2506
LA VIEILLESSE. 2375
LA VILLE. 2507
LA V IL L E  E T  LA CAMPAGNE. 2378 
L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE. 2513
VOTEZ MAUVE. 2514
VOYAGE AU  R O Y  A UME DES JOUETS.

2517
VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539
L E S  VOYAGES. 2355
L E S  VO YE LLES DU FRANÇAIS. 2541
L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542
W IR E S AND  FUSES. 2212
YES OR NO, JEAN -G U Y MOREAU. 2543

2099 CES ÉTRANGERS, NOS AMIS
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INDEX DES METRAGES

)U R T  M ETR A G E (0-39 min.) C OURT M ETR A G E (0-39 min.) C O U RT M ETR A G E (0-39 min.)
1977. A ILLEU R S. 2329 1980. AFG H A N ISTA N  II. 2155 1980. L E  CINE-PARC SELO N ST-1977. IC I M AIN TEN AN T. 2326 1980. AID E  SOCIALE. M ATH IEU . 21101977. IC I PAS TROP AUTREFOIS. 2327 1980. (AIR CANADA - La bonne humeur). 1980. CINQ SE N S  UNIQUES. 24291977. IC I T R E S  AUTREFOIS. 2328 2065 1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE
1978. IL  E T A IT  UNE FOIS UN TRAIN... 1980. A L A IN  SAUVE. 2117 MOVIE. 2134L E  T R A IN  DE LA DECOUVERTE: L 'A N 1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067 1980. CLEAR IMAGE. 2135UN. 2237 1980. A LB E R T IN E , L 'E T E R N E L L E  JEU- 1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E
1978. L ’INJONCTION. 2246 NESSE. 2066 DRAGON OU S I  M AD AM E A V A IT  SU....1978. J A Z Z  FILM. 2250 1980. (A LC A N  - prestige - énergie recyclable - 21361978. ONCE IN  A LIFETIM E. 2329 présence quotidienne - partenaire). 2068 1980. CO HOEDEM AN, AN IM ATO R. 21371978. OU SO N T  L E S  FEMMES?. 2331 1980. ALICIA. 2070 1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - 1backs-1978. TH E PERFORMER. 2383 1980. L E S  A M B ITIO N S DES PARENTS. tage - sketch de présentation). 21381978. P IX IL  A TION. 2388 2352 1980. LA C O LE R E  D ES SAISONS. 25191978. POURQUOI T 'A S F A IT  CA?. 2398 1980. L ’AMOUR. 2344 1980. L E S  COLERES. 23711978. TRAN S-EURO PE EXPRESS. 2481 1980. AND A B IT  OF MUSIC. 2453 1980. C O M M ISSION  DE POLICE I. 24171979. 4 S's. 2200 1980. A N D R E  M ELANCON. 2112 1980. C O M M ISSIO N  DE POLICE II. 24181979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091 1980. A N D R E E  LACHAPELLE. 2073 1980. LA COM PETITION. 23741979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139 1980. L E S  ANIM AUX. 2373 1980. C ONFERENCE SU R L E  CHILI.1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052 1980. APARTES. 2074 21401979. F AN TA ISIE  I. 2186 1980. L ’A R B R E  D ANS MA VILLE. 2075 1980. CONFIDENCES. 21411979. F AN TA ISIE  II. 2187 1980. L E S  A R B R E S 2419 1980. CONFIDENCES. 25361979. F AN TA ISIE  III. 2188 1980. L'ARG ENT. 2340 1980. (CONSEIL DU S T A T U T  DE LA1979. F A N T A ISIE  IV. 2189 1980. A RG E N TIN E. 2153 FEMME). 21421979. F AN TA ISIE  IX. 2194 1980. A S  FRIEN D  AND FOE. 2076 1980. C ONTRETEM PS. 21441979. F A N T A ISIE  V. 2190 1980. A T T E N T IO N  A U X  AU TRES. 2435 1980. L E  COQ DE CLOCHER. 20831979. F A N T A ISIE  VI. 2191 1980. "...A U PARC LAFO NTAINE". 2077 1980. CORPS A COEUR. 24311979. F AN TA ISIE  VII. 2192 1980. A U  TRAVAIL!. 2131 1980. C R I DE L ’IMAGO. 21451979. F AN TA ISIE  VIII. 2193 1980. L E  BABA D E RAI-BOUBA (CAME- 1980. C R IM E  PAYE. 21461979. F AN TA ISIE  X. 2195 ROUN). 2333 1980. CROSSW ORDS. 21481979. F A N T A ISIE  XI. 2196 1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 1980. C U RIEU X  SYM PTOM ES. 25401979. F AN TA ISIE  XII. 2197 1980. L E  BASEBALL. 2080 1980. C YCLISM E: L E  D E RN IE R  SPRIN T.1979. F A N T A ISIE  X III. 2198 1980. BEING  MALE. 2084 2149

24301979. FEET. 2206 1980. BERN ADETTE. 2085 1980. D ANS L E  M OUVEM ENT.1979. F IT  IN. 2201 1980. B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124
1979. GEOGRAPHIE D E L 'ENERG IE. 1980. LA BIEN-AIM EE. 2086 1980. LA D ANSE D ES CONDUCTEURS.

1979. HARM ONIE.
2060
2228

1980.
1980.

BOBINO.
BOGDANA.

2088
2264 1980. TH E  DA Y OFF.

z u  /
2158

1979. L E  MIME. 2295 1980. L E S  BONBONS. 2341 1980. D E LIR E  MUSICAL. 2535
1979. M Y  SISTE R . 2207 1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 1980. D E N YSE  BENOIT. 2116
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263 1980. B O YS W ILL  B E  MEN. 2090 1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1979. PARADE. 2203 1980. B U LLFIG H TS IN  A CA PULCO. 2092 1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.
1979. PEP TALK. 2204 1980. CA COUTE C OM BIEN UN 1980. LA D ISCIPLINE.

ZlOU
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ ASSE ENFANT?. 2192 2349
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele. 1980. LA CABALE. 2095 1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408

2389 1980. TH E  CANAD IAN  F ED E R ATIO N 1980. DIVING: NO PLACE FOR CO-
1979. L E S  P RIX  DE L 'ENERG IE. 2061 2096 WARÜS. 2163
1979. QUEBEC ON TH E  SU N N Y  SIDE. 1980. T H E  C ANAD IAN  F ED E R ATIO N 1980. L E  DIVORCE. 2354

2405 2096 1980. D IX-NEU F ENFANTS,
1979. LA RO SE E T  L'ANNEAU. 2423 1980. CAR FIRES. 2209 AUJOURD'HUI. 2164
1979. LA SEAN C E DE LA R U E  DU COU- 1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097 1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE-
VENT. 2443 1980. CES ETR A N G E R S, NO S A M IS  2099 TRO TTER. 2520
1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459 1980. C ’E S T  L ’A V IR O N  QUI NOUS M E N E 1980. DON QUICHOTTE. 2165
1979. TW O X  FOUR. 2482 E N  GASPESIE. 2303 1980. L E  D ORM EUR DU VAL. 2166
1979. UN COUP DE BARRE. 2489 1980. C ’E S T  TOUJOURS A RECOM M EN- 1980. D OW NTOW N. 2167
1979. UNE OPERA TION DE STR A BISM E : CER. 2454 1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168
ESO TROPIE CONGENITALE. 2497 1980. C H AN TA L ETH IER . 111& 1980. (DUNCAN HINES). 2169
1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2040 1980. CH ASSE A LA G RANDE ILE. 2102 1980. L E  DUR M E T IE R  DE FRERE. 2170
1980. 36 CO RD ES 2044 1980. L E  CHEM INOT. 2103 1980. L'ECOLE. 2366
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 2045 1980. C H ER E  RUTH. 2104 1980. ECO NO M IES OU ECHEC. 2055
1980. A CHACUN SA SANTE. 2433 1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 1980. E LE C T IO N  80. 2171
1980. A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN. 1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED. 1980. E M B A R R A S OU DEBARRAS. 2533

2059 2106 1980. E N  GASPESIE, NO U S ON S ’ORGA-
1980. A N O TR E  SANTE. 2434 1980. L E S  C H O IX COLLECTIFS. 2056 NISE. 2304
1980. A C C ID EN TS DU TRAVAIL. 2414 1980. (CH RISTIE). 2107 1980. E N  QUESTION. 2172
1980. TH E A C TIN G  C L A SS 2051 1980. LA CIG ARETTE. 2356 1980. L ’E N E R G IE  NU CLEAIRE. 2063
1980. L'A ERO-M ODELISM E. 2302 1980. C INE-FAM ILLE. 2108 1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057
1980. A FG H AN ISTAN  I. 2154 1980. CINE-NUIT. 2109 1980. L 'E N F A N T  QU'ON A. 2187

M-149



INDEX DES METRAGES
C O U RT M ETRA G E (0-39 min.)

1980. E N SO L E IL LE  A VE C  PASSAGES 
NUAGEUX. 2174
1980. ENTRE-NOU S. 2175
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. L'EPA VE DE LA DUNE DE L 'EST.

2176
1980. ET-M ER-JE. 2177
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. E XTE RIO RS. 2183
1980. L E S  E X T R A -T E R R E ST R E S. 2339 
1980. E X T R A IT S  DE LA V E ILLE E  DES  
VEILLEES. 2184
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
1980. F A IR E  GARDER. 2189
1980. LA FAM ILLE. 2369
1980. LA FATIGUE. 2509
1980. F AU T VOIR CA. 2199
1980. LA FEM M E SOU S L 'A P A R TH E ID  
E N  AFRIQUE DU SUD. 2208
1980. F ERN AND  BELANGER. 2123 
1980. LA FETE DE NOËL. 2376
1980. T H E  FID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
1980. L E S  F IL L E S E T  L E S  GARÇONS.

2358
1980. FIN. 2220
1980. FI R E  EXIT. 2210
1980. (FISH  /  POISSON). 2221
1980. (FONDATION C LAUDE ST-JEAN).

2222
1980. FROM  A SH E S OF WAR. 2223
1980. L E  GENIE BLEU. 2515
1980. G ENIES E N  H ERBE. 2224
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
1980. G IL L E S  NOËL. 2125
1980. G IL L E S ST-ONGE. 2129
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PA CKA G ES.

2225
1980. (G O U V ER N EM E N T DU  QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. L E S  GRANDS PARENTS. 2361
1980. GROCERIES. 2202
1980. L E S  GUERRES. 2363
1980. G U Y DUFAUX. 2114
1980. H AND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227
1980. H IST O IR E  DE QUI. 2232
1980. H IST O IR E  D 'H IER E T
D'AUJOURD'HUI. 2229
1980. HOLD ING P A T T E R N  IN  TH E  
E IG H TH  B Y  A LENGTH. 2233
1980. HONG KONG. 2182
1980. H O R IZO N  2000. 2234
1980. H UGUES TRE M B LAY. 2120
1980. (H U ILE  C R ISC O - bal masqué). 2235 
1980. L 'H YD R O -E LE C TR IC ITE , Y'A DES  
LIM ITE S!. 2055
1980. I  W O U LD N'T E ITH ER . 2236 
1980. L E S  IDOLES. 2338
1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N AVIRE. 2305 
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 
1980. IL  EXISTE. POURTANT.... 2238 
1980. IM A G ES DE L 'E ST R IE . 2241 
1980. IM M IGRATIO N . 2413
1980. L E S  IM M IGRES. 2362
1980. IN D IC A TIF S C B M T  6. 2242
1980. IN IT IA T IO N  A L'ESCALADE. 2245 
1980. IN ST A L L A T IO N  D 'U N CAMPE­
M ENT. 2247
1980. IN S T A N T  FILM. 2248

)URT M ETR A G E (0-39 min.) C OURT M ETR A G E (0-39 min.)
1980. J ’A I CHANTE. J ’A I D EC H AN TE E T 1980. M U N IC IPALITES. 2415
JE  RECHANTE!. 2456 1980. TH E  M Y ST E R IO U S CH ESS PIECE.
1980. JE  CROIS. TU  CROIS. 2428 2313
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306 1980. LA NAISSANCE. 2368
1980. L E S  JE U N ESSES M U SIC ALE S AU 1980. L E S  NAUFRAG ES DU  QU ARTIER.
CANADA 1950-1980. 2257 2314
1980. JEU X DE PORTES. 2258 1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
1980. JO H N  R A F T E R Y  AM ATEU R L ’IN VENTIO N . 2265
BOXER. 2259 1980. N E W  DENMARK. 2315
1980. L E S  JOIES. 2350 1980. NICOLE. 2316
1980. L E  JONGLEUR. 2260 1980. N OIR SU R BLANC. 2317
1980. L E S  JOUETS. 2360 1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261 1980. NO SE AND TINA. 2320
1980. J ’PASSE L ’H IV E R  A M O N TREAL. 1980. LA N O U V E L LE  GUINEE. 2179

2249 1980. N O U VE LLE  G UINEE I. 2151
1980. JU S T  A LADY. 2262 1980. N O U VE LLE  G U INEE II. 2152
1980. JUSTICE. 2409 1980. 0  CANADA. 2322
1980. L E S  KALASHS. 2156 1980. "OKA " UN M ONDE A CONTEM -
1980. LAILA. 2268 PLER. 2323
1980. LEO  G E RV A IS OU L ’H O M M E A 1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537
L'OEUVRE. 2270 1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA VOI-
1980. L E T T E R S. 2205 T U RF  BLANCHE?. 2330
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272 1980. L ’O UVRIER. 2332
1980. L IG H T  STUDY. 2273 1980. L E S  P A R E N TS QUE NOUS SOM-
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266 MES. 2191
1980. L IT T L E  B Y  L IT T LE . 2274 1980. PAR LER  BRETON. C 'E T A IT  UN
1980. LO U ISE  PANNETON. PEIN TR E - CRIM E. 2457
L ISSIE R . 2277 1980. LA PAUVRETE. 2370
1980. LU C E  RICHARD. 2122 1980. (P E IN TU R E  N ATION ALE) 2381
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
1980. MA PLUS GROSSE COLERE. 2348 1980. P E N SE Z -Y  - CADEAUX. 2382
1980. MA PLUS G ROSSE JOIE. 2367 1980. P E N SE Z -Y  - VIANDES. 2382
1980. MA PLUS G ROSSE PEIN E  I. 2236 1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. MA PLU S GROSSE PEINE II. 2365 1980. P E T IT  T R A IN  VA LOIN. 2307
1980. MA PLU S G ROSSE PEUR. 2345 1980. L E  P ETR O LE  D ’ALGERIE. 2054
1980. LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 2437 1980. L E S  PEURS. 2357
1980. M ADE IN  QUEBEC. 2281 1980. PH ENO M ENE DE M ARC U SJU N N .
1980. M A I A FAUVE. 2282 2385
1980. LA M ALADIE. 2377 1980. P IE R R E  & CIE. 2386
1980. M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528 1980. L E S  P IL IE R S  DU CIRCUIT. 2516
1980. M ANU SC RITS: C H A R LE S GILL. 1980. PILOBOLUS. 2387

2283 1980. LA PLONGEE SOU S-M ARINE. 2308
1980. L E  M A RC H E  DE L 'ENERG IE. 2053 1980. L E  PLUS-QU'IM PARFAIT. 2390
1980. M A R IL U  M A LLE T. 2121 1980. PO IN T D'IM PULSION. 2391
1980. M A RK  PREN T: OVERMOOD. 2284 1980. LA POLICE. 2346
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285 1980. LA POLITIQUE. 2243
1980. L E S  M A U V A IS PERDANTS. 2359 1980. LA POLLUTION. 2372
1980. LA M A U V A ISE  HUM EUR. 2337 1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
1980. (M A X W E LL HOUSE). 2286 1980. POM-PIED. 2392
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279 1980. L E S  POMMES. 2393
1980. (M cDONALD'S - manoir). 2280 1980. POP C ITRO U ILLE. 2394
1980. MEDECINS. 2411 1980. (PORK R O A ST  /  ROTI). 2395
1980. M E LA N IE  LA TRO U ILLARD E. 1980. P O RTRAIT: G ERALD SQ U IR E S OF

2534 NEWFOUNDLAND. 2396
1980. M IC H E L MOREAU. 2115 1980. P R E M IE R E S PAGES D 'ISABELLE.
1980. M IC H E L VEILLEUX. 2128 2400
1980. M ID I PLUS. 2293 1980. P R E M IE R S JOURS. 2401
1980. L E  M ILIEU . 2294 1980. L E  P RIN CIPE FEM ININ. 2512
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU 1980. L E S  PROFESSEURS. 2351
B IE N -E TR E  SOCIAL). 2297 1980. PRO JEC T SALV AG E  I. 2402
1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION). 1980. PRO TECTEU R DU CITOYEN. 2407

2296 1980. LA P RO TE C TIO N  C IV IL E  E N
1980. M O I J ’A IM E  LA COMPAGNIE. 2190 SUISSE. 2403
1980. M O I PIS M O N  CHUM. 2298 1980. L E S  PUNITIONS. 2342
1980. L E  M ONDE E N  FUMEES. 2438 1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 1980. L E S  Q U ETEU X DE LA N O U VELLE
1980. M ONICA G O ERM AN N  GYM NAST. VAGUE. 2406

2301 1980. L E  REFERENDUM . 2420
1980. M O NIQUE CHAMPAGNE. 2127 1980. R EF LEX IO N  SUR UNE P ETITE
1980. LA MORT. 2379 PLANETE. 2421
1980. M OTHER. 2312 1980. L E  RETO U R AU  P AYS I. 2046
1980. MR. HYDE. 2510 1980. L E  RETO U R A U  PAYS II. 2047
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INDEX DES METRAGFg
COURT M ETR A G E (0-39 min.)

1980. L E  RETO U R AU  PAYS III. 2048 
1980. R O B E R T  FAVREAU. 2113
1980. R O B E R T  N. 2422
1980. L E  R O LE  D E L 'E TA T. 2058
1980. RO U LER SU R L'OR. 2526
1980. LA RO U TE DU PETROLE. 2064 
1980. RU STIN G  WORLD. 2424
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
1980. (SA USAGE /  SAU CISSE) 2441 
1980. SCENES. 2442
1980. SECOND DEBUT. 2444
1980. L E  S E N T IE R  D ES PO M M IERS E N  
FLEURS. 2445
1980. SESA M E  STR E E T . 2446
1980. SESA M E  STR E ET. 2447
1980. (SICO) 2448
1980. L E S  SIG N AU X  DU CORPS. 2432 
1980. SK I QUEBEC "LES LA U R E N T I- 
DES". 2449
1980. S L O T  M ACHINE. 2450
1980. SM O K E DETECTORS. 2211
1980. (SO CIETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452
1980. LA SOLITUDE. 2508
1980. LA SOUFFRANCE. 2347
1980. L E  SOULIER. 2458
1980. SO U V E N IR S DE VOYAGE. 2525 
1980. SPEAK W HITE. 2460
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461
1980. STATIO N S. 2463
1980. S TE L L A T A T R A . 2527
1980. STO L E N  FRAGM ENTS. 2464 
1980. A SU FI TALE. 2465
1980. SUPER SAM. 2518
1980. SUR LA R O U TE  DU KLONDIKE.

2466
1980. SU Z A N N E  BO UILLY. 2126
1980. T H E  SW EA TER . 2467
1980. SYLV A IN . 2468
1980. TAH A N I RACHED. 2118
1980. L E  TAROT. 2421
1980. TELE-SELEC TIO N. 2472
1980. TEN D R ES M EM OIRES. 2532 
1980. T E R R E  DES HOMMES, TOUR DE  
L'IL E , TOUR DU MONDE. 2475
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476
1980. TH AÏLA N D E  I. 2180
1980. TH AÏLAN D E II. 2181
1980. T H IS  WAS TH E BEG INN ING  - 
P A R T  I - IN V E R TE B R A TE S. 2477
1980. T H IS  W AS TH E BEG INN ING  - 
P A R T  I I  - TH E VERTEBRATES.
1980. TI-JE AN  A U  20e SIECLE. 2478 
1980. TON CORPS, C 'E ST  UN TOUT.

2427
1980. T O R T IL L A R D  SU R L E  RING. 2524 
1980. L E  TOUCHER. 2511
1980. TOUJOURS P LU S  2133
1980. T O U R ISTE  E N  L IB ER TE . 2529 
1980. LA TO U RN EE DES D E N TS DE 
LAIT. 2531
1980. L E  TO U T GRAND CHEF ANGA 
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335
1980. TH E  TO W N  M OUSE AND TH E  
CO UNTR Y MO USE. 2480
1980. T R A IN  DE NUIT. 2523
1980. L E S  TR A N SE X U E LS E T  L 'E T A T  
CIVIL. 2416
1980. L E  T R A V A IL  D E LA M AMAN. 2353

C OURT M ETR A G E (0-39 min.)
1980. TRAVELLIN G . 2482
1980. L E  TRESO R DES GROTOCEANS.

2483
1980. T R IP L E  EXPOSU RE WORLD. 2485 
1980. TW O D R EA M S OF A N A T IO N . 2486 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538 
1980. UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188 
1980. UN M OUSSE A BORD DU CA YEN.

2310
1980. UN P A R A SITE  A BORD. 2522 
1980. UN REVE... A SE N S UNIQUE. 2492 
1980. (U NCLE BEN'S). 2494
1980. UNE B E L L E  SANTE. 2439
1980. UNE H IS T O IR E  DE F E M M E S  2130 
1980. UNE H IST O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267
1980. UNE SA ISO N  D E LA VIE D 'U N RO I 
(SENEGAL). 2336
1980. UNE SA N T E  A T RA N SM ETTRE .

2436
1980. UNTITLED. 2503
1980. U P IN T H E T R E E .  2504
1980. V AR IA TIO N S GRAPHIQU ES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 
1980. L E S  VEND EU RS DE BLEUETS.

2311
1980. L E  VERNISSAGE. 2506
1980. LA VIEILLESSE. 2375
1980. LA VILLE. 2507
1980. LA V IL L E  E T  LA CAMPAGNE.

2378
1980. VOYAGE AU  RO YA U M E  DES 
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE DANS L E  TEMPS. 2539 
1980. L E S  VOYAGES. 2355
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 
1980. W IR E S AND FUSES. 2212
01980. BALLO N S BLANCS. 2079
1978. L O U D SISL A N D  (A POSTCARD FOR 
B RU C E B AILLIE). 2276
1980. (APPLE  /  POMME). 2074

M OYEN M ETR A G E (40-60 min.)
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO- 
QUOIENS. 2048
1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. A L L E R  RETO U R BEIJING. 2072 
1980. A U  RO YAU M E DU BINGO. 2078 
1980. B IE N  D ES M O TS O N T  CHANGE.

2087
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 
1980. "B U T C H ST-G E R M A IN  E T C IE "  EN  
LO U ISIANE. 2093
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. CECI E S T  M O N  CORPS, CECI E ST  
M O N ART. 2098
1980. CHALLENGER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
T IE M E  JOUR. 2101
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L 'ENFANT. 2147
1980. D A N Y E L E  PATENAU D E E T  RO­
GER CANTIN. 2119
1980. L E  "D EAL" M EXICAIN. 2150 
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161

M OYEN M ETR A G E (40-60 min.)
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LOUISIANE. 2173
1980. FAR AW AY, A N O TH ER CHILD.

2490
1980. F AU T PAS NOUS P RE N D RE  POUR 
D ES OIG NO N S  2500
1980. L E S  F ILS DE LA L IB E R T E  (1er épi­
sode) 2214
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (2e épi­
sode) 2215
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (3e épi­
sode) 2216
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (4e 
épisode) 2217
1980. L E S  F IL S  DE LA L IB E R T E  (5e épi­
sode) 2218
1980. L E S  F IL S  DE LA  L IB E R T E  (6e épi­
sode) 2219
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D E C E N N IE  
1959-1969 (lière partie). 2230
1980. H IS T O IR E  D ’UNE D ECEN NIE  
1959-1969 (2ième partie). 2231
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES N E G R E S
N OIRS. 2239
1980. T H E  IM AG E M AKERS. 2240
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  QUEBECOISES  
E N  SUISSE. 2243
1980. TH E IN H E RITA N C E . 2244
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE HERBE. 2255
1980. L E S  JE U N ES A LA CAMERA. 2256 
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIV IN G . 2269 
1980. LEO P O LD SE D AR SEN G H O R. 2271 
1980. TH E L O ST  PHARAOH: TH E  
SE A R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275
1980. L E  M ONDE A BESO IN  DE... M A ­
GIE. 2299
1980. M O U RIR TO U T DE SU IT E  OU  
P LU S TARD.... 2501
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 
1980. "NOUS SO M M E S TOUTES  
SOEURS?". 2321
1980. ON A L E S  SUSPECTS, TO U T E ST  
B EA U ... 2499
1980. ON NOUS APP E LLE  "LES N AINS".

2325
1980. L E  PARKING. 2251
1980. LA PARO LE A UX SCULPTEU RS.

2380
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC 1900. 2397
1980. QUAND 1200 EN FAN TS S 'ACCOR­
DENT... 2404
1980. ST-JEAN -SU R-AILLEU RS. 2425 
1980. STAGES. 2462
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 
1980. TEM PS D ’EN ERG IE. 2473
1980. T ’E T A IS  B ELLE , AVANT. 2469 
1980. L E  TOURNANT. 2479
1980. TRESOR. 2253
1980. T R ILO G IE  D'ETAGES. 2484
1980. UN DIALOGUE DE SOURDS. 2252 
1980. UN QUEBECOIS RETRO UVE. 2491 
1980. UNE CLASSE SA N S ECOLE. 2495 
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 
1980. UNE SAISO N  AU X L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498
1980. U N EM PLOYM ENT: VOICES FROM  
T H E  LINE. 2502
1980. L E S  V O ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
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INDEX DES METRAGES
M OYEN M ETRA G E (40-60 min.)

1980. VO TEZ MAUVE. 2514
1980. YES OR NO. JEAN -G U Y MOREAU.

2543

1980. (SALM O N  /  SAUMON). 2426

2325 ON NOUS APPELLE “LES NAINS” 2278 LUNDI, JO U R  DE LAVAGE

2082 LE CANOT A RÉNALD À THOMAS M-152



INDEX DES SUJETS

A
Acadie.

1979. SO U VENIR D 'UN ECOLIER. 2459
1980. "B U T C H S T -G E R M A IN E T C IE "E N  
LO U ISIANE. 2093

Accidents de travail.
1980. A C CID EN TS DU TRAVAIL. 2414

Adolescence.
1980. SE IN G  MALE. 2084
1980. BOYS W ILL  B E  MEN. 2090
1980. C H ER E  RUTH. 2104
1980. C LASS PROJECT: T H E  GARBAGE
MOVIE. 2134
1980. C O M M ISSION  D E POLICE II. 2418
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185
1980. G ENIES E N  H ERBE. 2224
1980. H O R IZO N  2000. 2234
1980. L E  PARKING. 2251
1980. L E  P E T IT  PAYS. 2384
1980. POP C ITRO U ILLE. 2394
1980. TON CORPS. C 'E ST  UN TOUT.

2427
1980. UNE C LASSE  SA N S ECOLE. 2495
1980. L E S  VEND EU RS DE BLEUETS.

2311
Adoption.

1980. FAR AW AY. ANO TH E R  CHILD.
2490

Afghanistan.
1980. A FG H AN ISTAN  I. 2154
1980. A FG H AN ISTAN  II. 2155

Afrique.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333
1980. BADJI, L E  PUR (SENEGAL). 2334 
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. ...IL  Y  A A U SSI DES NEG RES
NOIRS. 2239
1980. LEOPOLD SEDAR SENGHOR. 2271 
1980. L E  TO U T GRAND CHEF ANGA  
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335
1980. UNE SA ISO N  D E LA VIE D 'U N  R O I 
(SENEGAL). 2336

Afrique du Sud.
1980. LA FEM M E SOUS L 'A PA R TH E ID  
E N  AFRIQ U E DU SUD. 2208

Agriculture.
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. N E W  DENM ARK. 2315
1980. L E S  POMMES. 2393
1980. TW O D R EA M S OF A NATION. 2486

Aide sociale.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410

Alberta.
1980. TW O D R E A M S OF A NATION. 2486 

Alcoolisme.
1980. A N O TR E  SANTE. 2434
1980. L E S  NAUFRAG ES DU QU ARTIER.

2314
Algérie.

1980. L E  P E TR O LE  D 'ALG ERIE. 2054

Alimentation.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs-
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (DUNCAN H INES). 2169
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PACKAGES.
1980.

2225
(H U ILE  C RISC O  - bal masqué). 2235

1980. L E T T E R S. 2205
1980. LA M A C H IN E  GOBE-TOUT. 2437
1980. (MCDONALD'S - Calendrier). 2279
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542

Amérindiens.
1977. IC I T R E S  AUTREFOIS. 2328
1980. A LA R E C H E R C H E  DES IRO-
QUOIENS. 2049
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.
1980. SANDOW KA "LES AIGLES".

2213
2309

Amérique du sud.
1980. A RG EN TIN E. 2153

Amitié.
1979. BRA VER Y  IN  TH E FIELD. 2091
1980. JE U X  D E PORTES. 2258
1980. R O B E R T  N. 2422

Amour.
1980. L'AMOUR. 2344
1980. APARTES. 2074
1980. LA BIEN-AIM EE. 2086
1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. CONFIDENCES. 2141
1980. CORPS A COEUR. 2431
1980. J ’PASSE L 'H IV E R  A M O NTREAL.

Animation.
2249

1978. PIXILA TION. 2388
1979. 4 S's. 2200
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139
1979. FEET. 2206
1979. F IT  IN. 2201
1979. M Y  SISTE R . 2207
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1979. PARADE. 2203
1979. PEP TALK. 2204
1979. LA R O SE  E T  L 'ANNEAU. 2423
1980. 36 CORDES. 2044
1980. A BE ILLE S. 2050
1980. L ’A R B R E  D ANS MA VILLE. 2075
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. L E  BASEBALL. 2080
1980. BOBINO. 2088
1980. CAR FIRES. 2209
1980. C INE-FAM ILLE. 2108
1980. CINE-NUIT. 2109
1980. CLEAR IMAGE. 2135
1980. CO HOEDEM AN, ANIM A TOR. 2137
1980. LA C O LE R E  D ES SAISONS. 2519
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C U RIEU X  SYM PTO M ES. 2540
1980. D A N Y E L E  PATEN AU D E E T  RO-
GER CANTIN. 2119
1980. TH E  D A Y  OFF. 2158
1980. D E L IR E  MUSICAL. 2535
1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE-
TRO TTE R. 2520
1980. DON QUICHOTTE. 2165

timation.
1980. E LE C T IO N  80. 2171
1980. E M B A R R A S OU D EBARRAS. 2533
1980. E N  QUESTION. 2172
1980. ENTRE-NOUS. 2175
1980. F AU T VOIR CA. 2199
1980. F IR E  E XIT. 2210
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515
1980. G E N IES E N  HERBE. 2224
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PACKAGES.

2225
1980. GROCERIES. 2202
1980. H IST O IR E  D 'H IER E T
D'AUJOURD'HUI. 2229
1980. H O R IZO N  2000. 2234
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521
1980. IN D IC A TIF S C B M T  6. 2242
1980. IN S T A N T  FILM. 2248
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261
1980. LE TTE R S. 2205
1980. M AD E IN  QUEBEC. 2281
1980. M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528
1980. M E LA N IE  LA TRO U ILLARD E.

2534
1980. M ID I PLUS. 2293
1980. L E S  NA UFRAGES DU Q U ARTIER.

2314
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. N O IR SUR BLANC. 2317
1980. O CANADA. 2322
1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537
1980. P E N SE Z -Y  - BROCHURE. 2382
1980. P E N SE Z -Y  - CADEAUX. 2382
1980. P E N SE Z -Y  - VIANDES. 2382
1980. P IE R R E  & CIE. 2386
1980. L E S  P IL IE R S  DU CIRCUIT. 2516
1980. PILOBOLUS. 2387
1980. POP C ITRO U ILLE. 2394
1980. P R E M IE R S  JOURS. 2401
1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. L E  REFERENDUM . 2420
1980. R E F L E X IO N  SU R UNE P E T IT E
PLANETE. 2421
1980. RO U LE R  SUR L ’OR. 2526
1980. R U STIN G  WORLD. 2424
1980. SE SA M E  STR E ET. 2446
1980. SE SA M E  STR E ET. 2447
1980. S L O T  M ACHINE. 2450
1980. SM O KE DETECTORS. 2211
1980. SO U V E N IR S D E VOYAGE. 2525
1980. S TE L L A  TA TRA. 2527
1980. A SU FI TALE. 2465
1980. SUPER SAM. 2518
1980. TH E SW EA TER . 2467
1980. TELE-SELECTIO N . 2472
1980. T E N D R E S M EM OIRES. 2532
1980. T O R T IL L A R D  SUR L E  RING. 2524
1980. T O U R ISTE  E N  L IB ER TE . 2529
1980. LA TO U RNEE DES D E N TS DE
LAIT. 2531
1980. T H E  TO W N  M OUSE AND T H E
C O U N TR Y MOUSE. 2480
1980. T R A IN  DE NUIT. 2523
1980. L E  TRESO R D ES GROTOCEANS.

2483
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538
1980. UN P AR A SITE  A BORD. 2522
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INDEX DES SUJETS
Animation.

1980. UNTITLED. 2503
1980. UP IN  TH E TREE. 2504
1980. VAR IA TIO N S GRAPHIQUES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 
1980. VOYAGE AU  RO YAU M E DES  
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539 
1980. L E S  V O YE LLES DU FRANÇAIS.

2541
1980. L E  W H ISK Y  CANADIEN. 2542 
1980. W IR E S AN D  FUSES. 2212
01980. B ALLO N S BLANCS. 2079

Animation sociale.
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 

Animaux.
1980. L E S  ANIM AUX.

Anthropologie.
1980. L E  COQ D E CLOCHER. 

Archéologie.
1977. A ILLE U R S. 2329
1980. TH E L O ST  PHARAOH: TH E  
S E A R C H  FOR A KH EN ATEN . 2275

Argentine.
1980. A RG ENTIN E.

Avortement.
1980. BERN ADETTE. 2085

2373

2083

2153

2223
2272
2444

Armée.
1980. FRO M  A SH E S OF WAR.
1980. LIFE: P A R T  TWO.
1980. SECOND DEBUT.

Art.
1980. A LB E R TIN E . L ’E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. C ECI E S T  M O N  CO RPS C EC I E S T  
M O N  A RT. 2098
1980. LEO  G E RV A IS OU L ’H O M M E  A 
L'O EU VRE. 2270
1980. LO U ISE  PANNETON, P EIN TR E - 
L ISSIE R . 2277
1980. M AN U SC RITS: C H A R LE S GILL.

2283
1980. M A R K  PREN T: OVERMOOD. 2284 
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEURS.

2380
1980. PO RTRAIT: GERALD  SQ U IRE S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425
1980. STAGES. 2462

Artisanat.
1980. L E S  B O TT E S SAUVAGES. 2081
1980. L E  COQ DE CLOCHER. 2083
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. L O U ISE  PANNETON, PEIN TR E - 
L ISSIE R . 2277
1980. L E  TOURNANT. 2479

Asie.
1980. A FG H A N ISTA N  I.
1980. L E S  KALASHS.

2154 
2156

Astrologie.
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Aventure.
1980. AFG H A N ISTA N  I. 2154
1980. ETHIOPIE. 2150
1980. L E  RETO U R  A U  P AYS I. 2046
1980. SU R LA R O U TE  DU KLONDIKE.

2466
Aviation.

1980. L'AERO -M O D ELISM E. 2302
Avionnerie.

1980. C H ALLENG ER: A N  IN D U STR IA L
ROMANCE. 2100

B
Baie James.

1980. C H ASSE A LA G RAN D E ILE. 2102 
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Ballet.

1980. NICOLE. 2316
Barrage hydroélectrique.

1980. L E  TEM PS D E LA M ANIC. 2474 
Bingo.

1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
Biologie.

1980. JE  CROIS, TU CROIS. 2428
1980. T H IS  W AS TH E B EG INN ING  - 
PAR T  I  - IN  VER TEBRA TES. 2477
1980. T H IS  W AS TH E B EG INN ING  - 
P A R T  I I  - TH E VERTEBRATES.
1980. UNE SA N T E  A T RA N SM ETTRE .

2436
Bois.

1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.
2412

Botanique.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089 

Boxe.
1980. JO H N  R A F T E R Y  A M ATEU R  
BOXER. 2259

Bretagne.
1980. J ’A I  CHANTE, J ’A I  D E C H A N TE  E T  
JE  RECH AN TE!. 2456
1980. P AR LER  BRETON, C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457

Burlesque.
1979. L E  M IM E. 2295

Cameroun.
1980. L E  BABA DE RAI-BOUBA (CAM E­
ROUN). 2333

Campagne.
1980. LA V IL L E  E T  LA CAMPAGNE.

2378
Canada.

1980. TH E  C ANAD IAN FEDERATION.
2096

C anada français.
1980. TW O D R E A M S OF A NATION. 2486 

Cancer.
1980. SPU TU M  CYTOLOGY: The Sacco- 
manno Technique. 2461

Canotage.
1980. C 'E ST  L ’A V IR O N  Q UI NOUS M E N E  
E N  GASPESIE. 2303

Capitalisme.
1978. L ’INJONCTION. 2246
1980. (A L C A N - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068

Cécité.
1980. E X T R E M E  CLOSE-UP. 2185

Chanson.
1978. TH E PERFORM ER. 2383

CHANSON PO U R  JU L IE  (film).
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399

Chasse.
1980. CH ASSE A LA G RANDE ILE. 2102 

Chemins de fer.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 

Chicoutimi.
1980. LA PAR O LE  A U X  SCULPTEURS.

2380
Chili.

1980. CO NFERENCE SU R L E  CHILI.
2140

Chine.
1980. A L L E R  RETO U R  BEIJING. 2072 
1980. CHINA A LAN D  TRANSFORM ED.

2106
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 
1980. UNE G ARE SUR L E  YANGZI. 2496 

Chômage.
1980. UNEM PLO YM ENT: VOICES FRO M  
TH E  LIN E. 2502

Cinéma.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇ A SSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1980. CINE-FAM ILLE. 2108
1980. CINE-NUIT. 2109
1980. CO HOEDEM AN, A N IM ATO R. 2137 
1980. ETH IOPIE. 2150
1980. TH E  IM A G E  M AKERS. 2240 
1980. L E S  JE U N E S A LA CAMERA. 2256 
1980. L E S  KALASHS. 2156
1980. TELE-SELEC TIO N . 2472

Cinéma artisanal.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1978. OU S O N T  L E S  FEMMES?. 2331
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 
1980. ALIEN E . 2071
1980. APARTES. 2074
1980. "...AU PARC LAFO N TAINE". 2077 
1980. LA CABALE. 2095
1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. C H E R E  RU TH . 2104
1980. D ES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 
1980. E N SO L E IL L E  A VE C  PASSAGES  
NUAGEUX. 2174
1980. M A U R IC E  MAUDIT. 2285
1980. M IC H E L VEILLEU X. 2128
1980. L E  P E T IT  P A Y S  2384
1980. L E  SOU LIER. 2458
1980. T ’E T A IS  BELLE, AVANT. 2469 
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Cinéma étudiant.
1978. ONCE IN  A LIF ETIM E. 2324
1979. TW O X  FOUR. 2487
1980. LA 19e IN C ANTATIO N. 2043 
1980. 1980: UN C E R T A IN  M ALAISE. 2045
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Cinéma étudiant.

1980. A LIC IA . 2070
1980. BER N AD ETTE. 2085
1980. B U LLF IG H TSIN A C A PU LC O . 2092 
1980. L E  CINE-PARC SE L O N  ST- 
M A TH IE V . 2110
1980. CLEAR IMAGE. 2135
1980. LA C L IE N T E L E  DE M ADAM E  
DRAGON OU S I  M AD AM E A V A IT  SU....

2136
1980. CONFIDENCES. 2141
1980. C ONTRETEM PS. 2144
1980. C R I DE L'IMAGO. 2145
1980. C R IM E  PAYE. 2146
1980. CROSSW ORDS. 2148
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS.

2160
1980. L E  DORM EUR DU VAL. 2166 
1980. DOW NTOW N. 2167
1980. ET-M ER-JE. 2177
1980. E XTE RIO RS. 2183
1980. FIN. 2220
1980. GOOD TH IN G S IN  NO PACKAGES.

2225
1980. H IS T O IR E  DE QUI. 2232
1980. H OLDING P A T T E R N  IN  THE  
E IG H TH  B Y  A LENGTH . 2233
1980. I  W O U LD N 'T E IT H E R . 2236 
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238 
1980. IN S T A N T  FILM . 2248
1980. J ’PASSE L ’H IV E R  A M O N TREAL.

2249
1980. L EO  G E RV A IS OU L 'H O M M E  A 
L'O EU VRE. 2270
1980. LUNDI, JOUR DE LAVAGE. 2278 
1980. L E  M ILIEU . 2294
1980. M O I PIS M O N CHUM. 2298
1980. M O THER. 2312
1980. T H E  M Y ST E R IO U S C H ESS PIECE.

2313
1980. N O IR E  E T  BLANC. 2318
1980. "OKA '  UN M O NDE A CO N TEM ­
PLER. 2323
1980. OU E S T  L E  L O C A T A IR E  A LA  VOI­
TU RE  BLANCHE?. 2330
1980. L ’O U VRIER. 2332
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390 
1980. POM-PIED. 2392
1980. PRO JEC T SALV AG E  I. 2402
1980. SC E N E S  2442
1980. STATIO N S. 2463
1980. STO L E N  FRAGM ENTS. 2464 
1980. T E R R E  PROM ISE. 2476
1980. TI-JE AN  A U 20e SIECLE. 2478 
1980. TRAVELLIN G . 2482
1980. TRILO G IE  D ’ETAGES. 2484
1980. T R IP L E  EXPO SU RE WORLD. 2485 
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE . 2488 
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492 
1980. UNTITLED. 2503
1980. UP IN  TH E TREE. 2504
1980. L E  VERNISSAGE. 2506

Cinéma expérimental.
1978. J A Z Z  FILM. 2250
1978. TRAN S-EURO PE EXPRESS. 2481
1979. HARM O NIE. 2228
1980. DOW NTOW N. 2167
1980. H O LD ING  P A T T E R N  IN  TH E  
E IG H TH  B Y  A LENGTH . 2233
1980. L IG H T  STUDY. 2273
1980. M AIA FAUVE. 2282
1980. V AR IA TIO N S GRAPHIQ UES SUR  
TELID O N  PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505

Cinéma expérimental.
1978. L O U D SISL A N D  (A POSTCARD FOR 
BR UCE BA ILLIE ). 2276

Cinéma pour enfants.
1979. L ’O EIL GAUCHE DU ROI. 2263
1979. PLANQUEZ-VOUS, L E S  LAÇASSE  
A R R IV E N T... Un scénario de Pierre Fedele.

2389
1979. LA SEA N C E  D E LA R U E  DU COU­
VENT. 2443
1980. L E S  A M B ITIO N S DES PARENTS.

2352
1980. L'AM OUR. 2344
1980. A N D R E  M ELANCON. 2112
1980. L E S  ANIM AUX. 2373
1980. L'ARG EN T. 2340
1980. L E S  BO NBO NS  2341
1980. LA C IG ARETTE. 2356
1980. LA C O LE R E  D ES SAISONS. 2519
1980. L E S  COLERES. 2371
1980. LA COM PETITION. 2374
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C U RIEU X  SYM PTO M ES. 2540
1980. D E L IR E  M USICAL. 2535
1980. LA D ISCIPLINE. 2349
1980. L E  DIVORCE. 2354
1980. DOCTEUR JE K L L  E T  M. GLOBE- 
TRO TTE R. 2520
1980. L ’ECOLE. 2366
1980. E M B A R R A S OU D E B A R R A S  2533 
1980. L E S  E X T R A -T E R R E ST R E S. 2339 
1980. LA FAM ILLE. 2369
1980. LA F ETE  DE NOËL. 2376
1980. L E S  F IL L E S  E T  L E S  GARÇONS.

2358
1980. L E  G ENIE  BLEU. 2515
1980. L E S  GRANDS PARENTS. 2361
1980. L E S  G U E R R E S  2363
1980. L E S  ID O L E S  2338
1980. IL  E T A IT  UNE FOIS UN ROI. 2521 
1980. L E S  IM M IG RES. 2362
1980. L E S  JOIES. 2350
1980. L E S  JO U E T S  2360
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. MA PLUS G ROSSE COLERE. 2348
1980. MA PLUS G ROSSE JOIE. 2367
1980. MA PLU S G ROSSE PEIN E  I. 2364
1980. MA PLUS G ROSSE PEIN E II. 2365
1980. MA PLUS G ROSSE PEUR. 2345
1980. LA M ALAD IE. 2377
1980. M A N O E U V RE S IN SO LITES. 2528
1980. L E S  M A U V A IS  PERDANTS. 2359
1980. LA M A U V A ISE  H U M EUR. 2337
1980. M E L A N IE  LA TRO U ILLARD E.

2534
1980. LA M O RT. 2379
1980. LA NAISSANCE. 2368
1980. ON A VOLE LA VEDETTE.... 2537
1980. LA PAUVRETE. 2370
1980. L E S  PEURS. 2357
1980. L E S  P IL IE R S  DU C IRCUIT. 2516
1980. LA POLICE. 2346
1980. LA POLITIQUE. 2243
1980. LA POLLUTION. 2372
1980. L E S  PROFESSEURS. 2351
1980. L E S  PUNITIONS. 2342
1980. QUEL CASSE-TETE!. 2530
1980. R O U LE R  SUR L ’OR. 2526
1980. LA SOUFFRANCE. 2347
1980. SO U V E N IR S DE VOYAGE. 2525
1980. STE L L A T A T R A . 2527
1980. SUPER SAM. 2518
1980. TE N D R E S M EM OIRES. 2532

Cinéma pour enfants.
1980. T O R T IL L A R D  SU R L E  RING. 2524 
1980. TO U R ISTE  E N  LIB E R T E . 2529 
1980. LA TO U RN EE D ES D E N T S DE  
LAIT. 2531
1980. T R A IN  D E NU IT. 2523
1980. L E  TR A V A IL  D E LA MAM AN. 2353 
1980. UN E TR A N G E  TUNNEL. 2538 
1980. UN P AR A SITE  A BORD. 2522 
1980. UNE H IS T O IR E  DU BO U T DU  
MONDE. 2267
1980. LA V IE ILLESSE. 2375
1980. LA V IL L E  E T  LA CAMPAGNE.

2378
1980. VOYAGE A U  R O YA U M E  DES  
JOUETS. 2517
1980. VOYAGE D ANS L E  TEMPS. 2539 
1980. L E S  VOYAGES. 2355

Cinéma publicitaire.
1980. (AIR CANADA - La bonne humeur).

2065
1980. (ALCAN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068 
1980. (C A T E L L I - les Gagné). 2097
1980. (C H IC LE TS - Sentinelle). 2105 
1980. (CH RISTIE). 2107
1980. (COCA COLA L T E E  - glacière - backs- 
tage - sketch de présentation). 2138
1980. (CONSEIL DU S T A T U T  D E LA 
FEMME). 2142
1980. (D O W N Y - Parfum printanier). 2168 
1980. (DUNCAN H INES). 2169
1980. (FISH  /  POISSON). 2221
1980. (FONDATION CLAUDE ST-JEAN).

2222
1980. (G O U V ER N EM E N T D U QUEBEC - 
constitution). 2226
1980. (H U ILE  C RISC O  - bal masqué). 2235 
1980. (M A X W E L L  HOUSE). 2286
1980. (MCDONALD’S  - Calendrier). 2279 
1980. (MCDONALD’S  - manoir). 2280 
1980. (M IN IST E R E  DE LA SA N T E  E T  DU  
B IE N -E T R E  SOCIAL). 2297
1980. (M IN IST E R E  D E L ’EDUCATION).

2296
1980. (P E IN TU R E  N A TIO N A LE) 2381 
1980. (PORK R O A ST  /  RO TI). 2395 
1980. (SA LM O N  /  SAUMON). 2426
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
1980. (SAUSAGE /  SAU CISSE) 2441 
1980. (SICO) 2448
1980. (SO C IETE D ES ALC O O LS DU QUE­
BEC). 2452
1980. (U NCLE B E N ’S). 2494

Cinéma québécois.
1980. A L A IN  SAUVE. 2117
1980. A N D R E  M ELANCON. 2112
1980. B E R T R A N D  LANGLOIS. 2124
1980. C H AN TAL E TH IER . 2111
1980. D A N Y E L E  PATENAU D E E T  RO-
GER CANTIN. 2119
1980. D E N Y SE  BENOIT. 2116
1980. FERN AND  BELANGER. 2123
1980. G IL L E S  NOËL. 2125
1980. G IL L E S  ST-ONGE. 2129
1980. G U Y DUFAUX. 2114
1980. HUGUES TREM BLA Y. 2120
1980. LU CE  RICH ARD . 2122
1980. M A R IL U  M A LLE T. 2121
1980. M IC H E L MOREAU. 2115
1980. M IC H E L VEILLEUX. 2128

S-155



INDEX DES SUJETS
Cinéma québécois.

1980. M ONIQUE CHAMPAGNE. 2127
1980. R O B E R T  FAVREAU. 2113
1980. SU Z A N N E  BOUILLY. 2126
1980. TA H A N I RACHED. 2118
1980. UNE H IS T O IR E  DE FEMMES. 2130

Collectionneurs.
1979. F AN TA ISIE  I. 2186 

Colonialisme.
1980. ...IL  Y A A U SS I D ES N E G R E S
NOIRS. 2239
1980. P AR LER  BRETO N, C 'E T A IT  UN  
CRIM E. 2457
1980. SPEAK W HITE. 2460

Comédie.
1980. DES A S T R E S  E T  D ESASTRES. 2161 

Commerce.
1980. CH ALLENG ER: A N  IN D U ST R IA L  
ROMANCE. 2100
1980. L E S  VEND EU RS DE BLEU ETS.

2311
Commission des droits de la personne.

1980. D ISC RIM IN ATIO N . 2408
1980. IM M IG RATIO N. 2413

Communication.
1980. L E  TOUCHER. 2511
1980. UN REVE... A SE N S  UNIQUE. 2492
1980. LA VILLE. 2507

Consommation.
1980. L E S  CHOIX COLLECTIFS. 2056
1980. ECONO M IES OU ECHEC. 2055
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Construction.
1980. LAILA.
1980. L E  TOURNANT.

2268 
2479

Conte.
1979. L 'O E IL  GAUCHE DU ROI. 2263
1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423
1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. BOGDANA. 2264
1980. L E  L IO N  E T  LA S O U R IS  2266 
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN V E NTIO N . 2265
1980. A SU FI TALE. 2465
1980. TI-JE AN  A U  20e SIECLE. 2478 
1980. TH E TO W N M OUSE AN D  TH E  
CO UNTR Y  M O USE. 2480
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2261

Côte d'ivoire.
1980. ...IL  Y  A A U SSI D ES N E G R E S
NOIRS. 2239

Couple.
1980. L E  DIVORCE. 2354
1980. D IX-N EU F ENFANTS,
AUJOURD'HUI. 2164
1980. M O I PIS M ON CHUM. 2298
1980. NO SE AND TINA. 2320
1980. OU E S T  L E  L O C A TA IR E  A LA  VOI­
TU RE  BLANCHE?. 2330

Crime.
1980. UN DIALOGUE D E SOURDS. 2252 

Criminalité.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 
1980. L E  PARKING. 2251

Criminologie.
1980. L E S  JA R D IN IE R S  DE LA M AU­
VAISE H ERBE. 2255

Crise.
1979. UN COUP DE BARRE. 2489

Culture.
1980. A LA R E C H E R C H E  D E S IRO- 
QUOIENS. 2049
1980. C’E S T  TOUJOURS A REC O M M EN ­
CER. 2454
1980. L E  COQ D E CLOCHER. 2083 
1980. E X T R A IT S  DE LA V E ILLE E  DES  
VEILLEES. 2184
1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
1980. J ’A I CHANTE, J ’A I D ECH AN TE E T  
JE  RECH ANTE!. 2456
1980. P AR LER  BRETON, C ’E T A IT  UN 
CRIM E. 2457
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390 
1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425 
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 2309 

Culture populaire.
1980. C H A R LE V O IX  PAYS DU H U I­
TIE M E  JOUR. 2101

Cyclisme.
1980. C YCLISM E: L E  D E R N IE R  SPRIN T.

2149

D
Danse.

1980. M AIA FAUVE.
1980. SANDOW KA "LES AIG LES". 
1980. S TA G E S  

Délinquance.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 
1980. B O YS W IL L  BE MEN.
1980. L E  PARKING.

Démocratie.
1980.

Douanes.
1980.
1980.

LA CABALE.

P E N S E Z -Y  - BROCHURE. 
P E N SE Z -Y  - CADEAUX.

1980. P E N S E Z -Y  - VIANDES. 
Drogue.

1980. L E  M O N DE E N  FUMEES. 
Droits civiques.

1980. L E S  ARBRES.
1980. D ISC RIM IN ATIO N .
1980. M E D E C IN S
1980. PRO TECTEU R DU CITOYEN.

E

2282
2309
2462

2398
2090
2251

2095

2382
2382
2382

2438

2419
2408
2411
2407

Ebénisterie.
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306

Ecole.
1977. IC I M A IN TEN A N T. 2326
1980. T H E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. C RO ISSANCE E T  DEVELOPPE­
M E N T  DE L ’ENFANT. 2147
1980. LA D E R N IE R E  N E  PASSERA PAS

2160
1980. L ’ECOLE. 2366
1980. G ENIES E N  HERBE. 2224
1980. NICOLE. 2316
1980. L E S  PROFESSEURS. 2351

Ecole.
1980. UNE C LASSE SA N S ECOLE. 2495 

Ecologie.
1980. L 'A R B R E  D ANS MA VILLE. 2075 
1980. C LASS PROJECT: TH E GARBAGE  
M OVIE. 2134
1980. L ’E N E R G IE  NU CLEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. E N VIRO N N EM E N T: FLOTTAGE.

2412
1980. IN S T A L L A T IO N  D 'U N  CAMPE­
M ENT. 2247

Economie.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. L E S  P R IX  DE L ’ENERG IE. 2061
1979. UN COUP DE BARRE. 2489
1980. A LA R EC H E RC H E  D E DEMAIN.

2059
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. CA COUTE C O M BIEN UN  
ENFANT?. 2192
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. EC ON O M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L E  M A RC H E  D E L ’ENERGIE. 2053 
1980. P O R T R A ITS  D ’UNE VILLE: QUE­
BEC  1900. 2397
1980. TOUJOURS P LU S  2133
1980. UNEM PLO YM ENT: VOICES FROM  
TH E LIN E. 2502

Ecosse.
1980. TH E  F ID D LE R S OF JA M E S BA Y.

2213
Education.

1979. SO U VENIR D ’UN ECOLIER. 2459
1980. L E S  A M B ITIO N S D ES P A R E N TS

2352
1980. C LASS PROJECT: TH E  GARBAGE  
M OVIE. 2134
1980. L E  COLLEGE. 2254
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LO UISIANE. 2173
1980. G E NIES E N  H ERBE. 2224
1980. L E  M ILIEU . 2294
1980. (M IN IST E R E  DE L'EDUCATION).

2296
1980. POM-PIED. 2392
1980. SE SA M E  STR E E T . 2447

Egypte.
1980. TH E  L O ST  PHARAOH: THE  
SE A R C H  FOR A K H EN ATEN . 2275

Elections.
1980. VO TEZ MAUVE. 2514

Electricité.
1980. LA D ANSE D ES CON DU C TEURS

2157
1980. L 'H YD R O -E LE C TR IC ITE , Y ’A DES  
L IM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  DE L ’ENERGIE. 2053 
1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 
1980. W IR E S AN D  FUSES. 2212

Energie.
1979. LA C R ISE  DU PETROLE. 2052
1979. GEOGRAPHIE DE L ’ENERGIE.

2060
1979. L E S  P R IX  DE L ’ENERG IE. 2061
1980. A LA R E C H E R C H E  DE DEMAIN.

2059
1980. (ALC AN  - prestige - énergie recyclable - 
présence quotidienne - partenaire). 2068
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Energie.

1980. L E S  CH O IX COLLECTIFS. 2056 
1980. ECONO M IES OU ECHEC. 2055 
1980. L ’E N E R G IE  NU CLEAIRE. 2063 
1980. L E S  E N E R G IE S DOUCES. 2057 
1980. L 'H YD R O -E LE C TR IC ITE , Y ’A DES  
LIM ITE S!. 2055
1980. L E  M A R C H E  D E L ’EN ERG IE. 2053 
1980. L E  P ETR O LE  D ’ALG ERIE. 2054
1980. L E  R O LE  DE L ’ETAT. 2058
1980. LA R O U TE  DU PETROLE. 2064
1980. TEM PS D 'ENERG IE. 2473

Enfance.
1977. A ILLE U R S. 2329
1977. IC I T R E S  AU TREFOIS. 2328
1980. ALEXAN D RE. 2069
1980. BOBINO. 2088
1980. BOGDANA. 2264
1980. CA COUTE C O M BIEN  UN 
ENFANT?. 2192
1980. C ROISSANC E E T  DEVELOPPE­
M E N T  D E L'ENFANT. 2147
1980. L E  DUR M E T IE R  D E  FRERE. 2170 
1980. L ’E N F A N T  QU’ON A. 2187
1980. F A IR E  GARDER. 2189
1980. FAR A W AY. AN O TH E R  CHILD.

2490
1980. L E S  JOIES. 2350
1980. L E  L IO N  E T  LA  SOURIS. 2266
1980. LA M A U V A ISE  H U M EUR. 2337
1980. M O I J 'A IM E  LA COMPAGNIE. 2190 
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L ’IN VENTIO N . 2265
1980. P R E M IE R E S PAGES D ’ISABELLE.

2400
1980. SESA M E  STR E E T . 2446
1980. SESA M E  STR E E T . 2447

Erotisme.
1979. H ARM O N IE. 2228
1980. T ’E T A IS  BELLE, AVANT. 2469 

Escalade.
1980. IN IT IA T IO N  A L ’ESCALADE. 2245 

Estrie.
1980. IM A G ES DE L ’E ST R IE . 2241

Etat.
1980. L E  R O LE  DE L ’ETAT. 2058

Etats-Unis.
1980. B IE N  D ES M O TS O N T  CHANGE.

2087
Ethnologie.

1980. L E S  B O TTE S SAUVAGES. 2081 
1980. L E  C ANO T A R E N A L D A  THOMAS.

2082
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470 

Exploration.
1980. SU R LA R O U TE  DU KLONDIKE.

2466

Famille.
1980. CA COUTE C OM BIEN UN 
ENFANT?. 2192
1980. D IX-N EU F ENFANTS,
AU JO U RD ’HUI. 2164
1980. L E  DUR M E TIE R  DE FRERE. 2170

Famille.
1980. L 'E N F A N T  Q U ’O N  A. 2187
1980. F A IR E  GARDER. 2189
1980. LA FAM ILLE. 2369
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. M O I J ’A IM E  LA COMPAGNIE. 2190
1980. L E S  N AUFRAG ES DU QU ARTIER.

2314
1980. L E S  P A R E N TS QUE NO U S SOM ­
MES. 2191
1980. L E S  POMMES. 2393
1980. P R E M IE R E S PAGES D ’ISABELLE.

2400
1980. TRESOR. 2253
1980. TW O D R E A M S OF A NATION. 2486 
1980. UN IN S T A N T  D E VIOLENCE. 2188 
1980. UNE SA ISO N  A U X  L O T S  R E N V E R ­
SES. 2498

Fantaisie.
1979. LA R O SE  E T  L ’ANNEAU. 2423
1980. CONFIDENCES. 2536
1980. C R IM E  PAYE. 2146
1980. L E  JONGLEUR. 2260
1980. L E  JOUR E T  LA NUIT. 2261

Fantastique.
1980. LA 19e IN C AN TATIO N . 2043
1980. LA BIEN -AIM EE. 2086

Fédéralisme.
1980. TH E  CANAD IAN  FEDERATION.

2096
Femme.

1978. OU S O N T  L E S  FEMMES?. 2331 
1980. A LB E R T IN E , L ’E T E R N E L L E  JEU ­
NESSE. 2066
1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
1980. B ERN AD ETTE. 2085
1980. (CONSEIL D U  S T A T U T  DE LA 
FEMME). 2142
1980. LA FEM M E SOU S L 'A P A R TH E ID  
E N  A FRIQ U E D U  SUD. 2208
1980. I  W O U LD N 'T E ITH ER . 2236 
1980. ...IL  Y  A A U SSI D E S NEG RES
N OIRS. 2239
1980. J ’PASSE L 'H IV E R  A M O N TREAL.

2249
1980. JU S T  A LADY. 2262
1980. LAILA. 2268
1980. "NOUS SO M M E S TOUTES  
SO E U R S?’. 2321
1980. L E  PL US-QU’IM PARFAIT. 2390
1980. L E  PRIN C IPE  FEM ININ . 2512
1980. T ’E T A IS  BELLE. AVANT. 2469
1980. L E  T R A V A IL  DE LA M AM AN. 2353 
1980. TRESOR. 2253
1980. UNE H IS T O IR E  D E FEM M ES. 2130

Festivités.
1980. LA F ETE  DE NOËL. 2376
1980. L E  SE N T IE R  D ES P O M M IER S E N  
FLEURS. 2445

Fête.
1980. L E  M ONDE E S T  PETIT. 2300 

Feu.
1980. CAR FIRES. 2209
1980. F IR E  E XIT. 2210
1980. SM O KE D ETECTORS. 2211
1980. W IR E S AND  FUSES. 2212

Folie.
1980. IL  EXISTE, POURTANT.... 2238

Francophonie.
1980. B IE N  DES M O TS O N T  CHANGE.

2087
1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LO UISIANE. 2173

Garderies.
1980. F A IR E  GARDER. 2189

Gaspésie.
1980. C ’E S T  L ’A V IR O N  Q UI NOUS M E N E  
E N  GASPESIE. 2303
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1980. IL  E T A IT  UN P E T IT  N A VIRE . 2305 
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Géographie.
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2246
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2325

Handicapés visuels.
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Iles-de-la-Madeleine.

1980. L ’EPA VE D E LA DUNE DE L ’EST.
2176

Imagination.
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2176
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1980. LEOPOLD SED AR SENGHOR. 2271 
1980. M A N U SC RITS: C H A R LE S GILL.

2283
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1980. TH E  SW EA TER . 2467
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1980. L ’AERO-M O DELISM E. 2302
1980. "...AU PARC LAFONTAINE". 2077 
1980. A U  R O YA U M E  DU BINGO. 2078 
1980. TH E D A Y  OFF. 2158
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1980. HONG KONG. 2182
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M ENT. 2247
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1980. TH AÏLA N D E  I. 2180
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1980. L E S  E N SE IG N A N TS QUEBECOIS  
E N  LO UISIANE. 2173

M
Maladies.

1980. A CHACUN SA SANTE. 2433
1980. LA FATIGUE. 2509
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2222
1980. TH E  L A S T  D A YS OF LIVING . 2269 
1980. LA M ALADIE. 2377
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2385
1980. UN C E R T A IN  M ALAISE. 2488 
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1980. L E  TEM PS DE LA M ANIC. 2474 
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1980. L E S  GENS LIB RE S. 2455
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1980. B O YS W IL L  BE MEN. 2090
1980. C H ER E  RUTH. 2104
1980. N O SE AND  TINA. 2320
1980. L E  P E T IT  P A Y S  2384
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M aupassant, Guy de.
1980. IL  E XISTE , POURTANT.... 2238
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1980. LA MORT. 2379
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Naissance.

1980. LA NAISSANCE. 2368
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2325
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o
Océanie.
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Patriotisme.
1978. TH E PERFORM ER. 2383

Pauvreté.
1980. A ID E  SOCIALE. 2410
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(SENEGAL). 2336
1980. VO TEZ MAUVE. 2514
1980. Y ES OR NO. JEAN -G U Y M OREA U.

2543
Pollution.
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M E N T  D E L'ENFANT. 2147
1980. H O R IZ O N  2000. 2234

Science.
1980. T H IS  WAS TH E BEG INNING  - 
P A R T  I  - IN V E R T E B R A TE S. 2477

Sculpture.
1980. JE  TOUCHE DU BOIS. 2306
1980. LEO  G E RV A IS OU L ’H O M M E A 
L ’OEUVRE. 2270
1980. M A R K  PREN T: OVERMOOD. 2284
1980. LA PARO LE A U X  SCULPTEURS.

2380
Sénégal.
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1980. LA PLONGEE SOU S-M ARINE. 2308
1980. P O IN T D 'IM PULSION. 2391
1980. LA P O LYN E SIE  FRANÇAISE. 2178
1980. S K I QUEBEC "L E S  LA U RENTI- 
D E S”. 2449
1980. SYLV A IN . 2468
1980. TH AÏLA N D E  I. 2180
1980. TH AÏLA N D E  II. 2181

Suisse.
1980. L E S  IN F IR M IE R E S  QUEBECOISES  
E N  SUISSE. 2243
1980. LA PRO TEC TIO N  C IV IL E  E N  
SUISSE. 2403

Syndicalisme.
1978. L'INJO N CTIO N . 2246
1979. UN COUP DE BARRE. 2489
1980. A S  FRIEN D  A N D  FOE. 2076
1980. UNE H IS T O IR E  D E FEMMES. 2130

Système métrique.
1980. (FISH  /  POISSON). 2221
1980. (PORK R O A ST  /  RO TI). 2395
1980. (SAUSAGE /  SAU C ISSE) 2441

Tarot.
1980. L E  TAROT. 2471

Tatouage.
1980. M OTHER. 2312

Tauromachie.
1980. BU LLF IG H TS INACAPU LC O. 2092 

Technologie.
1980. LA D ANSE DES CONDUCTEURS.

2157
Télématique.

1980. V AR IA TIO N S GRAPHIQ UES SUR  
TELID O N PAR P IE R R E  M O RE TTI. 2505 

Télévision.
1979. C O M M ERC IAL BREAK. 2139
1979. L 'O E IL  GAUCHE D U  ROI. 2263
1980. 36 CORDES. 2044
1980. A BE ILLE S. 2050
1980. B A LLO N S BLANCS. 2079
1980. L E  BASEBALL. 2080
1980. BOBINO. 2088
1980. BOGDANA. 2264
1980. C IN E-FAM ILLE. 2108
1980. DON QUICHOTTE. 2165
1980. E LE C T IO N  80. 2171
1980. E N  QUESTION. 2172
1980. ENTRE-NOUS. 2175
1980. F A U T  VOIR CA. 2199
1980. G E N IES E N  H ERBE. 2224
1980. H IST O IR E  D ’H IE R  E T
D'AUJO U RD ’HUI. 2229
1980. IN D IC A TIF S C B M T  6. 2242
1980. L E  L IO N  E T  LA SOURIS. 2266
1980. MA DE IN  QUEBEC. 2281

Télévision.
1980. M ID I PLUS. 2293
1980. LA N E C E SSITE  E S T  LA M E R E  DE  
L 'IN V EN TIO N . 2265
1980. N O IR SU R BLANC. 2317
1980. O CANADA. 2322
1980. P IE R R E  & CIE. 2386
1980. PILOBOLUS. 2387
1980. POP C ITRO U ILLE. 2394
1980. R E F L E X IO N  SU R UNE P ETITE  
PLANETE. 2421
1980. SE SA M E  STR E ET. 2446
1980. SE SA M E  STR E E T . 2447
1980. S L O T  M ACHINE. 2450
1980. TELE-SELEC TIO N. 2472
1980. UNE H IS T O IR E  DU B O U T DU  
MONDE. 2267

Terre des hommes.
1980. BONJOUR FLO RALIES. 2089
1980. T E R R E  D ES HOM M ES. TOUR DE
L ’ILE, TOUR DU MONDE. 2475

Terre-Neuve.
1980. PO RTR AIT: G ERALD  SQ U IRE S OF 
NEWFOUNDLAND. 2396
1980. ST-JE A N -SU R -A ILLEU R S. 2425 

Textile.
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319 

Thaïlande.
1980. TH AÏLA N D E  I. 2180
1980. TH AÏLA N D E  II. 2181

Théâtre.
1980. TH E  A C TIN G  CLASS. 2051
1980. A L B E R T  M IL L A IR E . 2067
1980. A N D R E E  LACHAPELLE. 2073
1980. STAGES. 2462

Tiers-Monde.
1980. L E S  DEPOSSEDES. 2132
1980. FAR A W AY, A N O TH E R  CHILD.

2490
1980. TOUJOURS PLUS. 2133

Tissage.
1980. LO U ISE  PANNETON. PEIN TR E - 
LISSIER . 2277

Tourisme.
1979. QUEBEC ON TH E  S U N N Y  SIDE.

2405
1980. IM A G ES DE L ’E STR IE . 2241
1980. S K I QUEBEC "LES LAU R E N TI- 
DES". 2449
1980. T E R R E  DES HOM M ES. TOUR DE 
L ’ILE , TOUR DU MONDE. 2475

Tradition.
1980. AND A B IT  OF MUSIC. 2453
1980. E X T R A IT S  DE LA V EILLE E  DES  
VEILLEES. 2184
1980. L E S  T A IL L E U R S  D E PIERRE. 2470
1980. L E  TOURNANT. 2479
1980. L E S  VO ITU RES DU DIM ANCHE.

2513
Travail.

1978. L ’INJONCTION. 2246
1980. A C C ID EN TS DU TRA V AIL. 2414
1980. A S  FRIEN D  AN D  FOE. 2076
1980. A U  TRAVAIL!. 2131
1980. CA PREND  DU VOULOIR. 2094
1980. L E  CHEM INOT. 2103
1980. L E  "DEAL" M EXICAIN. 2159
1980. FIN. 2220
1980. HAND ICAPES SA N S HANDICAPS.

2227

T ravail.
1980. LAILA. 2268
1980. LIFE: P A R T  TWO. 2272
1980. N O R T H  CHINA FACTORY. 2319
1980. L ’OUVRIER. 2332
1980. POM-PIED. 2392
1980. L E S  POMMES. 2393
1980. SECOND DEBUT. 2444
1980. L E S  T A IL L E U R S DE PIERRE. 2470
1980. L E  TEM PS DE LA MANIC. 2474
1980. L E  TRA VAIL DE LA M AM AN. 2353

U
Unicef.

1980. R EF LEX IO N  SU R UNE P ETITE  
PLANETE. 2421

Union nationale.
1980. T H E  IN H E RITA N C E . 2244

Université de Montréal.
1980. L E  M ILIEU . 2294

Urbanisme.
1980. "...AU PARC LAFO NTAINE". 2077
1980. L IT T L E  B Y  L IT T LE . 2274

Vallée, Jacques.
1977. LA P R E M IE R E  CHANCE (peut-être 
la dernière). 2399

Vandalisme.
1978. POURQUOI T ’A S  F A IT  CA?. 2398 

Veilleux, Michel, réal.
1980. JE U X  DE PORTES. 2258

Vieillesse.
1979. BRA VER Y  IN  TH E  FIELD. 2091
1980. A LB E R T IN E , L ’E T E R N E L L E  JE U ­
NESSE. 2066
1980. FIN. 2220
1980. L E S  G RAN D S PARENTS. 2361
1980. (SA N TE  E T  B IE N -E T R E  CANADA).

2440
1980. STATIO N S. 2463
1980. LA VIEILLESSE. 2375

Ville.
1980. LA CABALE. 2095
1980. M U N IC IP A LITE S. 2415
1980. LA SOLITUDE. 2508
1980. LA VILLE. 2507
1980. LA V IL L E  E T  LA CAMPAGNE.

2378
Violence.

1980. C O M M ISSIO N  D E POLICE I. 2417
1980. M O U RIR  TO U T DE SU IT E  OU 
PLUS T A R D ... 2501
1980. M R. HYDE. 2510
1980. UN IN S T A N T  DE VIOLENCE. 2188

Voyage.
1980. L E  RETO U R A U  P AYS I. 2046

Zaïre.
1980. L E  TO U T GRAND CHEF ANGA 
GAGA TONGOLO I I  (ZAÏRE). 2335
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Les publications de la FIAF 
FIAF publications

Fédération internationale des Archives du Film 
(Coudenberg 70-B-1000 Bruxelles - Belgique)

Francs belges (F.B.)

FILM PRESERVATION
A recom m andation of the FIAF Préservation
Com m ission, 1965, 60 p. 200F.B.
illus.

LA CONSERVATION DES FILMS
R apport de la Com m ission de Conservation de
la FIAF, 59 p. illus., version française
de la publication ci-dessus, 1967 200F.B.

THE PRESERVATION AND RESTORATION OF
COLOUR AND SOUND IN FILMS
R apport de la Com m ission de Conservation
de la FIAF, 206 p. illus., 1977
Report o f the FIAF Préservation Com mission;
206 p. illus., 1977 300F.B.

A HANDBOOK FOR FILM ARCHIVES 
Basic manual on the function ing of a film  archive.
151 p. illus., 1980. $40 ou 1300F.B.

FILM CATALOGUING 
Préparé par la Com m ission de 
catalogage de la FIAF, 198 p., 1979 
Prepared by the FIAF Cataloguing Com mission,
198p, 1979, New York-
Burt Franklin et co $17.95

STUDY ON THE USAGE OF COMPUTERS
FOR FILM CATALOGUING
Préparé par la Com m ission de
catalogage de la FIAF, 59 p., 1979
Prepared by the FIAF Cataloguing Com mission,
59 p., 1970 200F.B.

PRESERVATION OF FILM POSTERS 
Brochure publiée par le Nederlands 
Film m useum , 1967
Booklet published by Nederlands F ilmm useum, 1967 50F.B.

INTERNATIONAL INDEX TO FILM PERIODICALS —
CARD SERVICE
INTERNATIONAL INDEX TO TELEVISION
PERIODICALS — * vo ir au bas de la page

CARDS SERVICE — * vo ir au bas de la page

GUIDELINES FOR DESCRIBING UNPUBLISHED
SCRIPT MATERIALS
Une recom m andation de la
Com m ission Docum entation de la FIAF, 1974
A recom m endation of the FIAF Docum entation
Com mission, 1974 125F.B.

ANNUAL BIBLIOGRAPHY OF FIAF MEMBERS' PUBLICATIONS 
Préparé par les Archives nationales

du film /O ttaw a, 41 p., 1979 
Prepared for FIAF by the National Film
Archives/O ttaw a. 1979, 41 p. 100F.B.

FIAF CLASSIFICATION SCHEME FOR LITERATURE 
ON FILM AND TELEVISION 
de Michael Moulds, 85 p. 1980. D isponib le chez 
ASLIB Publications Division, 3, Delgrave Square,
London SWIX 8 PL £ 8 .4 0

PROCEEDINGS OF THE FIAF VARNA SYMPOSIUM — 1977:
L'INFLUENCE DU CINÉMA SOVIÉTIQUE MUET
SUR LE CINÉMA MONDIAL/THE INFLUENCE OF
SILENT SOVIET CINEMA ON WORLD CINEMA
C ontient des textes en français
et en anglais, 200 p., 1979
Contains artic les on the sub ject in English
and French, 200 p. 1979 250F.B.

Publications récentes/Recent publications
MANUEL DES ARCHIVES DU FILM 
Bowser, Eileen; Kuiper, John (ed./éd it.)
(Traduit de l’anglais — A handbook fo r film  archives, FIAF Secréta­
riat, Brussels, 1980 — par les Archives nationales du film , de la té lé ­
vision et de l’enreg istrem ent sonore, Ottawa). Manuel de base sur 
le fonctionnem ent d ’une archive de films.
Secrétaria t de la FIAF, Bruxelles, 1981, 151p., illus.

FIAF: SYMPOSIUM KARLOVY-VARY, 21 /6/1980
Problem s of sélection in film  arch ives/P rob lèm es de sélection dans
les archives de film s
FIAF, Bruxelles, 1981. 143 p.

INTERNATIONAL INDEX TO FILM PERIODICALS 1980 
Moulds, M ichael; Thorpe, Frances (éd ./éd it.). F IAF/M useum  of 
M odem  Arts, New York, 1981, 470 p.

CINEMA 1900/1906: AN ANALYTICAL STUDY 
Préparé par le National Film A rchive (Londres).
2 volumes, 372 p., 293 p., 1982.
Textes des com m unications du sym posium  tenu à Brighton lors du 
34ième congrès de la FIAF en 1978. Le second volum e consiste en 
une film ograph ie  analytique (en anglais seulement)
Prepared by the National Film A rchive (London).

INTERNATIONAL INDEX TO FILM PERIODICALS 
(90/94 Shaftesbury Avenue, London W iV 7Dh)
Cards service Sériés A 1981 £ 3 5 0 .
+ volum e Sériés B £150. ( +  fra is du transport aérien)

International Index to 
Télévision Periodicals £ l5 0 .  (+  frais du transport aérien)

Un volum e cum ula tif est publié  à la fin de chaque année. 
A cum ulative annual volum e is also available each year.
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NUMÉROS DÉJÀ PARUS

1- Georges Dufaux (épuisé)

2- 40 ans de cinéma à l’Office national du film

3- Québec courts métrages 1978

4- Annuaire longs métrages Québec 1978 (épuisé)

5- Michel Brault

6- Des cinéastes québécoises

7- Annuaire longs métrages Québec 1979 (épuisé)

8- L'association coopérative de productions audio­
visuelles, première décade

9- Annuaire courts métrages Québec 1979

10- Annuaire longs métrages Québec 1980

11- Vues sur le cinéma québécois


